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soma:na:ntera porempora:ko vwidja:pati- //rə vide:ha samma:nasa 
samma-nita fri: panakala:la mandala gva:ra: 


mert^ili: biq:şa: dşəgədşdşənəni: Sita:ja:há biq:şa: q:si:t. hənuməntəhə uktova:no- 
ma:nugi:mifio söskrita:m. 


okk^oro k*omb^a: (a:klərə k^a:mfio) 


tiñuənə k"e:ttofir kanı təsu krttrvollr. pasore:1. okkhoro k'omb'a:romb*o dşə u moptjo: 
bəndhi ne de:.. (ki:rtilata: prat'amaha pəlləvəhə pahila do:fia:.) 


ma:ne: q:khərə cu:pi: k^a:mfio nirma:nə 197 0:10919 (gadja-padja ru:pi:) 1139 655 nol 
ba:nfielo d3a:jo t$ ər terb"uvanoru:pi: kşe:trəme: o:kero ki:rtrru:pi: lotti: ke:na: pəsərətə. 


Do not judge eaché day by thte harvest you reap but by thie seeds thtat you plant. -Robert 
Louis Stevenson 
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1.2.5kə 365 poro fıppəni: 
2.gədiə khəndə 


2.1.rəma:kərə  tfəudhəri:- kidoni: a: özkərə  söbödlitə 
bi:ma:ri:/ kidəni: bi:ma:ri: sSbSd"ite onjo a:vefjoko ba:tə/ 
kidoni: sombond*ite bi:md:ri: fe:tu upotfa:ro/ 10919 (jokrito) 
/ dgigara/ lara bima:riks guraksa:, o:koro dză:tfə a: 
upotfa:ro/ firtdaja(Heart)/ firidojoks va:fya sörətfəna:/ 
firidəfəkə  &:teriko sdrotfana:/ firidojo me: ovast'rto 
va:lvoo(va:loo) firidsjs sõ sombond'ito bi:ma:ri:(ast'tro 
emodza:ma:)- firidəfə sa səmbənd"rtə krtflu sa:ma:njo 
01:110:0: a: bi:ma:ri: tfinəhərkə 16:19 one:ka:ne:ko pəri:kşənə 


2.2.sdto:so kuma:ra ra:js 'boto:hi:'- log^ukot^a:- konop^ussi: 
2.3.a:tfa:rjo ra:ma:nəndə məndələ- a:dorfa putro 


2.4.a:tfa:rjo ra:ma:nödə mödələ- sa:da: dşi:vənə utftfə 
vitfa:ro 


2.5.a:tfa:rjo ra:mq:nödə mõdələ- morti: sa:frtja me: 
pərrtərtənə se: a:so dza:golo 


2.6.robi:ndro na:ra:jono mrfro- sorrgovo 00:11: ka:ki: 
2.7.kuma:ro məno:dşə kəffəpə- dhi:t^o 
2.8.nırməla: korno- ogni fik^a: (k^e:po-15) 


2.9.dzogodi:fo prəsa:də məndələ- mo:rəpərə (d^a:ra:va:fitko 
upəniq:sə e:ga:rofiomo pora:va) 


2.1 0.dzogodi:fo prəsa:də məndələ- simma:noko dz'ogora: 


2.11.rəbindrə na:ra:jono mifro- mactrib^u:mi (uponja:go)- 
23 mo khe:pə 


2.12.mto nəvələ dme:fo kuma:ro mifrə (le:k^oko godze:ndro 
f"a:kurə) 


2.13.nıtə novolo sufi:lo (le:k'oko gədşe:ndrə tta:kurə) 
3.podjo k*anda 


3.1.ra:dzo kifo:rə mrfro- tha:kolo tf*i: muda: thokolofiti nəhr 


3.2.a:fi:şə ənətfınfia:rə- 2 ta: godzolo 
3.3.udojo na:ra:jono sihə nətfike:ta:- 2 ta: kovita: 
4.vıde:hə pe:ta:ro VIDEHA ARCHIVE 


4.1.vıde:hə 1:-pətrika:kə ३30१३०: pura:no ökə Videhéa e 
journal's all old issues 


4.2.morthili: po:t^i: da:unəlo:də Maithtili Books Download 
4.3.mortili: vi:dijo:ko g3kolono Maithtili Videos 


4.4.moithili: fifu, ba:lo a: krfo:ro ga:firtjo Maithtili ChCildren 
Literature 


4.5.vıde:hə stri: ko:na: 

4.6.vide:ha su:tfənq: söpərkə ənve:şənə 
4.7.v1de:ho 1:-lərnimgə 

4.8.miıf"ıla: (9119 


4.9.mif^ila:ko k^o:dzo 


4.10.1. mərt"rli:me: tf*odmo səmi:kşa: a: komola:nondo 
dz^a: (prəsögə- t/o:rə le:khəkə pökədşə dz^a: pora:foroko 
nu:tono sa:fitjo tfo:riko k^ula: sa:pero pa:ffəki:?ə trpponi:) 


4.10.2. pros3go- tfo:ro le:k"oko pökədzə dha: pəra:fərəkə 
pura:no sa:ñitjikə tfo:rikə k^ula:ga:poro pa:f^oki:jo tippəni: 
a: kıtfhu proma:no 


H 


o:m djou: fa:ntirenterikso göögə fa:ntrhi prit^oi: fa:ntira:pə: 
Ja:gtiro:sod"sjs: fa:nti vənəspətələ: fa:ntirvifve: de:va:: 
Ja:ntirbrafiime 


H Li 2 Ay IN Fle L 


pasia] L ETE ET: Bei HEE OU: 


brofimenes3 pra:rthona: dge: djulo:kome:, dteriksome:, 
prithvi:pore, dzolome:, ougod^ome:, vonospotime:, vrfvome:, 
səbhə de:vota:gonome: a: brofimome: fà:t1 10919. 


o:m-brəfimənə, djou-su:rjo-tere:gono, Storikse- prithor a: 
dju:lo:koko bi:tfə, a:po:-dzolo, vifve:de:va:- sob^o de:vota:, 
brofimo- sərdşəkə. 


[| Ll Aa L] [] O El 

El El Bua Em cules tae [niei m ssr R) HE, 
a ale pre gp PR ee o RET esdi rəsi ol enis For 
dic EL Jl E MIE Li LI [| iH SE, 
|] El ET, İH - E - [| İLİ, 
सा धना Inst Ho E Hoo $ 
(०1/०7/०५४३ E Sees [apr muy LER d n LL [] - 
EIN ET. 

Hu 


o:m, so|fiesroffi:rga: | purufsohă. səlfəlsra:İlkşəhə 
səlhəsrəTpa:f, 


0 UVDü:” uu VU: a-Tu 
ooo |D निर tz fas 


sə b'u:mit gvdgo vr) 0910:1 vri|tva:. otjoftistod 
dəla:ngulləm.. 


İk ke कि te eoi ged tit 
चो डि लड Tisi joo 


fiodza:ro ma:t's, fiodza:ro à:k*r, fiodza:ro poe:ro s3go 
vrfooké: a:tftf^a:dito ke:ne: ətf"r, doso d:guroko gonoti:ko 
vofome: nər otf?1 o:. 


ॐ स॒हस्त्रंशीर्षा पुरुषः सहस्राक्षः 


सहस्रपात्‌ ॥ सभूमि5सर्व्वतस्पृत्वा 
त्वतिष्ठहशाङ्कलम्‌ il 


po|db^ja:81 fu: [dro: 91030:1915.. 


OLE न ett ot Ie वाक (391 Oo. 
[296:19$5 fu:droko ütpətti b^e:lo.. 
pə/ldbhid: bbu:mi{rdifahd| fro:tra:11t, 


Oo uba be El 
Ë LI M 


muda: poe:re:sà b^u:mirjo:ko utpottr. 


dö (VVhVVite Florette- innocence and purity) 


e (WhWeel of DhDarma) 


(Swastik) 


[] (sıdd"ırəstu, sidd^omo O [| H SIGNS FE] 


Devanagari Anji). 


(Gwang gvögə- two small circles connected by u and a 
dot placed over it, used in reference of Vedic texts) 


(Tirhruta Anji, Ankushs of Ganeshsji, placed at thie 


beginning of somethting) 
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1.1.gədşe:ndrə (^a:kuro- nu:tənə ökə sompa:doki:jo 


1.2.5kə 365 poro fıppəni: 
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1.1.gədze:ndrə f"a:kuro -nu:ton əə kosompa:doki:jo ədze:ndrə f"a:kurə -nu:tən 33 kosampa:doki:jo 


1 


MATTHILI SIGN LANGUAGE (DEVANAGARI/ 
MTITHILA KSHA R/ KAITHI/ NEWARI) 


mərf"uli: sske:ta lıpı (sake:ta b^a:ga:) 


meort^ili: s3ke:to lpr mu:ko vədhirə 16:19 sü:ke:tiko b'a:ga: 


otf^r. 


ome:rika: (American Sign Language- ASL) a: 

brififə (Britishs Sign Language- BSL) 88 me:ke:fə lpi 
nırma:nə bhe:lə dze: vfo b'orrme: projukto b^ootofiolo otf"1 . 
ome:rika: (American Sign Language- ASL) e:kə ña:thəs3 a: 

britifo (Britishs Sign Language- BSL) dunu: Ba:thəs3 söke:tə 
kərərfə otf. 


b^a:rot ə a:p e:pa:lome:s e:ho:sake:t o İrpikənirma:nə be:lo. 


b'a:rot  okosSke:t oliprké: (Indian Sign Language- 
ISL) kəhələdşa:ıt oot f"idşe: Indian Sign Language 
Researche and Training 
Centre http://www.islrtc.nic.in/ dva:ra: vikasita kae.la ge:lo 
a: ome: e-karu:pata: a-nələ ge:la. a:r.e:sə.e:lə. dikfanari: a 
: sõke:tə b'a:sa:me: krtftu e:nə si:.i:.a:rə.fi:. ke:rə po:tli: upal 


abd'a at/" lika https://www.youtube.com/@islrtcnewdelhli4 


069/playlists para. 


kətfəfətəpə a:d"a:rıtə de:vona:gori: Irprme: rome: fə e:mə. k 


a:golokoro http://rameshskagalkar.appspot.com mara:f'i:m 
e: a: Nepal National Federation of thte Deaf & Hard of 
Hearing 

(NFDH) gze:pa:li:me: e:kara: vikasita ke:lanhi. e:mapa:vara 
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ka:np'e:re:nso 2021 me: əmələ d3u:da a:foma, suni:la kuma 
“rə ko:ppa:ra:pu: a: vi:. fri:nroa:sə tfakravarti: tamila a: anə 
mdika lpr le:lo apana sakalpana: prastuta ke:lənhr. 


mu:kə-vəd"rrə sku:lo şəbhəme: mo:{a:-mo:{i: əme:rikən ə 
sain oloigue:d portajala zədza:ıt oot f"rmud a: Indika 
s kepto brrüifəosa:m slotgue:d god va:ra: be:fi:ni:kəsš 
prodocfit ə kəe:ləd 3a:sokort ə 
otf^r. mait'ili: (de:vəna:gəri:, müf"ila:kşərə, kart'i:, ne:va-pi:- 
tfa:ru: kətfəfətəpə a:d'a:rit2) sàke:to lpr britifə (Britishs 
Sign Language- BSL) poro a:dha:rrt oot Jr a:dunu: 10:09983 
sdke:t əkərərt oot"r. 

səke,fə lpr vi: dijo: 


ma.tra po.t'i:ka ma:dhfəməşə gõke:tə lıpı nər si:k'olo dza: gok 
aita 211. e:na.si:.1:.a-ra.ti:. 22 b'a:sa:me: sake:ta lipiko vi:di 
jo: d3a:ri: ke:ge: at{"t, d3a_ime: maithili:, ne:pa:li: , məra:f"i 

a: fəmiləkə likə ni"ifd: de:la 82:79 otf. fe.sa səb'əta: b'a.sa 
‘ka lika ər po.t'i:ka antame: de:lo 22.1० otf'r. 


məif"ıli:: https://youtu.be/Jo3T3E20JRM 


ne:pa:li:: https://youtu.be/9_A3EK fV24 


mora:{i:: https://youtu.be/93B V VsJ VUks 
tomilo: https://youtu.be/GecBHIL Hu4 


ər vi:djjo: səbhəkə vife:sota: otf^r: 

1.ग gəbhəme: d'vont ge:fio: otf^r, se: i: mu:ko- 

vod"rroko ətiriktə a:no: 10:19 a: drişti ba:d'ito Io:ko 16:19 ge: 
10: upojo:gi: ət fr. 


2.d"voniko sökə vi:drjo:me: sdke:to lipikə projo:go b^e:lo otf 
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hy, 


3.vi:drjo:me: trdişkriptə 8०:10: de:k"a:1to otf^r dzo ime: o: 

b^a:ga:ko gögə o:koro fidi: a: 3gre:d3i: onuva:do 80:10: de: 

lo ge:lo otf. ər 1109 https://ncert.nic.in/bs- 

2021.phöp poro ər 95.80: b^a:ga:ko pi:.di:.e:p^o. se:fio: upol 

obd'o ətfhı 659 rme: o:1 b^a:ga:ko İrpikə pa:thəkə göge: 0:1 b 

ha:sa:ké: de:vona:gori: a: ro:mono 1101116: se:fio: Hkhələ ge:l 
otf^r, dze: fimdi: a: 3gre:dzi: onuva:doko əfiriktə जि 


səke:tə lıpı ko:şə 


göke:tə Tipi ko:go http://www.isirte.nic.in/ Tikəpərə upolobd 
hə otf. 


RESOURCES: 


Indian Sign Language Researché and Training Centre based 
Projects of ISL http://vvvvvv.isİrtc.nic.in/ 


ISLRTC YouTube ChCannel (for ISL Dictionary and some ChCannel (for ISL Dictionary and some 
NCERT 

Books): https://www.youtube.com/(gislrtcnewdelhli4069/ islrtenewdelhli4069/ 
playlists para. 


Rameshs M. Kagalkar http://rameshskagalkar.appspot.com 


Nepal National Federation of thte Deaf & Hard of Hearing 
(NFDH) 


Empowering Speech€ and Hearing Impaired: A Unified 
Fingerspelling System for Indic Scripts- 
(https://empower2021.iiitb.ac.in/paper2021/) HA uthtors 
(DAMAL JUDE ASHWIN F, BhBupat & Jyoti Mehéta 
Schcool of Biosciences, Department of Biotechcnology, IIT 
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Madras, India (2) SUNIL KUMAR KOPPARAPU, TCS 


Researchc, Tata Consultancy Services Limited, India & (3) 


V. SRINIVASA CHAKRAVARTHY, BhBupat & Jyoti BhBupat & Jyoti 
Mehéta 50601 of Biosciences, Department of 


Biotechénology, IIT Madras, India 


SIGN LANGUAGE VIDEOS IN 22 


LANGUAGES https://www.youtube.com/@videhéa_ejour 
nal (courtesy:BHASHA SANGAM https://ncert.nic.in/bs- 


2021.phpp ) 


MAITHILI: https://youtu.be/Jo3T3E20JRM 


NEPALI: https://youtu.be/9_A3EK_ fV24 
MARATHI: https://youtu.be/93B V VsJ VUks 


KONKANI: https://youtu.be/gTjPY ebTfU 


GUJARATI: https://youtu.be/KEVuF08mYuM 


SAMSKRIT: https://youtu.be/IU6o oNSckQ 


BANGLA: https://youtu.be/JTrOW8vVTtA 


ASAMIYA: https://youtu.be/MpX9d-NI7dg 
ODIYA: https://youtu.be/XROIdeGqnXk 


SANTHALI: https://youtu.be/3lxtfz3 R-c 


Hindi: https://youtu.be/2PoOrvvsnY88 


URDU: https://youtu.be/6UVVTq5Z9U02c 
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PUNJABI: https://youtu.be/gW wAIQFCZ2w 
DOGRI: https://youtu.be/DPKtPI9qJbY 


KASHMIRI: https://youtu.be/vIVr4E5H-6c 


BODO: https://youtu.be/DhDRLfc-uWLA 
SINDHI: https://youtu.be/SJAmLreMz4s 


TAMIL: https://youtu.be/6ecBHIL_ Hu4 
MALAYALAM: https://youtu.be/nW9e5eO6a E 


KANNADA: https://youtu.be/UOSdbM9Qs1w 


TELUGU: https://youtu.be/ GzlSudphp3Q 
MANIPURI: https://youtu.be/WBHcO-wShSJk 


2 
[] 


KEYMAN TIRHUTA/ VEDIC SANSKRIT 
KEYBOARD FOR WINDOWS/ MAC OS/ LINUX 
UBUNTU-WASTA LINUX-DEBIAN OS/ ANDROID 
PHONE/ APPLE IPHONE-IPAD/ WEB 


NEN त] [| OL 0 [| OGU- [| çəLl 


o:mdjou: fa:ntiront orikgogo3go fa:nti: 
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L 
FOR WINDOWS DESKTOP 


GO TO https://keyman.com/windows/download.phpp 
OR 


GO TO https://keyman.com/keyboards?q=tirhruta 


Download "Tirhruta" Keyboard 
from https://dovvnloads.keyman.com/vvindovvs/stable/16.0.1 
38/keyman- 

setup.tirhruta.exe? ga-2.26983796.856782072.167880290 

4-87949676.1676042074 if you are comfortable witht 
Remington Inscript Keyboard (it uses "Mithtila Uni" font) 
othterwise Download "Malar  Tirhruta" keyboard 
from https://dovvnloads.keyman.com/vvindovvs/stable/16.0.1 
38/keyman- 

setup.malar tirhruta.exe? ga-2.26983796.856782072.1678 
802904-87949676.1676042074 if you are comfortable witht 
phponetic writing (it uses "NOTO SANS TIRHUTA" font). 


GO 

TO https://downloads.keyman.com/windows/stable/16.0.13 
S/keyman- 

setup.itrans devanagari sanskrit vedic.exe? ga-2.267216 
455.856782072.1678802904-87949676.1676042074 (For 
Vedic Sanskrit phponetic keyboard) 


II. 
FOR APPLE MAC OS 


Go to https://keyman.com/mac/download.phpp and 
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download thie software. 

III. 

FOR LINUX DESKTOP 

GO TO https://keyman.com/linux/download.phpp 
IV. 

FOR ANDROID PHONES 


GO TO "GOOGLE PLAY STORE" on your phpone and 
download Keyman APP (details 
at https://keyman.com/android/ ) 


V. 
FOR APPLE IPHONE/ IPAD IOS 


GO TO APPLE APP STORE ON YOUR PHONE AND 
DOWNLOAD KEYMAN APP. (details 
at https://keyman.com/iphpone-and-ipad/ ) 


VI. 
FOR ONLINE WEB TYPEWRITER 


GO TO https://Keymanweb.com/ 


vide:fioprot, :homə morthili: pa:ksiks 1pət-rika: ISSN 2229- 
547X VIDEHA (since 2004) 


http://videhéa.co.in/ 


- Gajendra ThTakur, editor, Videhéa (Be part of 
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Videhéa www.videhéa.co.in -send your WhWatsApp no to 
+919560960721 so thtat it can be added to thte Videhéa 
VVhVVatsApp Broadcast list.) 


əpənə m3ftsvjs editorial.staff.videh6a(2 gmail.com poro 
pot^a:u. 


1.2.5kə 365 poro fıppəni: 


919 365 poro fıppəni: 365 poro fipponi: 


fi:so onotfinfia:ro 
səne:sə t^rko du:roa:dolo, a: fi:rva:doko 
ma:lə-dza:lə otf^r rəkəfələ, okore: so:a:doko 
umme:do otf dze: ro:dşəkifo:rə mifrodzi: əpənə 
rotfona: fi:lota: bone:ne: rofiota:fio 
fəmbhu kuma:ro sihə a: ro:fono dzənəkəpuri: dzi: la:ga:toro 
a:br rəhələ tf"othr se: ni:ko. kuma:ro mono:dzo kofJopo dzi:ko 
log"ukoth^a: ke:ro vigojo (^i:ko otf^r muda: o:koro Stake: a:ro 
tto:ss bona:e:lo dza: səkər tfhələr 


əpənə mõtəvjə editorial.staff.videh6a(2 gmail.com poro 
pəf"q-u. 


10 | | http://www.videha.co.in/ ISSN 2229-547X VIDEHA 


2.gədiə khəndə 


2.1.rəmq:kərə tfoud'ori- kidoni: a: o:koro  şöbödhitə 
bi:md:ri:/ kidoni: bi:ma:ri: gSbSd"rto onjo a:vofjoko ba:to/ 
kidoni: sombond"ito bi:ma:ri: fie:tu upotfa:ro/ 10919 (jokrito) 
/ dgigera/ Moors bi:ma:ri:kə gurokga:, o:koro dză:tfə a: 
upətfa:rə/ firidəfə(Heart)/ firigojoks va:fijjo şörətfəna:/ 
Rridojoko  d:terrko sörətfənqa:/ firidaja me:  ovosthito 
va:lva(va:lvs)/ firidəfə sõ səmbənd"rtə bi:ma:ri:(ast'tra 
e:nodza:ma:)- firidəfə sd səmbənd"rtə kitfu sa:ma:njo 
bi:ma:ri: a: bi:ma:ri: tfinəfərkə 16:19 one:ka:ne:ko pəri:kşənə 


2.2.söto:şə kuma:ro ra:jo ‘boto:fi:'- log^ukot^a:- kənəp"ussi: 
2.3.a:tfa:rjo ra:ma:nəndə mondolo- a:dorfo putro 


2.4.a:tfa:rjo ra:ma:nódo mödələ- sa:da: dşi:vənə utftfo 
vitfa:ro 


2.5.a:tfa:rjo ra:ma:n3do mödələ- mər lili: 80:19 me: 
porrvortono se: a:go dza:golo 


2.6.robi:ndro na:ra:jono mifro- 5305303 ba:li: ka:ki: 
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2.7.kuma:ro mono:dzo kəlfəpə- dhi:t^o 
2.8.nırməla: korno- ogni fik^a: (k^e:po-15) 


2.9.dşəgədi:fə prosa:do məndələ- mo:rəpərə (d^a:ra:va:fitko 
uponja:so e:ga:rofiomo pora:vo) 


2.1 0.dzogodi:fo proga:do məndələ- simma:noko dz'ogora: 


2.11.rəbi:ndrə na:ra;jono mifro- ma:tribhu:mi (uponja:go)- 
23 mo khe:pə 


2.12.nıtə nəvələ dme:fo kuma:ro mifrə (le:k^oko godze:ndro 
f"a:kurə) 


2.13.pito novolo sufi:lə (le:k^oko gədşe:ndrə (^a:kuro) 
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2.1.rəma:kərə tfoudtari:- kidəni: a: o:koro 85080 
bi:ma:ri:/ kidəni: bi:ma:ri: gSbSd"ite onjo a:vofjoko ba:tə/ 
kidoni: səmbənd"itə bi:ma:ri: 1610 upətfa:rə/ Ivars (jokrito) 
/ dagero/ 10303 bi:ma:ri:ka gurakga:, o:koro dga:tfa a 
upotfa:ro/ firidojo(Heart)  firidojoko va:fijə sdrotfana:/ 
firidəfəkə G:torike sàrətfəna:/ firidojo me:  ovostrto 
va:lvoo(va:loo)/ firidojo sõ səmbənd"rtə bi:ma:ri:(ast'tra 
e:nedza:a:)- firidəfə sõ səmbənd"rtə kitfu sa:ma:njo 
bi:ma:ri: a: bi:ma:ri: tfinəhərkə 16:19 one:ka:ne:ko pori:kgono 


rəmq:kərə tfoug"ori:, se:va:nivritto tfi:p"ə mome:d3oro, 
b"a:roti:jo ste:tə bəfkə 


विदेह ३६६ म अंक १५ मार्च २०२३ (वर्ष १६ मास १८३ अंक ३६६) | | 13 


kıdəni: a: o:koro s3b5d'rto bi:ma:ri:/ kidəni: bi:ma:ri: 
səbəd"rtə anja a:vofjoko ba:tə/ kidəni: sembond'rto 
bi:ma:ri: he:tu upotfa:ro/ nara (jokrito) / dzrgərə/ 10919 
bi:ma:ri:kə surakga:, o:kara dşü:tfə a: upatfa:ra/ 
ficidaja(Heart)/ firidajake va:hja sorotfana:/ firidojoko 
ü:tərikə SSrotfopa:/ firidojo me: ovost'rto va:lIvo(va:lvo)/ 
firidojo sd sombond'rto bi:ma:ri:(ost'iro. e:nod3a:ma:)- 
firidojo so səmbənd"itə kitf"u sa:ma:nja bi:macri: a: 
bi:ma:ri: tfınəhərkə le:lə one:ka:ne:ko pəri:kşənə 


1 
kıdəni: a: o:koro şöbəd"itə bi:ma:ri: 


pa:tfono tötrə me: kidoni:ko bhu:mika: oti məhətpəpu:rnə 
10:19 otf^r. acı 6:11 de:khr rəhələ tffi: dze: od'ika:fa lo:ko 
kidoni: səmbəd"itə bi:ma:ri: sd grogito bio 65579 tfhəothi 
həmə kidəni: a: 0०1 sõ sombód'ito bi:ma:ri: a: o:koro 
surokga: a: upotfa:ro vrşəfə me: tfartfa: kəfə rofiolo tfhi:. 
kidəni:kə bhu:mika: fəri:rə me: üpəst"itə ləvənə, 
po:ta:gomo, p^osp'o:roso Itja:dr kë: nrjótrito koror me: 
muk?^jo otf'r. 

kidoniko bi:ma:ri: 90:19 k^a:r-piborko a:dorto , dzi:vono 
tforja:, a: vöfa-nugətə ka:roko itja:di ka:rono sõ 10:19 otf" 
kidoni: dzo:ta: me: 10:19 otf^r, [1:09 pà:dza:roko nitftfa 
me:. o:kərə a:ka:ro muti: dzokd: 90:19 otf. o: 
me:rudödəkə 

dunu: b^a:go me: rəftərtə ot"1 . e:ko fa: e:ko b^a:go a: do:sərə 
do:gərə 0१0: gə me 

kidoni: soəsthə rəhərkə 16:19 pərəmə a:vafjake õgə 10:19 ot ("1 
o: rəktə ke: tf"a:nı fudd^o kərərtə otf^i. rokto me: 3032050 
viga:kto poda:rt^o, vjort^o pəda:rthə ja: onjo səbə do:səpu:rnə 
poda:rt^o ke: tf^a:nr kö: fəta: dərə otf^r. i: vjort^o poda:rtho 
səbə thərli: me: dzoma: bis dza:to ətffr a: o: pe:fa:vo 
ma:d^jomo sd va:fioro nikərlə dsa:rtə शि 

kidoni: fori:coko pi:e:tfə(PH) 113115 kərərtə otf^r, o: e:ko 
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terofioko fiormo:no Jra:vita koroito ətf dze: rəktə tfa:po 
nijátrito kororto otf^r, rəktə ko:fika: nirma:noko prokrja: me: 
se:fio: kidoniko b^u:mika: otf" a: o: e:ko tərəhəkə 
v(a:mmo di: kö: gokrro kororo otf dze: do dva:ra: 
kərlfifəmə əvəfo:şənə me: səña:jəkə 10:19 ətftr. e:fir torofié: 
kidoni: oti mofiotoopu:rno otf. 

od'iko rokto tfa:pə a: mod^ume:fio sõ kidoni: krəmikə ru:po 
sŠ k'ora:vo bo dza:1to otf?r. ədbikə toro ope:ko torofié: [90:09 
rugnə rofiola:ko ka:rono sŠ se:fio: kidoni: poro २६०० pou 
dsa:rtə otf^r 

kidoni:ko khəra:bi: sõ one:ka:ne:ko fa:ri:rikə somasja: a:bI 
dza:ito otf^r. həddi: komodzo:ro, nəsə kəmədşo:rə, fari:ra 
me: ur(a:mrmo a: poustike tətpə sob'oko bofiuto komi: 1tja:di 
fio:mojo la: gate otf"r. əgərə bəhutə dino təkə kidəni: k'ora:bo 
rofiorto otf"r tə ötətəh5 pu:rnə ru:pe:no kidəni: ka:dşə ke:na:;jo 
bəndə kə dərtə otf^r a: təkhənə mori:dzo kö: 00:1910:198$9 
poro ra:khr rəktə ke: sa:p*a fəri:rə sõ ba:fioro korojo pororto 
otf^r. e:fir sŠ bi:md:ri: tf"ufərtə nəhr otf"r bəlki kitf"u gəməfə 
təkə e:fir upotfa:ro sõ dzidogi: dşəru:rə bö:tfələ rofiorto otf" 
të: 16:10 kidəni: ke:na: svəsthə bənələ rofiojo e:r poro 
pra:rəmbhə sõ d^ja:no de:ba:ko tfa:fi:. 

krdəni: səbəndhitə əne:kə tərəfəkə bi:ma:ri: fo-itə शीप, 

1. di:rgləka:likə kidəni: bi:ma:ri 

dzəkhənə rəktətfa:pə bəffələ rəhərtə otf" ja: mod^ume:fio 
rəhərtə otf^r təkhənə dhi:re: dhi:re: o: kidəni: me:  əvəsthitə 
glo:mure:la:i: ke: kşətr pəfütfəbərtə ət". glo:mure:la:ı 
kidoni: me: əvəst"itə ətiötə log^u rəktə va:hika: 10:19 otf 
tata: 16:19 rəktə ke: tf"ənərtə otf^r a: do:sopu:rno pəda:rth 
ke: fəfəvərtə otf'r. kromosoh3 dire: dhi:re: ədhikə rəktə 
tfa:po (970: mədhume:fə sõ o: 39913 pu:rnoru:pe:no kşəti 
bis dza:ito otf^r a: təkhənə kəhərtə tfi: dze: kidəni: ka:dza 
ke:na:ja bəndə kə de:leko ortha:to kidəni: p'e:lo. e:fir 
terofioko kidəni:kə k'ora:bi: di:rg^oka:li:ko bi:ma:ri: kofiolo 
dza:1to otf^r. 

2. kidoni: me: pa:thərə. 
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dzok^ono vjort"o poda:rtho tot^a: k^opid3o totoo(minerals) 
səbhəkə krigtili:kərənə kidoni: me: bhə dša:rtə otf^r tok"ono o: 
(0:89 pa:t^oro ru:po me: kidəni: me: khəra:bi: kərərtə शीप, 
əksərə tf^o:(o pa:thoro pe:fa:vo ma:d^jomo sõ nikəli dza:ito 
otfr məgərə nəməhərə td [919 tfikrtsa: s3 ba:fioro nika:lolo 
dša:rtə otf. şəməfə sŠ upotfa:ro kojo pu:rnə ru:pe:nə e:fir sõ 
tf3ga: bhe:lə dza: səkərtə शि 
3. glo:me:rulo:pe:p'ra:i(1go _ 
dsəkhənə glo:me:ru ortha:ta kidənikə õdərəkə tf*o:ta 
nələvq:firka: gökrəmifə bos m 
p"ulı (inflamted) dsa:rə otf^r 9 o:kora 
glo:me:ru:lo:ne:p"ra:itiga" kəñələ dza:rto २. kəkhəno 
ka:lo botftfa:ko d3onmo ka:lo o: blə dsa:rtə tf^orko pərəntfə 
o: opone: (h:ko bis 45019 tf"ərkə, e:koro upotfa:ro 
e-nfi:mp"e:kfənə dəva:ı sõ b^ojo d3a:1to otf^r. 
4.poli:gistiko bi:ma: ri. _ 
kidoni: me: sa:d^a:rono sists bo səkərtə otf. kəkhəno: 10:19 
6.1 sista səbhəkə ka:rone: kidəni:kə 15:09 va:d"ita 10:19 
otf. 
5. mu:tro prona:li:ka şökrəmənə ( Urinary tract infection) a: 
tetpoftfa:te kidəni: bi:ma:ri:. 
mu:frə prana:li: me: ro:ga:mu dva:ra: gökrəmənə fio:jaba 
sa:ma:njo thikə. i: gökrəmənə, bərkfi:riya: dva:ra: 10:19 जि 
i: pu:mətəfa: dova:1 sõ ffi:kə bio sokorto otf^r. əgərə o:kora 
sökrəmitə tf^o:t1 06:13 dza:ıtə ətf"ı təkhənə sökrəmənə kidoni 
6790 pofiütfi dza:1to शि, ta:hr sõ krəmikə ru:pe:no kidəni 
ka:rjo va:dito 10:19 otf^r. Stətəh5 kidəni: p^e:lo b's dsa:rto 


otf^r somojo rəhərtə mu:tro prona:li:ko sSkromono 
tfikitsoko sudş"a:və onuru:po dəva:ı kha: pu:rnotoja: (^i: ko kə 
le:ba:ko tfa:fii:. 

2 


kıdəni: bi:ma:ri: ssb3d"ita onjo a:vofjoko 00:19 


*kidəni: bi:ma:ri:ka ləkşənə” 
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dza:voto d'art ləkşənə nəhr əbərtə शण ta:vətə dior kitftu 
pota: nəhr tfolorto otf^r dze: kidoni: krəmikə khora:bo 10:1 ke 
tərəphə otf'r të: fieitu o:koro surokga: (prevention) fie:tu 
d'ja:no rofioko tfa:fii: a: somojo səməjə poro 45479 8०:१० 
kəre:ba:kə tfa:hi:. tf^o:(o mo:ta ləkşənə to pota: se:fio: nəhr 
tfəlr pəbərtə otf^r a: o:kora: lo:ko d^ja:nó: nəhr də pəbərtə 
otf" 

(ko)tf^o:to mo:to ləkşənə _ 

1. əpənə prətr dməkə dinotforja: poro , ka:dzo sob'o poro 
pto:koso nəfir kə pəbərtə tfi: a: tfikrtgəkə gtre:go ke: 
onuma:no loga: (००१: se:fio: də dorto शीप, 

2. thoka:no thəka:nə ke: ənubhu:tr 10:19 otf^r. fazri:rikə 
sphu:rtr kəmə blə 80:13 otf^r i: onub^u:tr kes a:losjo me: 
rəhərtə tf"i:. 

3. t^i:ko sõ sutorto nəhr tf'i:. kəhərtə tfi: dze: ni:ndə me: 
dikkoto bis rəhələ otf^r 

4.ərutfi se:fio: b^o dza:1to otf^r. b^o:dzono rutfi pu:rvoko nofi1 
kərərtə tf^i 

5.onub'ovo kororto ti: dzogofio dzogofio həmərə má: fo pe: fi: 
oi(^o rofiolo शीप, 

6. pərrə ouro (ok^ona: p^uli dza.1to otf^r. 

7.a:k"1 ke:rə pitfuloka: 1880: ge:fio: plu:lı dşq-ıtə otf^r. 

8. fori:roko tvotfa: rükşə bis dza:ito शि. 

9. de:ra ra:ter me: pe:fa:boko ve:go kitftu od'tke: a:bojo 
ləgərtə otf. 


i: səbə bre:ls tf^o:to tİ”o:fə ləkşənə . məgərə e:fir səbə ləkşənə 
sõ e:fir nışkərşə poro koda:tfito nəhr dza: səkərtə tfi: dze 
kidoni: bi:ma:ri: bhə re: ge:lo. məgərə sdbha:vana: to ətf"rie 
dze: fio: nə fio: kəfi: kidoni: bi:ma:ri: nəhi tə bis rəhələ otf^1 
të: dzà:tfo kora: pokka: b'o d2a:jo 10:01 me: ko:no fiordza 


(k'o)kidoni: bi:ma:ri:ko kitf^u gəmbhi:rə lokgono dzokora: 
poro d^ja:no de:na:jo ati a:vofJoko 10:19 ət fr. 
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fərə somojo di: mitfələrtə rəhəbə, rəddə fio:jaba, b^o:dzono 
koroba:ko bilkulo 1106: nəfir 0011303, pe:fa:bə b'e:na: 
bilkulo kəmə 079 dza:jsbs, 10:19 rokto ko:fika: komo b^ 
dza;jobo, fəri:rə me: panı dzoma: bis dza:jaba(fluid 
retention), fəri:rəkə po:ta:sromo stərə sa:ma:njo sŠ od"rko 
e:ka:e:ko bhə dga:jabo, firidojo(heart) ke: u:pori: bha:ga 
pe:ri:ka:rdromo p'ulr d3a:jobo e:fir torofié: i: şəbə gəmbhi:rə 
ləkşənə 10:19 भु dga:fr poro furanta 01० do 
protika:roko fie:tu upa:jo pra:rəmbhə ko de:ba:kə tfa:fii:. 


*sSb^a:vjo ka:roko* 


kidoni: bi:ma:ri: kməka: fio:ko od'iko s3b^a:vona: 10:19 


otf^r. 


1. əgərə kijo: mod^ume:fio sõ grəşifə 10:19 [१3 a: 0:0 poro 
o: dhja:no nəhr darts tf^ot^r təkhənə sSb^a:vona: rofiorto otf 
dze: kromiko ru:pe:no fiunokoro kidəni: k^ora:bo bis rəhələ 
tf^onfir. 


2. əgərə kməko: sodorvo rokto tfa:pə bərhələ rəhərtə tf^onfi1 
q: o: e:koro upotfa:ro nəhr kərərtə tf^othr tək"ənə fiunoko 
kidoni: bi:ma:ri: Be:ba:ko sdb"a:vena: rofioito tf^onfi1 


3. pərroq:rə mö: 33 kmoko: kro:niko kidoni: bi:ma:ri: be:lo 
tf^onfii , tos kıtftu sSb^a:vona: rəhərtə tffərkə kidəni:kə 


bi:ma:ri: 16:19. 


4.bofiuto od"iko umroko lo:ko kö: se:fio: s3b^a:vona: rəftərtə 
tf^orko krdəni: söbödhitə bi:ma:ri: 1९:19. 


*pori:kgono* 


tfikitsoko lo:koni vrb"mnə tərəhəkə pəri:kşənə kojo pota 
kərərtə tf'othr dze: kidəni: badhya: dşəkd: opono ka:rjo kə 
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rohalo tfhərkə va: nəhr. 9299 nofi to ki: strtr tforko. a: todo 
ənuku:lə upotfa:ro kərərtə tf^othr 


1. GFR pori:kgono. 
i: pəri:kşənə otf^r "glo:me:culara pirlfəre:fənə re:to" 


e:fir pəri:kşənə sõ pota: [जा dza:1to otf^r dze: kidoni: kote:ko 
ni:kə १३०९0: opono ka:rjo ko rofiolo tf'orko. ort"a:t» kidənikə 
ka:rjoko va:stsviks sthrtə ki: tforko. 


2. oltra:sa:üdo / si: ti: skorno 


e:fir sõ tfikrtşəkə de:kr i: pota: kərərtə tf ot^r dze: kidənikə 
a:ka:ro proka:ro (shsape/size) ("ko शि kr nəhr, ko:no: 
(ju:moro nəhr tə tftərkə, pe:fa:bə noli:(Urinary tract) 88:00: 
de:k^r lərtə thot. 6.1 tərəf: de:k^r pota: kərərtə tf'othr dze: 
kidoni: sa:ma:njo ətftr va: nofir. 


3. bojo:psi: 


e:fit pəri:kşənə me: tfikitgəkə məri:dşə kö: be:fio:f ko e:ko 
ta: tf^o:to tukori: kidəni: me: sõ nika:lr pəri:kşənə kərərtə 
tfrath a: pota: kərərtə tf'əthr dze: ko:no tərəfləkə bi:ma:ri 
tf^orko a: kidoni: ke: kote:ko d3o:k"rmo pofiüitfe:ne: tftərkə 


4. pe:fa:bo pəri:kşənə 


e:fir pəri:kşənə sõ tfikitsoko pota: kərərtə tf"ot^r dze: pe:fa:bə 
me: kəfi: e:Ibju:mipo nəhi tə a:br rofiolo tf^orko. e:lbju:mma 
e:kə torofioko pro:ti:no tf'orko a: o:koro pe:fa:bə me 
uposthrto bətəbərtə tffərkə dze: kidəni:kə kşəti bs rofiolo 
tf^orko 
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5.rokto kre:(i:no stərə pəri:kşənə 


o:koro ga:ma:njo stərə 10:19. 3 0.5 sö 1 .0 dort. ds 
, ni S3 h 1 T 

sa:ma:njə sŠ bəthələ əbərtə गापि tək"əpə i: Tgifə kərərtə otf^r 

dze: kidoni: ke: ksətr bis rəhələ tf^orko. 


6.1 tarahé: i: gobs vibinno tərəhəkə pərt:ksənə 10:19 शि 
dza:fii sd tfikrtsoko lo:konr e:ñr nişkərşə poro pəhütfərtə 
tf^ot^r dze: kidoni:ko bi:ma:ri: tffərkə va: nofir. ogoro tf^orko 
tŠ ko:no str me: tf"ərkə. todo onuku:lo upotfa:ro kərərtə 
tf^othr. 


3 
kıdəni: sombond"rto bi:ma:ri: he:tu upotfa:ro 


va:stevrkota: otf^r dze: e:kərə upotfa:ro me: i: d'ja:no de:lo 
dza.1to otf^r dze: bi:ma:ri: fio:ikə ka:rono ki: səbə tfhələrkə. 
kofii: fori:roko rəktə tfa:po nəhr tə bəftələ rəhərtə tfrələrkə, 
kəfii: mod^ume:fio nəhr tə bod^r gelo tfrələrkə, kəfi: 
ko:le:strolo nəfir tə bop^olo tfrələrkə, i: səbə d'ja:no me 
rəkhərtə tfikrtsoko o:he:nə dova:1 dorto tf^ot^r dza:fir sõ 1: səbə 
nı)ötrənə me: rəhərkə a: kidoni:ko khəra:bi: ouro Rohr bəffər . 
kidoni: opono 5:09 kərərtə rəhərkə o:koro dhja:nə 06:19 
dza:1te otf'r, ort^a:to o:koro ka:rjo kərərkə ksomota: sörəkşitə 
coharke. e:fit me: tfikrtsəkə p'u:lona:1 komo 10: le:lo tot^a 
10:19 rokto ko: 11700: me: bridd^r fio:1ko le:lə(dz5 e:gi:mrja: bis 
ge:lo tf"orko) dova:1 do gəkərtə tf"ot"r ogoro e:fir gəbə torofioko 
ləkşənə de:k^a: pərərtə tf"ərkə. 


somutfito 00:19 ja: k"a:nopa:noko mofiotoo dova:1 gö kəmə 
nəhr të: 0.1 poro d'ja:no de:na;jo oti a:vofjoko bis dsa:rtə 
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tf"ərkə. kidoni: södərb”itə bi:ma:ri:ko ka:rana səbhə kö: du:ro 
korova:ko 16:13 ni:tfa: Irk^olo krtf"u pora:morfo शि 


1. kha:nə pa:no ouro dova:1 ke: provond^ono o:fe:nə fie:va:ko 
tfa:fii: dze: mod^ume:fio bilkulo nij8trono me: rofiojo 


2.ədhikə ko:le:strolajukta poda:rt^o nofir k^e:ba:ko tfa:fi:. 
3. pratt dinoko a:fia:co me: nu:noko ma:tra: kəmə kori:. 


4. dze: poda:rt^o firidojo(heart) sva:sthjo le:lo bod^rjá: nəhr 
tforko dze:na: te:lo ghi: ke: a:ha:ra me: vordzito ja: kəmə 
koru:. o:fit 16:19 bədhrja: dze: 10119 tffərkə dze:na: p'olo 
Sobdzi: rtja:dr o:kora: poro d^ja:no de:va:ko tfa:hi 


5. modira: pa:po tot^a: grgore:to brlkulo vard3ito. 
6. prati dino fəri:rə sõ ka:rjofi:lo 
(active) rofiu:. folka: təhələna:ı p^a:joda: kərətə. 


7. əpənə fəri:rəkə vodzono nijaterta rəhəba:kə tfa:fii:. 


035 e:kə be:ro krdoni: khəra:bə bis ge:lo tõ o: ouro əd"ikə 
k'ora:bo nəhr fio: ta:fir 16:19 upotfa:ro 10:19 ətfhr . 0:20: 035 
k*ora:ba forte: dga:jats tŠ ötətəh5 kidəni: opono 10:09 
ke:na:jo pu:mətəhəbəndə kojo darts tf"orko. o:fiona: 99180 
me: ma:tro da.joli:gigo upotfa:ro ja: kidani: (ra:gopla:ta i: du: 
ta: upa:js otf" da:jsli:sIss me: rokto ke: g3dogr ke 
tf^a:norko prokrija: [90:09 sõ ba:fiore mofi:no dva:ra: 10:19 
शि . 3-4 g^3ta: la:gr dsa:rtə tf^orko prəkriia: me:. əksərə 
səpta:fə me: əusətənə 3 96:09  kora:bojo  poroito 
tfhərkə.(məri:dzəkə Ra:loto dze:hənə 10119 otf te:fiono 
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up otfa rə) 


ted:spla:ta me: dz8 kilo: do:nere təria:rə 10:19 tf'ot^rnfio 
təkhənə hospitals tət": tfikitsoko kö: səbə torofié: kidoni: 
maitfigo gödərbirtə sStustr upora:nto kidoni: tră:səplă:tə kəs 
de:ls dza: gokorto otf"r. 


sərvo:ftəmə tot"ja शीप dze: gəbhə kijo: ke: əpənə sva:stjo ke: 
proti dza:goru:ks fie:ba:ko tfa:fir. e:ko të o:ñe:nə dino 
tforja:, a:fia:ro - orña:rə fie:ba:ks tfa:hi: dze: kidəni: khəra:bə 
Bie:ba:ko s3b^a:vona: bilkulo nəfir va: bəhutə komo fio:tko . 
do:soro s3b^a:vjo ka:rono sõ prob^a:urto tf^i: va: pofir , kəfi: 
k^ora:bo bhe:na:i pra:romb^o nəhr tə blə ge:lo ta:fir 16:19 
nijomrto dzà:tfo ovofjo kore:ba:ko tfa:hi: ta:ki gomojo rofiorto 
protika:ro kəs soki:. 


vife:so d'ja:no de:va:ko jo:gjo ba:to dza:fit sõ kidəni: 
S9b3d'ito bi:ma:ri:kə göbha:vəna: ke: kəmə kəe:lə dza: 
səkərtə ətf"ı. 


1. d e:spırınə ja: a-1bru:p^e:no dova:1 kha:jə pərərtə otf^r 15 
tfikrfgəkə pora:morfo §3 o:koro kho:ra:qə provond'ono fie:tu 
ovo[jo göpərkə koru:. ka:rənə o: kidoni: kö: kgotr pofiütfoborto 
otf^r. ko:fifə kəru: komo k^a:jo ke: prəfo:dşənə fio:1ko. opone: 
mo:ne: nəhr. tfikrtsoko ke:ro ənufSsa: pərəmə a-vəfyəkə. 


2.dmə 0030 me: pani utfito sŠ kəmə kot'omopr [शी prbu:. 
fəri:rəkə muta:viko dze: utfito otf^r ovofjo pi:bu:. 


3.rokto tfa:po 19070: mod^ume:fio bi:ma:ri: bilkulo nij3trono 
me: rəhəfə ta:fir 16:19 provond^o korova:ko tfa:fii:. 
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4. gigore:to a: 19010: sõ pərəhe:dşə ke:na:jo ni:kə rəhətə. 


5. 10079 pags me: nu:noko ma:tra: kəmə rofiojo o:koro 
proja:so 0910: rəhətə. 


6. ədhikə nu:no, od^iko dza:novoro vola: pro:ti:no(tftkono), 
pa:ləkə, bi:fə, sokorok5do me: o:ñe:nə roga:jono 80:10: 10:19 
otf" dga:fir sŠ kidoni: me: pət"əri:kə sSb^a:vona: bərhəbərtə 
otf" të: o: səbə səmi:tİTnə ru:po sõ k^e:ba:ko tfa:fii:. 


7. bina: tfikitsoko pora:morfo onfia:g^a:firgo koilfijomo 


səpli:më:fo 8९0: {riko nəñr. ka:rono Kko:no: ko:no: 
sopli:mé:(o kidani: pothori:ko g3b^a:vona: bərfəbərtə ot "1. 


səbə kitf^u ke: ba:do i: fre:jogkoro fio:jats dze: səməfə şəməyə 
poro səbə kitf"u 16:19 niləmifə d3d:tf3 kora:o:lo dga:jo ta:ki 
səməfə poro semutfits kha:nə pa:po २०८३ dinotfarja: sŠ gəbhə 
kitf^u nijàtrono koe: soki:. 


4 
Ivars (jakrita) / daigoro 


İrcərə(Liver) 
Irooroko na:mo jokrito , dzrgoro , kole:dza: ge:fio: शीप, 


pa:tfono fötrəkə e:ko ətfəd"ikə məftətpəpu:rnə 389 otf^r. i: 
e:ko proka:roko grötrr tf^i:. 


Jori:toko ü:toriko ögə më: 10919 530353 


nomofioro 389 /grötir 10:19 otj^r. o:koro a:ka:ro plufəbələ 
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dşəkd: 10:19 otf^r. muk^jotoja: o: pe:təkə uporoka: b^a:go 
me: da:firna: tərəphə 10:19 otf^r. da:jop^ra:mo ke: nitftfa: a: 
ama faja(stomachc) sõ u:poro. e:koro t^o:re: bofiuto b'a:go 
pe:toko ba:ja: tərəphə təkə se:fio: rəhərtə otf. 


e:koro vədşənə kəri:bə de:thə kilo: 10719 ətfu. 97:19 me: 
pa:tfono kerja: tot^a: fori :toko surokga: (defence) me: Iroroko 
bofiuto od'iko mofietoo otf. fəri:rəkə Södərə sərkərö: 
ra:sa:jonike krrija: me: lmoroko bhlu:mika: mofiotvopu:rno 
otf^r. fəri:rə me: a:no: Sgoko avafjaki:ja roga:jono gəbhə 10919 
dva:ra: fra:vits 10:19 otf" të: o:kora: a:vofjoko grSt^r kofiolo 
dsa:rtə otfhr. 


sa:rü:fə me: Iroroko muktjə ka:rjo ətfti 


1. pa:tfano 83 sõ ovo vola: gob'o rəktə kë: fudd"s kə anja 
dgo kö: a:pu:rti kərərtə ət hi 


2. fəri:rəkə ödərə ra:sa;jjoniko prəkrrja: me: dşe: ko:no: 
fa:ntka:raka(toxic) —rega:jone bonor otf  tokora: 
Ba:nirofirte(detoxify) kərərtə ətf"ı. 


3. dova:1 dşe: əmə səbə k'orto ti: o:kora: me:ta:bo:la:1dzo 
kə fəri:rə gva:ra: ovofo:gite fie:va:ke jo:gjo raga:jano me: 
porivortito kərərtə शीप, 


4.fəri:rəkə ödərə vib"mno terofioko ka:rjo 16:10 vrb"mnə 
tərəhəkə pro:tinəkə a:vafjaketa: pərərtə tforko dze:na: ki 
rəktəkə tfəkka: bənəvərkə 16:19 pro:(ixno. i: pro:(i:po şəvə 
li:vore: bənəbərtə ot "1. 


5.fəri:rə me: die: urdşa:kə upojo:go 10:19 otf 
gla:ıko:dşənə ru:po me:. b^o:dzono sõ pra:ptə glu:ko:zo §3 
gla:ıko: dşənə me: pərrtərtənəkə 16:09 Ivars kərərtə ətf" a: 
i: gla:ıko:dşənə Ivars ko:fika: 6:७७ fəri:rəkə ma:fape:fi: 
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ko:fika: me: dzoma: rəhərtə ət fi. e:fir görəkşitə u:rdza: sə 
Jeri:ra dšəru:rətə porola: poro u:rdsa:ko upəjo:gə kərərtə 


otf. 


6. ko:le:strolo 6:०8 tra:jogoli:gora:1do nirma:nə me: 110373 ke: 
b^u:mika: 10:19 शि. 


7.lrvərə piftə(bile) ke: nirma:ne kərəttə ətfhr dze: koe:lo ge:lo 
b^o:dzono ke: pətfəvər me: sofia;joko 10.19 ətfhr 


8.Irooro msulme fioromo:po (9४0: onjo ñorəmo:nə gobs ke: 
to:roito otf^r a: o:koro upojo:go me: ənərkə jo:gjo bənəbərtə 


eti”. 


9. Ivars koe:lo ge:lə b^o:dzono 83 vita:mrno ( vrfa:minə e: , 
vita:mine di:, vrta:mrps 1:, vita:mime ke:, vrta:mme bi: 12)a: 
k^onidzo sobo( a:jorono p^e:ri: {igo ru:po me: dga:fir sŠ noja: 
rəktə kənə bənərtə otf^) kö: səgrəfirfə kərərtə भु a: 
a:oəfJəta:nusa:rə o:koro səbhəkə ka:dzo fəri:rə me: 10:19 
rofiorto otf". 


10. Ivars b^o:dzono me: le:lə ge:lə voga: (fat) ke: ologo 
ke:na:jo a: o:kara: s3grofirto ke:na:jo ke: 10:09 kororto otf'r. 
a:vofjota:nuga:re dgzaktans a:vofjota: 10:19 otf, o:fir sõ 
fori:coko fe:tu u:rdza: nirgoto 10:19 शीप, 


11. Irvoro fari:ra me: dzoru:rote fio:1 bola: é:{i:ba:di: surs 
&ti:dzono səbhəkə se:fio: nicma:no kərərtə शि 


e:fir torofié: Ivars fəri:rə me: bofiuto mofiotvopu:rno ka:dzo 
səbhə kərərtə ətfhi. Ivars suəsthə rofiojo ta:fir 16:19 utfito 
k^a:po pa:no ouro dinotfarja: शा a:vofJoko otf^r 
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Ivars vigaja me: e:ko məñətoəpu:rnə tot'jo otf^r dze: o: 
bəfiufə foktrfa:li: 10:19 otf"r. o:kora: əpənə punsrnirma:ns 
ke: ksomota: odb^udo otf'1. fəri:rəkə kəri:bə 10 protifoto rəktə 

ta: 990 uge Lap FoR 
Ivars me: rəhərtə otf. 


5 
Irmoro bi:ma:ri:kə surəkşa:, o:koro d3á:tfo a: upotfa:ro 


*|rooroko bi:ma:ri: a: o:kero surokga: 8:03 upotfa:ro.* 


035 əpənə k^a:no pa:no ouro dza:goru:kota: sudrid^o rofiojo 
15 od'ika:d'iko sSb^a:vona: rəñərtə otf dze: lmoro 
səmbənd"ıtə bi:ma:ri: sõ ba:tfale rofii:. 


surokga: fie:tu ki: şəbə poro d'ja:no de:ba:ko tfa:fii: , krtf^u 
ba:tə grtftfa: bota: rofiolo tfi:. 


1. modira: 90719 bilkulo nəhi koru: a: ds kərəbe: kororfo tf"i: 
tà bilkulo alps ma:tra: 8:03 södzəmitə ru:po sõ. 


2. fəri:rəkə vədzənə agora bodhr rəhələ otf^r tõ o:fir poro 
d^ja:no difəukə dze: ədhikə nofir bərhəe:. 


3.mod^ume:fio bi:ma:ri: k^a:go ko ta:1po 2 16:00: sà bö:tfələ 
rəhu:. kəmə ouro somutfits gla:jose:miko 10:09 bala: a:fia:ro 


sõ tə e:fir bi:ma:ri: sõ ba:tfale rəhələ dza: səkərtə otf" 


4. fəri:rə poro ko:no: fərəfhəkə (oru: प्रभी bənəbe:ba:kə 
tfa:hi:. 


5. [90:09 me: d surja: le:ba:ko prəjo:dsənə porarte ətf të 
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d'ja:po de:ba:kə tfa:fii: dze: dza:fir surja:ko projo:go bia 
rəfhələ ətf"r o: bilkulo do:sara: ke: surja: dor me: projo:go nofi1 
b^e:]o fio:. ort^a:to bilkulo noja: . 


6. do:gora:ko fəri:rəkə rokto ja: fori:ro torolo sŠ göpərkə 88 
surokgito rəhəba:kə tfe:sta: koru:. 


7. khu:nə tfad'e:va:ko projo:dgono pərəla: pars d'ja:no 
de:va:ko tfa:hi: dze: i: pu:rnə suraksite otf" 


8. əsurəkşitə se:ksə bilkülə nəf. 


9. kıtflu o:fie:no rosa:jono ja: to:ksmo 10:19 otf^r dza:fir 53 
Ivars bi:ma:ri:ko gSb^a:vona: rəhərfə शु, e:fir sŠ sürəkşitə 
rəhəkə tfa:hi:. 


10. kıtflu kö: pa:rma:riko rtffüa:go rofiorto top Ivars 
bi:ma:ri: kö: flunəka: bilkuls gotorko ours gədzəgə 
tofioba:ko tfa:fii:. 

11. sa:p"s sop^a:i: poro d^ja:no de:ba:ko tfa:fii:. bho:dşənə 
k^e:ba: me:, bone:ba: me:, panı pibərkə me: rtJa:dr $9079 


me: ta:ki ko:no: tərəhəkə gökrəmənə sd du:ro rofii:. 


12. bina: tfikitgoko enuf8sa:ko 0900:1 onfia:g^a:firso. nəhr 
k^e:ba:ko tfa:fii:. 


13. 658 gób^a:vona: fio: dze: fie:pe:ta:ttigo vola: lo:koko 
söpərkə me: a:br səkərtə tfhi: të (i:ka: lə le:ba fre:jogkoro. 


*|rooro bi:ma:ri:ko ka:rono a: o:koro vrb"mə proka:ro.* 
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1. “sökrəmənə” 


porodzi:vi: (parasites) e:03 va:jorogo sõ İmərəkə gökrəmitə 
fie:ba:ka s3b^a:vona: rəhərtə otf^r. gökrəmənə bhe:la: poro 
İrcərə me: sudzono b'oe: 030:1(9 tffərkə a: o:koro ka:rjo 
kərərkə kgomota: d"i:re: d^i:re: kəmə fio:xmojo logorto ण. 
dga:fir vjoktt ke: Irooro ,va:jorogo $3 gökrəmifə 10:19 otf^r 
o:koro rəktə, si:me:no, d3u:(^a: b'o:d3ono, pa:ni a: göpərkə 
sŠ i: pəgəri şəkərfə otf. şa:ma:pjətəja: fino ferofioko 
Bie:pe:ta:1(rso va:;jorogo 10:19 otf"r. 


fie:pe:ta:1tiso A 
fie:pe:ta:1{iso B 


fie:pe:ta:1tise C 


2. *Imju:po sıstəmə a:dha:rrtə* 

fəri:rəkə rmju:no şistəmə profia:ro ९3 vfəktikə ko:no: 3289 
prob^a:orto 0796: sokorto otf': dşəkəra: २०: Imju:nə 
disoordoro kəhələ dza:ıtə ətfhr. e:r me: dzs Ivars probh^a:vito 
10:19 otf^r o:kara: oto: rmju:no 110919 bi:ma:ri: kəhələ dza:1to 
ətfhr. muk^jotoja: ti:no proka:roko i: bi:ma:ri: 10119 शीप 
1.əfo: Imju:gs fe:pe:ta:itise 


2.pra:rmori: ba:jolori: ko: lonod3a;j əfısə 


3.pra-mməri: skole:ro:sigo ko: lonod3a;j əfısə 
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3. *vdfa:nugate Ivars bi:ma:ri:* 
035 maria: pita: dupu: mé: ja: ko:po: e:ko me: Imərə 
bi:ma:ri: 1610 əsa:ma:njə dzi:no rəhərtə ətf"ı të söbha:vəna 


rəhərtə otf^r dze: o:koro bətftfa: mö: i: v3fa:nugoto bi:ma:ri 
10:1:9. 


e:fit bi:mq:rikə na:mo otf 
1.firmo:kro:me:to:siso 
2.v1lsono 10919 bi:ma:ri: 


3.olp^a:-1 e-nfi-tripsinə kəmi: 10919 bi:ma:ri:. 


4. *]rooro koisoro* 


5. *|rooroko onjo bi:ma:ri:* 


Ivars me: vasa: ke:ro dgoma:vo(Non Alcohóolic Fatty Liver 
Disease) 


olko:fiolo se:vono a:d^a: rito Ivars bi:ma:ri:. 


İrcərə bi:ma:ri: kö: 035 bina: upotfa:ro 17071 de:lo dza:ito 
otf^r təkhənə 10919 firo:sisa b^oe: dza:1to tf^orko a: 3totoh3 o: 
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ka:dzo ke:na:;jo bilkülə bəndə koe: gaits tffərkə, të: o:koro 
upətfa:rə bina: de:ri: pra:rəmbhə 30313 koroba:ko tfa:hi 


*|roro bi:ma:ri:ka ləkşənə rtja:dr.* 


e:ii bi:ma:ri: me: $909109 10:29 pəftətfa nə kərər bəla 
ləkşənə 16:06: kərərtə otf^r ko:no: dzoru:ri: nofir. të: o:koro 
tfikitgi:jo pəri:kşənə kərəbərtə rofiona:t dzoru:ri: otf" 


o:na: kok^ono: ka:lo krtf"u ləkşənə 5600: de:k^a: pərərtə ot^ 
dze: həmə nitftfa: me: bota: rəhələ tf^i 


]. tvatfa: a: ü:k^r pi;joro bto dza:jobo. 

2.pe:fə dərdə a: pe:ta p^u:lolo rofiobo. 

3.pərrə a: təkhəni: me: su:dşənə 

4.tfomori: me: kludşəla:fiəfə. 

5. pe:fa:boko a: pork^a:na:ko raga kbu:ba pi:joro. 
6.otjod^iko orutft 

7 4oka:no t'oka:noko ənubhu:ti 


8. roddo fie:va:ko provirtt 


*Irvoro bi:ma:ri:kə pofiotfa:no fie:tu dsë:tfə* 
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o:na: tŠ vrfisto ru:po sŠ dsë:tfə fie:tu ələgə ələgə d3a:tfo 
10:19 otf'r, məgərə sa:ma:njetoja: 8:13 e:phə ti: (Lever 
Function Test) 53 e:ko 190390 me: bofiuto krtf"u pota: tfəlr 
dza:1to otf^r dze: li:vara bad'ya: sõ ka:dzo koe: rəhələ otf 
va: करुणा, a:gà: ol(ra:ga:üdo, si: ti: skəmə, ba:i:opsi , 
fe:pe:tititiso pəri:kşənə koe:lo dza:ıtə otf'r , i: suniftfito 
fio:tko 16:19 dze: ko:no terofioko Ivars bi:ma:ri: otf^r. 


*|rvoro bi:ma: rrko upotfa:ro.* 


Hoərə bi:ma:riks dza:tfa me: ko:no torofioko bi:ma:ri 
pəhətfa:nə me: a:jolo ətfhr € गी onuru:po tfikitsoko upotfa:ro 
koroito tfar. kitf"u {5 e:fie:po. k'ora:bi: raharta ətf"r dze 
ma:tro dinotfarja: (h:ko ke:la: s du:ro bise: dza:its otf^r 
dze:na: olko:fiolo bəndə koe: de:na:jo, opono vodzono a:fia:ro 
6:०3 dəmikə vja:ja:mo sõ nriötritə ke:na:jo. 


[ता o:fie:nə Ivars bi:ma:ri: dze:na: sökrəmənə a:d^a:rito 
bi:md:ri:, e:fir fe:tu tfikitgske dova:ko opuf3ga: koroito 
tf^othr. 


kitfhu o:fie:nə İmərə bi:ma:ri: dza:fi me: foljo tfikitsa: 6:03 
(c&:goplà:to fie:tu a:vofJokota: 10:19 otfhr. 


$0:10:[9 me: i: ba:to sətfə otf^r dze: 10919 fari:ra me: oti 
mofiotvopu:rno e:o3 fəktifa:li: 529 otf'r . krtfhu bi:ma:ri 
o:kors foktifa:li: Be:ba:kə ka:rono sõ kitftu porofie:dzo 
ma:tra sò a:ra:mo bis dsa:rtə otf". ( dze:na: ki ñe:pe:(a:rfrsə 
-A) İmərə  eko maito  3go otf" dgzəkərd 
punoh3gridzono(Regenerate) kərərkə kgomota: 10:19 otf" 
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o:fir sõ səmbəd"rtə bi:ma:ri: fio 16:19 ba:fari: ka:rəkə 
dşəkəra: lo:ko əpənə sa:vod^a:pi: ra:k^r ro:kr sokorto otf^r 
sa:vod^a:ni: rok^ola: ६3 bətfa:və bilkulo sdbava otf e:08 
upotfa:ro sõ botfa:vo poro od'iko dzo:(o de:ls dza;jo o 
[re:jogkoro otf" 


6 
firidəfə(Heart) 


*ma:nove firidojo* 


firidəfə mutt: a:ka:raka e:ko 389 10:19 otf^r dze: sompu:rno 
fəri:rə mö: gəbhə 389 ke: rokto b'e:dorko 16:19 rəktəkə pöpə 
kərərtə otf. 


11029 rəktə vohika: tStroko muk^jo ouro pra:thomrko ögə 
t"rkə a: o:kero tfa:rr prako:st's 10:19 10:19 otf'r . 
prəko:şf"ə gob^o mü:fəpe:fi: sŠ bənələ rofiorto ot/^r tot^a: o 
vidjuti:jo a:ve:go sõ sstfa:lits 10:19 rəhərtə शि, 


firidojo vəkşə(thiorax) ke: Sdoro tj^a:ti:ko 00:10: b^a:go me: 
ovosthito rofiorto otf". fəri:rəkə səbhə 3go sõ a:;jolo rokto ke: 
11099 p3po koe: l8gso(Lungs) me: pəhütfəbərtə otf^r a: 
o:tojo səbhəta: roktooksi:dzono sd jukto b'oe: (56:19 otf. 
punohá i: oksi:dzonojukto rokto 13253 sõ firidojo me: ləutə 
əbərtə शि a: firidojo i: oksi:dzonojukto rokto kë: pompo koe 
səmpu:rnə fəri:rəkə səbhə 3go ke: pəfhəbərtə otf^i. firidojoko 
Urgojo me: i: e:ko ro:tfoko ba:to otf^r dze: monugjoko firidojo 
pu:ra: dzmogi: me: əusətə kəri:bə sa:(^e: tins orovo 06:09 
dhədəkərtə otf^r. e:koro vodzono ma:tra 200 sõ 425 gra:mo 
10:19 otf". ro:d3o o: 6000 sõ 7500 li:tara rəktə ke: pəmpə 
kərərtə ət fr 
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*firidojoko muk^jo ka: rjo* 


1. pompo koe:oksi:dzonojukto rokto kë: səbə 3go me: 
pəf"e-nər. 


2.fəri:rəkə səbhə ögə 16:19 a:vafjaki:jo 19109 a: fiormo:no 
satforono 16:10 16:09 kərərtə otf" 


3. fəri:rəkə ögə sobs sõ nju:no əksi:dşənəfuktə rokto kö: 
pra:pts ke:na:jo a: o:kora: pompo koe: okgi:dzonojukto 
kərərkə 16:19 15gsə me: pəffe-nər. 


4. [90:19 me: upəşt"itə ka:rbənəda:i: okga:ıdə ९:08 be:ka:ro 
pəda-rifəkə porroofionoko (transporting) ka:rjo kərərtə otf"r. 


5. fəri:rəkə rokto t/a:pə ga:ma:niə bəne:ne: rok'orfo otf^r. 


e:fir tərəf: firidəjə, rəktə a: rəktə vofika: i: tipu: mili 
firədəfə prona:li: (cardio vascular system) kofioborto otf^r a: 
o: godorvo (60:09 kərərtə rəhərtə otf"r. 


*firidajo a: pərigötfərənə (3trə” 


firidəfə kö: əpənə ka:rjo sutfa:ru ru:pə sŠ kərərkə 16:19 
pərisətfərənə tötrəkə b'u:mika: bofuts mofiotoopu:rno 10:19 


otf^r. 
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*o:koro vib'inna proka:ro* 
1. p'uffosi:(polmo:nori:) porisdtforona ; 


(Pulmonary Circulation) 


e:fir pərişötfərənə mö: firidəfəkə da:fima: b^a:goko ve:frikələ 
sŠ əksi:dşənə rəfirtə rəktə(De-oxydised blood) p'up'p'ugo 
(13253) mö: dato otf'r əksi:dşənəfüktə fio:ikə 16:13 a: 
punəh5 o: oksi:dgonojukto rəktə p'e:ro firidaja mö: ovorto 


otf^r. 


2. dərhikə pərigötfərənə(systemic circulation) 


e:fir pərigötfərənə ma:d'jomo sõ okgi:dzonojukto rokto kö: 
firidojo dva:ra: pəmpə koe: gompu:rno fəri:rəkə 389 8००79 kë: 
pofiütfa:jolo dzalts गा a: ofr for:roko 389 83 
əksi:dşənərəfirfə (de-oxydised blood) kë: punshs firidojo mé: 
a:nolo dsa:rtə शि. 


3. ko:ro:nari: parisdtfarona(coronary circulation) 


svojó firidojo mü:fəpe:fi: sõ bənələ 90:19 अण a: o: 
səmpu:rnə  fəri:rəkə 389 8००१ ke: okgi:dsonojukto rokto 
loga:ta:ro krəmə me: pəhütfəbərtə rəhərtə otf'r .o:kora 
nırötərə ka:rjo kərərkə fie:tu ge:fio: ələgə sŠ oksi:dzonojukto 
rəktə tfa:hi:.dgja:ht — porigBtforeno ma:d")ləmə gd 
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okgi:dgonojukto rəktəkə _a:pu:rtt ñridəjə kö: 10:19 otf 
o:kora: ko:ro:nari: pərişötfərənə kəfələ 030:19 otf^r. i: ətjõtə 
dzoru:ri: pərisötfərənə 10:19 ətf*r. 


o:fii: tərəfi: məştişkə Ke: ələgə §3 bilkülə ta: dza: ouro Judd"o 
oksi:dzonojukte rəkfə nirəntərə ka:rjofi:lo rofiorko 16:13 tfa:fii: 
d3e: ki porasdtfa:rita 10:19 rofiorto otf. 


7 
firidojoko va:fijo sdratfona: 


*firidojako ००:19 sdratfona:.* 


(1).üridojoko ^ va:fijo _sSrotfona: me: gsərvəprətf"əmə 
pe:ri:ka:rdijomea 10:19 otf^r. firridojo e:ko tərələ sõ bhərələ 
[गण me: ovost'tta rəñərə शीप, ofi koi kö: 
pe:rika:rdiyələ korviti: kofiolo dzazto शि. e:ñr koroifi: ko 
di:va:lo ouro pərətə dz^illi: ru:po me: rofioito otf^r a: təkəre: 
pe:ri:ka:edrjomo kəhələ 030:19 otf. 


i pe:ri:kq:rdiyəmə, firidojo kö: p'a:rboro dz^illi: sõ tfa:ru 
ka:to sõ 80:00 surəksrtə ke:ne: rəhərtə otf^r. 


o: e:ko (a: tərələ fra:vits 8०:10: kərərtə rəhərtə otf^r dze: 
firidəfə 18:13 tfikənəi:(Lubricant) poda:rtts t'iko a: o:fir 83 
firidaja onjo ögəkə ghərşənə sd suraksits 10:19 otf. 


firidojo dze: přərlo 19 sikürərtə otf ta:ñi 16:19 8९:10: 
pe:ri:ka:edrjomo me: o:te:ko k^a:li: dsəgəñəkə(hollow space) 
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vjovost'a: rofiorto otf^r dza:fir sõ firidojo kë: əpənə pu:rno 
od'ikotemo a:ka:ra le:ba: me: a:ga:pi: rofiorko . ort'a:to 
firidəfəkə dgogofio gşəmq:ve:fə (positioning) 16:19 
pe:ri:ka:edrjomo jukto rəhərtə otf. 


pe:ri:kq:rdiyəmə 2 pərətə me: 10:19 otf, (kə)pəfirlə ba:fijo 
porate kö: vige:rolo pərətə kofiolo १३०:1 otf. i: pərətə gi:d"a: 
firidojo ke: ba:fioro torop^o sd g^e:rone: rofiorto otf. 


(09) vrge:rələ pərətə 83 t"i:kə ba:də dö:şərə pərətə 10:19 otf^r 
dze: pe:ri:tələ poroto kofiolo dša:rtə otf. 


pe:rifələ porate thərli:numa:(sac) ru:po me: 10:19 otf^r dze: 
firidojoko va:fijotemo b^a:go me: rəhərtə otf^r . korvrti: yüktə 
e:ñr poroto me: tərələ rəhərtə otf'r dze: ki firidojo 16:19 
tfikonoi:(lubricant) udde: fjoko pu:rtr kərərtə rofiorto otf" 


(2). firidojoko va:fijo sdrotfona: me: 6:09 firidəfə b'ittiko 
(Heart wall) visaja me: tfərtfa: kərərtə tf^i:. 


firidojo b^rttiko ti:no pərətə 10:19 30५. 


prothomo poroto e:prka:rdimo fio:to otf^ i: va:fijotomo 
pərətə me: e:ko pa:toro 65111: vola: poroto se:fio: rəhərtə ətf"r 
dze: tfikonoi: (lubricant) prodotto kororto rəhərtə otf'r a 
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va:fja b^a:go kë: surokgito rəkhərtə otf^r. 


do:soro pərətə kö: ma:jo:ka:rdijomo kəhələ dza:1to ət. 1: 
mü: fəpe:f1: uttəkə §3 bənələ mo:fə pərətə rəhərtə otf"r . 
pəmpə kərərkə ka:dgo e:ñi: ma:;jo:ka:rdromo dva:ra: 10:19 
जप. o:kora: 11029 b'ittiko mod'jo pərətə kəhələ dša:rtə 
otf^r. 


te:gors porate kë: &:do:ka:rdromo kofiolo daria ot^r. sobosd 
biituraka: porate 10:19 ətfr dze: firidajaka 38513 
tformboro(proko:s(^o) e:03 va:lvs səbrə ke: əpənə pərətəkə 
adora rəkhəne: rəhərtə otf1. i: firidojoko ödəru:ni: de:va:lo 
poro rəktə kë: sətər(stick) sõ botfovorto tf"ərkə ta:kr rəktə 
thokka: khətərd: sõ surəkşitə rofiolo dza: səkər 


e:fir torofié: i: b^e:lo firidəfəkə va:fijo görətfəna:. 


8 
firidojoko à:toriko s3rotfona: 


rəktə vofia:vo nijàtrono fie:tu firidojoko ödərə prəko:şffə ९:०७ 
va:lIvo nic3toro ka:rjo kərərtə otf^r. ma:novo firidojo me: tfa:rı 
2019 prəko:şf"ə(tfərmbərə) 10:19 ot/^r nitftfa: tfa:ruko 
na:mo otf 


1.va:mo b^a:goko e:trijomo 
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2.dohina: b^a:goko e:trijomo 
3. va:mo b^a:goko ve:frikələ 
4.dəfma: b^a:goko vé:(rikolo 
e:trijomo/e:trra: 
e:trija: vé:teikolo se: tf^o:to 10:19 otf^r. e:triğa:kə di:va:lo 
vé:trikala kë: tulona: me: pa:tera a: fPo:te:ka kəmə 
mö: fope:fi: vola: 10:19 otf. 


e:{rija: rəktə pra:pto kərərkə 16:10 e:ko proko:g(^o 10:19 otf^r 
dze: bəri: nəşə(Large vein) sõ rokto pra:pto kərərtə शि. 


vé:trikolo 


vé:(rikolo nomofioro proko:st*s 10:19 ətftr sšgəñr o: od^iko 
mö: fəpe: fi: 


sõ bənələ 10:19 ətftr. o: pəmpə kororko ka:dzo kərərtə शीप, 


pəmpə 


kəe: o: rəktə kö: sötfərənə(sərkule:fənə) fe:tu d'oke:lo dota 
tf"ərkə. 


o: bəri: d"əməni: 88 dşurələ rofiorto otf dşe:kı rokto 
pərrşətfərənə fe:tu rokto nirgətə kərərtə शि. 


dofima: e:trjoms e:vd dofima: vé:(rikolo va:mə b^a:goko 
proko:gt"o(e:trrjomo 8:08 vé:trikolo) sõ tulona:tmoko 9981 sõ 
tf^o:to 10:19 शि. 


o:koro (dofima: b'a:goko proko:s{'a) di:va:lo 86:10: koni: 
pa:tero 10:19 tf"orko, a:ka:ro se:ño: kəmə 10:19 tf^orko, koni: 
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kəmə ma:fape:fi: vola: 10:19 otf^r ka:rono dəfima: a: va:mo 
b^a:go vola: prəko:şffəkə 10:09 ələgə ələgə ot'r. 


dze: dofima: tərəp"ə 89 rokto ovoifo ott o: phuphusə 
(pelmo:nori:) parisdtfarana sd mogoro va:mo bha:go vola: 
rokto dze: proko:g("e gö əvərtə शु o:kora: pompo koe 
sompu:rno fəri:rəkə səbhə ögə me: po(houlo dza:ito शीप 
proko:s(^oko ka:rjeko onuru:po o:koro a:ka:ro 8:03 proka:ro 
10:19 ət fr. 


rəktə vohika:(Blood vessels) 


monugjo me: bəndə pərişötfərənə 18109 10:19 otf^r. o:koro 
art's i: 3१ dze: e:fir pərigötfərənə tetra me: rəktə bəndə 
nolika: me: vəhərfə otf^r. 


rəktəkə dəva:və a: goti ədhikə rofiorto otf^r. poda: rt^oko 
a:da:no proda:no uttoko torolo sõ 10:19 otf. 


e:fir tərəhəkə porrgtfarono me: vəhikq:kə(vessels) a:ka:ro 
prəkq:rə a:oəfjəta:nusa:rə kottou tfto:tə a: kottou pərghə 
10:19 otf. 


firidojoko va:fijo sdratfona: me: one:ka:ne:ko rəktə vofitka: 
ka:ro koror शीप, our o: firidojo Stərgətə गाड 
promuk^o(major) rəktə vofitka:ko gögə mili e:ko ne:(ovorko 
bəne:ne: rəftərtə otf^r tətha: gomogro ru:pe:nə podd'oti 
(systematic)s ka:rjo kərərtə rofiorto शीप, 


rəktə vofitka:( Blood vessels) vrbimnə proka:roko 10:19 otf'r 
1. nəsə(vein) : - nəsə dva:ra: oksi:dzonorofite(De 


oxygenated) rokto firidojo me: pəhütfərtə otf^r. firidojo me 
pəhütfəla: sd 99116: rokto mphi:rrJərə ९:७३ supi:rijoro ve:na: 
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ka:va: me: ३0:19 otj^r a: o:tojo sŠ o:koro nika:si: dofirna: 
b^a:goko e:trijomo me: 10:19 otfhr. 


2. ke:fika:(capillaries):- domoni: euro nəşəkə bitfa. e:ko 
rəktə vofitka:ko ne:fəvərkə dze: bofiuto pa:toro (ju:bo dşəkd: 
10:19 otf^r 12970: ke: fika: (capillary) rəktə vofitka: kofiolo 
dsa:rtə ot{"1. 


3.dhəməni:(Arteries):- rokto vofitka: dşəkərə di:va:ro(wall) 
mà: fəpe:fi: sŠ bənələ(Mascular) 10:19 otf^r a: o: e:kə (ju:bo 
dzəkd: 10:19 ətfhi. firidojo sõ okgi:dzonojukto rokto fori: roko 
vib"mno ögə me: 0:01: rokto vofitka: dva:ra: dza:1to शि. € ती 
rəktə vəfirka: kë: dhəməni: kəhələ dza:1to otf" 


5०७०४3 nomofioro d'omoni: oro:(a: kəfələ dza:to otf 
dzokoro fa:k^a: prafa:k'a: vib"mno 329 sõ tfto:ts tf^o:to 
d"əməni: sõ dzurolo rəhərtə ətfhr. e:fir tf"o:tə tf^o:(o d^omoni 
sŠ gob'o ögə d'art oksi:dzonojukto rəktə a:pu:rtr 10:19 rəñərtə 


otf^r. 


9 
firidəfə me: ovost'ito va:lIvo(va:l1vo) 


va:lvs firidojoko tformboro səbhə me: nəşə kö: bi:tfə p^a:iboro 
sà bənələ phlorpo 10:19 otf^r dze: rəktə ke: sədərcə a:ga 
tərəp"ə dga:ja , pa:tf"à: tərəphə ghurt nəfir əbərkə tg:fir 16:19 
upəst"rtə rəhərtə otf. va:lva suniftfito kərərtə otf^r dze: 
rəktəkə vofia:vo e:kke: difa: (Unidirection) me: fio:1ko. 


va:lvoko ka:rjoko onuga:ro o: du: proka:roko 10:19 otf^r. 


l.e:trijo:vé:(erkuloro va:lvo:- e:trija: ouro vé:trikoloko bi:tfo 
dze: va:lvo 10:19 otf'r o:kora: e:frio:vé:trikuloro. ००:109 
kəfələ d3a:1to otf^i. dəñina: ka:toko e:trya: a: o&:trikolo kë 
bi:tfə dze: va:lvo 10:19 otf^r tokora: teikogopido(Tricuspid) 
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va:lva kofiolo dza:ıtə otf^r. 


o:hi: torofié: va:ma: tərəphə e:(rja: a: vé:trikolo kö: bi:tfs 
dze: ००:109 10:19 otf^r tokora: mitarala(Mitral) va:lvə kofiolo 
dsa:rtə ot {"1 


2.se:mılu:nərə va:loo(ord^o tfSdra:ka:ro ००:109):- va:ma: 
ka:toko vé:trikolo totha: orro:(a:ko bi:tfa dze: va:lvo 10:19 
शि təkəra: se:mri|u:noro va:lvs kofioelo dza:ito otf^r. o:fii 
torahé: dofima: ka:toko vé:trikolo tata: 


pəlmo:nəri: dhəməni:kə bi:tfə e:kə (a: va:lva rəhərtə otf^r 
tokoro: se:mi[u:noro ००:109 kofiolo (56:19 otf. 


10 

firidojo sõ səmbənd"itə bi:ma:ri:(əsthrə e:ned3a:ma:)- 
firidojo sõ səmbənd”itə kitf"u sa:ma:nja bi:macri: a: 
bi:ma:ri: tfınəhərkə 16:19 one:ka:ne:ko pori:kgono 


* *osthrro e:podza: ina: ** 


e:fir me: tf"a:ti: , boifio, dşəbəra:, konfia:, gərdəmə me: dərdə 
6:03 k'itfa:voko onub^u:tr fio:mojo logorto otf^r. a:ra:mo ke 
sthitt me: ja: ko:no: mihənətə nofijó: ke:la:ko sthrtə me: e:fir 
tərəhəkə dərdə 10:19 otf. 


80:89 p'ulonor,pogi:na: e-nər, rəddə bhe:nər, pe:( me: dərdə 
bhe:nər, tfəkkərə e-nər, thoka:no logononbe:fio: fi: e:nor rtja:di 
səbhə se:fio: bio səkərtə ətfhr. kok^ono: ka:la e:fit səbə ləkşənə 
kë: (^i:ko sõ nəhr bu:dzh^r pəbərtə tf"ət"r. məgərə e:fir gəbə poro 
d^ja:no de:ba:kə tfa:hi:. 


kok^ono: ka:lo pe:tə me: gərsəkə ka:rono sõ se:fio: tf^a:ti: me 
dərdə 10:19 otf. o: kitftu k^e:la: pila:kə ka:rono sõ 10:19 
ətfhr a: o: tho:re: ka:loko 00:09 $09]5 tikə bs dza:ito ətftr 
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sthirə e:podza:rpa: me: dərdə fəri:rəkə st^rtr bədələla: poro 
a:ra:mo 10:19 otf^r. səmutfitə dova:1 ouro a:ra:mə o:kara 
upot/fa: ro thrko. 98719 e:nod3a:1na: kë: göbli:rə ma:gr turəntə 
euro fi:g^ra:tr fi:ghrə ni:kə tfikitsəkə e:vd tfikitsa:loja sõ 
göpərkə korova:ko tfa:fi:. e:r me: dordoko opub'u:tr 
fəri:rəkə ko:no: por(orno me: 10:16: rəhərtə otf^r. fəri:rəkə 
pərfərnə poro nirblərə nəhi rofiorto ətftr . 


*€gsthirg e:nədsa:ma:kə va:ste: ja: onjo firidojo sembond"rto 
bi:ma:ri: səbhə 16:19 pəri:kşənə(Tests)” 


1. rəktə pəri:kşənə:- rəktə pəri:kşənə koe: tfikitgoko firidojoko 
{ro:po:nma(cardiac troponin) stare de:k"oito tfot^r. e:fir 8919 
kö: de:k'r o: suniftfito kororto tf'othr dze: tf'a:ti:ko dərdə 
firidojo gha:toko e:nodza:ma:ko ka:rono sõ otf^r ja: onjo 
ka:rono sõ. tfikrtsoko o:koro ola:va: vasa:, ko:le:strolo, 
Sorokora: 6:०३ pro:(i:po səbhəkə se:fio: stərə de:khərtə tfot^r 
d3a:fi1 sõ tfıkrtga: koror me: suvid'a: fo:ni, tro:po:nino | ke:ra 
sa:ma:njo stərə 0-0.04 ma:polo dza:1to otf^r. 


2. Tle:kfro:ka:rdıyo:gra:mə(ECG ):- 


e:fir pəri:kşənə sõ i: pota: tfələrtə ətfhr dze: firidajoko 3doro 
vidjutijo ^ a:ve:goko(electrical impulse) ki: thrtr 
ətfr?firidəyəkə dhərəkənə kəfi: ka:phi: əd"rkə -kəmə [11301 tõ 
tf^orko va: d"ərəkənə tf"ərfio: va: nəfir? firidojoko dhopokono 
(Heart rhryme) 53 e:fir pərtərnə kö: pota: tfələrtə otf^r dze 
11029 me: 19109 prova:fio m3do otf^1 ja: rukorto: otf^i? 
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e:r शीट: i: pəri:kşənə firidajogeta bima:ri: me: 
məhətpəpu:rnə 10:19 ətf"ı. 


3.tf"a:ti:kə e:kso- re:(X-ray):- 


tf"a:ti:kə e:kso -re: sã tfikitsəkə i: suniftfite kərərtə tf^ot^r dze: 
kofii: onjo ka:rənə sõ tə nəhr tfa:ti:ko dərdə otf^r. o:fir sõ 
firidojo ke: a:ka:ro kë: de:khələ dza:ıtə otf^r. İ5gsə(p"up"usə) 
se:ho: de:k^olo dşq-ıtə otf^r. 


4. tona:vo pəri:kşənə(Stress Test):- 


tona:voke doremija:no firidojoko ka:rjo kərərkə sthrtr ki: 
rəfərtə otj^r , o:fir doromija:go 838७१७ onjo perma: na: 
səbhəkə pəri:kşənə , firidəfəkə dhərəkənə 1tja:di fie:tu tona:vo 
pəri:kşənə kəra:o:lə dza:uto otf" e:fr pəri:kşənə me 
mori:d3o kö: tre:dəmilə , ja: tfikitsi:js sa:i:kolo poro tfot^a 
kë: d3à:tfo koe:lo dza:1to ətftr 


tfikitsoko i: de:k'orto trot de: tona:voko st^rti me: firidojo 
ke:fie:no protikrya: kərərtə ətftr. 


5. 1kko:ka:rdgo:gra:mo pəri:kşənət(Echeo cardiogram 
Test):- 


e:fr perikgono me: dvont tərögəkə  ma:dhjomo sõ 
tfələrtətmoving) firidəyəkə tfitra pra:pto 10:19 शि. e:fir sõ 
de:khələ 030:19 ətfhr dze: 110०9 ödərə rəktəkə vofia:vo 
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sa:ma:njo शीप va: nəfir. i: pəri:kşənə tona:vo st^rtr me: ge:fio: 
kora:jolo dsa:rtə otf^r dzokora tona:vo 
tko:ka:edijo:gea:ma(stress Echéo Test) kofiolo dza:1to otf" 


6.nju:klijoro tona:vo pəri:kşənə(Nuclear Stress Test):- 


e:fir pəri:kşənə kö: e:mopi:a:i:(MPI) pəri:kşənə 80:10: kofiolo 
dsaute otf. e:mopi:a:i(MPI) ort'a:to ma:jo:ka:rdyjals 
pərəp"yu:dzənə 1me:dzigo. e:hr  pəri:kşənə sd firidəfə 
mö: fəpe:f1: me: rəktəkə prova:fio a:ra:mo ke: sthrtr me: 19700: 
tena:voko sthrtr dunu: st'iti me: ke:fe:no otf^r i: pata: ləgərtə 
ət. er pəri:kşənə me:  eko re:di?o:dhərmi: 
ənure:khəkə(radio active tracer) rəktə me: mdze:kfənə 
dva:ra: de:lo dəd-ifə otf. e:kota: vifiştə kəmərə 8०:10 
la:golo rəhərtə otf^r dze: de:khərtə otf^r dze: ko:na: ko:na 
re:drjo: e:ktroo tre:sors 19109 dva:ra: firidojoko dhəməni: me 
030:19 otf". dzətəjə o:koro upost'rti nju:no ja: bilkulo nofir 
rəhərtə otf^r o: dris(igoto bis dza:1to शि, e:fit pori:ksono me 
kitf*u somojo td ləgərtə otf^r mogoro tona:vo pori:kgono t^o:re 
soti:ko 10:19 otf^r. 


7.ka:rdre:kə k3pju:tori:keito to:mo:gra:phi: (CT) pəri:kşənə:- 


e:fir pəri:kşənə gö i: pota: tfələrtə ətir dze: kəfi: firidajoko 
q:kq:rə koff: nomofioro((enlarged) nofir tŠ bhəe: ge:lo शीप, 
tho: pota: (३129 ətfhr dze: firidəfəkə d^omoni: kotojo pa:tərə 
bis ge:lorko otf. 


8.e:məq:rəq:1(MRD) pori:ksons:- ka:rdie:ko morgpe:tiks 
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re:dzo:n&:so 1116:03 89 


e:fir pəri:kşənə me: tfumboki:jo kşe:frə ९:03 16:00: tərögəkə 
ma:d'jomo sõ firidojoko 8:08 o:koro rokto vofiika: şəbhəkə 
vistrito fo:to: le:lo dza:ito otf^r . ni:kə sõ pota: tfələrtə otf" 
dže: firidojoko görətfənq: 6:०३ rəktə vofitka:ko st'rtr ke:fie:no 


otf^r. 


9. ko:ro:nori: &dzijo:gra:p^i::- 


e:fr pəri:kşənə me: firidojoko rokto vofitka:ko (Blood 
Vessels) ovolo:kono ०:०७ pəri:kşənə fie:tu e:kgo-re: ke:ro 
projo:ga 10:19 otf" e:fir porikgono kö: ka:rdre:ko 
kərt"i:fe:ra-ıdşe:fənə se:fio: 19199 dza:te otf. e:fir 
pori:kgono me: e:kə pa:tero (ju:bo dzokora: korthe:toro kəhələ 
dza:to otf^r, o:kora: boifio va: gro:mo(dzà:g^o a: pe:(oko 
bi:tfəkə st^a:no) me: uposthrto rəktə vofitka:ko ma:d^jomo sõ 
firidojoko d^omoni: me: prove:fo kora:jolo dsa:rtə ətfhr. e:ko 
tərəhəkə rögə(dye) kö: korthe:(oro me: idze:k(o koe:lo dza:ıtə 
otf". o:fiona: 8701 me: e:ksə re: dva:ra: dze: 1010: k'itfolo 
dza:ito otf'r o: bofiuto spəştə bətəbərtə otf^r dze: ko:na 
ko:na: roktoko bofia:vo dhəməni: səbhə me: bis rəhələ otf" 
10:10: rəktə prova:fio ovoruddhota: ja: nju:no ovorudd'ota: 
kë: pota: (जा dza:1to otf?r e:fir pəri:kşənə sé. 


əpənə mótovjo editorial.staff.videhea(2 gmail.com poro 
pafta:u. 
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2.2.s9to:şə kuma:ra ra:js ‘bato:hi:'- log^ukot^a:- konop^ussi: 


səto:şə kumq:rə ra:jo "bəto:hi:" 
log"ukot^a: -konop'ussi: 


"ka:no bərə kukuja:t ootf^r. budz^ona: d7a:joto otf^r dze:na 
ka:no me: kitf*u kurobura:joto otf^r .ka:nə me: ka:ffi: de:la 
sõ niko bhos dza;jobo ", ıpřusəpřusa:jət ə budhrja: ka:ki 
à:gon 353 nikoli:fii:. 


mithila: me: kofiobi: tf^or " -ka:no kouva: los. 2०:19." 
do:seroko gəpə kərəbər (öo:hi:na: ño:e:tə .1 borobora:;joto 
fiomoro ka:ka: gali:dis 353 da:la:n ə pərəəbərt obod9la:fio 
" boredm asd t o:ra-kəhərt ot [^ijoujo, konop'ussi: ləkəs nəhr 
uto, 15 tü: həməra: buroboko budz^orto tfhət. " hərə bəhərge 
10919 k^a:jo bəkəri: kba:jodtfa:ra', [50:09 budşhəhi: .o:kara 
Ba:teko ti:mono to:ra: bərə ni:kə ləgərtə tf'oloufio a:o:ro 
k^u:bo k^o:". 
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ka:ka: ka:ki: ke:domorgo kəs kəhərfə tf^olot^rfio, 
"əfid: kë: kəhəne: tf^olofii- kubora: ke: bhi:nə kəs dijou se: 
tdke:lyar nəhi ". 


ka:ka:ké :'re:do bezlə" bardga ge:lonfir " -kət "i: kofioli:fii 
p"e:rə ba:d zə, fiomoro ga:tftə-vrri:t f^o, k^e:to-k^olifia:no 
ghoro- g^ora:ri: vogorrofiot, o:fioro ba:pok$ t f'ijoujod ze:bà :tı 
d rou? a:o:ro bilinə kas diləu ? dhonoma: kö: sosuro ke 
ərədşələ tf^ijogo .s mori: va:li:ké :bhot a:roorod3on e:tf"ər 


a:gà : a:o:robodzort ə ka:ka:klinton ə 

" fiomo b'i:nofit korobor. dzokora: dzotos dze:ba:ko tf"əu se 
dzo: .khu:bə tf'irofia:ra: k^e:lor dzo: .ka:ja: me: dzofiga 
g^uno la:gr dşe:təu tSobre:oifio .fiomoro ....upa:rr-upa:rr ke 
k^oifié:". 


ka:ka: ka:ki:ké :kofiort, əbəd 3ola:fio, " tü:f6: g"Sg^o:ro dzo:, 
boredino b'os ge:lou ra:d 3okuma:roké :oi (^otfotola:. a:0:ro 

uho:dun us a:roké : kofir- fiomoro ghoro k^a.:li:koroto. 
əpənə -əpən odun rja:de:k'otor. seguro a:o:roga:ro kö: so:d^r 
kö: kh^e:tor .bərə b'os tfukələr soroka:ri: se:va: .nor ma:d ho: 
kö: 16:11 a:n orud ho:kë :de:na:." 


bod re:də be:logola: de:k^r kəs ka:ki: g^ora:ri: 

disə pore:li:fio kaka: kitfhu dürr fiupoka: pü:tj^a: dourolo 
gela:ho  " -ruko ma:doro ke:....cuko ....ru:ko t{*mora: 
ké:...cuko" . 


kaki: gat fidis omitf"o:fio brag ge:li:flə, ka:ka: 
həkəmərtə [2079 b^os ge:la:fio. bərəbərərtə tfupo b^e:la:fio . 
g^ora:ri: poro 13९1: poro borgola:fio .kon e:kod e:ragusti: ko 
p^e:rodola:n odis ०000: b^e:la:fio. 


əkhəno: d'art ka:ka: kukujorto tfrəla:fə , "sa:ro səbhə 10:11: 
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k^a:joto otf"r a :o:rə g^oro me:g^usrort oot fr." 


dola:no sõ d:gənə digə vida: b^e:la:fio .d:gon ə me:g^ugoit ə 
bəd 3ola:fio-" giors k^a:li: kərətü :dun u. ko:ro:n a: kofilja: 
n ork'otomo b'e:lor. pərəntfə to:ra: dunu 10:19 koro:na: 
tfe:be: koror. bha:gədun uga:ra. dugu dşhö:fə kö: nika:lo 
ba:fioro .bəpəut in ofutf'on firdun uke:. sobofioko 16:19 
ka:mo-d'dd ^a:t ftor a:o:rət o:ra:dun u 16:19 ka:me:n शी ftor 


kubora: ga:mo poroogofion 32020 göghərə o:gorone: [| 
a:o:ra pələfu p"a:gun 32020 83 03031: §3a:jals tŠ 053] kö: 
na:mo nəhr 1319 tf"ər. 


kubora:kofiort, oot f'idze: fəhərə me: ka:mo-d^3d^a: nəhr 
tər .d illi: me:dzor fio:(olo me: ka:d zəkərərt otf^olo o:koro 
ma:liks koro:n a: 931130 ge:la:fio .fio:tolo bonno bios ge:lor. 


polotuké :opon ok"iss a:t for. u a:bo ba:fioron əñid डग 18:13 
tfa:hort ootf"r. koro:pa: ka:lo me: o:kora: ko:loka:t 06:83 
poire: a:bas pərələrtəkhən odza:kos dza:no botfolor. 


u ma:jo sõ kəftərtə tf"or "-t fouko poro kəhi: pa:pa:ké: 
fiomera: e:ko(a:do:ka:n o k^o:lide:to." 


ka:ka:kofiort, otfat^rp 190 şe: o:kera:do:ka:n ən əfirtfələulə 
fe:tər i: ləbəra:-lutfifa: sdge: ut"ərtə-bərfbərt, ot Jor. ta:ka: 
bura:de:to. 


i: e:ke: dzidd o poro oroloot fr- " əmə ba:fioron ofirdza:jobo. 
kitftu kərəbə to korobo gore: poro. 


koro:n a: ka:la me:meitjuko- tü:dovo de:k^r kəs pələfu 
'obora:jolotf^or. na:na: 1 गी morofii:oi dze: o: a:bo [91919 
dza:;joto a:bo o: .mərət oto ga:me: me:, dzi:boto tə ga:me 
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me: .tfa:fie: k"a:kas mərərt fa:fie:brno k^a:kos .fəñərə kö: 
dzinogi: kö: noroko ma:nəttə otf^r o 


bə ua: kofiormoug i: ga:modza:jobo' i: kofiobi: kubora: 16:19 
s əfi:tftəar. kubora: bögəlo:rə, guva:hia:ti:, 0502: , dilli:, 
lud'yja:na:, tfe:pnoi: vogorrofio gumi-g^a:mo kas g'oro 
o:goron e:tf'or. o:kora:kot oun ikən ofilogort, ətfhər 
19190 omo g'orova:li: ke:k^ó:t fa: me:n uka:lorofiort, ootf^r 
53073 ka:d3s o:kora: le:lo be:ka:ro tfhər .dzijot ət obida:s 983 

mərətə tə bida:sə sd. kəme:n-i-khəfe:ni: tfovonni: khərətfa 
rupoja: .dzojon əgərəkə sərp"ən o porobonnu:ko-bonnu:ko 
ra:tr kəs k^e:la:1t oot^r. 


o:koro kofiobootf^r- na:tfu: fSta:ka: 16:19 .pəd’ələ-lık"ələ 

q'e:la: a:o:ro p'orfono nova:bi: .tfo:ro-tfo:ro mogrjouto .tfa:lr- 
tfələnə ni:kə nəhr tf'or .g^orova:li: ke:ra gofiopa:-gurija: 
bonfioko ra:k^r kəs la:lo-fiorgoro pan 1 pi:bo rəñələtfhər 
k^odzouli:-dz5jon əgərəkərər, odin ə ka:ti rofiolotf^or. ba:po 
kë :kəmərtə-kəmərtə fioddi: dshələkəti:tfhər. toi sorrpofiü 
ka:ka: ke:rə 're:do be:lo' bodzos logorto tfonfi1 


rətənə ke:rə ka:dzo ni:kə tfPe:lor .ma:likə ni:ko tf'e:lər. 
eda:ni: grupo sd dšurələ ka:dzo tf^e:lor .oda:ni: ke: fiidono 
tipo:r(oko ba:do fe:Jərə giros. ləgələr a:o:ro o:koro ma:like 
diva:lija: 079 ge:la:fio. 


tfələni: lokos pa:nr ug^g^u:. i: b'os rəfələtfbər, p^rri: fa:no bro 

kuboera:doro-doro kë: (o:koro kha: rəhələ tf'or, pərəntfə 
mo:no ma:phrko ka:dzo o:kora: nəhr bhe:to rəhələ tftər .e:ko 
b arak"ags goüge: b^a:rot ə g^umir rəfiələət fir a:o:roprkon rko 
əpən e: a:pomorn o rofiolot["or. 


ni:kə-ni:kə pədhələ- likhələrəsta: poro bə uauto 
tfotht.ko:no: ka:d zənəhi bhe:fərt otf^or. mofi8ga:i: sobhofioko 
nəukəri: kha: rəhələ tffər .nid zi:koronon oukori: kha: rəhələ 
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tf^or. a:bo pe:fo b^e:los ob^ofioko pofia:ta. 


ka:ki:ké: ka:nop"uss i: kəke:səbhə mo ugi:hun oka: 
gələbədşəun i:bənəun e:rəhərt, ətfhər. b^orr [0:19 me: ka:ki: 
a:grlogoun e:rəñərt गण, ke: be:(ok^ouki: fiomora: g^oro 

me:nodzoro logouloko. kəmərtə puto g'oro o:goroloko. 
mifroulya: ००:10: 0१3४०६०: sõ de:k^a: kəs be:taktouki:s 9079 
kë: g^oro me: ogora:fii: logoubor. 


ka:ka:ké :à:gon o me:uttero-dokk"mo digs le:ta: de:ne 
tfonfir .ma:t^a: logo a:gi dşərrə rəhələ tftar .e:kəfa: da:ba 
me: kufo ra:k^olo tfhər .ka:ki: no:ro po:tf^r rəhələ tf^othr.a:bo 
ka:ka: kməko: nəhr dototinfio .a:bo o: tfuppi: sa:d^r le:lortho 
a:bo ka:ki: ke:ro kənəp"ussi: bonno bo ge:lor. 


opono . mótovjo editorial.staff.videhéa(g)gmail.com poro 
pof?^a:u. 


2.3.a:tfa:rjo ra:ma:pondo məndələ- a:dorfo putro 


a:tfa:rjo ra:ma:n3do mödələ 


a:dorfo putra 
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go:pa:lspurs ga:mo me: du:go: porma:ro rofie:.puroba:ri: 
to:la: me: gəri:bənə da:go opono potni: dzogo:da: a: be:(a: 
p"u:dənə da:sə ke: söge: rofie:.pu:dono da:sə ga:mo ke: 
pra:imori: sku:lə me: pótfa:joto fikşəkə rafie:.vo:kara bra:fio 
bre: ge:lə rəhe: gəri:bənə da:ss tf"o:tə mo:ta grifəsthə 
rəhələnə. əppənə k"e:ti: ba:ri: kare: .dşərime: fikşəkə rofiola: 
ke: ba:bedzu:do p'u:dono əppənə ba:bu: ke: khe:fi: ba:ri: 
me: $529 de:be:.p"u:dənə ke: potni: opono $0:$9 ke: sdge: 
ghərə ke: ka:dzo göbha:le:.gəri:bənə da:sə b'sisi: bhi: pa:le:. 
subofio sü:dşhə gəri:bənə b'oisi: dü:fie: tə p^u:dopo əpənd: 
gomotfta: se: ma:tf^i: ke: ura:be: a: dəüsə ke: ma:re:.tə 
dşəşo:da: d'üa: d'ukure kəre:.fe:sə gəməfə me: gori:bono 
00:$9 b'oktr bhədzənə kore:.gori:bono da:so kabi:ra ७301: 
rəhələnə da:(^i: ke:fə bədhərle: rofiolono .gola: mé: 111351: ke: 
kS(hi: rəfe:.köffi: me: e:ke:ta: bərəka: tulosi: ke: da:na: 
rofie:. udşərə tfənənə na:ko se: uporo ma:t'a: təkə rofie:.a:go 
poro:so me: kofii: biSda:ra: fio:jo ta dunu: ba:pote: dza:jo. 
d"i:re: dhi:re: pu:dono 90:89 bhi: kəbi:rə ७3० ke: onua;ji: 
bre: ge:lo rofie:.ma:jo ba:po ke: a:dana:ka:ri: 1916: .00: sku:lo 
mé: bhi: botftfa: sob^o ke: k^u:bo pod^a:be:.vo: vjovofia:ro 
kufolo rofie:. 


pətftija:ri: [0:10: me: ra:mopu:dgono forma: opono potni: 
sumitra: a: be:(a: a:futo:go 8986: rofie:. ra:mopu:d3ono 
Jorma: bogolo ke: ga:mo so:nopuro ke: vitto 19119 utftfə 
vidja:1ojo me: gofia:joko fikşəkə rofiolono.vo: e:kota: s5ponno 
kisa:no bhi: rəhələnə. a:futo:so pode: mö: bora: te:dzo rofie:. 
potona: idzmrjorigo kole:dzo se: 90:89 kərla: ke: 00:09 
ome:rika: ke: e:go: köpəni: më: ka:dzo kore: la:golo. 00:99 
mö: vəli: oppono səhəkərmi: se: pre:mo 90:19 ko le:lono. 
vofii: rofie: ləgənənə. mo:ba:ilo ge: ma:jo ba:bu: ge: ००:19 
kərərtə rəhələnə. rupoja: bhe:dze: ke: kofiljo: dzoru:roto no 
porolo. 
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por&tfo se:va: nrorittəbudbə ba:pə a: majo ke: dze: putro se: 
pre:mə a: ge:va: mile: ke: tfa:fii: vo: a:futo:so de:be: mö: 
əsəmərthə fio: ge:lono. ba:bu: ma:jo mo:ba:ılə se: la:khə 
kofiolono kr a:futo:go tu: obo ifia: a: dza:. fiomora: puto:fiu 
ke: bli: le: a:ba:.fiomo to:ra: a: opono puto:fu ke: de:k*e: ke: 
tfa:he: tf^i:. to:ra: ifia: 10:19 kami: 1979. to:ra: koma:jo ke: 
ko:no: dzoruri: no fiouo.por3tfo a: futo:so kofie: ki pa:pa: dha: 
ke: puto:fiu lo:lita: dza:jo ke: 16:19 təria:rə no fiorjo. lo:lita 
kəhər fioe: kr b^a:roto ke: kla:rme:(o me: 1919 gorova:1b^o nə 
kərə pa:jsbs a: pa:pa: vo: prigomé:(o bli: fioe:. 


pa:pa: fiomora: ma:p^o ko dü:.fiomo b^a:roto no a:ja pa:Jəbə. 
fa:məpu:dşənə forma: a: sumitra: bima:ra poro ge:lo. be:(a: 
puto:fiu se: mo:fio to:rərtə dunija: se: gudzoro ge:lono.ga:mo 
ke: de;ja:do me: ke: b^a:: sƏto:sə mo:ba:lo se: sab 

soma:tfa:ra a:futo:so ke: de:loko. a:futo:so kəhələkə fiomo 
əbhi: bətftfa: ke: fia:spi:talo mé: tf'i. fiomora: be:ta 
dşənəmə le:loko fiorjo.e:fiono porrst^rti me: tu: gob^o ka:mo 
krja: kərə do:ñu.ñəmə du: la:khə rupoja: to:ra: k"a:ta: me: 
trü:gop"oro ko de:u tf"rəu.de:ia:də a: ga:mo ke: 10:89 gəbhə 
milo ke: dunu: 80:16: ke: e:ke: tfita: para ra:k^r ke: da:fio 
söska:rə ko de:loko. muk^a:gnir de:loko de:ja:do ke: b^otidza 
sato:so.khuba b^o:dzo b^a:te b'e:lo le:kmə ra:mopu:dzono 
Jorma: ke: e:kolouta: putro a: futo:so no a:jolo.vo:koro söpətti 
ke: de:khəre:khə söto:şə kororto fioe:.onno upodza: ke: be:tfo 
ke: söto:sə, a:futo:so ke: kta:ta: mé: (rü:sop'oro ko dont 
fioe:. 


kutfo dinə ba:do  gəri:bənə (08० bima:ra poro 
lənə.p"u:dənə da:sə opona: ba:bu: ke: k'ubo ge:va: 
korlopo.gku:lo ge: tf"uffi: le:ke: dmə ra:fo e:ko {a:gi poro 
k^ota: rəhələnə.  le:kmo 10:00: sətəlo:kə tfələ 
ge-lənə.p"u:dənə kəbi:rə pitts ke: onuga:ro əpənə ba:bu: 
gəri:bənə da:sə ke: soma:d^r de:lono. dzorme: de:ja:do sage: 
ga:mo ke: səbhə 10:29 b^a:go le:lono.sa:d^u sots3go bhe:lə. 
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b'3da:ra: b^e:lo.ga:mo ke: səbrə 10:29 p"u:dənə ke: bota:i: 
kororto fioe:.b^ogova:no p"u:dənə dzərsənə be:ta: səbhə ke 
de:to pərötfə a:futo:so dşərsənə beta: dufmono: ke: no 
de:to.p^u:dono opona: potni: sögə opona: ma:jo ke: k^u:bo 
$6:00: kərərtə fioe:.p'u:dono a: ga:mo me: a:dorfo. putro 
ma:nolo dza.1to fioe:. 


-a:ifa:rjo — ra:ma:nódo mödələ sa:ma:dziko — tfitoko 
sta: mop^r,se:va:gruritta — praq"a:ga:d'ja:poko, ma:ta:- 
tfəndrə de:vi:, pita:-svaÜ0ra:d3e:fvara madala, patni:-pramila 
de:vi,, dşənmə tit^i-01 dzanavari: 1960 jo:gjata:- e:ma-e:gasi 
(rasa.jana fa:stra), e:mə e: (hmdi:). ru-tfr- sa:hitjika, mətf"ili:- 
lundi: kovita: -kəña:ni: le:k"ana a: a:le:k'o. proka:fito po ti: - 
moit"ili: kovita: sagraha b'a:sa: ke: nə ba-tijo:.. 2022 
proka:fito rətfəna: - sad3'ija: kavita: sagraha po:t'i: - dşənəkə 
nadmi: dza-:naki: a: faurja ga:ma. 2022 patrika: -mif"ila 
səma:dşə, g'ara -ba:hara a: apu:rva: (maiga:ma). ak'aba:ra - 
damtka mart'tla punərdşa:gərənə prəka,fə. sa:ma:d3tka- 
sa:ma.d3ika tfitana, da:jitva- pu:rva dia: pratmigh 
pratiamika fiksəkə ३०९१०, duməra:, si:ta:mar'i:. अका. 
patta:- gra:ma-pipara: vifanapura t'a:ņa:-pərrha:rə dşila:- 
sita:‘maq'i:. vərfəma:nə pata.-pipara: gədənə, murəliya:ifəkə 
va.rda-04 gütasməf"i: po:sta-tfakamahila. d31la:-si;ta:moq"i: 
ra:dşiə-bıfa:rə prnə-843302 


ər rətfənq:pərə əpənə 
mótovjo editorial.staff.videhea( gmail.com poro po(^a:u. 


2.4.a:tfa:cjo ra:ma:n8do mödələ- sa:da: dzi:vono utftfa 
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vitfa:ro 


a:tfa:rjo ra:ma:n3do mödələ 

sa:da: dşi:vənə utftfə vitfa:ro 

e:kə dmo koma:li: di: b^e:to kore: a:jolo rofiot^r. 
19719 putf'oli: -dşəməfərdə sa:fiobo ki 10:19 1919 fioe:. 


kema:li: di: bədşələnə-vo: to ko:ro:ne: ka:lı me: kəbrə me: 
tfələ ge:lono. 


sərədi: k^ü:gi: rəfə Ir. 
həmə nr: [9009 fio: ge:li:.həmə oti:to me: kho: ge:li:. 
bi:pi:e:gogi: ke: ənufSsa: poro pra:thomike fikşəkə ke: podo 


poro məd"fə uidja:laja, ptu:lova:ri: me: dšoa:mə karli: rofie:. 
vidja:loj me: duta: aur  fikgoko — dzva:mo 
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kərlənə-isəra:pirlə dzi: a: koma:li: dşi:.ma:ne: ki ti:no fa: 
fikşəkə dzva:mo kərli:.üfa: pəfirle: 88 ka:dzo koroito 
rofiolono. prod"a:na:d"ja:poko ke: ru:po me: tfoud'ori: dzi: a: 
soha:joko fiksoko ke: ru:po mé: ra:;o dzi,dzomofoido 
sa:fiobo a: noma: kuma:ri:. 


dzva:mo kərla: ke: pofirloka: vrp^e:va:ro ke: prod^a:no पछा: 
bətərlənə a1 vidja:lojo me: fia:p^o de: pədha:i: fiojoto a 
ka:lft fukoro foe:.ka:lfir vidja:lojo me: sa:pta:fitko. badi 
rəhətə.həmə otfokotforli:.fukoro ke: b3dr.vo: bətərlənə ki 
opone vurdjadojo ` urdu: vidja:ojo ^ fioe:. fukoro 
ke: mugoloma:no lo:go dsumma: ke: vrfe:go ru:po 83 
noma:dzo pədhərtə fioe:. tə tla: fükərə ke: 0501: rəhə 1 fioe: 
. fidi: vidja:loja me: fant ke: fiq:phə de: pod^a:i: 10:19 fioe: 
q: rəvwa:rə ke: bədi: rəfə 1 fioe: .fiomo nə (30:19 1to rahi: 1 
səbə nijomo ka:nu:nə. fidi: a: urdu: sku:lo.paratfa rgora:p'ilo 
dst: a: koma.li: dzi: 1 gobs dzonorto rəhələnə. 


Sob'o fikşəkə me: dila: dili: kurta: pa;jodza:ma: a: 
sa:dha:rənə tfoppolo pəfirre: va:la: dsomofordo ga:fiobo 
dzja:da: lo:koprrjo rofie:. 


gà:vo me: bhi: vo: lo:koprijo rəhələnə.hunəkərə yəhi: gá:vo 
me: momofiora: a: gogura:ro rafie:.ma:mi: ke: vo: məmdini: 
bo:lorta rofiolono. vo: 26:09 ke: ñidu: 10:89 so jotho:tfito 
səbödhə ra:k^orto. kməko: na:na:-ma:ma: kəhərtə rofiolono tə 
kməko: sa:ra sõ s3bo:dhrto kərərtə rofiolono.sa:ro-bofiono:i: 
me: mithla: ke: porompora:goto ga:ri-gorrjo:slo kərərtə 
rəñəthr. vo: vidja:lojo ke: vo: bəlkə moise:d3oro 79199. 
gutftfa:ntergoto ma:ne: 19079 vidja:lojo se: söbəddhə 
du:(a: pra:themrko vidja:laja ke: ve:tono vrpotró: vo:fior 
bəna:bətə a:uro (re:zori: se: le:ke: pe:mé:ta təkə kora:bothr. 
o mme: e:ko dmə (re:zori: mé: vrtorono vrpotro dzoma: 
kore:.do:soro dino bərkə se: dra:p"ta la:ve:.te:soro dino 
dra:p"fə poro prod^a:na:d^ja:poko sõ fiəsta:kşərə kara: ke: 
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boiko më: dzoma: kəra:ve:. tfout^a: dino bəikə sõ b^ugota:no 
kora:ve:. prod'a:pa:d^ja:poko a: dşəməfərdə  sa:fiobo 
kərfifərə sõ b^ugota:no le:ke: dz"6:ra: me: rəkhə ke: boiko mé: 
e:ko dzogofio bərfhə dza:ito rəhələnə.səbhə fikşəkə fiunoka: 
a:ge: ərddhəvrita:ka:rə me: bolts dza:its rofie:. sobose: 
pofile: ru:paja: ke: goddr ke: gonotono. ba:do me: 
b^ugota:no pödşi: k^o:lo ke: na:mo pədhətənə a: na:mo 
puka:ro ke: b'ugota:po kerarta a: pa:mo ke: a:ga: ४०313 
ca:dzasva tikota poro fiosta:kgoro 1९:19 rofioalono. partfa: 
pa:lota ke: ñrsa:bə kororto rofioelono. bərkə me: do:saro: 
gutftf"ə vrdja:lajo ke: pe:mö:fə fio:1to 1916: 10899 səbhə ke: 
b'é:ta gha:(o 10:19 rofie:..puronoka: fiksoko səbhə opono 
pe:mé(o le: ke: opono opono g'oro ke: ra:sta: pəkərə 
le:t^r.porótf dşəməfərdə sa:ñəbə nojoka: fikşəkə şəbhə ke: 
ro:kə ke: na:fta:,tfa:jo a: paino k^ua: ke: ba:dzoth^r -a:br 
Sfia: gob^o əpənə g^oro dza:u.nojoka: fikşəkə şəbhə ke: ko:no: 
tərəhəkə di:kkətə nə 10:13 se: fiunokoro tfita: rofiorjo. ko:no: 
gö:və ke: ga:rd3rjono a:ilo.fiunoka: şəbhə ke: nojoka: fikşəkə 
89079 ke: pəritfələ kəra:bəthr a: 8909 sõ kəfərtə ki 1 89009 
bi:pi:e:sasi: protgo:gita: pəri:kşa: pa:go ko ke: fikgoko 
bənələnə fise:. vidja:laja a: 26:09 ke: 16:19 protis(^a: ke: 00:19 
fise:. vidja:lojo ke: ३०") sop'a:r, popa: a: ka:rja:lojo 
ka:rjo sob^o poro fiunokoro nodzoro rofio mə.bətftfa: səb” 

ke: khubə pədha:bərtə a: k^e:la:borto.fiS,urdu: vidja:lojo ke 
rəfirto: pod^a:i: ke: ma:d^jomo fildi: bre: ge:ls rofie:.1 ña:lətə 
urdu: va: urdu: ke: dza:poka:ro fikgoko ke: ab*a:va ke: 
ka:rono fio: ge:lo rofie:. mugoloma:no ke: bətftfa: səbhə urdu: 
20:09 ke: pra:me:(o mədərəsa: me: podhe: mogsrsga: 
sərəkq:ri: vidja:lojo ke: fərkşənikə 90901 ke: pəfirle: va: 
ba:do mé: sõtfa:lıtə 10:19 rofie:. 


dşəməfərdə sa:fiobo nojoka: fikşəkə sob'o ke: ve:tənə vrpotro 
ke: təria:rə korona:1 ke: 80:79 le:k^a: 0911: ke: s3d^a:rono 
soge: ka:rja:lojo ka:rjo ke: kare: ke: grk"a:vot^r.a: bo:loteno 
kr a:ge: dha: səbrə ke: ka:dşə de:to. Sha: səbrə utftfə 
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jo:gjeta:d^a:ri: ti: . utftfa podo toko dga:jobo.dzamafaide 
sa:habo 80:00: dzivono a: utftfə vrtfa:rə mé: vrfoa:sə 
ra:khothr. 

kəma:li: dzi: to:kelene -doja:nSdo ba:bu:.köfia: 100: 
ge:li.fiomo kofiolpono dzomafords sa:ñəbə me: ko: 
gel: kete: miko adomi: — rofioteno dşəmələrdə 
sa:fiobo.koma:li: dzi: bədşələmə -fi5.hunəka: sono a:domi: 
a:bı milorto 910: fioe:.fiomoro: vo: ja:do obor fiotr. 

fiomo putfoli: -0:1 ka:lr Sfia: köha: po:ste:do tf^i:.koma.li: 
dzi: 0305313113 - mədhiə vidja:1ojo,fiusorna: me: 
he:dəmd:sfərə tf^i:. 

fiomo putf*oli: -rsora:p'rlo dzi: köha: fiotono. 


koma:li: dşi: bədşələmə -vo: 19079 vidja:lojo porifia:ro me: 
19919. 


fəmə putj'oli: -prod^a:na:d^ja:poko tfoud'ori: dzi: 1810: 
hətr, 


koma:li: di: bədşələmə -fiomora: no pota: fiorjo. 

fiomo putjtoli: -ra:jə dzi: kdfia: fətənə. 

koma:li: di: bədşələmə -vo: tə svorgo sid^a:ro ge:lono. 
fiomo kofioli: -ra:jo: di: niko lo:go rofiothr. 

koma.li: dzi: bədşələmə -15. 

fiomo putf'oli: -nəmd: di: kdfia: hətmə. 


koma:li: di: bədşələmə -rifa:jordo fio:ke: g^oro poro fiotono. 
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fiomo putfali: -dşəməfərdə sa:fiobo ke: be:ti: -be:ta: ke: kr 
10:19 tfa:lo fioe:. 


koma:li: dzi: bədşələmə -be:ti: ke: tə bra:fio fio: 80:13 r.a: 
be:ta: utftfə fiksa: pra:pto kə rəhələ fioe:. 


na:sta: pa:ni: ko ke: koma:li: dzi: 0913 ge:lono.a:1 fiomo 
prodta:na:d'ja:pake ge: [०1०१७ 10:06: dzi:vono bita: 
rəhələ tf^i:.porStfo dzomofordo sa:fiobo ke: ja:do no 86:19. vo: 
d"a:rmikə rəhətənə poro kəffərə no 1 rofiot^r. romodza:no me: 
ro:dzə dino 26:09 me: ke: mogdzido mé: {Ippo mé: 
Igora:philo dzi: a: koma:li: dzi: ke: söge: dza:ıtə rofiolono. 
hunəkərə mədhurə vjovofia:ro, sa:da: dzrvono a: utftfə 
vitfa:ro mono me: 10:09 rofio ४७:13 


-a:tfa:rja ra:ma:nödə məqələ, sa:ma:dşıkə tfitəkə 
sita:mop^r,se:va:groritta — prad’a:na:d'ja:paka, ma:ta:- 
tfəndrə de:vi:, pita:-svaÜ0ra:d3e:fvara madala, patni:-pramila 
de:vi,, dşənmə tit^i-01 dşənəvəri: 1960 jo:gjata:- e:ma-e:gasi 
(rasa.jana fa:stra), e:mo e: (hindi:.). ru:tfi- sa:Riffikə, məlf"ili:- 
Amdi: kova: -kəha mi: le:k"ana a: a:le:k'o. praka.fita po.t'i: - 
moit'ili: kavita: sögrəhə b'a:sa: ke: nə bdlfüo 2022 
proka:fito rətfəna: - sad3'rja: kavita: gögrəhə po:t'i: - dşənəkə 
nadmi: dşasnəki: a: faurja ga"nə. 2022 patrika: -mif"ila 
səma:dşə, g'ara -ba:hara a: apu:rva: (maiga:ma). ak'aba:ra - 
damika mart'tla punərdşa:gərənə prəka,fə. sa:ma:d3tka- 
sa:ma.d3ika tfitana, da:jitva- pu:rva dla: pratmigh 
pratiamika fiksəkə ३०९१०, duməra:, si:ta:mar'i:. अक. 
patta:- gra:ma-pipara: vifanapura t'a:na:-partha:ra d3ila:- 
sita:‘maq'i:. vartama-na pata.-pipara: sadana, muralija:tfaka 
va:rqa-04 gü:ta:məy"i: possfə-tfəkəməfila: dşıla:-gita:məqhi: 
ra:dşiə-bıha:rə prnə-843302 
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əpənə  mótovjo editorial staff.videhea(2 gmail.com poro 
pət"q-u. 


2.5.a:tfa:rjo ra:ma:n3do mödələ- mort"li: 80:19 me: 
porivortono se: a:go d3a:gsls 


a:tfa:rjo ra:ma:n3do mödələ 


mərf"ıli: sa:firtjo me: pormvortono se: 0:५० d3a:golo 
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ba:t» Juru: kərəbə dzjo:tfooro se: ədşitə a:dga:do təkə. 
dajo:trfooro a: mofia:kour vidja:pott mort'ili: me: ga:fitjo no 
rətfələnə.vo: söskritə a: ovofio(fo me: sa:fhitja rotfolono. 
məfiq:kəvı to ovofio(fo ke: de:sils bojona: kofiolono.vo:1 
səməyə me: meoithili: b^a:ga: na:mo: no rofigjo.ba:do me: 
e:koro na:mo morthili: b^a:sa: na:mo 
pərələ. ə 1116: b^a:ga:vido ovra:fiomo grijorgono ke: b^a:sa: 
sorve: ripo:r(o ke: ofiomo jo:goda:no fiojo. porontu vo: 
moit"ili: ke: urb'mno bo:li: dəkşmi: mort'ili:, potftf"omi: 
məif"ıli: a: f"e:ffi: a:dı ke: tfərtfa: kərlənə.ba:də mé: ra:fiulo 
sü:kritia:fənə dəkşini: moii: ke: Sgrka: a: potftj^omi: 
morthili: ke: bodzdzika: namə de:lono a: morthili: se: ələgə 
ma:nolons.2003 me: mərfğili: b^a:sa: sšoidha:nə ke: əştəmə 
su:tfi: me: dşufələ. fià:ld:kr a:1 təkə Sgrka:-bodsdzika: ke: 
b^a:sa: ke: dərdşa: nə milolo fiojo. fia:là:kr bha:sa: ke: 16:19 
k^odoj8tre dza:ri: Bəyə a: morthilijo: mé: k'adajatra dza:ri: 
farbe: kore:.mofia:kour s3gkrito a: de:gi: bojona: me: ga:firtjo 
rətfələnə tə du:nu: ke: prəkritr b"mnə rok'olono. porStu ba:do 
me: sSpa:dono me: de:gilo bojona: ke: söskritənisf"ə bona: 
06:19 ge:lo.ka:;jotho a: ba:bhənə milo ke: mla: poro 
ləgəbhəgə a:(^o sou vərşə fa:sono korlono.ba:do ke: fa:soko 
mətli: a: mert^ilo poro od'rptjo dzemorleno.ma:ne: ki 
ba:b'opo a: ka:jəthə ke: göskrifənisf"ə bo:li: ke: məli: a: 
ba:b'ono a: ka;jot"o ke: morthlo bənərlənə. ba:dza:pta: 
morthilo mofia:gob^a: e:koro g^o:sona: koiloko.do:soro d3a:ti 
ke: mətlə  mofiacgob^a: me: prəve:fə nise:d'o kə 
de:loko.e:koro vrro:dhə ja:dovo mofia:gob^a: kərlənə pərötu 
oronjo ro:dono rəfə ke: rofio ge:lo. gəbəge: mofiotvopu:rno 1 
७०७ bhe:lə dze: fiomoro bo:li: bha:sa: a: to:ñərə b^a:ga: 
bo:li: bona: 06:19 ge:lo.ba:do me: sa:firtjo oka:domi: morthili: 
bra:ga: vib^a:go ə 1 gidd"à:to ke: profrojo de:lono. 8010100 
əkq:dəmi: ke: nirma:nə ge: 2022təkə şõjo:dzəkə podo poro 
gərrə ba:bhənə s3jo:d3oko nə bono pa:jolo a: 2020 təkə 8219 
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sovorno ke: oka:domi: ke: mu: puraska:ra nə 
biğ:fələ.2021ke: mu:lo əkq:dəmi: purogka:ro pagu uponja:go 
pars dzəgədi:fə prosa:do mödələ gərrə sovorno ke: ka:p"1: 
viro:d^o ke: ba:do milolo. a: 2022 ke: mu:lo oka:domi 
puruska:ro niroroa:do rupo se: ba:bhono odzito a:dza:do ke 
milole. tə 2022 me: oka:domi: ke: morthili: b^a:ga: ke: 
sajo:dgaka pads poro b'a:ri: mətə se: pofillova:ro 8919 
ba:bhənə bha:sa:vido pro: udojo na:ra:jono siftə notfike:ta: 
se: niroa:tfito ble:lənə.əbə fimoka: se: mpila: a: mort^rli: 
b^a:si: ke: bədə a:sə fiojo. portu 1 kö:təkə ta:dzo 1919. ke:na: 
moitili: ke: 970:$0: a: boli: me:  ga:m3dsogjo 
bərf"əriətənə.ka-rənə du:nu: me: ga:firtjo rətfələ dza: rəhələ 
hələ. dza:nəka:ri: ke: muta:brko dgre:dzi: ke: pa:tfa fərli 
me: 3gre:dzi: sa:firtjo rətfələ dza: rəfələ fiojo. morthili: me:jo 
00:11: nə kəhəke: fərli: kofiolo va: ma:nolo d2a:jo. əka:dəmi 
ke: gob"o ko:gü:go goma:ve:fi: bona:be: ke: a:vofjokota: 
fiojo.notfike:ta: dzi: b'a:sa:vido 19919 pərötu ma: noko,ra:ro 
a: (e:(^i: ke: mrfa:be: me: morthili: bha:sa:oidə koukogo se: 
nipotona:r ká:(a: 0१31313 ra:fio fijo. ə 1 ke: 16:19 mərthrlə- 
məli: bha:si: ke: pu:rədşo:rə gofiojo:go ke: a:vafjakata: 
fiojo. fia:la:kr s3jo:dzoko podo poro o 1 porimortono se: 
morthili: sa:firtjo sa:d^oko a: mithila: -morthili: əbhija:ni: ke 
a:so dza:golo fiojo.novo s3jo:dzoko ke: boda: s3ge 
Jubhəka:məna:. 


-a:fa:rjo ca:ma:nddo mödələ şa:ma:dşikə — tfitoko 
si:ta:mop^r.,se:va:nmvritta — prad"a:na:d'ja:poko, ma.ta:- 
tfəndrə de:vi:, pita:-sva0ra:d3e./vara madala, patni:-pramila 
de:vi:, dşənmə tit^i-01 dşənəvəri: 1960 jo:gjata:- e:ma-e:sasi 
(raga.jana fa:stra), e:mo e: (füngi:). ru:tfi- sa:hitjika, məlfili:- 
lundi: kavita: -kaha:ni: le:k’ana a: a:le:k'o. praka:fita 70.11: - 
matt'ili: kavita: gagraha b'a:ga: ke: go ba:tuBjo: 2022 
praka-fita rətfəna: - gad3'rja: kova: gögrəhə poyfi: - dşənəkə 
nadmi: dza:naki: a: faurja ga:na. 2022 patrika: -mithila: 
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səma:dşə, g'ara -ba:hara a: əpu:rva: (maisa:mo). əkləba:rə - 
dəmrkə məff"ilə punərdşa:gərənə prəka,fə. sa:ma:d3tka- 
sa:ma:d3iko tfitana, da.jitva- pu:rva dla:  prətmid"i 
prast'amika fiksəkə gögə, duməra:, güfasmər"i:. stai: 
patta:- gra:ma-pipara: vifanapura ft'a:na:-partha:ra dşila:- 
si-ta:maq"i:. vartama:na pata:-pipara: sadana,muralija:t{aka 
va:rqa-04 si:ta:may"i: po.sta-tfakamahila: d3ila:-si;ta:maq'i 
ra:d3ja-btha:ra pina-843 302 


əpənə mótovjo editorial.staff.videh6a(2 gmail.com poro 
pəf"q-u. 


2.6.robi:ndro na:ra:jono mifro- 5305303 00:11: ka:ki: 
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y 


rəbi:ndrə na:ra:jono mifra 
sorigovoba.:li: ka:ki: 


hams 039110:$9 mo:no pa:porto tf'i:,sorrgovoba.li 
ka:krké: o:fima: de:khəlrəni . udzdzoro tfoko-tfoko nua 
pofirone: ma:tha dz'epone:bofiuto nofiu:-nofiu: bədzərtə 
əpənə ba:to kofitethn . onfioro:khe:me: opono dia:dini: 
boroma:ba:li: ka:ki:ko gage: novoka: po:k'ormoro sna:nə- 
pu:dga: koroba:ko fie:tu də 1tot^r . rosta:me: e:ka:d'ogo:te: 
q:o:rə gögə 7796: 039 Ttət"mə . səbhəgo:fe: g^a:(oporo sna:no 
kərərtə goro-ba:fioroko gəppə-səppə 
kərrfəf”r , mofia:de:voké: dşələ तला a: va:pogo g'oro 
dşəkhənə a:br rofiolo fio:rtətir tok"ono ga:moko lo:kogob'o 
o:tf^a:o:no tf'o:poba:ko upokromome: rəhərtə . dza:take 
ma:so rofiorto të od"rkü:fo lo:ko g'u:roko se:vono kororto 
rofiorto. bho:re:-b^o:ro tfa:fio pi:ba:kə tfolonr o:fir gəməfə 
ga:mogob'ome: nəhr rofiorko . muda: ke:o:-ke:o: tfa:fio 
pi:bərtə tf^ola:fio,se: səbhə ote:rotfoukoporo pəhütfi dzo 1tothr 
kısa-nəsəbhə dono ərhəbəe: (शा 039 1971 . 035 ogofionoko 
ma:so ətfh të dərəbədşze:-dərəbədşe: da:uno fio:boe: ləgərtə 
kromofohà ^ mougomo bədələrtə,lo:kəkə dinotforja: 
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tədənuku:lə bədəli dza:ıtə . muda: sorisovoba:li: ka:ki:ké: 
nitjo o:firga: de:khrəni . ma:g^o:ma:gome: fiunoka: o:thəna: 
o:one: nər de:khrəni . sna:no-pu:dga: koe: louforto 
ka:lə dza:poko ma:gome: t^oro-f"oro koporto kitf"u-kitfru 
11919 pəf"ərtə o: va:poso əpənə g^oro a:bi 039 rtəthr 


fiomogobo ne:na: rəhi:, dşəba-nə bhe:ləñü . muda: 
serigovoba:li: ka:ki: o:fima:ke-o:Ama: rofiotr . funoka: 
kofiro: b'orrmo:po fiösərtə nofi de:k'oliomr . dşəkhənə 
kəkhəno: funəkərə a:nənə dza: tõ o: ko:no: -ne: -ko:no: 
ka:dzome: ba:dz^olo rəhətət"i, ñunəkərə fia:t^oko bopa:o:lo 
b^o:dzonoko prafasa: dzote:ko kari: tote:ko komo . kərkəbe:rə 
fiomera: fiunoka: o:fifta:mog3 no:tə 10119 tf^olo. a:bo 
so:tfərtə tf: t8 so:tfite: rofl 00:19 thi: . kəte:kə 
mopo:;jo:gopu:roeko o: b^o:dzopo bonabaita tj'oli:fio 
a:jonome: ३0:16: ləgərtə dze:na: ko:no: bofiuto pourtro 
st^a:noporo a:br ge:lo tfi: səüşe: a:nonome: e:ko(a: Kats 
nəhr de:k^a:1to . sodik^ono tfəmətfəmə kərərtə rəhərtə tffələnr 
hunəkərə a:gono . 


०1 a:yonome: ge:la:ko ba:də e:kəfa: odb'uto 
Ja:tipu:rnə va:ta:verans  rəhərtə [0913 . kulomila: koe: 
tfa:rigo:te: o:firg^orome: rofiotr. b^a:rdzi:)gvorgi:jo onugrofio 
na:ra:;jono dz^a: ).gerisovoba.li: ka:ki:,boroma:ba.li: 
ka:ki:, a: ka:mode:vo b^a:r. jodjopr sdbad'ame: o: ka:ka 
legitothr totta:pr fiomogob^o ne:ne:s8 funoka: bra:ıdzi 
kəhərtə tf"əlrəni . o: ka:fi:sd sdskrita popone: tf'ola:fio . 
dzjo "tişə rəhəthi . həmərə ga:moko mükhiq: se:fio: nirorro:dhə 
tfunələ ge:lə rəfəthr . b^u:da:no  d:dö-lənəme: vmo:ba: 
bta:ve: sdge: bofiuto səkrriə tfhəla:fiə . e:kəbe:rə tõ o: 
əpənəsəbhəfq: dzəmi:nə bhu:da-nə a:do:lonome: 00:19 koe: 
06:16: rohat'r. hunoka: 1lo:kənikə o:e:fio 0531111353 dzi:vika: 
tfələrtə tf^olonr . të: ləgərtə otf^r dze: b^ova:ve:fome: o: i 
ka:dzə koe: de:ne: rəñəthr ba:dome: boroma: 00:11: ka:ki:ko 
proja:sos8 o: dzomi:nosob'o va:poso bhe:lə tffələ 
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fiomera prəpita:məfhiə soorgijo guma:ni: miro 
bofiuto sóponno 10:09 rofiof^r . fiupoka: tfəo:ta: putra a: 
du:ta: putri: rəhət"mə . e:kota:putro bra:fioko ba:do kome: 
bəe:gəme: mort ge:lok"mo . e:kota:ké: ko:no: sƏta:nə nofir 
b^e:lonr. tfa:rita:k6: sSta:nogob'o bre:logr . e:kota: konja:ko 
bia:fis vob'onoga:ma:)dzopokopuro 
logo ,ne:pa:lome:] rəhəni . do:sara konja:ké: bra:fioko 00:09 
ga:me: boga:odo ge:lont . 0 gomojome: be:ti:ke: 
bose:na:nga:mome: bhəgməmd-nəkö: ra:k"obo, gourovoko 
ba:to bu:dşhələ dza:1to tf"ələ : hunəka 
dzəmi:nə,kələmə,po:khərr sob'otfi:dzome: firssa: de:lo 2९:19 
rəhəni . funoka: ti:nota: putro b'e:lonr. o:firme:g$ e:kota 
tofiothr bha:rdzi:. do:soro rofiothr-soorgi:]o dzogodi:f5 0370: . 
o: va:tasono rşəku:lə məd"ubəni:me: pəərtə rofiothi 
ge-nəkhe:li:me: na:mo  ke:ne: rofiot . muda: kome: 
boe:gome: (ibi: bıma:ri:sõ fiunokoro mritju b'oe: ge:lont. 
Bunoke: potni:ké: fiomosob^o boroma: ba:li: ka:ki: kəhrəni 
.)boroma: be:tra: lego ko:no: ga:mo tj*orko .) həməşəbhə 
ne:pa:me: fiunəkərə e:kəta: — gru:pop'o:(o: de:k"one: 
rofi: dze: ñunəkərə porma:ro logome: fiupokoro e:ko(a: 
nisa:no [7919 . ge:nok"e:Ti:me: o: bofiuto 00:89 təgəmq:səbhə 
dzitone: rofiothr. se:fio: həməsəbhə ne:na:me: de:k^one: rahi:. 
boroma:ba:li: kaki: bəhutə dzo:ga: koe: i: dunu: bəştu 
rəkhəne: rofiot^r . fiupoka: e:kota: putro tf'ot^r ka:mode:vo 
bha:ı . ba:ba:ko bəfhməkə na:mo rəhəni durga: da:1 . durga: 
da:1ko te:soro putroko bra:fio sorrgovoba:li: ka:ki:s3 rəhəni, 
fiomo kofiro: fiunoka: nəfir de:k*aliont . 1o:kəsəbhə kofiorto 
dze: o: bra:fioko kitftue: dinəkə ba:do ti:bi: brma:ri:s8 mort 
ge-ləthi . təkərəba:də sorisevoba:li: ka:ki: vrd"ova: b'oe 
80:1:19 . fiunokoro soüse: dzivono o:fima: udzora: sa:ri 
pofirone: bi:ti ge-ləni, 


_ 1919 dşəkhənə kok*ono: o: fr a:nono 
dša:rsərrsəoəba:l: ka:ki:ké: ka:dge: kororo de:k"rəni 
g"ərəkə ka:dzog8 dşəkhənə phurəsətr Ro:m tò tforok^a: 


विदेह ३६६ म अंक १५ मार्च २०२३ (वर्ष १६ मास १८३ अंक ३६६) | | 65 


ka:tot^r . ०0 somojome: tforok^a: tfale:ba:ko e:kota: 1900: 
bəfələ rəhərkə . homorogob^oko ga:me:me: k^a:di: bhöda:rə 
rəhərkə . 0.1 ma:d"yəməsö kote:ko: gəri:bə mofiila:sobh^oko 
gudzoro 10:19 tfrələrkə . mofirla: kəttiməsəbhə məhi:nə 85 
məhi:nə ta:go ka:tot^r . dzote:ko məhi:nə 10:89 təkərə təte:kə 
06:91: da:mo b'e:(rtorko . ta:ga kəte:kə məhi:nə b'e:lo təkərə 
nirnəjə k^a:di: bh8da:roko ka:rjokorta: kororto tf'ola:fio . 
tfərəkha:səbhə se:fio: korko proka:roko 10719 tf'olorko . 
səbhəsö poig^o tforok^a:ké: 3boro tforok^a: kəfələ dza:1iko 
0.1 tforok^a:me: e:kəhr s3ge: korko(a: su:to nikələrtə [919 
o:kera: tfoloboe:me: 06:81: pərifrəmə dzoru:ro 10:19 tf^olo 
muda: su:toko utpa:dono se:fio: kərkə guna: be:si: 10:19 
tələ .  kettmosob^ opono-opono su:tə  kha:dr 
b'áda:rome: dzoma: koe: de:thr a: təkəra: bodola:me: 
be:si:ka:lo k^a:di: kəpəra: 06:19 dza:ito tf^olo . ta:ka: kome: 
ka:lo dərtə tf^olo . ९.1 tərəhəş5 kot^o:ro pərifrəmə koe: o 
səbhə spans de:fio dşhəpərtə tf'oli:io a: pe:to: bhororto 
tfhəli:hə . sərişəvəba:li: ka:ki: a: boroma: 00:11: ka:ki 
dunu:go:te: öbərəkə tforok^a: tfələbərtə tfhəlr 


sorisovoba:li: ka:ki:ko soorome: sgbtuts mədhurəta: 
rofiont . bhəgəvəti:kə gi:to,bra:fioko somojoko gi:ta ,voroko 
pərrtf"ənə a: be:ti:kə dze:ba: ka:lo gemoda:uno o: 
təte:kə mədhurə gəbərtə ti"əli:hə dşəkərə vəmənə korobo 
mo:şəkrlə otf" . 


fiupoka:me: ^ ga:ma:dziko ka:dgome: | modot 
koroba:ko dşəbərədəstə prəbritr tf"olonr . kokoro: g^orome: 
bia:fio,upona:;jono 10:19 tõ o: dmo-ra:tr e:ko koe: ditot^r . 
uponojonoko moroba:me: lik^ra:-po(^ra: koroba:me: fiunoka: 
mofia:roto tfhələ . goiige: moroba:me: torofio-terofioko 
tfitrosob^o fia:ttasd bonoboro tftəli:hə . a:dzuko səməfə 
rəhərtə tõ fiunokoro e:fir prətrbha:səbhəkë: soma:dzome: 
protfa:ro fio:to,fiupoka: kitf'u a:rf?rko la:b^o: fioztonr . 
muda: o:fir somojome: se: səbhə tõ nəhr rəhərkə . mad*uboni: 
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tfitrokola:ko protfa:ro-prosa:ro bhe:lərkə dzoru:ro muda: 
bofiuto de:ri:sd . ta:be: fiunoka: sənə-sənə kəte:ko: mouliko 
kola:ka:resobh^o sa:d'ona: kororto-kororto e:fir sSsa:roké: 
tf^o:t1 de:lot^r. 


ga:mome: kokoro: be:(rko bira:ñə fo-itərkə tõ 
mod'ufra:voni:me: kopra:ké: k'igsa: kofioba:ko fie:tu o: 
dsa:rtə tf"əli:fə . hunəka: sobhokitf^u kata: gro rəhəni . logo- 
pa:goko məhrla:şəbhə bərgitət"r,kəniq:: borgitot^r, d33 voro 
a:e:lo [7०7 të 0:10: borgitothr a: səbhəgo:fe: nijomopu:rvoko 
hunəkərə k^rssa: sunitothr . 


məd"ufra:vəni:kə soma:ptiporo dze: vid^o-vjovofia:ro 
fio:tka se: səbhə o: kərəbərtə tf^oli:fio . bodola:me: fiunoka: 
ki: bhe:tərtə tf^oloni? 035 konra:ko sa:surasa fiunoko: le:lo 
nua: a:bi ge:lo të se: fiunoka: bhe:tr dsa:rtə tf"oloni nəhr tõ 
p^o:kela: . muda: fiuneka: e:ñisəbhəs3 nirliptə de:khronr . 
dze:na: o: e:ñr prithorporo tfupətfa:pə sobhokitf"u sofir 
dze:ba:ks fie:tu a:e:lo 10:01 . kofiro: kokoro: ko:no: tərəhəkə 
prətroq:də nofira:grofio nofirtftf^a:-obhrla:sa: pofi . 


kərkəbe:rə pa:bəpışəb"əme: funəka: — opona: 
o:firf"a:mə krtf"u-krtffu bənəbərtə de:khrəni . dze:na: 
tila:sskra:time: tfurola:1 bənəbəe:me: o: fiəmərə ma:e:ké: 
mədət kəritət"i . e:r ka:dzome: tš boroma:ba:li: kacki: 
ge:fio: la:golo de:klrəni . şəbhəgo:fe: gəppə-səppə kərrtəthi a: 
tfurola:ro: bənəbərtə rofiotot^r . e:fir tərəfte: tf'i(ta:ko-tf'itfa: 
tfurəla:r bənərtə tf^olo a: fəməsəbhə tokora: kote:ko: 
dino dhəri k^a:1to rəhərtə tf^olofiü . 


sərişəvəba:li: ka:ki:ké: opono ko:no: g3ta:no nəhr 
rofiont . b^a:idzi:ké: se:fio: opono ko:no: sdta:no nəhr rofiont 
. hunəkərə potni: kəhr nəhr kofira: furue:me: mori ge:lok^rno 
. kofid:dont fiunoka:sob^oké: e:kota: putro b^e:lo rəhəni dze: 
dəsə vərşəkə bhəe: koe: mori ge:lothr . boroma: ba:li: ka:ki: 
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5810: furue:me: vidbaba: 0796: ४९:13 . muda: sõjo:gəsõ 
hunəka: e:kota: putro b^e:lo rofiothino-ka:mode:vo bra:ı . 
tinu: p*ortke:nome: o:e:fiota: söta:nə rofiothr . 80:19 0790 
pohine: əssi:sa-ləkə boe:some: fiunokoro mritju 0796: ge:ləni 

fiunoka: biərələ-purələ porroa:ro पुजा . sərişəvəba:li 
səbhədmə fiunoke: opono 89079 bu:dz^r dzi:bı ४७९1103 . 
kəhro: kokoro:s3 krtf"u əpe:kşa: nofir. b^ogova:no tf^o:(r ke:o 
mədət ke:pofia:ro [शी . kofiro: 10:19 fiupoka: ma:e:ko logo 
10:19 po:tf'orto de:khrəni . sa:to mo:nome: goals kəştə 
osofijo bose: dza:to fio:gr. kətəhü tõ o:kora: əbhrojəktr 
tfa:harte tf"olorko 


nəukəri:kə krəməme: fiomo ba:fioro (गा ge:ləhü . 
e:kədmə sunəlrərkə dze: sorisovoba:li: ka:ki: nəhr rofioli:fio 
. gədq:-sərvəda:kə 16:19 e:kəfa: dukti: atma: e:fir sösarəke 
17071 ge:li:fio . bina: krtf"u kəfəne:,bina: kitf*u mögəne 


-rabi:ndra na-ra.jana mifra, pita:ka na:ma: svargi.ja 
gu.rjo na-ra:jana mifra, ma.ta:ka na:ma: svargi:ja: doja-ka.fi: 
de:vi: bae:sa: 69 varsa, paitrika gra:ma: əye-rə di:ha, 
ma;triko: smgha: djo:rhi:, vrit: bla:rata saraka:raka upa 
९०४7०० (se.va-nivritta), spe:fələ me.tro.po.litana 
mədşısfre:fə, dillai.(ge:va:nuvritta), fikşa::  tfəndrəd"a:ri: 
milila: mofia:vidja:lajasà bi:.e:sa-si:. b'autrka vidgna:name: 
pratistia: : dilli: vifvavidja:lajaga vid^r sna;teke, praka:fito 
krit: mətf"ili:me:: prəka:/fənə varsahd2017 1.b"o:rasà sá:d3'o 
d'art (a:tma kat'a:),2. prasagavafa (nivad'a), 3.svargo ९४०0 
०४0 (ja:tra: prog3ga); prəka,fənə vərşəhə2018 4. pl'asa:do 
(kat'a: gögrəhə) 5. namastasjai (upanja:ga) 6. vivid'a pragaga 
(१7०१०) 7.mahara:d3a(upanja:sa) 
8.ladzako.tara(upanja:sa); praka:fana varsaha2019 
9.si:ma:ko | 0411. pa:ra(upanja:sa)10.sama:d'a-:na(nivad"a 
sagraha) 11.ma/rib"u:mi(upəHiassə) 
12.svəpnəlo:kə(upənia:sə), prəka:fənə varsaha2020 
13.fak"ana:da(upanja:sa) 14.re:hə tirka 
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d3i.:vana(sasmarana)15.q'ahatta de-ba.la(upanja:sa); 

prəka:fənə varsaha2021 16.pa:t'e:ja(gasmarana) 17.Rəmə 
a:bı rahala tf'i:x(upanja:sa) 18.prələfəkə para:ta(upanja:sa); 
prəka:fənə vərşəhə2022 19.bizfr ge:lə samaja(upanja:sa) 
20.pratibimba(upanja.sa) 21.bədəli rəhələ otf 
gab'okitfu(uponja:sa) 22.ra:stra madira(upanja:sa) 
23.sajo:ga(katia: gögrəhə) _ 24.na:tfı rahala हणा 
vasud"a:(upanja:sa) 25.di:pa dzaratta rahae: (upanja:ga). 


əpənə mətəvİə editorial.staff.videh6a(2 gmail.com poro 
pafta:u. 


2.7.kuma:ro mono:dzo kəlfəpə- dhi:t^o 
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BS hə f . $ “+ M “ ५५ 
2211171 War eee % 
SS १५५७७७५९३४ 
kuma:ro məno:d?ə ko[jopo 
1 fa: log"ukot^a: 

titi 


10:12 kludşite: ste:fənə poro bhi:rə klətəmə fuss la:golo 
tf^olor. e:kota: mofiila: əpənə 16:10: ke: ko:ra: me: le:ne: 
suga:-me:na: bona: ghuma:-gtuma: kəs k^o:e:ba:ko jotno 
kəs rəhələ tf'oli:io. muda: ne:na: tf'olor kr k'e:ba: le:lo 
kmnəhü tərq:rə nofi... mühe: tfi:pa lər ... a: ko:ra: sõ 
utərəba:kə fe:tu proja:soroto! k^o:e:ba:ko proja:so me: 
əsəph"ələ 76:10: poro şiri: ke: tfe:fiora: poro kəkhəno:- 
kəkhəno: ta:mogoko re:k"o bidjolouka: dzokd:_ tfomoki 
dza:i:; muda: kgone: me: vilo:prta 8०:10: bh^o'dza:r. o: 
o:kora: nove-vastu va: 10:19 ke: de:k^a:-de:k"a: po:lfiobor 
dze: kohuna: e:ko:-du: kouro a:ra ka: lor. səphələta:- 
osopholota: ke k^e:lo tfalite: tf^olor kr sofiosa: morlo 
səs ka:ri: tfikkətə bh^e:lo ord^onogno de:fio, dza:ra səs 00:19 
kətəkəfəbərtə, be:ro-be:ro k'osorto pd:ta: supokorto e:kota 
pà:tfo-tf^ou sa:lo ke: tf^oüta: ja:tfona: me: à:dzuro d3o:(one 
o:fir stri ke ba:ta tf"e:kı 
le:lokor. "Həftə ....... kolloro!!! ke:Riono [7:79 1320: kəs [०0:79 
ətf"rl gəpərəti:bhə ne: de:klriəul bia:gər tft ki 
nəfi ....... e:ktone: lətria: — de:bou.  tf'utefioro nəfi 
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tono!! ma:jə-ba:pə dgonoma: kəs "०: de:ləkənifəi bhi:khə 
mü:gər lor. ०३0: 0३९: dşənəme:ləkəu tokore: kho: gos ...." stri: 
ta:mose:  bədşərtə rəhəəli:flə. muda: o: tf'oüpa: o:firna: 
nirorka: ro ja:tfona: me: 6:79. 


"mommi:! fiomora: b^u:k'o nər otf^r toro: 6:16: müfio me: 
प्रश tf: o: k^a:i: lor mü:gorjor toro: o:kera: por dor 


tfyjor?' ne:na:ko protiva:do suni kupito 0: 
str: 1079 .........!!! ' kəhəərtə 16:10: ke: ko:ra gos e:ko 10:19 


uta: ba:ti: me: ba:tfalo sa:mogri: re:ləkə pəfəri: poro 
p^e:kos la:golo rofiothr. 


0: tf'oüra: e:khəno: o:fimq: e:ko (oko ba:tye: digo de:khr 
rəhələ tf^olo. 


-kuma:ro mono: dşə kofjopo, səmprəti: bha:rətə soroka:ro 
ke: upə-sətfroə, s3porko: si:-11, (a:voro-4, ta:ıpə-5, kidovoi: 
nogoro pu:rvo (dilli: 16:19 ke: sa:mone:), noi: dilli:-110023 
mo:. 9810811850 / 8178216239 i:-me:lə 
writetokmanoj @ gmail.com 


opono məötəviə editorial.otaff.videhéa@gmail.com pars 
pot^a:u. 


विदेह ३६६ म अंक १५ मार्च २०२३ (वर्ष १६ मास १८३ अंक ३६६) | | 71 


2.8.nırməla: korno- əgni fik^a: (k^e:po-15) 


nirmola: kəmə (1960- ), fikşa: - em e: nərñərə - 
khəra:dzəpurə,dərəbhənga:, sa:suro - go:t'ya:ri: (bolofia:) 
verttoma:no niva:so - rü:tfr;,dz"a:rok^ondo, dzh^a:rok'8dqo 
sərəkq:rə mofila: 6:०७ ba:lo vika:ss sa:ma:dziko guroksa 
vib^a:go me: 00:13 vika:so porrjo:dzona: poda:d'rka:ri: podo 
sod se:vq-nrorittr upora:nto svətətrə le:k^ono 

mu:lo fimdi:- svorgi:;jo dzite:ndro. kuma:ra korno, morthili 


ri mnm 


ənuvq:də- nicmola: koro 


əgnı fik^a: (b^a:go - 15) 


pu:rvo kot*a:: 

purödərə a: puru:rova: kə e:ko sögə da:novogono sas judd^o 
korova:ko le:lə mila:po 10:19 ke: su:tfona: bre:tala: para poro 
da:novora:d7o ke: fr ətiötə kuprto 10:19 otf^r 1 o: e:ñr be:rəkə 
judd^o mö: dunu: ke: pora:dzito kəs opono b^ritjo bone:va:ko 
drirhə niftfojo kərərtə otf^r | 

a:bo a:gu 

moni,ma:niks,rotns e:08 soorno dzətitə porj3ko poro sutolo 
sutələ puru:rova: onjomonosko sono fio:mojo logola:fio 1 o: 
e:ko bh^ritjo ke: ma:d^jomo səs omoropuro bhrəmənəkə opono 
ob'ila:ga: idro ke: pre:şifə kəfələnfir 1 idro २59 prəgənnə 
bre:la:fis 1 o: ra:dza:ko s3ge: svajd tfolova:ko prosta:vo 
kəfələnfi | roto prəstutə b^e:lo 1 dunu: go:te: 0.1 19709 poro 
borgo ge:la:fio 1 ofvo ti:vro ve:go səs [9135 la:golo 1 pəfirle: 


72 | | http://www.videha.co.in/ ISSN 2229-547X VIDEHA 


ra:dgoma:rgo poro roto b^a:gorto rofiolo,puno:e:ko tfouko 
a:jolo 030: [6:19 gos 1979 e:kə anja difa: mé: g^u:mr ge:lo 
1 0:09 ma:rgo ke: dunu: ka:to mé: unnote vrikgo driştigətə 
bas rəhələ tf^olo 1 o:fit oriksə mé: pa:rıdşq:tə,kəlpəvrikşə 
some:to vibhmno proka:roko onjo əne:kö: vrikşə tf^olo.dze 
de:k"ova: më: २३७ məno:fiərə la:gr rofiolo tfrələ 1 rafts 
krtftu de:rə təkə tfələrtə rəhələ totpoftfa:to mdroko söke:tə 
pa:br (^omoki 86:19. 

mdrə puru:rova: ke: rəthə sos utorova:ko söke:tə kojolonfir. 
puru:rova: atts gos uter gela:fio 1 gugu: ०:७० 
n3donoka:nono ke: difa: mé: prost'ito bios rofiolo tf^ola:fio 1 
dro ma:rgoko dunu: ka:to la:golo vrikgo gobofioko 
p"ələpuşpə ke: vigojo mö: dza:noka:ri: puru:rova: ke: dos 
rofiolo tf^ola:fio 1 

udja:no ke: mod'jo mö: one:ko svorno nirmitə sifia:sono 
3038१७ tfhələ 1 o:fir mé: sos du:ta: siña:sənə poro i: dunu 
bərsə ge:la:fio 1 sa-rəthi: sos 11019 kitf"u kofiolonfirsa: rothi 
[शा gelo 1 ktu de:ri: ke: ba:do krtf"u drojo pial 
puru:rova:ks səməkşə sa:rothi: prostuto kojoloko | e:ko p^olo 
puru:rova: khe:lothr. phələ k^a:rtefir ma:tro o: opona: mé: 
sp^u:rti ke: onub^ovo kərəs 1329131101 1 i: polo ke: k^a:rtofi1 
matre fiunoko fəri:rə mé: opormito fokti ke: sótfa:ro 
fio:mojo la:golo 1 puru:rava: e:ñr onubh^ovo sos a:ftforjotfokito 
baja ge:lo tf^ola:fio . mdrə ke: sögə somoga:moj]rko 0533 
poro tfərtfa: kororto rofiola:fio kitftu ka:lo d'art . totpoftfa:to 
o: əpənə səməkşə ke: rəməni:kə vrfiögəmə drifjo poro 
dristipa:tə kojolonfi. nikəfə më: e:ko romoni:;jo goro:voro 
tf^olo,dsa:fir mö: b^à:ti-b^à:ti ke: puşpə mukulits "919. o: 
səbhə puşpə prit^oi:ko poro olobhjo tf^olo 1 

puru:rova: o:fir goro:voroko difa: mé: prostha:no ke:lothr, 
indro opona: st^a:no poro bərsələ e:kə pugpoko surobhi sos 
opona: ke: prop'ullito korova: me: 0०४७ tf^ola:fio 1 soro:voro 
ke: 11:99 pohütfi puru:rava: tfa:ru difa: mé: dristrpa:to 
koe:lo,muda: fiuneka: ənjə ko:no: dzivoko upəsthrtr ke: 
a:b^a:so nəhr b*e:lonfir 1 o: puska:rmi: ke: gha:ta poro borgo 
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əpənə dunu: porro ke: dzolo mö: quba: le:lətir 1 fiunoka: 
ətfəntə a:nödəkə onubbu:tt be:lonfr 1 puska:rmi:ko 
məno:fiərə drifja:voli: ke: ovolo:kono mö: vjosto puru:rova: 
e:fir 9019 sos onob'rdzpo tfrola:fio kr du:ta: südoro ne:tro 
fiunoka: nırnime:şə nifia:rr rofiolo tfralo. o:fir ne:troko 
gva:mini: ke: mugd*s driştı funəkə fari:ra ke: tf"u: rəfələ 
tf^olo 1 

urvəfi: tfitrole:k^a: ke: sdge: o:fir puska:emi: mé: sna:nə 
korova: fie:tu a:jolo tffəli:hə muda: fimoka: səbəfəkə rət” 
ke: de:k^r e:ko dz^uromu(o ke: nikoto tfitrole:k^a: ke: sögə 
tfupətfa:pə 0353 ge:li:fio 1 urvofi: opono dristi utta: kas 
dzote:ko be:rr puru:rava: ke: de:k^othr hunoko südorota: me 
fiunoka: o:tobofir 90170 ob'roridd^r driştigətə fio:mnfio. o: 
b^a:o vimugd'a bios uftoli:fio 1 tfitrole:k^a: urvofi: ke: 
mo:noko b^a:vo po[^ova:ko proja:so kojolothi,muda: əsəphələ 
rofiolot^r 1 o:na: utgukota: tos fiunoko: tfolonfir pururova: ke: 
de:k'ova:ko | urvafi: əpənə gvors ke:otjonto d"i:ma: kərərtə 
bodzoli:fio tfitrole:k^a: gös - 

"va:fio kəte:kə güdərə rupo tj^onfit ,kəte:kə bəlişf"ə dunu: 
0०३०: | kəfe:kə unnətə firidojo-st"slo 1 pourugo mé: təs 
puru:rova: bəffələ -tfop"olo tfrat'r 1 de:vorgr na:rodoko 
prafasa: səs od'rkofit pa:br rəhələ tf^i: sokr." 

"AS 116: sotte: kofiolofio ३०! e:hənə purugo təs həməhü: a:i: 
dhərr nofi de:k^ope: tf^olofiü 1 əpənə ra:dza: mdro porjonto 
e:fiono nəhr tf^ot^r." tfitrole:k^a: se:fio: əbbiblu:tə tf'oli:fio 
"hüssss mdro tos fimoko pogod^"u:lr ke: bora:boro nəhr [पश 
krtf"u kşənə o:təhə bərgəla: upora:nto tfitrole:k^a: ba:dzi 
u['eli:fio- "Rəməşəbə kəkhənə təkə bərgələ rofiobo e:təftə, 
tfələs səkhr ma:nasero:vera poro opona: səbə sna:no kəs li:." 
" pofir-pofii! e:tofir barges ne: krtftu de:ri:,a:rə do:goro ("a:mo 
kre:kə dzojobofio ?" urvofi: tfitrole:k^a: ke: ro:korto ba:dzi 
ut^oli:fio. 

urvafi: puru:rova: ke: de:khəba: mö: opona: ke: vismrite 
ke:ne: tf"əli:hə . hunəkə firodojo mé: mədhurə-mədhurə sənə 
kitftu dərdəkə onubbu:tr bhos 19199 tf'olonfi 1 fiunoko 
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mo:noko dofa: vitfitra tj^olo. e:kə mo:no më: "0: fio: mfr 
puru:rova: ke: de:k^rte: roshi:. do:goro mo:no kəñənñi fi:g^ro 
pururova: ke: firidojo sos lopota;jo fiunoka: a:ligonobodd"o 
kəs 19011 o:fir dofa: mö: gomojo vjəti:tə 10:19 dga:jo 1 muda: 
hunəkə e:fir itftf^a:ko pu:rti b^e:na:i: söbhəvə nəhi tf^olo 1 o: 
tos ma:fro mo:noko kolpona: tfhələldşe: mo:pofir mé: rofiolo! 
puru:rova: u(^r kəs (^a:(^o bios ge:la:fio. o: e:ko go:ta südoro 
puşpə opono fia:tho mé: ne:ne: mdro ke: difa: mé: prəstha:nə 
ke:loth: - 

"otionte südərə udja:no otf^r əpəne:kə" - b^a:vo vrb^o:ro 
10:19 puru:rova: mgro sos kofiolot?r. mgro ma:tro brfiüsorto 
rəhəlq:fiə 1 tətpəftfa:tə puru:rova: a:poge dgajova: fie:tu 
udiətə bas ge:la:fio 1 11119 svajd a:poso dzəjəva: fie:tu vjogro 
tf^ola:fio. o: əpənə one:ko a:vofjoko ka:rjo 1170: kəs e:tofio 
a:jolo tf^ola:fio 1 judd^oko torja:ri: va:ste: utfits nicde:fo dze 
de:məs ke: tf"ələnfir funska: opone 80:10: ke: 1 dugu: go:te 
rəthə poro a:ru:(^o b^os punshd a:poso tfoli b^e:la:fio, - 
mdrəkə nəgəri: omora:voti:ko difa: mé: 1 


səmiə vju:fis rətfələ ^ susodzdzito ^ de:vota:gonoko 
catha,g"o:ta:,fia:t'i: ९30१3 prəstia:nə ke:loko 1 puru:rova 
opono visnu prodotto rot^o poro vira:dzama:no tf^ola:fio 11 
rəthə mdroko rotho sos ədhikə südoro tftals 1 se:na: ke 
proja:noko ka:lo fatfi: mdrə ke: ro:li:,okgoto.go:ro:tfono a:di 
ke: m3golo (i:ka: logoulonfir 1 puru:rova: güdərə opsora: səb” 
ke: de:k^r rofiolo tf^ola:fio dze: sob^o promuk^o de:vogono ke: 
mögələfi:ka: loga: rofiolo tftəli:hə 1 o:fir gita:ra: səmə 
dzogomoga:ita əpsəra:kə dz"undo mé: fiunoko 0021 e:ko 
poro dza:kos sthiro b^ojo ge:lo! dze:kora: o: mugd^o drişti sds 
de:khrte: 090 ge:la:fio - o: tfoli:ha vistrita vjo:mo. mé: 
sita:ra:ko mod*jo tfəndrəma: sono dzogomoga:rte lopsora: 
səbhə mé: fre:şffə "urvafi:"! 

urvafi: mögələ (ka: ma:tra puru:rova: ke: lola:ta poro 
logouli:he. urvafi: səs mögələ (rka: loga:bojo fie:tu 


विदेह ३६६ म अंक १५ मार्च २०२३ (वर्ष १६ मास १८३ अंक ३६६) | | 75 


puru:rova: ke: dz^ukos pərələnfir. bihüsərtə ra:dza: urvofi: 
ke: kəhələthi - "i: grips a:i: d^orr kətəhu nəhr dz^ukolo 1 
muda: odzpna:to əpsəre: ! e:ko ma:trə 0:16: tfi: dzonikoro 
sommuk"9 i: ra:dza: a:i: nətəməstəkə b^e:lo शि 

urvafi: ra:dza: difi de:k^olothr dunu: ke: dristi e:kə do:sara 
535 kşənə ma:frə ke: 16:19 milolo a: puru:rova: opono dilə 
urvofi: ke: dza:du: b'orolod:k^r mö: duborto onub^ovo kərəs 
logola:fio 1 urvofi: mog"urs soərə mé: kəfiələni - 

"kətəhu nəhr dz^ukos vola: ra:dzga: ke: əpənə səmmukhə 
dšhukələ pa:br fama opona: ke: atjats goub"a:gjofa:lmi: 
ma:norto tf^i:. a:i: həmə d^onjo bhəs ge:lofiü | homo e:koro 
səmmad:nə rəkhəva:kə pu:ra: prəja:sə korobo 1 fiomoro 
ka:mona: rofioto dze: nripətr puru:rova: fiomoro otirikto onjo 
ke:kəro: gəməkşə nəhr dz^ukothr." 

nripə de:khələthr,uroəfi:kə ne:tro pontja:jolo ("०131 funəkə 
firidojo kosoki ut^olo! əntəs tfrtka:rə kərəs la:golo! dilə me 
1176: b^e:lonr o:fr güdəri:kə ne:trə kəmələ ke: muktoko ke 
opone uftorijo ke: fo:bha: bona: le:th!! müda: i: e:khəni 
söbhəvə nəhr tfhələ 1 dilo təs hunəkə a:ro bofiuto krtf"u kofiorto 
tfoloni - muda: o: səbhə kitf^u somajo:tfits nəhr 17919. a:i 
puru:rova: opona: ke: luta:jalo-fhe:ra:jalo sono onub'ovo kəs 
rəhələ t*ola:fio! e:kə be:ro əpənə somokgo uftələ urvofi:ko 
०1 nojono mé: opona: vaste: pre:mo,opona:pono.a:ro 
kote:ko: b^a:vo de:k^r le:lot^r puru:rova: 1 a:i: puru:rova:ko 
bromfiotforjo hunəka: dşi:mə b'ovono səmə d'ora: fa:i: 10:19 
enub^ovo bte:ləpı 1 

ma:tra e:ko 06:09 u(^olo o: ne:tro-komolo puru:rova:ko 
firidojo mö: pre:məkə sa:goro prova:firto kəs de:loko 1 urvafi: 
ke: proti pre:mo fiunoko dilə mé: firləko:rə ma:ros la:golo. o: 
əpənə kore:dgo ke: opona: 10:76: tha:mr kəs roto mö: 
provisto bh^e:la:fio 1 rotho me: [19089 bre:la:ks paftfa:ts o: 
de:k'os tfa:fiolot^r urvofi: ke: ! muda: ta:s d'ort o: t^a:lo e:kə 
mötfə poro ra:k^r opsora:ko bli:rə mé: kotofiu gumr ge:lo 
tf^oli:fio. 

e:mfioro urvofi:ko firidəfə əpənə vofo mé: nəhr tf^olonr 1 o: 


76 | | http://www.videha.co.in/ ISSN 2229-547X VIDEHA 


virofio-ve:dona: səs vjot^rto bos uftələ tftəli:fə 1 firidojo mö: 
e:kə fiu:ko sənə पण rofiolo tfrələnr 1 krtf?u ka:lə dort o: 
əpənq: ke: söfətə rok"ova:ko praja:so ke:ləni müda: səbə 
vjort^o b^e:lo . o: opona: ke: somfia:ri nəhr gokoli:fio a: a:khirə 
mé: tfe:tona:fii:po bres d'ora:fa:i: b^ojo ge:li:fio 1 urvofi:ko 
sthitr ətfəntə so:tfoni:jo b'ojo ge:lo otf", funəkə bi:ma:ri: 
g3b^i:ro शिर: soma:tfa:ro ma:tro opgora: təkə si:mrto ofr 
rəhələ 1 sobofioko şögə puru:rova:ko kəmə go:tfaro b'e:lo i: 
ba:ts 1 ñunəka: dzpna:te bios ge-ləni i: pre:mo ogni ke: 
dzva:la: ma:tro hunəke: b'ogmo nəhi kəs rofiolo tf'onr.urvofi: 
perjonto e:ñr dzoa:la: sos vidogd'o b^e:lo tf'otr 1 i 
pre:ma:gni dupu: ke: firədəyə mé: e:kə səma:nə prədsoəlrtə 
otf^r l 

e:mfiərə mdrə uroəfi:kə i: still de:k^o e:ko ०9890: ke: 
ñunəka: u(^a:kos fiunoko kəkşə mé: los 030:1: ke: va:ste: ९:०३ 
utfits tfikitsa: kora:bojo ke: sõke:tə ke:lənr 1 o: e:fir g^o(ona 
ke: əmögələ su:tfəkə bu:dz^os ləgəla:fə 1 por3tfo o: judd^o 
ke: sthogrto korova: mö: əsəmərthə tfala:fa. kre:kə tə judd^o 
proja:noko utfito mögələ logno ke:ro ləgnə-söke:tə puro:firto 
ke:ləni 1 ta:fir gös kro:d^a:vis(o mdrə səbə ke: judd^o fie:tu 
proja:no kerova:ko va:ste: kəhələni 1 du:k"o mé: 00313 
ho-rtəhü: puru:rova: mdro ke: sdge:-sdge: Juddhə ke: va:ste: 
proja:ne kojolothr 1 


kromofoh3 


opono mótovjo editorial.ataff.videhéa@gmail.com poro 
pafta:u. 


2.9.dşəgədi:fə prəşa:də məndələ- mo:rəpərə (d^a:ra:va:fitko 
uponja:so e:ga:rofiomo pora:vo) 
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| 
) Li 


dzəgədi:fə prosa:do məndələ 


mo:rəpərə (d^a:ra:va:firko upənja:sə) 


e:ga:rofiomo pora:v3 - _ 
səttərrə bərkhəkə əvəşt"a:me: ka:me:sərə pəhütfə 80:10: शीप, 
sərəkq:ri: se:va: tõ rəhələmə nəhr dze: ovoka:foko sögə 
pö:fənə ble:frtəmə. (5०:16: ve:tono te:te: dju:ti: t8 kərə 1 pəri 
rəhələ tf"əmə. 

lega:ta:to ba:rəhə ghonta: dju:ti: ke:la:kə  potf^a:1to 
ka:me:sero de:ra: pofiütfola:. tfu:romo-tfu:ro dzofima: 06:19 
bie:lə tame tofirga: ka:dzəkə o:dz"ara:hatigs məno: bo rje 
gelo tf'omo. porma:rome: mactro dure: 80:16: tf'ortho, 
əpəne: a: potni:. pa:tfo: be:ti: əpənə-əpənə sa:surs bəşər 
təmə a: somutfita dzinogi: nəhr bre:tope: be:ta:, gula:bo 
dilli:me: rəhər tftamo. FEES 

somutfito dgmogi:ko ma:ne: bhe:lə dze: dşəkhənə gula:ba 
sku:ləme: dza:r-dzo:koro 06:19 təkhənə ka:me:gorsks 
a:ct'tke st'ttr pətəra: gelo  tfte-ləmə. o:na:, be:fa:ko 
dzənməkə upolokgjome: ni:kə dzokà: bho:dzə-bha:tə ke:ne 
tf^ola: a: b^o:dzo k^e:nifia:ro: sob^o ma:t^oporo fia:t^o darts 
kofione: rofiobe: korot"mo dze: 'boua: pito:g3 poig"o podo: 
pe:bofio a: pərghə idşiniyəro: fie:bofio. muda: dzofima: 
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va:ju svoru:po votfono tf^e:lomo təfima: va:jume: mili 
va:jumandsls bon: ge:loms. e:kolouta: beta: 10:19 
ka:ron&, dunu: be:koti:ko ma:ne: ma:ta:-pita:ks pu:rno 
itftf^a: rəhəmə dze: gula:boké: ni:ko rəhənə-şəhənə a: ni:kə 
fikşa: dija:bi: muda: dzi:vonoko a:rt'iko prova:fio tš 
ka:me:goroko suk" ge:lo tf^e:lomo, tõe: vrtfa:rəkə d^a:ro 
8९:10: mrijoma:no 10719 0:96: pəhütfə ge:ləmə dzor(^a:mo 
be:ta:ks prətr se:va:ko b^a:vona: mənəme: bhoropu:ro rofirto: 
ka:me:soro nəhr kod sokola:. _ 

de:ra: pofiütfite: ka:me:sərə de:khələmə dze: pətni: dərdəsš 
tf"əfəpəfa: rəhəli: ətf"r, kjo: de:k^onifia:ro nəñr dze: doktaro: 
boda: onitemo. f'oka:peg5 ka:me:goreko de:fio opone: 
tfu:rəmə-tfu:rə bhe:lə, be:fio:fi:ko ovost^a:me:, dunu: d:kliss 
10:19 təghərəe: ləgələmə. opone: mono kofioe: ləgələmə dze 
dzmogi:ko ko:no mövəpərə, ko:no rasta: tf"utələ a: ko:no 
pəkərq:e:lə se: əkhəno: nəhr budzr pe:bo rəhələ tf^i:. pugs 
opone: mono kəhələkəmə, potfa:so bərkhəs3 u:poro dhərikə 
ne: əpənə vrtfa:rəkə dzinogi: tf"ələ, muda: potf'a:tiko tõ 
potni:ko vrtfa:rəkə rofiolo. 0:10: ne: sna:toko tfhəthre 
Ba:rolo-tha:kolo ka:me:geroko mufiasd opone: nikələləmə- 

oe:fio tf^i: dzi:vono, kanı d3i:bu: ki 159 d3i:bu:.!" 


(goma:pto) 


əpənə mótovjo editorial.staff.videhea(2 gmail.com poro 
pafta:u. 
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2.10.dzəgədi:fə prosa:do məndələ- sima:nəkə dz^ogora: 


| i 
i 
dşəgədi:fə prosa:do məndələ 


sima:noko dz"əgəra 

a:dzuko e:he:nə pərme:fə bəni 86:19 otf^r dze: dşe:məfərə 
ta:ku: te:mofioro si:ma:ne:kə १३१३४०0: पश rofiolo otf". se 
kəhəbə dze: opone: səbhəkə bi:tfə otf^r a: dunrd:kə a:no 
de:fəme: nəhr otf"r, se:fio: 00:10 nofijé: otf^r. sob^oké: otf 
kəbi:rə da:so joe:fio ne: kofione: tf'ortho, "do: pa:tono ke 
bi:tfəme: 00:10: bötfe: pe: ko:n" dşəkhəne: du:ta: pa:tono 
fise:to tok^one: dunu:ko əpənə-əpənə o:ka:rtikə si:ma: 16:06: 
kərətə. kofiobo dze: fu:njo gi:ma: vri:nə otf^r. muda: ko:no 
[9009 o:fima: nə 1 ne: uf"rkəə/ třa:ttə 10:1९:, o:koro: a:d^a:ro 
(vostu) tfa:hi:. 035 fu:njo fu:njo 10:19 t$ fu:njo fəbdə ke:na 
bənərtə. k^a:e:ro dze: se:, əkhənə fu:njoko profno nofi, əkhənə 
ökəkə prəfnə ot^r 

tfa:fie: opona: ləgəsö dungü:ké: de:k^u: a:kr dünüd:kə 
bi:tfasd əpənq:kö: de:k^u:, ba:to bora:bore: budzhr pərətə. 1 
td budz^olo ba:to otf^re: dze: dzor(^a:mo opone: (^a:(^o tfi 
tərfha:məsö pu:bə diss təkərtə-təkərtə potftf'mmo 10:19 


80 | | http://www.videha.co.in/ ISSN 2229-547X VIDEHA 


ləgəme: pəñütfə dza:e:bo tofima: pətftfhrməs3 tokorto-tokorto 
pu:bə 10119 pu:be:-pu:bo 10:19 ləgəme: pəhütfə dza:e:bo 
təhma: uttəro:-dətftfməkə bi:tfə se:fio: ətf"re:.... 
dəla:nəpərə ogogore: bərgələ de:vona:f'oako mənə göo:rə- 
mottha: 10:19 rəhə r. dzofirna: p^orrtftf^o pa:nime: dunrja:kə 
Təkələ sa:p^o de:k^o pərərtə, təfma: g^o:ro-mot(^a: pa:nime: 
g"o:ra:e:lə-məfiya:e:lə — de:kha:e: potale:. e:he:nə 
gho:rq:e:lə-məfia:e:ləme: opone:ké: de:khə 16:09 aki 
a:ne:ké: de:k^o 16:09, o:te: 9$0:19 tho:re: otf^r dze:te: budz^or 
trar. e:kərə ma:ne: 1110: nəhr dze: nofigé: de:khə səkər tf"rər 
to ile: o:hənə G:khrko idzo:toko ne: kogata: otf^r dze 
motia:e:lo:ké: prorrtftfts ü:k^ge: phərrtf"a: soko r. ona 
kofiobi: tf^or dze: "dşəkhənə dza:gi: təkhəne: b^o:ro', muda 
e:fiono: tõ somb^ovo ətf"re: dze: o:kora: budzhor-kororme 
fiodza:ro:-la:k^o: bərəkhə 86:10: logr sokore:. kəhəbə dze 
e:həno: əkərəhərə ke:tou b'e:lo otf^r.? AS bre:le: nə 1 otf 
so:dz^o:me: otf". budz'olo ba:to otf^re: dze: la:k^o: borok^ 
pu:roo monukks ər d'oroti:poro a:e:lo, sob^o kitftu lad kod 
a:e:lo, ma:ne: monukk'oko şəbhə Sgo-protj3go. toi("a:mo ki: 
i: p'u:gr otf^r dze: ne: monukk"s əpənə de:fioko gəbhə 389 
de:k"o-budz^r səkələ otf^r a: ne: duk'os3 nrorittə fie:ba:ko 
co:ge:ké: pakaita səkələ otf^r. kəhəbə dze: fori:roko ki: 10:29? 
dze:koro onusond^a:no əkhəno: vidvodzdzono ma:ne: dəktərə 
səbhə dəktərə 76:10: potf"a:rt» puns: opona:ké: fo:d^okorta 
bəni ta:ki-ta:ki onor tf"ərthə. 

oitfa:roko bo:nəme: de:vona:t?o osogore: ra:mə-ləkşmənə- 
Sita: dzokd: bo:ne:-bo:no voua:ite-d'ofiona:ite, muda: ne: 
bo:poko 0:79 b^e(o r a: ne: (70719 de:khə r a: ne: 
bonova:si:e:ké: ke:tou de:k^o pəbə r. de:khrj: pe:bə ke:na 
səkərtə, boni kad ba:go kərəbə a:kı 90:89 korrkoo bonobo. i 
profno 15 ətf"re:. somb^ovo: a: sulob^o: otf"re:. səbə de:k'ote 
tfi: dze: voe:fio gi:me:nte-ba:lu puruk^o:ko ru:po bona 
(0:79 kərəre: a: mougrjo:ko ru:po bonoibote: otf". e:koro 
ma:ne: i: nə 1 budz^obo dze: puruk^o: mougija:fio 10:16: a: 
mougrijo: puruk^a:fio fio:re:. joe:fio dunijá:ko ri:tr ne: pri:tə, 
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be:pi:ritə, kuri:ta, suri:to gobs bonobore:. budz^olo ba:to 
otfie: dze: si: me:n(o-ba:lu nirodzi:vo otf^r muda: ke:fie:no 
nirma:ta: ot{"1 de: gədşi:to:k6: nirodsi:vo bona: do re: a 
nırədşi:vo:k6: —god;i:vo. dze:na: urtfa:roko bo:nəme: 
vitfa:riko sofiojo:go b^e:fone: bonoko vrtfa:roko ba:to 
bre:tare:, təhma: e:ko-do:gora:ko sofiojo:goko k'ogota: a: 
o:koro pu:rtr b^e:la: potf"a:tiko pu:rtr, ke:na: a: ke:fie:no 
00:16: se: të voe:fio budz^or tfhərthə, dze: pe-ləmə ५. 
g'o:ra:e:lo-mo(rja:e:lo-no:nija:e:lo-bo:na:e:lo a: sukha:e:lə 
uitfa:raks vonome: de:vona:t'eko mənə e:te: udigno bad 
ge:lər dze: e:ka:e:ko पपा vrtfa:roko kobula: koroito 
fja:mola:ls ka:ka: oi^a:mo vida: bhe:lo. rosta:me: ke:toe 
kofa:rr-mofa:rr tf^olo a:kr khəffə-pa:tə dzomolo tfələ a:ki 
tfalorts-tfalorte dze: tfikkono ba:ta bəni d3a:1e:, şe: tftələ, se 
səbhə de:vona:t's krtf"u ne: budz^oloko 

fja:mala:ls  kokka:ko  somojo  profno'tter:ko 1919119. 
profno:tter:ko somojoko ma:ne: b'e:lo vitfa:ro-ormorfoko 
bi:tfə, əfid:kə prafne a: fja:mola:lo kokka:ko utters. e:koro 
ma:ne: i: nə 1 b'e:lo dze: 053 əfid:kə profno ko:no: g*otena:- 
vife:sog3 otf^r të o: g'ofona:ko dşi:vəntə gova:fio b^e:la:. 
dşi:vəntə göəfəna:kə gova:fio o: feta: dze: तळ 
de:khələmə. gh^o(ona:ko prova:fio ətf"r, dze: ke:tou-ke:tou 
pa:tftu:s3 oborto o:koro vrkəsitə ru:po 10:16: të ke:tou-ke:tou 
vortoma:noko svoru:po 86:10: fio:re:. o:na:, kolpona: svoru:po 
b'ourgjo:ko onuma:no logounifia:roko komi: ge:fio: nofirjé: 
otf". 8०79 əpənə-əpənə ənuku:lə b*avigja vokta: ge:fio: 
otf'ie:. budz^olo ba:to otf^r dze: ahd: pa:no sa:e: e:ka:vono 
cu:pota:ko e:kota: ta:bi:dzo ki:ni do:ra:do:rrme: pofii:cr 19, 
sorosvoti: ma:ta: ofià:ké: dofii:no bhəə/ dze:ti:, əkhənə ba:mo 
tf'ortho. k^a:e:ro. dze: ətf"r, dza:be: təkə bhe:rrja:ñə budh^r 
rəhətə ta:be: təkə əfima: bhe:rrja: d^osa:no 10:16: rəhətə 
Jja:mela:le ka:ka: a: reg"uoi:ro b^a:jo dərəbədədşa-pərə 
bərsələ ("ofia:ka: 110:0 ñƏsr rəhələ tf'ola:. dunu:ko 1591 
de:k^o de:vona:t"oko monome: se:fio: dunu: rögəkə vrtfa:ro 
u(^r ge:lo 1. pəhrlə uftolor dze: ñəməre: de:k^o dunu: go:re: 
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15 rəhəla: otf*r. do:soro üffələr dze: 035 kahi: gəpə-səppəkə 
krəməme: o:1 si:ma:nəpərə pəhütfə ñ3sələ 10:01, dze: ñƏsər- 
dzo:kero fio:mə. o:na:, fösəbo:-Rösəbəme: bhe:də ot['ie 
e:kəfg: 10:16: triptike k*ufi:ss föşəbə a: dö:şərə 10:16 
modzoiko kəə/ mod7a:ko ru:pəme: fi$səbə. a:d^a:ro dunu:ko 
əpənə-əpənə otf're:. te: a:d^a:rofirpo nəhs: kəhələ dza 
Sokore:. _ 
de:oəna:thəkë: göfo:gə bhe:(ələr. sšjo:gə i: bhe:fələr dze: 
tərbi:tfə tfa:ñə a:br ge:lə 1. budz"olo ba:tə otf're: dze: 
dzərf”a:mə de:fəkə uttha:nə-pətənə sənə səməsjJa: rofiore:, 
tofu:(ta:mo tfa:fə de:k"ote: soma:d'a:nokorta:  tfa:fio 
de:khəte: opono vitfa:raké: ro:kr pofime: tfa:ha pi:bite 
tfrorths. muda: dzofima: tfa:fio-pa:noko do:ka:no porofioko 
gəpə-gəppəkə mo:dşərə nə r otf'r təfima: tfa:fio-pa:no 
be:rəme: duq:ro:-dərəbədşdşa:kə gəti te:fione: ətftre:. tfa:fie 
pi:bərkə krəməme: rog"uvi:ro bha:jə 0903910:- 

"ka:ka:, ədşi:bə gəti dunijó:ko otf^r.!" 
[ja:mola:lo ka:ka: bədşəla:- 

rog^uvi:ro, ok"unoka: oppono somojo td profno:ttori:ko otf" 
muda: bi:tfəme: dza:be: tfa:hə tfələre: to. 1 bi:tfo krtffu kofir 
də r tf"rə." 

rog"uvi:ró bha:kə  prəfhəme: gofio logoborto de:vona:fo 
ba:dzolo- 

"tfa:fie:-pa:nə be:rəkə dzsk"ono prəfnə tfi: tok"ono 15 
tfa:fie:-pa:noko bi:tfə ne: dzova:bo: boo dze:ba: tfa:fii:." 
prəfnəkə dova:bo de:k"a fja:mola:lo ka:ka: 0903910:- 

"ki: ədşi:və otf^r rog"uorro. odzrvo:ké: sodzivo a 
sodzi:vo:ké: 9031:09 bonoule: dza:1e:. to. 1 bi:tfome: to:ra: ki 
adzi:ba budzh: porar tf^ofio? dşəkhənə adzi:be: tfi: təkhənə 
ədzi:bə-ədşi:bə d'3gos3 lo:ko budz'obe: koroto 

mone:-mono de:vona:tho: opono vitfa:roké: (hrkga: ne:ne 
tfolo dze: dzəkləne: vitfa:coko be:go tfaloto tə 1 bitfife:me 
pogo: vıtfa:rə g'ó:gra: tfupə-tfa:pə opono profnoko 
dzəvd:bə (o:fioki:ko ma:tf"o dşəkd: (o:firja: 16:09. 

tog^uvi:ro b^a:jo bədşəla:- 
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"ka:ka:, tfa:fio-pa:noko tš somojo usərrə 8९:19, tõe: ər 
vitfa:roké: e:to 1 17071 əpənə ru:(igome: obrjou. ghərəsə 
bəfiq:rə d'art e:kke: dz"ogota: 5०0213 pəşərrə 86:19 otf 
rog^uvi:ro b^a:jo dz^ü:pole:-to:polo prəfnə ulhəune: tfrala: 
muda: fja:mola:lo ka:ka: krişnəkə vira:ta ru:po 0910: 
profnoke: budşhələmə. tõe: prəfhəkö: supa:ri:kə (u:ko dgaka: 
bənəbərtə bodzola:- "ki: d3tsgsta: rog^uvi: ro?" 

fog"uvi:roko mənəme: profno dze:na: gorija: kod rəkhəle: 
tf^e:lorno təhma: bədşəla:- 

"si:ma:noka dşhəgərq:, ka:ka:." 

tfa:fioko pətfta:tikə k^e:lofia: pa:noko si(f^i: mufios3 pre:ko 
[ja:mola:lo ka:ka: bədşəla:- _ 

"boua:, si:ma:nəkə dz^ogora:ko vrra:tə ru:pə otf. tõe: e:kə- 
e:kə prəfhəkə uttərə, e:ko dinoko bərsa:rəme: de:bə gəmbhəvə 
nə 1 ətf"ı 

brtftfe:me: de:vana:tts ba:dgalo- _ _ 

"ka:ka:, e:həno: 18 de:khəbe: kərər tf^i: dze: e:kata: [9009 
ma:ne: firşəkəkə fəbdə, ra:ma:jono-mofia:b^a:roto sənə 
mo:[o-mo:(o grənthəkə səbhə ba:to kofir sokore: təkhənə 
si:ma:noke vrtfa:ro 10:19 b^a:ri: bhe:lə 

[ja:mola:lo ka:ka: bud3z'r १९:10: dze: de:vona:thoko prəfhə 
obu:dz^o mənəkə upədşə tf"i:, nəfir kr gobu:dz^o vrtfa:rəkə 
tõe: mofiotvo rofirto: mofiotvofii:no otf^re:. bədşəla:- 
"rog^uvi:ro opona: dzogofioporo a: bofio." 

tog^uvi:ro b^a:jo bədşəla:- E 

"ka:ka:, po:ro: ga:goko lotti: dşəkd: mənəkə vitfa:ro bmu 
sıre:kə tfhutftuq:e:lə ghurore: muda: a:no lotti: 15 se: nəhr 
otf". o:kora: girofio-grrofiome: giro nikolor tftor, tõe: 
vitfa:roko profno e:fie:no sirobe:d^u: fio:te:, tərfha:mə grd:1- 
de: kitftu 00:0उ 06:09 a: kitftu tf'o:g 06:09, təkhənə 
budz'onifia:re budz^oto ki:. budz"obo tõ bh^e:o dze: o: 
fəbdəkə vogtuko soəru:pə budz^r goko 1 

fja:mola:ls ka:ka: 0903910:- "13." 

bi:tfəme: bərşələ de:vona:t^o okoboka: ge:lo. okoboka:1ko 
ka:rənə bte:lor dze: roguvi:ro bha:jə ki: bodzola: a: 
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Jja:mola:lo ka:ka: ki: dzova:bo de:lok^rno. i: budz'olo rəhrtər 
de: "HS" a: ə r' ko:no: profnoko şəbhəsə pərghə dzəva:bə 
fio:re: təkhənə ne:, se: t$ buds"olo nə 1 rəfə r. mənəme: 1:10: 
uffə 1 dze: dzok'ono trnu: 80:16: somokofo tfi: mane: 
əməkəkşə, tok'ono ti:nu:ko vrtfa:rək6: ne: semotu:lo kərəbə 
ni:kə fioe:t». p"e:rə opone: mənəme: uf"ələr dze: dşəkhənə 
rəghüvi:rə b^a:jo a: fja:mola:lo kokka:ko bi:tfəkə profno- 
uttoro tfəlr rəhələ otf^r təkhənə bi:tfome: to:kə-ta:kə korobo 
onoka: dze: fio:u, muda: spans mono kəhəre: dze: i: ke:tous3 
utfito nəhr fioe:to. t5e:, tfuppe: rəhəbə səbhəsə ni:ko. ni:ko 
ke:na: ne:, onoke: ga:rjoko du:d^o mögəni:e: bhe:tətə. 
tog^uvi:ro b^a:jo bodzola:- 
"ka:ka:, dşəkhənə profnoko vira:ta ru:po otf^r, təkhənə ba:(o- 
ha:təkə tfərtfa: 1099 drjou, bà:ki: goro:voro-d3^i:1o, po:k'orro 
d"a:ro-d'uro təpəla: potf"a:1to kofiobor." 
rog^uvi:ro baka urtfa:rə güni fja:mola:lo kokka:ko mənə 
biñusələmə. bifiuşərkə ka:rono bhe:ləmə dze: kəmə-gö-kəmə 
e:ko: 80:16: t8 vrtfa:rəkə s3gi: bhe:(o rofiolo otf^r. fja:mola:lo 
ka:ka: bədşəla:- 
"dzəfima: tfortenjo svoru:ps dzi:ve-dzontuss lod kod 
mofia:ma:novo d'art ətf"r, dze: prova:fito ətf"r, tofirna: opono 
mənəsš3 197 kod dunrd:kə mənəkə bi:tfə 8०:10: otf". tSe:, 
si:ma:noko dz'ogora: 16:06: koroto kine:." 


-dsəgədi:fə prəga:də məndələdşi:kə dşənmə məd'ubəni: 
dşıla:kə be:rəma: ga:mame: 5 dşula:i: 1947 1svi:me: 
b"e-ləmə. məndələdşi: Amdi: e:va ra:dzani:tt fa:strame: 
e:mə.e:.kə əhərta: pa:bi _d3i:viko:pa:rdzana_ he:u Kris! 
ka:rjame: göləgnə bfəəf ru:tft pu:rvəkə sama:dza_ ge:va:me: 
la:gı ge:la:. gəma:dşəme: vja:pta ru:p^rva:di: e:va sa:mənti 
vjavaha.ra sa:ma:d3ika vika:same: hinaka: va:d'aka bud3'r 
pərələrnə. p"ələtə: dzami:nda:ra, sa:mantaka gögə ga:mame 
purad3o:ra lara ('a:p^o. bos ge:laina. p'alata: məndələdəşi 
apana d3i:vanaka ad'tka:fa səməjə ke:sa-mo:kadama 
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dşəfələ ja:tra:dime: vjati:ta ke:la:ha. 2001 1svi:ko ७०४१. 
sachitja le:k"ənə-kşe:irəme: e:la:. 2008 igvi,gə vrb"innə patra- 
patrika:dime: fiməkə rətfəna: praka:fita hua lagalaina. gi:ta, 
ka:vja, na:taka, e:ka:ki:, kət"a:, upanja:ga rtja:dr sa:hitjaka 
maulika vid'a:me: higaka anavarata le-k"ana ०४०७77० sidd'a 
bax rəhələrnə 2117... ak'ana d'art dərdşənə  b'ori 
na:taka/e:ka:ki:, pü:tfə sa:e;sà u:para gi:ta/ka:vja, unnarsa 
8०० upanja.sa a: sa:y"e: a:f"əga:e: kat'a:-kaha-ni:ka saga 
kıtfu məhətvəpu:rnə — visajoko Jo:g'a:le:k'a_ a:giko 
pustoka:ka:ra, sa:e:sà u:pərə grant'ame: praka:/fita tf"aina. 

mit'ila.-moithli:ka vrka:səme: — fri: dşəgədi:/ə prəsa:də 
məndələdşi:kə jo:gəda:nə avigmarani.ja tf'ama. i: əpənə 
satata krija;fi.lata: o: rətfəna: dərmita:kə le:lə vib'mno 
sast'a:sab'aka dva:ra: samma:nita/puraskrita ho.tta rəhəla: 
atf", jat'a:- vige:ha sampa:daka mandala dva:ra: ga:məkə 
dzmagi:' ləg"u kat'a: gögrəhə le:la ‘vige:ha samma:na- 2011', 
'ga:maka dşinəgi: vo samagra Jo:geda:ge he;u sa:hitja 
əka:de:mi: dva:ra.- ‘targo:ra H#re:tfərə e:va:rqa- 2011), 
mit"la: mərthrli:kə unnajana 12:79 sa:ksaora garab'aga: 
dva:ra:- 'vaide:ha səmma:nə- 2012', vide:ha sampa:goako 
mandala dva-ra: "nər d'a:rare:' upanja:sa le.la 'vide:fia ba:lo 
sa-hitja purəgka:rə- 2014, sa:hitjame: gəməgrə jo:da:na le:lə 
e.sa.e.na.e.sa. glo:bələ se:minari: dva:ra: ‘kauftki: sa:hitja 
səmma:nə- 2015', mit'ila:-maithli:ko vika:sa le:lə sətətə 
krijafila rəhəba:kə hetu akhlo b'a-ratija mut'ila: sƏg'ə 
doa:ra:- 'vaidjana:t'a mifra ‘ja:tri:' samma-na- 2016) rətfəna: 
d'ormita:ko kse:trame: əmu:liə jo:gada:na he:tu d3jo:tsna:- 
mandala dva:ra:- ‘koumugi: samma:na- 2017, mifftla:- 
matt'tli:ka gögə anja utkris[o se:va: ९० əkulə b'a:rati;jo 
mit'tla: gögə dva:ra: ५००. ba:bu: ga:he:va tfaud'ari: 
gamma:na- 2016, tfe:tona: somiti, patana:ka prasidd'o 'ja.tri: 
tfe.tana: puraska:ra- 2020', mait'ili: sa:hitjaka aharnifa ge:va: 
a: sridşənə fe:tu mula: sö:skritikə samanvaja səmiti, 
guva:ha:ti:-asama dva:ra: va:dşəkəmələ tfaud'ari: sa:hitja 
səmma:nə- 2020, bia:rətə gərəka:rə dva:ra: 'sa:ñijə 
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aka:de:mi: puraska:ra- 2021" tət"a: sa:hitja o: saskritime: 
mahatvapu.rna avada:na le:lə əmərə fahi:da ra:map‘ala 
madala vıtfa:rə mətfə dva:ra: "əmərə fehi:da ra:map'ala 
madala ra:stri:ja purəgka:rə- 2022" 


rətfəna: gösa:rə : 1. mdrəd"ənuşi: aka:ga, 2. ra:ti-dma, 3. tina 
dşe:f"ə e:ga:rafiamo ma.g'a, 4. sarita:, 5. güyü:dşəli, 
suk'a:e:lə po:k'ariko. d3a-if'ao, 7. satabe:d'a, 8. tfunauti:, 9. 
rahasa: tfauri:, 10. ka:məd"e:nu, 11. mana mat'ana, 12. aka:sa 
gaga: - kavita: gögrəhə. 13. patfavati:- e:kà:ki: satfajana. 14 
mit"ila:ko be:fi,, 15. kempro:ma:id32, 16. d'3"ame:lrja: bia:ha 
17. ratna:kara dakaita, 18. svajavara- na:taka. 19. maula:ilo 
ga:ifrəkə p'u:lo, 20. utt'a:na-patana, 21. d3inagi:ka dzi:tə, 22. 
d3i-vana-marana, 23. d3zi:vana gögrərşə, 24. nər d”a:rəre:, 25. 
bərəki: bəhmə, 26. b'a:davaka a:t'a anha:ra, 27. sag"ova:- 
vig"ova:, 28. [ula ga:tf'o, 29. idşdşətə gama: idşdşətə 
bətfe:ləü, 30. lahasana, 31. pagu, 32. a:maka ga tfri 
sutfita:, 34. mo:rəpərə, 35. sakalpa, 36. antima ksana, 37. 
kunf"a:- upanja:sa. 38. pajasvmi:- praband'a-niband"s- 
səma:lo:tfəna:. 39. kalja:ni:, 40. satama:e:, 41. samad3"auta 
42. fa:maka 1omog'oro, 43. bi:ra:gana.- e:kacki:. 44 
tare:gana, 45. badzanta:-bud3'anta:- bi:hama kat'a: gögrəhə. 
46. fab'uda:sa, 47. ra[ani: k'ar'a- di:rg'a katta: gögrəhə. 48. 
ga:maka dşməgi:, 49. ardd'a:gini:, 50. satab"atja: po:k'arra, 
51. ga:maka fakala-su:rata, 52. əpənə mana apana d'ana, 53. 
samarat'a.tka b^u;to, 54. appana-bi:ra:na, 55. ba:lo go:pa.lo, 
56. b'okomo:po, 57. ulaba: ifa:ura, 58. patadz'a.ya, 59. 
gər"əməgərə ha:t'a, 60. lədşəbidşi:, 61. ukaru: gəməfə, 62 
mad'uma.tf"i:, 63. pase:na:ka dhərəmə, 64. guya:-k'uddi:ka 
ro:ti 65. p"ələha:rə, 66. k'osarta ga.tf'a, 67. e:gotft/"a 
a:maka ga.tf'a, 68. fub'atfintaka, 69. ga.tf'apara 50 k'asala 
70. dab'ija:e:la ga:ma, 71. gule:ti: da:sə, 72. murrja:e.la 
g'ora, 73. bi:ra:gana:, 74. smriti fe:sə, 75. be.ti:ka parruk’a, 
76. kra:ntijo:ga, 77. trika.ladacfi., 78. paiti:ga sa:lə pəlf"ua: 
ge.lau, 79. dochari: Ra:kə, 80. sub'ma:gi: dşinəgi:, 81. 
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de:k’ala dino, 82. gəpəkə pijachula lo-ka, 83. drva:li:kə di:pa, 
64. əppənə ga:ma, 85. k'ilato:ra b'u:m1, 86. tfitavanaka 
Jtka.ra, 87. tfourasa k'e:taka tfəourəsə upədşə, 88. samajasà 
pəhme: tfe:to kiga-na, 89. b'auka, 90. ga:maka a:fa: tuft 2८.1०, 
91. page-na:ka mo:lo, 92. krişifo.gə, 93. ha:rala ife:fəra: 
d3i.tala ru:pa, 94. rəhər dşo-kərə pariva:ra, 95. karta:ka raga 
kərməkə saga, 96. ga:maka su:rata bədərlə ge:lə, 97. antima 
pari-ksa., 98. g'araka k'artfo, 99. ni:ko t'aka:na f"əke.ləü, 100 
d3i:vanaka karma d3i:vanaka mərmə, 101. satfarana, 102 
barr mana ka:dşə, 103. a:e:lo a:fa: tfalt ge.la, 104. d3i:vana 
danə tat'a: 105. əppəhə sa.ti:- lag"u kata: sagraha. 


ər rətfəna:pərə əpənə 
mótovjo editorial.staff.videh6a(2 gmail.com poro pəf"a-u. 
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2.11.cabi:ndro pa:ra:jons mifro- ma:tribhu:mi (upənid:sə)- 
23 mo khe:pə 


robi:ndro na:ra:jono mifro 


ma:trib'u:mi (upəniq:şə)- 23 mə k"e:pə 


23 


ga:moko si:ma:sd ba:fioro 10:19 ka:lo dzojontoko 

1159 10:19 dzh^efioro-dz^ofioro khəsr rofiodlo tfhələ 
dza:noki:d^a:mos3 fiksa: pra:pto ke:la:kə ba:do o: sa:ite 
so:tfone: fie:ta:ha dze: phe:rə kofiro: ga:mo tfto:tr koe 
dza:noki:d^a:mo dze:ta:fio. ga:mo d3oe:ba:ko fie:tu o: təte:kə 
utsuko tf'ola:io dze: opono jo:d'ogrót'oko upəsšña:rə 
Irk^oba:ko 16:10 o:toe: nəhi rukola:fio . so:tfala:fa -"ga:moko 
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suromjo o: sne:fiomoji: va:ta:voronome: i: ka:dzo be:si: ni:kə 
ño:e:tə . o:firme: əpənə-md:fi pa:nike sva:do rofioto." muda 
porist'itr te:hənə 7096: 80:19 dze: o:ñríha:məs3 ətfa:nəkə 
hunəka: bida: fio:bse: pərələni. jədjəpı mo:nome: i: 
b^a:vona: tf'enifie: dze: o: e:kədinə p'e:ro opono ma:ti- 
pa:nime: ghuri o0:ta:fio . dza:poki:d^a:mo dza:e:bo tõ e:kəfa 
ma:tro ta:tka:Irko soma: g^a:po [919 . muda: i: bhe:lə bouts 
kəştəkərə g^otona:. dza:fi1 (^a:mo ma:ta:ko ononjo sıne:fə o: 
pita:ko pa:nditoopu:rno sa:nid"jome: fiunokoro pa:lono bhe:lə 
ta:fii("a:moko rinə bina: tfukəo:ne: o: va:pogo dza: rofiolo 
tf"əlq:fiə. e:ko firga:be: funoka: i: borma:ni: budz"aumr . 
dza:ps tfəlr 05:19 se: be:si: ni:kə . tot^a:pr o: dşi:bərtə traf 
a: əpənə pra:noprijo ma:tribu:migS vatfita b'oe: e:kobe:ro 
p"e:rə du:rə dza: rofiolo tf'othr. funska: na:goba:ba:poro 
mo:ne:-mo:nə kərkəbe:rə ta:moso: Bon . muda: p'e:ro 
opona:ké: ro:kothr . 


"dbonjoké: na:goba:ba: dze: əmə a e:fir dzo:goro 
bhe:ləhü otf'r.nofir të dzojonte na:moko vjokti kofira: ne 
ba:gomoti:ko d^a:rome: bəhr ge:lo rəhrtəthi a: kokoro: e: fr 
ba:toko poto: ləgərtə ki nofir . të: ne: sudha:kərə pore:ga:no 
[१3१ . hunəka: fisa:be: tõ həmə khətəmə rahi: . muda 
b^a:vi: probolo ."- dzojonto gumogumo 16:19 səbhə so:tforto 
rofiot^r ki rosta:ko ka:tome: mofia:de:voko mödirə de:k"e:loni 
. mo:nome: b'e:loni dze: dorfono koe: li:." sa:1to mofia:de:vo 
Biomoro dükhə komo koe: sokot^r." ma:d^ovo se:fio: hunəkərə 
goge: ge:lq:flə . mofia:de:voko dərfənə koe: o: nikələle: 
tf^ola:fio kr go:vido da:ko de:lok^rno- 


"ga:mog3 (unotuno oe:la:fio otf^r . kitf"u. dzoru:ri: 
soma:do tfont." 


 dojonto a: ma:d'ava o:mofiore: bida: b^e:la:fio. 
e:fiibi:tfo go:vido a: na:goba:ba: goppo kərəe: logola:fio . 
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"bofiuto onort^o b^oe: 80:19 ."- ४०:०० bodzola:fio . 
"ki: bhe:lərkə?"-na:gəba:ba: putj'orto tot. 
"bədşəba:kə sa:fioso nofir b^oe: rofiolo शीप ." 
"bodzobofioko nəhr təkhənə budz^oborko ko:na: ?" 
"tunotune:sd goppo koe: İrə ." 

"kəfid: tj^ot^r tunotuno?" 

"mofia:de:voko dərfənə koroe: ge:la:fio otf^r ." 
"thi:ko tf^orko . a:boe: dronu ." 


go:vids e:fir durg'otona:ko soma:tfa:ro dşəyəntəke 
nofi de:boe: tfa:fioito tf"ələni . hunəka: doro rəhəni dze: o 
e:kora: bərəda:stə nəhr koe: sokota:fio. muda: e:kora: kote:ko 
ka:lo nukoo:ne: rofirtothr . 


tunotunoké: de:k'rtofi na:goba:ba: putf'orto tf'ot^r - 

"ki: 00:19 tftərkə se: p'orrtf^a: koe: ba:dzofio." 

"Sud^a:koro a: o:koro ləfhərtəgəbhə bulodo: 530383 
pa:'efala:ké: toim deləkə . ०:७० gunoro tfi: o:ñi 
dzogofioporo əpənə g^oro bona:o:to." 


"gəüvq:səbhə [तपा nəf kəfhələkərkə?" 


"ke: ki: kofirtorko? ke:o: dəhödəhətəme: nəfir [299९ 
tfa:fiələkə . p*e:ra o:kora: göge: (5 güda:gob'oko dz"ids 
tf'otako . gotise: dətf"məba:rıto.ləkə juoəkəsəbhə o:koro 
pa:tf*u:-pa:tf*u: be:məttə 07:19 otf^1 ." 
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"soe:fio kofiu:? ke:fiono 0796: ४७:13 ga:mo? nja:joko 
sögə de:nifia:ro ke:o: nəhr?" 


"se: pofir ba:dzu:. uteroba:rito:lo lo:ko dga:no loga: 
de:ləkə . tha:na: d'art ४७:13 . muda: doro:ga:dzi: 86:10: 
o:kore: $589 7796: ge-lərkə . unote: utoeroba:ri(o:loko 
lo:kəgəbhəke6: dhəməka: de:lokoiko .  go:li-ba:rudo 
tfole:ba:ko poristhrtr 0796: ge:lorko. səbrə dza:no-be:dza:no 
b^a:golo . 


dzojonto e:r somactfa:roké: bokoro-bokoro sunərtə 
[शी ge:la:fio . kitf^u ba:dzolo nəhr bhe:ləni . pa:(Pofa:la:ko 
durgotiko soma:tfa:ro suni ñunəkərə firidojo vidi:rno b'oe: 
ge-ləni . fiupoka: mo:po 10:19 tole dze: turSte: ga:mo g^urr 
dza:1. muda: na:goba:ba: भा ge:la:fio . 


"səbhə kitf"ükə somojo 10:19 tfhərkə . ok^ono əhd:kö: 
ga:mo ge:na:1 utfrtə nəhr fio:e:to . goba:lo ma:trə 0:01[70:1119 
dze:be:kə nəhr otf^r. ko:no: 0:01[70:1119 lo:koko komi: (०0:16 
tfhərkə . muda: o: səbhə dzhu:t'o-mu:thome: o:dz^ora:e:lo 
rəhərtə otf. jodi 910: soe:fio 11996: la:gobo təkhənə ki 
p"ərəkə bie:lərkə? e:te:kə poprlik" koe: ofid: opono 
ksomota:ké: e:firgob^ome: 1989 kari: se: utfits nəhr fio:e:to . 
əstu,dhərryəpu:rtəkə səhi: somojoko proti:kga: koru: . söprəti 
həməra: lo:konr pu:roənrjo:dsrtə ka:rjokromoko sgusa:rs 
dza:noki:d^a:mo tfali: . o:firha:mo sfid:ks fo:dhogrSthoko 
vmmo:tfono kəe:lə dşq:e:tə . gögəfir vıdva:no lo:konisS 
vimerfa koe: a:gu:ko ka:rokromo bona:o:do dza:e:ts 
go:uidə a: ma:d'ovo pa:('ofa:la:ko gug*ı le:ba:ko fie:tu 
porja:pte trot": . i: dunu:go:te: funətunəkə 8926: ga:mo lout 
dza:thr a: strtiko dza:noka:ri: le:thr . muda: be:si: p^osa:do 
nəfir korot^r . gomojo oe:la:pore pa:('efa:la: bopre: koe: 
rəhətə,e:kəra: ro:kobo kokoro: vofoko 00:19 nəhr otf" ." 


"dze: ofid:ko vitfa:ro . "-dzojonto bodzola:fio . 
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" go:vide a: ma:d'ovaké: itftfa: rəhəni dze: o: səbhə 
dzojontoko s3ge: rəfəthi . tot^a:pr na:goba:ba:ko ba:ts mani 
funəka: prona:mo koe: tuno(unoko s3ge: ga:mo bida: b'oe: 
ge:la:fio . dza:1to ka:lo dzojonto kofiolok^rno- 


"tfita: nəhr kerobo . fiomofiu oe:be: kərəbə ." 


-rabi:ndra na:ra.jana mifrə, pita:ka na:ma: svargi:ja su:rja 
na:ra.jana mifra, ma;ta:ke na:ma: svargi:ja: daja:ka./i: 
de.vi:, bae.ga: 69 ००७०, pəririkə gra:ma: are:ra di:ha, 
ma/frikə: smg'ia: djo:ri:, vri: blasrəfə saraka:raka upa 
sativa (se:va:nrvritto), spe.fala me.tro.po.litana 
mad3istre:ta, dilləi:(ge:va-nıvrittə), fikşa:: ifandrad'a:ri: 
mit^ila: maha:vidja.lajaga bi:.e:ga-si:. b’autika vidsna:game: 
pratista: : dilli: vifvovigja:lojosà vid sna-tako, praka:fito 
kriti: matt'tli:me:: praka:fopo varsaha2017 1.b'0:raga sa:d3'a 
d'art (atmo kat'a:),2. pragagavafa (nrvàg'o), 3.svarga e;tafu 
at!" (ja;tra: prəgögə), praka:fana varsaha2018 4. p"əsa:də 
(katia: gögrəhə) 5. namastasjar (upanja:ga) 6. vivid'a prasaga 
(१7०6१६०) 7.məhəra:dşə(upəni/a:sə) 
8.lədşəko:fərə(upənia:sə): prəka,fənə vərşəhə2019 
9.siz:ma:ka 017. pa:ra(upanja:sa)10.sama:q'a:na(nivad'a 


sagraha) 11.ma.trib'u:mi(upanja:sa) 
12.svapnalo-ka(upanja:sa); praka:fana varsaha2020 
13.fak"ana:da(upanja.sa) 14.1e:ha d"kə 
d3i-vana(sasmarana)15.d'ahaita de:ba:lə(upəhiassə), 


prəka:fənə varsahd2021 16.pa:t'e.ja(sagmarana) 17.həmə 
abı rəhələ tf'i:(upanja:ga) 18.prələfəkə para:ta(upanja:sa); 
prəka:fənə vərşəhə2022 19.bi:tr ge:o samaja(upanja:ga) 
20.pratibimba(upanja:sa) 21.badali rahala ətf"ı 
sablokitfu(upanja:sa) 22.ra:s[ra _ módire(upenja:so) 
23.gajo:ga(katia: gögrəhə) 24.nasifı rəhələ — tf'oli 
vasud"a:(upanja:ga) 25.di:pa dzaratta rahae: (upəhiassə). 
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əpənə mótovjo editorial .staff.videhéa@gmail.com poro 
pəf"q-u. 


2.12.nıtə nəvələ dme:fo kuma:ro mifra (le:k^oko godze:ndro 
f"a:kurə) 


dıne:fə kuma:ro mifrə, mithila:ko 007, d^a:ro a: o:rporo 
bənq:o:lə tfhəfərə /ba:nfio, sendorb'o funəkərə bəndini: 
mofia:nonda:, ba:gəmət i:kosodgoti!, dur pa:tonoko bi:tfə .. 
)ko:si: d^a:roko kot^a:(, ne: g^a:(o ne: "919, baga:vat o poro 
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mod şəbu:rəmit, "laiko komola:d^a:ro, bhutəñi: d^a:ro a: 
təkəni:ki: dz^a:qa:-phü:ki:. dine: fə q uma:ro mrfrokogob'ota: 
po:t hi: a:bəhun əkərəənumətisö upolobd "oot [hrorde:fio 
a:rka:roome:hé http://videhéa.co.in/pothti.h:tm 

(sa:hitja aka:de:mi:ko mətlif"ili: para:marfada:tri: samitika 
sadasja pökədşə d*3"a: para.fara dva:ra: dine:fə kuma:ro mifra 
d3i-ka poyfi: sab'agapaira-ka parra: tfo:ra: kəəfəpəna: na:me 
upənia:gə  tf'apaba:o:la ge-lə otf", dşəkəra: tf'admo 
sami:ksaka kəməla:nəndə d3'a: ər (0.79 le:k "əkəpökəd şə 
d 3'q para:farakarigart fa kəhərt/"ət"ıl 
lika http://videhéa.co.in/investigation.h.tm pərəgkrinəfəfə 
apade.ta kəe:lə ge:laotf'i.) 


bəndini: moha:nonda: -dm ९ kuma:ra mifro)potf^ila: 
3kog3a:gà:( 


ba:r't a: o:koroortifia:s rkog3dorb^o 


8580:  be:ginko nirma:nako prokrija: somugros3 
somudrome: pa:niko ja:tra: a: nədi:kə ma:rgo bodoloba:ko 
ka:ronoké: budz^ola:ko ba:do e:kata: ba:ta spəştə ru:pasd 
so:d3'a : obore:d se:prit "vi:kavigtha:ponoke: ro:koba:ko 
ko:n o: a:fa:n orotf^r. borok^a: ño:rt ərəhət ə a:dsəkhənə i: 
pa:n 1 ma:(rporok'osot, otok^ono kata:va fioe:to, nodi: opono 
rasta: bədələtə a: bai 9099 rofioto .mon ugjoopono 
boudd "rkəkəufələşö ma:(rko  kofa:vo, nodrko ma:rgs 
porroortono a: ba:thisŠ Kopi: bodola:vo a:ni gokore: .o:koro 
fiorgrjoto əkhənə dori 3183 nor otf" .e: tooe:kota: 00:19 d^ja:no 
de: boofo:gjo 3(ण d$ e:utt ərə biña:rə ba:gSga: g'a:(i:ko 

pu:ra:moida:n o e:kota:upedga:u: kge:t rootf"r, dşəkərə 
upadza:u: fəktr 90779 somojo nodi:ko pa:niko gögə a:jələ 
ga:doko ka:rono niftfita ru: pogSbo[lolo otf'r .pra:tfi:no 
ka: ləgökrişı somridd's kge:trə rofioba:ko Kka:rono ər 
kşe:trəme: urb"mnə gəb"iəta:kə vrka:go b'e:lo .prokrit 1 
mud a: b'tksa:n oibü:(ort ootf^r. d33gula:bs ətftr t3 sögə-sögə 
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ka:ta se:ho: .dzotoo^ dzətəəbərəkha:kə ru:pome: mif" 
pa:nik ogomridd 79870. sotf1, nədi:kə dza:lo kitftu dü:rə 
d'art pəsərələ ətfhr, ö:təə/ 007, kota:ve a:ned i:ko ma:rgo 
pərrcərtənə be:s isum oba:me:oboit oot. nədi: e:kota: 
porg"o kge:trame: _třa:lə/ ba:lu:pog 0:11:99 — o:kora: 
səmud  rome:pofiüt fe:ba:ko  e:kota:gofokt əga:g"əp ə 
otf, dze: ba:p"rko somojo opono utpottiss səmüdrə təkə 
pəhütfərtə otf^r .os olome: ort ərəhəkədzəmi:n əkən 10:79 
nəd i:kəs va:b^a:vrko gunootj"r. 8380: gha:ti:ka i: kge:t ro e:kə 
s omojome:gomud roko ba:lu a:nomoki:no pa:niko kge:tro 
rəhələ fioe:te. muda: bərəkha:kə ka:rana uttərəme 
firma:lojoko ka:tfa ma:tr ni:tfà: bofiojo la:golo dşə 1 ka:rono 
dgomi:no upədşa:u: fio: boola:golo .fiomo dşə 1 (a:moko 
gəppəkəə/ rəftələt fri: o:koro b'u:midungà “kəgəbhəşə 
upod ga:u:dgomi:nome: ga:n olodza:it oot. fir a: əmədi:kë : 
d zolog3sa:d^onokoe:koma:f, rasro:ta ma:n ələodša:rt ootfhr. 
b'outikova:di: ma:njota:ko ola:be: fiomo ra:s əbhəkə 16:19 
nod i:komofiot vo e:kota:dzi:vonod a:ji: fəkt ron ə rofiolootf^r. 
b^a:rot okosSskritiko a:d "azrənəd i: rofiolootf^r. e:t e:ko 
३२७१०, a: orpod i:gob^oko ka:t əme:əpa:dı ka:logS vrkəgitə 
b'e:loot fr a:s əməjəkəs3 gəprəkrifikə ko:k^ome: li:n 90197 
ge-ləətf"ı, muda: ər nədi: səbhəkə gögə fiomoro səbhəkə 
səbödhə sədikhənə fudd^o a: pre:mə ma:trifokti a: o:koro 
upa:səkə sənə 19919 otf .dzotoo məhərşi ve:do vja:so 
məfiq:biq:rətəme: nodi: gəbhəkə pratt əpənə Jrodd"a: vjokto 
ke:ne: tf'oth o:'orfoogjo ma:terahs' ərtha:tə lo:kama:ta: 
kəhər tf"əthr .koutilja sənə vidva:gs e:fiono stha:noké: 
prva:goks 10:19 vərdztə ma:none: tf'etn dşətəəko:no: 
sundərə nədi: nirötərə nər bəhərtə otf^r .o: nədi:kə mofiotvoké: 
re-k"a:kita — ke:lonr'no tetra  drvogom —vose:to- e:fion ə 
stta:n əpərə e:kko:din ə 16:13) ər rofioba:kotfa:fi:. əpənə 
səbhəkə fubhə sSgka:rome: biq-rəfi:fə 1o:kən ide:vota: a: 
pu:rood şəkəsögə-sögə nədi:kə a:fiva:no kərəbə kofiljo: nər 
bigərər tf^othr . 
gdga:, jomuna., go:da:vari:, sorəsoəti:, normoda:, sınd"u a: 
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ka:ve:ri:ko şmərənəkə bina: fiomoro səbəftəkə ko:no: fubhə 
kərmə pu: rnonor 1071 ootf"r. pourtrota:ko uda:fioreno de: bad 
16:19 normoda:ké: mo:no pa:rar tfi: a: g3ga:ko sötanə 
kəhələ dza:jome: gorurto fio: tf^i:. 'mritjuporo g3ga: pra:pto 
koroba:ko' ttfiffa: kəbi:rə sono ga:d'okome: ma:trə 91 16:19 
n ər b'e:lod 3e: o:opon ədzi:vəp okood'ikà :fəs omojog3 ga: 
t ofoperobite:n e:tf"^ola:. ko:n o:nedi:ké: bha:vos8 8520: 
Kkofioba:koporS pora:sk"opo: fiomora: lo:koniko mo:n ome: 
dzi:vrt əətf"r. b'ogova:n o İri-krişnəkətfərtfa: 'ka:lmd 1 külə 
kədəmbə ki: da:rono' ken e:bin a: əpu:rnə rəhidəa:re:, tõ 
kote:ko be:ro va:lmi:kr bh'ogova:po ra:moké: goroju:ko 
so:dz"a: prona:mo kərərtə de:khələni .ksrpra: ka:lida:goko 
le:k"onoké: la:litja de:loni .ti:rt ^okoovod^a:rona: (ti:rthoko 
fa:bdiko ort?» nediko ka:to tks) nədi:kə mofima:ks 
ma:njota:ké: obirvjokti de:loko otf .e:hənə vife:şə 
əvəsərəpərə nodi:me: sna:nə koroba:ko fiomora: 1o:kənikə 
ologo pəröpəra: atl  .gB8 ga:dofofiora:, ma:g^o 
pu:rnima:, ka:rtikə pu:rnima:, sdkra:tt a:di bofiuto ra:so 
e:fiono ovosoro atf"1 dzok^ono fiomora: lo:kənikə pu:rvod2o 
lo:kon: lo:koké: nodi:ka şəmi:pə onoba:ko vjovogt^a: ke:ne: 
tola: .nəd rkofudd^ot a:kən rrva:fioko le:loutsordzono 
a:d ikovrrudd'a fa:st rome:sok"t od tfa:nird e:fotf^olo 
bifia:rokot frəfhr poroosu:rjo pu:d za:kos3go-s35go nədi:kə 
prot fiomoro gobofioko frodd"a:ko utkriştə uda:fiorono शीप 
fiomoro i: gəmriddhə d'oro: fiərəkə e:go:t f'o:(o kəfirət fi 
uttərə bifia:ro, kifənəgödşə, pu:rnija: a: kəfifiq:rə kə pu:rvi: 
dzila:s8 bofiojova:li: mofia:n8d a:nodi:. mofa:b*a:ratame: 
kəufiki: (ko:si:) nodi:ko səmi:pə bəhərtə du:ta: nodi: nondo 
a: u:pəri: nəndəkə ulle:k^o otf, dşətəəba:ndəvə lo:kon: 
niroa:gono ka:lome: ərlə tf'ola: .ma:polo dza:e: dze: 
mofia:bha:roto ka:ləkə — u:pori: ponds  vortoma:noko 
mofa:nonda: ətf"r .mofia:nonda:ko səña:Jəkə nodi: köka:i:kə 
vornono se:fio: mofia:b^a:rot ome: orloot f'idzotoY e:kora 
köka-nənd ə kəhələ ge:lootf^r. sob^o sa:lo katifia:ra dzila:ko 
durga:puro a: kolja:ni:me: ma:g^o pu:mima:kə dinə me:la: 
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1980: koofmofia:ponda:ko prot frəddha: vjokto koe:lo dza.1to 
otfr .ər dino or ila:ka:me: kajta: 80:10: logo gšga:kə 
ka:teme: me:la: se:fio: logoito otf" . 


moha:nond a:nodi: 


mofia:nond a:utt ərə bifia:roko e:kota: mukhjonod i:otf^r. ər 
nəd i:koud gomopo/t fimob3 ga:lokoda:rdzili gədzila:kə 
korose:0: gəsõ6 kimrutt orome: firma:lojokot fimole 
otf't, dzotoo sõi: 2062mi:. ü:tfəs5 g3ga: Ila 376krmi:.ko 
10: ra: pra:comb"okoroit ootf^r. kənəka:i:kə gögəməkə ba:do 
mofha:nonda: ba:gad3"o:ra logo borofii:-guva:fia:(i: ra:ştri:jə 
rad  3oma:rgo31 (ra:g(ri:jo ra:d zoma:rgo31)  pa:rokoo! 
ba:godo:bopofiüt fəre:dşətəəf: o:korod "a:ra:d u: b^a:gome: 
b3(ort sət". bəgədo:bəme: ləgəbhəgəşi:d "त: əkşinədisə 
bofiojobola:d^a:ra:ké :d z^oua: fa:k^a: kofiolod sa:rtftər a: 
məfiq:nöd a:kood'ikà :fodzolo prova:fio a:r-ka:lfr ər 
d^a:ra:s3 güdzərərt əətfhr. dz^oua: fa:k^a: svoj3a:gu: bəffərtə 
pona:re nədi:kə dəfima: 1079 e:kora: 8889 milorto otf" .i 
fa:k^a: a:gu: dz^oua:ko 95:39 kotrfia: ro-boroso:i: 06:19 10:19 
a: la:b'a: logo ko(rfia:re-ma:leda: 16:19 la:məkë: 90:19 
kərərt ootf^r. mofia:nond a:kod z^oua: fa:k^a:ko e:ko(a: a:ro 
s oha:jokonodi: gha:s ya: e:kora: la:bha:koni:tfà. :dzo:rort ə 
otf. e:to9$8 mofa:nond a:kod shəuq: fa:k^a:poft fimo 
böga-ləkə ma:lad a:d gila:me: prəve:fəkərərt, osuromora 
ləgəgö  ga:ned  i:me:miloit  ootf"r. bəgədo:bəme: 
məfiq:nənd a:ka e:go: 6:09 fa:kta:d ze:dokgmo- pu:rvo 
d 1fa:me: bəhərtf"ər, bərəso:i: 1929 ko(1fia:co-boroso:i: re:lo 
10:19 pa:ro kərəre: .barag o:i:kəni:tfd : id ha:rəs e:ho:du: 
b'a:gome:b3(ort 99. ərme:g5 pu:rvodis ə bofiojobola: 
d^a:ra: be:s is əkrifəətf"i, poftfimo digo bofiojo bola: d^a:ra: 
unəfq:-punəta: brosge:ls otf'r a: ər me: ga:do- ba:lu:ko 
d 3oma:vootf^r. i:d "a:ra:punoh$ şübərən a:puro logo muk'jo 
d ^a:ra:me:dgupore:.. a:bo i:sajukt od ^a:ra:baà:gla:de: [oko 
goid agri: 70:19  logogó ga:sd gəmiləri got fi. 
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mofia:nond a:kə kuledzologrofiono kse:t 1924, 753vərgə 
kilo:mi:fərə thor, dgo Ime: 835293 vərgə kilo-mi:fərə 
ne:pa:lome:, 6677vərgə kilo:mi:tara pojtfimo bõga:lə 
me:, 7T957vərgə  kio:miioro  brfüia:rome: a: ba:ki: 
bà:gla:de:fome: paral tf^or .dé :gora: g'a:(okoutt orome: ər 
nədi:kə tələfəti:kə dhəla:nə ope:kga:krite ədhikə tftər, dze: 
d'onogora: g'a:(oko ni:t/d: a:ste:-a:ste: kəmə 1011 əd sa: 
tfhər, dzo 1 ka:rono nodi:ko prova:fio ksomota: d'i:re:-dhi:ce: 
komo 10:19 dza: tf"ər, a:nod rko upojo:gooks oro e:koro 
kin q-rəpərə umorid za:tf'or. nitfola: bha:gome: dz^oua 
Ja:k*a:ka 06:09 slo:po 0. 099mi:(oro pratt kilo:mi:(oro otf 
dşəkhənə kr bərəşo:i: fa:k^a:ko be:do 8०७० 0. 146mi:fərə 
proti kilo:mi:tara otf^r .S a:thtked əfəkə a: a:gu:kogoroka:ri: 
t1po:r(okoonusa:ro ər dhəla:nəkə əbta:vəkə 
porma:məsvəru:po mofia:nond a:kenitfala: — b^a:gome 
kəri:bə e:kəsəpt, a:fiodzolo- b^ora:bo rofiortf*olo, d'zokoro 
porina:masveru:po totka:li:no pu:rnija: (nəvəgəf"itə 
kottha:ra) 1090 oksini: bia:gəkəvma:fə bhe:lo. ərsəbhə 
tipo:r(okoonus a:ro katifia:rake ordurdofa:me: mofia:n3d e: 
n emoron ka:r: ko:s i: a:gd ga:ned i:koge:fio: ka:p'i: 
jo:geda:n ətftələ. mofia:nond a:kəs ofia;jokonodi:ko 
uife:gat, a: rofioloot f"idze: o:koro ko:rg obodolorf, orofioif, o 
otf^r, sögəhr o:kora na:mo se:fio: o:fima: bədələrə rofiorto 
otf^r .dze:n a:pon a:ropod i:kəən e:kon a:moot f"rdşe:n a: 
pona:ro, peroma:no, pərəməunə, kodova., ri:ga:, kökərə, phu 
lofioro ba:gdga:dzuri:. dze:na:-dze:pa: dzogofio bədələrtə 
otf^r, nədi:kə na:mə se:fio: bədələrtə rəhərtə otf tofia: 
bokera:nod  i:kona:mo ələgə- öələgəşt"a:nə pars 
bəkəra:, ko(ua:d "a:ra va:de:von i:b^oo dsa:rt ootf^r.. e:koro 
dzologrofiono kse:t rome:kon oka:i:kobofiuto ra:s onovo- 
pura:n od harat ["rtra:;joloot f^r. 
me:tfi:, da:uko, rəmədşa-nə, kuliko, sud^a:ni: a: nəgərə 
nodi:ko शरण se:ho: ləgəbhəgə e:fione: otf" .ər nədi: səbhəkə 
d'a:ro  bötərtə rofioto शीप, ər me:bofiorto pa:nrko 
ma:t ra:me:porroorfono fio:1t, orofiort, oot fr a:tofim a: e:koro 
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məhət vos e:fio:bortort o ba:g'otort orofiort ootf. ər kge:t roko 
s arve:ksono pofilo be:rə1779 me: 009 fa:son əkə 
st^a:pona:ko ba:d odze:mso re:n e:lən a:mokosorn joob^ijt a: 
d va:ra: kəe:lə ge:lotj"olo. o:omojoko mofia:ponda:ko 
prova:fio ma:rgoko a:d "rka:cikovornono re:n e:lokonokfa:sd 
b^e:fort aot. tokoro 70:99 do. p'rd:sisa  buka:pono 
hərmilfənə (1809-10), robertomontogo:mori: 
ma:r(mo (1838), a: do. dəbliu:.dəblyu:.fötərə (1877) se:fio 
ər nədi:kə krəməkə vroorono de:ne: tf"əthr .mofia:nonda:ko 
visajome: i: kofiolo d2a:1 (0791 dze: 1: 6:09 prob^a:voko 319 
pu:roi: tf"o:rə tŠ tfofige:, or kge:t rakortiha:s əpəftfiməs$ 
q:bərbəla: a:krəmənəka:ri: a: mu:ləpwa:gi:kə bi:t fake 
sd ghorgokos 6:10: rəhələtf"ər. impi:riyələgəd se:toro əphə 
m dija:)b^a:roti:jo 15:10) ra:dzopot roko 
onusa:ro 'mofia:nonda: poftfrmoko fidi: b'a:gi: kge:tro a: 
pu:rooko baga:li: bha:si: kge:troko bi:tfoko si:ma:ko ka:dşə 
kərər tf^or .dzonos3 k^ja:koà :kopa:koonus a-rəhindi: b^a:gi: 
a:ba:d 1:94. 6prətifət odzok^opo ki ma:t 195 protifats baga:li: 
bba:si:tftor. muda: do. griJərsənəkə onuma:no tf"ələnfi dze: 
ləgəbhəgə e:kə tifia:1 10:09 ba:gla: bodzorbola: fie:tar a: i: 
ba:tə səfi: ləgərtə ət/"r .mofia:nonda: si:ma: re:k^a:ko 
ru:pəme: se:fio: ka:dzo kərərtə otf pu:engja:d zīla:me: 
pu:bome: du: 16: a:ba:di: mugoloma:no tftələ, dzok^ono kı 
poftfimome: e:ko tiña: rg8komo .muda: mofia:nond a:ko 
bina: ko:s i:kovornon oko opu:rnorofioto. ko:s i:ne:pa:lo a 
bifia:roko e:kata:bahut omofiot vopu:rnonodot ifr, dze 
5400mi:fərəkə i:tfa:ipars firma:laja porvotoko mukhjo 
feüktəla:ş$ nikolorto शीप, tibboto, ne:pa:lo a: uttərə brfia:ro 
10:19 logabtoga  725kimi: jatra: ke:la:ka 00:09 i: 
kurge:la: (kotifia:ro) logogó ga:me:mulort oot/"1. bifia:rome: 
3113४ i:kə ləmba:ı254 kimi: ət frdşəkhən ə krmərda-nəme: 
əməd i:kə kuloló ba:i:307 kmi:ətf"., tina d^a:ra: ort^a:to 
su:rjo ko:si:, ta:ma: ko:si: a: oruno ko:si:ka sögəməsə bənələ 
ko:si: nədi:kə külə dzologrofiono kse:t 1958, 594vorgo 
kilo:mi:(oro tfhər 039 Ime: 5, 704vorgo kilo:mi:(oro gle:fijoro 
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tf^or .peura:niko le:k^o, kivadati:, lo:kokot^a: a: lo:kogi:toko 
ola:be: ko:g i:ko vrgojome:lik"it odza:n oka:ri:3gre:dzo 
lo:kon id va:ra:t, orja:ro koe:lo ge:lotf^olo. Runokoro soboko 
ja:tea:-vritta:te a: səroe:ksənə ripo:r(ome: ər nodi: gəbhəkə 
visajome: bofiuto tfortfa: b^e:lo, o:n a:fup əkərə mükhiə 
ugg e:ffətfhələ or kse:troko pra:krit 1kog3sa:d^on okodo:fion ə 
kod  ra:dzosvo  vosuli: koe:ls  dzajo  .phrá:sisə 
buka:nənə (1909-10) a: rəbərtəməntəgo-məri: 
ma: rtimə (1838) kə ja:tra:-vritta:te a: Böfərəkə "stərfistikələ 
əkq:untg ə op'obSga:lo" (1877) me: əməd i:kə ursəjəme: 
bofiut ə likbələ ge:lotf*or. ərrikərdəs$ pot a:t fələrt fhərdze 
ko:s i:bofiut odios tfom ələbəd ələr le:lobodon a:mo 
शि, dzokoro ka:rono tfhər e:koro od^rko ga:do .1736 831955 
ko bit fəupələbdhə ob le:k'asd onuma:n oot Jide: ər 
ka:lok"3 dome: i:podi: pu:rnija:g  pu:rvobofioit. otf"olo, se 
a:bo 110kimi: poftfimo digo fip'[o —b'ooge:lo otf a: 
supoulo, mod^uboni:, sofiorosa k'ogorrja:dzila:s3 
gudzoroit, oot fr a:gdga:sd milərt, ootf^r. stha:ni:jo lo:koko 
ko fəbətffən Ide: ko:si: kofiyo: ma:lada: (pəftfimə 
b8ga:lo) 10: əbəftər, ətfrələ a: buka:non  əhərmilfən oko 
onus 0०:19 immedi: ma:loda:s3 — pu:boge:fio: bofiolo fioe:to. 
buka:nən o lrk"ortf"ot^r- "ko:şi:kə ka:t əme:rəfən 1fia:ro 
st^a:n i:jsvIdva:n o ba:pöditə lo:konr e:t e:d həri kofiortfPot hr 
dze: pra:tfi:no. ka:lome: ko:s id okgmo pu:rvod ifa:me 
ta:d zəpurəd həri bofiortf^olo. dzokoro ba:ds i: pu:bs disə 
bəhər tf^olo a: 3totoh3 brəhməputrəsömilər tf "ələ a: e:koro 
gõga:sõ ko:n o:s3b3d hən ortf^olo. fiomora:n ərbud zholoot Jf 
d ge: orkot"onoko a:d 70:19 ki:otf^r, lo:kokot ^a: ba:kivedsti 
633: kivod3ti: otf^r. tõi: kəni: be:si: urfoa:sə korojo jo:gjo 
d bhəəğq-ıtə शीप, muda: _1: fioebo e:kodomo şəöbhəvə 
budz^a:ito otf .S8 bhəvəət f'idze: ma:lod a:ko pu:rvo a: 
utt orome:ovosthrto pərg"ə- porg^osoro:voro kofirjo: ko:si: a: 
mofia:nond a:kə ovofe:gotj'olo. ... uporo:kt oporrorton ome: 
ko:s i:me:komog8 kəməköpən i:kogi:ma:me: ko:n o:nodi: 
ba:mo ka:t on ormilort, ootf^i, muda: ərgökə re:kofa: d^a:ro 
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dzonmorte ण .uttərəkə pofia:Tog3 a:bojobola:bofiuto ra:s ə 
nədi: a:bo məfiqnöda:s$ milort oot ^r a: i: e:kod 311353 bhəvə 
ət fFıd ze: 11190 ipəhme: ko:si:s3 milər ət f^olodzok^ono ki 
e:korod^a:ro pu:roo:tt “ərədiş ə 
tfrələ....." ñštərə (1877) muda: buka:nənəkə  vrtfa:rosó 
sofiomote nər tfhəla: a: kəftələnr dze: "do. buka:nono 
fərmilfənəkə i: sudz^a:vo dze: ko:si: brofimoputrosámilor 
1619, hunəkərə 00:10: sidd'a:toko tulona:me: koni: kəmə 
gəbha:ortə ləgərtə शु .logort oot fid ze: pu:rvome: 
brəfiməputrəkə ma:rgo me:mon əsi fioko pu:bətftələ. ko:s i: 
open o pu:bədisəkə  ma:rgoporo, pofiine: korotua: sõ 
11135, dze: svojóe:kota: nodi: गण, dze: a:tre:ji: a: ti:sta:kə 
pa: nısöpuştə otj^r .fiomo opono po:t'i: oka:unto əphə distriktə 
bo:gəra: )khəndə शा 190 139, 142, 162) me:fimdu: 
ka:loko pra:rəmbhəs$ əməd ikə a:ka:ro a:mofiotvoko 
a:d "q:rəpərəməllətpəkö: re:kha:kits ken e:t fi: a:kofion e 
t ffi:d Ze: 11190 i:spaste ru:pəsö ma:n ovoprodza:t rkosi:ma 
te:k^a:ko ka:d zokorort oot [76 a:1jo: 3e:d e:k^oba:me:obort o 
otf. ड: ma:ni: dze: pofime: korotua:me: ko:si: a: 
mofia:ponda:ko b'é:to 10: ("०13 tək"ənə pu:roə ka:lome: 
korotua:ko poigho a:ka:roko ka:rono budz"r səkər tfi: a 
tok^ono ra:dzofa:fii: dgrla:ko bəridrəkə döögələ a: me:mənə 
sihəkə məd"upurəkə bi:tfəkə re:təkə moida:noko ka:rona 
sho: budzhr səkər tf^i: .ər fota:bdi:ko pra:röbhəme: dşə I 
kse:trome: brofimoputro bofior tals o:koro 19709 se:fio: 
४०२४७ brad १३१५७ -98 ələme: pu:mja: a:dorob'Sga:ko 
bit fə e:koit fədşəmi:nə e:fion ən ərət f"'idzotoo ko:s i:ko 
d "a:rə kofiyo:ner 030313 1029.  e:kərəvibimn od "a:ra:ks 


ən e:kən a:mo 
tf^or- soura:, barddi:, kəriko:si:, mora:ko:st:, tila:ve: 
d"q:rə, fiorja:d'oro, bo:t fa:fia:d^a:ro, modz ari: 


d^a:ro, dhe:mura: d^a:ro, mirtfəria: d^a:ro, ləguntja: dha:rə 
a:dr-a:dr. dşə 1 dha:rəme: ko:si:kə muk^jo d^a:ro bəhər trols 
se: ko:si: bəni ge:lo .ər tərəñë: ko:si: a: məña:nənda:kə 
bi:tfəkə kse:t rəsədikhən ə ba:ttr a:dzolo kəta:oəkə kse:trə 
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rəhələətflr, dzokoro bofiuto [7९:19 ko:si:ké: dza:ı tffər .mud a 
dzətəə/ d tart ba:p'ikoprofn oko gəppəətf"r, mofia:nonda:ko 
10:73 ko:s 1:69 fo:rome:kok'ono:- ka:losunoboit, oba:me:o 
otf." gtonogto:ra dzàgolo, durgomo  sopoko a: komo 
du:ri:pərə nodi:ko uposthii- sSb'ovotoh3or gəbhə ka: ranags 
pa:ndovo lo:kon: opono nicva:sono le:lo ər kse:traké: tfunəne: 
16:10: dge: pəuranikə kotta:me: bofiutomofiot, vəpu:rnə 
st^a:no rəkhərtə otf^r .kəhələ dza:1to otf^r dze: mofia:b^a:roto 
ka:lome: i: kse:tra kəməkə od^i:no tf^olo .kurge:la:, dzotoo 
ko:gi: ४8४०६ milorto ətf"r, kourovo ra:d zjome: pərələ a 
təkhən o kurufila:kona:mos3 dsa:nələ dza: 17919 .e:ko 
somojo monifia:ri: (kətra:rə) ko mu:lona:mo monifia:ron ə 
t fhələdşətəə/ b^ogova:n o fri: krignokooü (hi:korotno 16:10 
ge:lotf^olo. srmələ 053४313 6399० ordzuno odzpna:to 
niva:some: opono hot] arog uka:de:m e:t fala: o: 
vortama:n əs e:ma:puroot- de: ko(1fia: ro-borouni: 
Sotokoporo e:kota: re:ləve: sfe:fənə गति təfim a:kifanogad 39 
d 3ila:ko {ha:kuragad 33 fəfərəkə vigajame: e:kota:kivod3t i: 
ət fridge: i: ra:dorra:foko ra: za:d zjokofirss a:tf^olo a: e:ttor 
b':moopon  onmoa:son —ome:bhonogga:(Q^a:kuro) ko 
ru:pome:bite:n e:tf?ola ər (o:dome:b'o(od hola: a: 
sogod həla:n a:mokod u: (a: po:khorrotf^r, 039 Ime: bhi:mo 
tfa:uro a: sa:go ra:kort otf^ola:. tha:kuragddzas3 kon e:kə 
d u:ro o:stha:n oot f"idsotoy bhi:mə ki:tfəkəke : ma:mde:n e 
tffəla:. — ərdşila:g5 — ba:fioron ikolojobola:kotulona:me: 
ba:fiorod ze:ba:koporópora: ulle:k^op i:jootf?r pu:mja:ko 
lo:ko khe:təme: me:fionotis3 bat fortf^ot^r a: ro:dzi:- ro:ti:kə 
t ola:fome:dzila:ss ba:fiorodze:n a:m i:kon or ləgərtfTəni 
kse:trop^oloké :de:k"ort 3065311353 kya: kəməətf"r, dzomi:no 
a:sa:ni:sd upələbdhə शि a: frəmə kəmə .i: krtfhu e:fiono 
ba:ts otf'r dze: pu:rne:ja:kə lo:koké: ba:fioro  nikələrsö 
co:korta ətfr .e:to gökhia:me: lo:ko khe:ti:kə mougomome: 
əstha:ji: ru: pasdba: fiorosSa:bor tf'ef^r i: baito 1963me: 
kofiolo ge:lo .tre:nəkə  tf'otopor obaisola:s3  e:fiono 
durg^otona: 1011 oot [10659 Ime: lo:kokomrit jub^oo/ d3a:1t ə 
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ət fT a: ait, orofiokog'ofona:me: ko:si:, mofia:nond a: 
d o:a:bəkə lo:kokomrit ju bh^e:lootf"r. bhovono dhəhəla:s5 
se:fio: morola: a: kha:rəkusəkə fia:thos3 se:fio: .1963 951993 
kə bi:t fəkrtf"u e:fion oniftfito ru:pag3 b'e:lodse: pu:mi)q:kə 
k^e:tome: me:fionotis3 botfojobola: lo:ko a: ro:dzi:- ro:(i:ko 
t ola:fome:dzila:s8. ba:fiorod3e:n a:rpogin ənər korojo bola 
lo:kodza:noko ki:moto tfuka: ba:fioro dza: kaa do:sora:ko 
k'e:tome: me:fiopats koroba: 16:19 mədşəbu:rə bre:la 
d3ok'on ə ki kofirjo:st^rtr e:fion ot folod şe: ko(a:tkogomojo 
_0:039179) 998 omokotfa:fioko baga:n əme:mədşəd u:rəkə 
dzəru:rətpərərt oo [7919 tSko(1fia:ro a: o: 1sda:gu: dza:jəbəla: 
tre:nome: uftərə prəde:fə a: bifia:rake ələgə- 3132301258 a:ko 
mədşəd u:roko bio rofiortf^olo.. .3§ ələme:də5 e:fion ə 
1190390 u:rəkətən i:kog əmələ pu:myja:n ərdša:rt ətəkhən ə 
p'osolo k^a:s २९०४ dzu:(oko kota: e:kod ०1989 b'ovono: 
10:19. səmridd"isö durdofa: disoko i: ja:tra: prtftala: ti:so 
vərşəme: bie:ls .pət fmla:t fa:rrdefakome:  orka:soko 
prob"a:vo ortorofié :spəs[ə ru:pog3 d a:br rəfiələ e:k"oba:me: 
otf. ko:gi:-məfiq:nənd a:do:a:boko i: kge:t rootfa:n oko 
modsoed u:rəkə mqa-məlq:me:şərəpləşə kem — a:bhoy 
ge:lo? e:koro e:go: ka:ronot Pordge: ər kge:trome: 00:८9 
ka:ronsg3 be:fi:dzəmi:n obofiut ədm əgər pa:pi:me: 
du:mələ rəftərtftər a: k^e:ti:- ba:ri:s3 bhəvən ərtf"ər, 01] a: or 
Sob" 10:19 k^a:li: ba:(^r e:koma:t rə ka:ranan ərətf"i, ka:rənə 
q:ıdş5 utt ərə bifiq:rəme: ba:p^r a:br ge:loot Pts dəkşinə 
bifia:rome:roud i:otf^r, muda: o:tukka: lo:koké: vrka:goko 
ləgəbhəgə o:fima: k^ora:po porma:mo bhe:fərt ə rəhələət fr 
dzət e:kouttoro bifia:roko lo: koké:. o:too 95711] orotfr, torjo 
i: kre: bhəəfəhələ otf^1? o:too's e:fio:botft fa:s əbhəs ku:lon ər 
dza:1t, ootf^r, ö:təə/ s e:ho: lo:komodzodu:ri:ko k^o:d ome 
nikolort ootf^r.' muda: sdge: fiomora: səbhə le:lo i: patfa:jaba 
mufkils otf^r dze: i: gob^ota: dzonos3k^ja: bərhəla:kə ka:rono 
otf^r .krişı e:fiono kge:tro otf'r 039 mme: ro:dsoga:roko 
əd"rkətəmə sSb'a:vona: otf"r tě :d53 ko:n o:terofié: khe:ti:- 
ba:ti: (i: kobh^oo d 3a:jot3 kət, e:ko: lo:kod3omi:nog3 d उणा 
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dga:joto a: tren əkətf"ət, əpərə bhi:rəkən e:kə komob'oo 
dga:jotsa. mofa:nend nər, muda: ko: gi:ka ba:T"Ipars 
tfərt fa:pot f"ıla fəta:bd i:kouttora:rd'ssd t foli rəhələətfri. 
b^a:rot okoonjo b^a:gome: ko:s i:kouda:harana ba:(^o 
a:n ərbəla:nəd i:kod 6:13030:1 oot Pu a: i;nodi: ko:no: 

ba:phiketfort fa:koké:d came:bon ələrəhərt, 9०. 
Svot3trota:ko 00:09 ər nodi; poro niyötrənə koroba:ko proja:so 
bhe:lə, a: ərşə go ləgəbhəgə pu:ra:g8 ga: a:brofimoputro 
g^a:ti:me:nod r:poronijatrono koroba:ko proja:so b^e:lo a: ər 
krəməme: mofia:nond a:kose:fio: a:br ge:lo. 


(3810: 3kome: dşa:ri:) 


əpənə mótovjo editorial.staff.videh6a(2 gmail.com poro 
pəf"q-u. 


2.13.nıtə novolo sufi:lo (le:k^oko godze:ndro tha:kura) 


sufi:loko rotfona: $5$0:19 :fiun əkərərətfən a:s3s a-rətf"ənfi- 
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g'ora:[i:Juponja:go) (1973(, ga:mobatli:)uponja:go) (1982(, 

biq:mət i:)na:taka) (pəfirlə mötfənə 1991, proka:fon 32013 ( 
a: əsmita: )log^ukot, "a:sSgrofio( )2016( a: i:tfa:ru: 90: hi: 
hun okoroonumotis vid e:fio pe:(a:rome:upolobdot gf 
līko www.videhéa.co.in/pothti.h:tm poro. 


kamala:nand ad3'a:ka poz "ü"məlf"ili: upanja:sa :s amaja 
səma:d şə a:səva:lə" (2021) me: Ik'artftat'- "məni: 
upanja:sa-ja íra:ke ləgəb"əgə saja varsaka ba:d əmətt "tlə 
əntərədşa:t i;o vrva:fiəkəsəpəna:, sdg'arsa a: vidambana: 
para garima.jukta upənja:sə lik"aba:ka fre.ja gauri:na.t'aké. 
d3a-ita ifəni "ta ki: kamala:nand ad 3'a:sufi:lasa i: fre.ja 
im le:lanr? tfalu: əhd:ke: lad tfəli: kamala:nanda d3'a 
ke.ra sva:rt'i: dunija:sa du:ra, tf"ala-tf"admasa d u:ras ufi:loko 
dşa:d u-bala:gsa:hit jakanift fələdunifd:me 


ga:moba:li: (uponja:go -(s ufi:lo)potf^ila: ökəsöq:gü:( 


səbhəkə ü:k"iko kà:(o 80:111900:11: a:1 o: bobu:ro 8९:१0: kəti 
ge:lo! 


o:kera:tfa:fiox bola:, nor tfa: fioobola: a: ka:te rofionrfia:ro 
ti:nu: terofioko lo:ko k^ufo ətf"r .o:koro ontimo saska:ra ke 
kərətər? dza:dovo soma:dzo a:ki bra:fimono soma:dzo 
dza:d ovogoma:d 53 a: bra:fimənəsəma:d zoko lo:kopofiüt fər 
tfhəthr ma:liko ma:n e:so:nomon 1dz^a: logo, o:tf*ot^r pa:u- 
pa:ukərərtə, məşələnəme: o:nəffələ. 


güzməba:li:kəsös ka:rodza:dovo soma:dzo mili kə korotor. 
go:ərə (o:liko lo:ko o:kora: ga:moba:li: kofiobo furu: 
ke:lokor a: phe:cobob^onoto:li:, kortho(o:li:, dzo:lofia: (o:li:ko 


lo:ko se:Ro: o:kora: ga:moba:li: kofioologolor. 


ga:moba:li:ka voro bu:t*s, o:te:st ərə bəhufrəli:, pəfirləs$ 
bətftfa: nər b^e:lor të do:sors brja:fio a: p*e:ra do:soro:me: 
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botftfa: a: pəfirlo:me: -0: [76:19 te:sərə 0:19 gouk"o 16:19 . 
ba:bu: porruk^oko gəpə tf"ər, ke:kott e: bəhu de:brgokore:. 


dzna:notfono ja:dovo mane: dzponotfonoma:ké: 10:19 
meorok^a:fio bona: de:lokor, opone: bolodzo:ri: o:kora: g^oro: 
kad dod dza:1 ge:lor a: tofiono la:fie:bo motfa: do 1 ge:lor 
ga:mome:. 


ga:moba.li:dzi:vrto 19191, o:korodzid 3i:vIga: 6:19 prəbələ 

bro ge:lor ba:dome:. bare: fa:nogS a:va:d şa:fil:kərərtə 
rəhəlr, ko:n o:oroetfon ono: ९:1७. a:milopin əoña:rəsəma:nə 
le:lod^onosono, kulo(a:budzm 1fia:ro le:lokott sukit f"unər 
dze: o:kora: sage: b'oudzi:ko sombond^e: 15817: (^ot(^a: kə rər 
t əkərə o:d gova:bed ərş: 16997 .guorsto:li: gSo:kora 
ga:moba:li: kofioba:ko protfa:ro ble:lər a: goüse: ga:mo 
pasar ge:lor. 


muda: ga:moba:li:ko ko:no: sombond"o opono ər ga:moko 
əpənə pura:no sa:suroko poriva:rasd noi rəhələr, muda: 
k^a:po-pa:no, le:bod e:bogoüse: ba:blənə-gətftf"əsə tf^u:tolo 
rəhələr, 


a: o:koromritjuko ba:d o o:koraprafas oko kəmən ər 
tfar, fa:nosd a:Jəlr a: fa:nass tfəlr ge:lr 


d"ənəkə oi(^elo bu:tta sage: ga:moba:liko brja:ñə bhe:lo 
rəhər, potiko te:soro potni: .sak*a:-pa:t ə 16:19 bu:p^odo:soro 
bija:fio ke:lon 1 p^e:rodo:soro: a: 99110:85 bətfifa: b^e:lopr. 
te:sərə potni: səkhə 16:19, loulo le:lo ke:lonfir. 


tfinoroba: 1131350: səbhə o:kora: du: rikərəə/t fa:fələkər a 
dzpna:notfonoma:ké : morok^a:fiobon a:de:lokor 


a:uponja:s oka:ro furu: korortf"ot ^idzna:notfono ja:d ovoko 
k'rssa:. 
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o:pərghəkö: ba:ba:, ka:ka:, bha:r a:tf'o:təkë: boua:, botftfa: 
a: nu:nu: kəhəfəko: .n o:d:gen ən ər rəhərdşətəə” o:koro 

prəve:fənər शीश, da, ka:ki:, bəfimə, botfija: sõo:kərə 
müfio (u:tor .mud a:konyà:-putera:ko 3gona:me: fists doo 
dza:1te sa:rte: ko: de:k^one: fie:tor .bu:tI-purorgijd:ks fot" 
ke:1 o:pars b^a:vofiuko8gon a: o:dhəkha:rt 6:0 3a:itftals 
ba:bi:, majo a:prus o [re:nrkost ri:kəhrtət"mə- e:fie:n ə 
lod şəko:fərəbhəə/ kod bərdəgiri: ke:n a: koroitf^ofio 


( ogila:3 kəme:dşa:ri:( 


əpənə  mótovjo editorial.staff.videhéa(g)gmail.com poro 
pət"q-u. 


3.pədiə k"ondo 
3.1.ra:dzo kifo:rə mifrə- tha:kolo tfi: muda: thəkələñü nəhr 


3.2.a:fi:şə ənətfinña:rə- 2 ta: godzolo 
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3.3.udojo na:ra:jono sifio notfike:ta:- 2 ta: kovita: 


3.1.ra:dzo kifo:rə mifro- t^a:kolo ti: muda: ttəkələhü nəhr 
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ra:dşə , kifo:ra mifra,  rifasiərdə tfi:p"ə dşe:nərələ 
mərne:dşərə (i:), bi:.e:s9.e:no.e:lo.(muk*ja:loja), 
dilli:,ga:mo- ore:ro di:fə, po:. ore:ro 10:[२, mod"uboni: 


t^a:kolo tfri:, muda: t"əkələhü nəhr 


tha: kələ tf^i: , muda: f^okolofiü nofir , 
ga: mə sö ti: tələ, mofiokolofiü [शी . 


pantfapa: tro së doo/otf^r nədşələ, 

dza: fir ga: tfrəkə ke:ləhü tr rope:t{tf ono, 
sukha: rəhələ otf^r oriksə o:, 

aruda: ke:, o:koro ke:loko bhəkşənə? 


fis, 190 ərə da: rr gobs sukha: (91919 otf^r , 
prədu:şənə ma: ta: bruka: rəhələ otf^1 . 


lokgjo -pot^o ke:& pa: vane buds" 
kortovjo 53 kororto rəhələhü pu:dzono 
opona: 0१30 toa tfali te: rəhələhü 

dupu pa: e:ro p^ulolo, o:fir me: su:dşənə. 


पुष: tha: tə, 06:19 sõ ki tfu pofi ne:, 
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tfələlə ne: fio: rtftə, 19०1: #təkələ 
kütta: , 90980: də gobs ke:loko profia: rə 
pərəntfə, kəne:ko: nəhr tf^i: b'o(okolo 


somosja: ,odzo: dhə -odzo: dhə na: go 
bəni kə" pup'oka: ri rəhələ शीप , _ 
ka: tə-kəro: [9 dod gr kəli ne: səkər tfi: , 
ta: kr -ta: ki , khe:ña: rr rofiolo otf? . 


tfələlə dşəklənə 83 fiomoro तडा nəgi: , 
a:, pəhütfələ e:k^ono dza: fir pota: bo, 
söghərşə -g^a: mo sö ti: tələ, o:kora: , 
sədi khənə, g"e:rəne: rofiolorko khoa: bo. 


loloka: ra: sunoito rəhələhü tfunou ti: ko, 
kho: li: , mufo munolo sop'olota: -pou ti: ko. 


dz nogi: -judg^oko jo: dgra: bənələhü, 
tfokrovju:fio ke: to: tı te: rofiolofiüi. 
hü 


grumi te: rəhələhü göghərşə -pəri dr me:, 
jm səb g 
logooo:ne: d:k^r vr dzəjə ke: nt dir me:. 


dzojoka: ro kok^ono: , 
kok^ono: pPətəka: ro, 
ko: fi fə sup^olo , 


kok^ono: be:ka: rə. 


kok^ono: , puruga: rthoko b^ori: hüka: ro, 
vr d^ua:1 kok^ono: , suni ko'fiutoka: ro. 


suni: kəkhəno: kə" mo: nə ke: va: do , 
o:kore: sõ, kok^ono: kari: vr va: do. 
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ba: 1910: judd"s ,əndəro: judd'o, 
rənə- jo: dg^a: kəkhəno: , kəkhəno: budd'o. 


b^e:tolo kr tf^u , a: kr {fru tfu:fələ, 
bia: go, ni: ko, kok^ono: phu:fələ. 


1e:fio gobs kərərtə -kororto तडा pogi: 8529, 
abr ge:ləhü e:fir (^a: mə, 

kotofiu ba: fə go: d'ora: e:lo bhe:tələ, 
kotofiu too bhe:tələ ,dza: mo. 


dşı nəgi: , k'oe:loko somojo ke:, 
a: kr , gomojo k'oe:loko dš: nəgi: , 
rofiogjo bonolo otf"r opone: me:, 
o:, dzəri sõ lod kəə/pPunəgi: . 


tha: kələ mo: nə, a:'tha: kələ 06:19, 
muda: , g"əfələ ne: laksjo sõ e:khəno: 16:19. 


tha: kr ge:lofiü too ki: bhe:lər? 

do : 4870: tri: bu:tto ,mogoro lərərtə rofiobo, 
d$: təbə ki: ña: robo, dza: ni ne:, 

muda: , tha: kı o:ko'fiomo bəf"ərtə rəhəbə. 


əpənə mótovjo editorial.staff.videhea(2 gmail.com poro 
pəf"q-u. 
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3.2.a:fi:şə ənətfinña:rə- 2 ta: gədşələ 


१ / 


q:fi:sə onotfinfia:ro 


2 (a: gədşələ 
1 


kməko: b*e:tar p^u:loko rögə 
kməko: bhe:tər kö:təkə 1929 
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tfuppe: rəfələr mötfəkə pa:tro 
bədələlə la:golo na:tfoko rögə 


pu:ra: pu:ri: mo:noko tfa:fio 
a:d^e: rofiolor a:d^oko 1529 


opone: rofiolor fiorrjoro 25:00 
pi:;joro b^e:]or pa:toko rögə 


ni:polo t"əurələ bofiute: dg^u:(^o 
b'ok'orolo bhok^orolo sà:tfoko raga 


gob^o pü:trme: 22-22-22-21 ma:tra:kromo otf'r. 
2 


be:pa:ri: [७ 10:19 borta:lo 
fia:təkə bərəka: dza:lo borta:lo 


ka:ri: ka:ri: kormoko boloporo 
80:11: b^e:lor la:lo borta:lo 


rtftfna: bəni ge:lər b'ogma:guro 
opone: bonolor ka:lo borta:lo 


dza: 6790 dija:do gəli nər ४७:13 
dəbəne: rəhələr ma:ls borta:lo 


hunəkərə mo:noko fiunokoro de:fioko 
həməro: kəhələkə 10:19 borta:lo 


ba:ki: nər tf^or ko:no: ga:t Pi: 
a:bər sa:le: sa:lo bərta:lə 
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Sob" pa:time: 22-22-22-22 ma:tra:kromo ət fi. du: fa: ələgə- 
ələgə ləg"ukö: di:rg"ə ma:polo ge:lo otf^r. i: bofiore: mi:rə 


tf. 


əpənə mótovjo editorial.staff.videhea(2 gmail.com poro 
pafta:u. 


3.3.udojo na:ra:jono siftə nətfike:ta:- 2 ta: kovita: 


udojo pa:ra:jons sihə notfike:ta: 


2 (a: kəvita: 
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विदेहक सभ अंक सम्बन्धी किछु आवश्यक पोथी/ जानकारी 


Learn Maithili Sign Language- Gajendra Thakur (2009/ 2023) 


मैथिली (मैथिली संकेत भाषा सहित- मैथिलीमे पहिल बेर) 
Learn Mithilakshar- Gajendra Thakur (2009/ 2023) 
Learn IPA through Mithilakshar- Gajendra Thakur (2009/ 2023) 


Learn Braille through Mithilakshar- Gajendra Thakur (2009/ 2023) 


Tirhuta Offline Keyboard download 


Keyman Tirhuta/ Vedic Devanagari Keyboards Download 


Learn Kaithi- Gajendra Thakur (2009/ 2023) 

कैथी लिपि (मैथिली साहित्य संस्थान डाउनलोड लिंक) 

Learn Newari- Gajendra Thakur (2009/ 2023) 

Learn Calligraphic Newari (Ranjana)- Gajendra Thakur (2009/ 2023) 


Learn Urdu Script- Gajendra Thakur (2009/ 2023) 
Learn Tibetan Script- Gajendra Thakur (2009/ 2023) 
Learn Japanese Script for Haiku- Gajendra Thakur (2009/ 2023) 


Learn Brahmi- Gajendra Thakur (2009/ 2023) 
Learn Kharoshthi- Gajendra Thakur (2009/ 2023) 


स्थायी स्तम्भ जेना पिथिला-रत्न, मिथिलाक खोज, विदेह dem आ सूचना-संपर्क-अन्वेषण सभ अंकमे समान अछि, तइ Bg £ सभ 
स्तम्म सम अंकमे नै देल जाइत अछि, ई सभ स्तम्भ देखबा लेल क्लिक करू विदेहक ३४६ म. 3807 आ ३६५ म अंक/ Q diq 


अंकमे सम्मिलित रूपे ई सभ स्तम्भ देल गेल अछि। 
विदेहक ३४५म आ ami अंक 


देवनागरी 


मिथिलाक्षर 


VIDEHA_345 VIDEHA 345 Tirhuta VIDEHA 345 120 VIDEHA 345 Braille 


VIDEHA 346 VIDEHA 346 Tirhuta VIDEHA 346 IPA VIDEHA 346 Braille 


VIDEHA 347 VIDEHA 347 Tirhuta VIDEHA 347 IPA VIDEHA 347 Braille 


VIDEHA 348 VIDEHA 348 Tirhuta VIDEHA 348 IPA VIDEHA 348 Braille 
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ppm 349 VIDEHA 349 Tirhuta VIDEHA 349 IPA VIDEHA 349 Braille 


देवनागरी मिथिला! 
V 


कैथी 
DEHA 3 DEHA 350 VIDEHA 350 Brai 
50 uta PA le THI 
DEHA 3 | VIDEHA 351 Tirh DEHA 351 DEHA 351 Brai İ VIDEHA 351 KA 
uta P le HI 
DEHA 3 | VIDEHA 353 Tim | v DEHA 353 Brai | VIDEHA 353 KAIT 
DEHA 3 | VIDEHA 354 Tirh 
e H 


VI 
51 


= 


g 
N 
S 


< 


| on 
[^] 


E 


| on 
> 
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Kaithi Newari 


Kaithi Newari 


विदेहक विशेषांक 
१)हाइकूविशेषांक 

Videha 15 06 2008 Videha 15 06 2008 Tirhuta 
र)गजलविशेषांक 

Videha 01 11 2008 Videha 01 11 2008 Tirhuta 
३)व्हिनिकथाविशेषांक 

videha 01 10 2010 videha 01 10 2010 tirhuta 
४)बालसहित्यविशेषांक 

videha 15 11 2010 videha 15 11 2010 tirhuta 
५)नाटकविशेषांक 

videha_15 12 2010 videha_15 12 2010 tirhuta 
६) समीक्षा विशेषांक 

videha_15 01 2011 videha_15 01 2011 tirhuta 
७)नारीविशेषांक 

videha 01 03 2011 videha 01 03 2011 tirhuta 
८)अनुवादविशेषांक(गद्यफ्यभारती) 

videha 01 01 2012 videha 01 01 2012 tirhuta 


९)बालगजलविशेषांक 
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videha 01 08 2012 videha 01 08 2012 tirhuta 11 


१०)भक्तिगजलविशेषांक 
videha 15 03 2013 videha 15 03 2013 tirhuta 126 


११)गजलआलोचना-समालोचना-स्मीक्षाविशेषांक 


videha 15 11 2013 videha 15 11 2013 tirhuta 142 


१२) काशीकांत मिश्र मधुप विशेषांक 
Videha 01 01 215 
१३) अरविन्द ठाकुर विशेषांक 
Videha 01 11 2015 


१४) जगदीश चन्द्र ठाकुर अनिल विशेषांक 


Videha 01 12 2015 
१५) विदेह सम्मान विशेषांक 


विदेह सम्मान-सम्मान-सूची (समानान्तर साहित्य अकादेमी, समानान्तर ललित कला अकादेमी आ समानान्तर संगीत-नाटक अकादेमी सम्मान/ 
पुरस्कार नामसँ विख्यात) 


साक्षात्कार/ समारोह 


साक्षात्कार videha 15 12 2 videha_15 01 2 videha_01 02 2 videha_01 03 2 


011 012 012 012 


videha 01 09 2 videha 15 01 2 videha 01 03 2 Videha 15 04 2 Videha 01 07 2 
012 013 013 016 016 


१६) मैथिली सीडी/ अल्बम गीत संगीत विशेषांक 
Videha 01 01 2017 

१0) मैथिली वेब पत्रकारिता विशेषांक 

VIDEHA 313 


१८) मैथिली बीहनि कथा विशेषांक-२ 
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VIDEHA 317 

१९) रामलोचन ठाकुर विशेषांक 
VIDEHA 319 

२०) रामलोचन ठाकुर श्रद्धांजलि विशेषांक 
VIDEHA 320 

२१) राजनन्दन लाल दास विशेषांक 


VIDEHA 333 
33) रवीन्द्र नाथ ठाकुर विशेषांक 


VIDEHA 348 VIDEHA 348 Tirhuta VIDEHA 348 IPA VIDEHA 348 Braille 
23) केदार नाथ चौधरी विशेषांक 


VIDEHA 3 VIDEHA 352 Tirh VIDEHA 352 | VIDEHA 352 Brai | VIDEHA 352 KAIT 
52 uta PA lle HI 
२४) 


प्रेमलता मिश्र 'प्रेम' विशेषांक 


२५) 


शरदिन्दु चौधरी विशेषांक 


Videha 358 


लेखकक आमंत्रित रचना आ ओइपर आमंत्रित समीक्षकक समीक्षा सीरीज 


१.कामिनीक पांच टा कविता आ ओइपर मधुकान्त झाक टिप्पणी 


Videha 01 09 2016 


२.जगदानन्द झा "मनु"क "माटिक बासन"पर गजेन्द्र ठाकुरक टिप्पणी 
VIDEHA 353 

३.मुन्नी कामतक एकांकी "जिन्दगीक मोल" आ ओइपर गजेन्द्र ठाकुरक टिप्पणी 
VIDEHA 354 


४.कपिलेश्वर राउतक ५ टा कथा आ ओइपर गजेन्द्र ठाकुरक टिप्पणी 
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५.उमेश मण्डलक ५ टा कथा आ ओइपर गजेन्द्र ठाकुरक टिप्पणी 


Videha_357 

६.राम विलास साहुक 4 टा कथा आ ओइपर गजेन्द्र ठाकुरक टिप्पणी 

Videha_358 

७.नित नवल सुभाष चन्द्र यादव- सुभाष चन्द्र यादवक समस्त साहित्य आ ओइपर गजेन्द्र ठाकुरक टिप्पणी 


नित नवल सुभाष चन्द्र यादव 


नित नवल सुभाष चन्द्र यादव (मिथिलाक्षर) 


८.राजदेव मण्डलक साहित्यपर गजेन्द्र ठाकुरक टिप्पणी 


Rajdeo Mandal- Maithili Writer 
९.आचार्य रामदेव मण्डलक ५ टा कथा आ ओइपर गजेन्द्र ठाकुरक टिप्पणी 


Videha_360 


१०.नन्द विलास रायक चारिटा कथा आ एकटा एकांकी आ ओइपर गजेन्द्र ठाकुरक टिप्पणी 
Videha_361 

११.जगदीश प्रसाद मण्डलक साहित्यपर गजेन्द्र ठाकुरक टिप्पणी 

Videha_362 

१२.दुर्गानन्द॒ मण्डलक पाँचटा कथा आ ओइपर गजेन्द्र ठाकुरक टिप्पणी 

Videha_363 

१३.नारायण यादवक पाँचटा कथा आ ओइपर गजेन्द्र ठाकुरक टिप्पणी 


Videha_364 


"पाठक हमर पोथी किए पढ़थि"- लेखक द्वारा अप्पन पोथी/ रचनाक समीक्षा सीरीज 


१. आशीष अनचिन्हार ०१ अगस्त २०२१ 
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3.(a) आशीष अनचिन्हार ०१ मार्च २०२३ 


२. गजेन्द्र ठाकुर ०१ सितम्बर २०२२ 


एडिटर्स चोइस सीरीज 


एडिटर्स चोइस सीरीज-१ 


विदेहमे बलात्कारपर मैथिलीमे पहिल कविता प्रकाशित भेल छल। ई दिसम्बर २०१२ क दिल्लीक निर्भया बलात्कार काण्डक बादक समय 
छल। ओना ई अनूदित रचना छल, तेलुगुमे पसुपुलेटी गीताक कविताक हिन्दी अनुवाद केने छलीह आर. शांता सुन्दरी आ हिन्दीसँ मैथिली 
अनुवाद केने छलाह विनीत उत्पल। हमर जानकारीमे ऐसँ बेशी सिहराबैबला कविता ऐ विषयपर कोनो भाषामे नै रचल गेल अछि। कताक 
सालक बादो ई समस्या ओहने अछि। ई कविता सभकेँ पढ़बाक चाही, खास कऽ सभ बेटीक बापकें, सभ बहिनक wed आ सभ पल्नीक 
पतिकें। आ विचारबाक चाही जे हम सभ अपना बच्चा सभ लेल केहन समाज बनेने छी। 


एडिटर्स चोइस सीरीज-१ (डाउनलोड लिंक) 
एडिटर्स चोइस सीरीज-२ 


विदेहमे ब्रेस्ट कैसरक समस्यापर विदेह मे मीना झा केर एकटा लघु कथा प्रकाशित भेल। ई मैथिलीक पहिल कथा छल जे ब्रेस्ट कैसर 
पर लिखल गेल। हिन्दीमे सेहो ताधरि Q विषयपर कथा नै लिखल गेल छल, कारण Q कथाक ई-प्रकाशित भेलाक १-२ सालक बाद 
हिन्दीमे दू गोटेमे घोंघाउज भऽ रहल छल कि पहिल हम आकि हम, मुदा दुनूक तिथि मैथिलीक कथाक परवर्ती छल | बादमे ई विदेह 
लघु कथामे सेहो संकलित भेल। 


एडिटर्स चोइस सीरीज-२ (डाउनलोड लिंक) 


एडिटर्स चोइस सीरीज-३ 


विदेहमे जगदीश चन्द्र ठाकुर अनिलक किछु बाल कविता प्रकाशित भेल। बादमे हुनकर ३ टा बाल कविता विदेह शिशु उत्सवमे संकलित 
भेल जइमे २ टा कविता बेबी चाइल्डपर छल। uq ई तीनू कविता, बादक दुनू बेबी चाइल्डपर लिखल कविता पढ़बे टा करू से आग्रह | 


एडिटर्स चोइस सीरीज-३ (डाउनलोड लिंक) 


एडिटर्स चोइस सीरीज-४ 


विदेहमे जगदानन्द झा "मनु"क एकटा दीर्घ बाल कथा कहि लिअ बा उपन्यास प्रकाशित भेल, नाम छल चोनहा। बादमे ई रचना विदेह 
शिशु उत्सवमे संकलित भेल, ई रचना बाल मनोविज्ञानपर आधारित मैथिलीक पहिल रचना छी, मैथिली बाल साहित्य कोना लिखी तकर 
ट्रेनिंग कोर्समे Q उपन्यासकें राखल जेबाक चाही | कोना मौडर्न उपन्यास आगाँ बढ़े छै, स्टेप बाइ स्टेप आ सेहो बाल उपन्यास। पढ़बे 
टा करू से आग्रह। 


एडिटर्स चोइस सीरीज-४ (डाउनलोड लिंक) 


एडिटर्स चोइस सीरीज-५ 


एडिटर्स चोइस ५ मे मैथिलीक "उसने कहा था" माने कुमार पवनक दीर्घकथा "पइठ" (साभार अंतिका) | हिन्दीक पाठक, जे "उसने 
कहा था" पढ़ने हेता, कें बुझल छन्हि जे कोना अहि कथाकें रचि चन्द्रधर शर्मा "गुलेरी" अमर भऽ गेलाह। हम चर्चा कऽ रहल छी, 
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कुमार पवनक "पइठ" दीर्घकथाक। एकरा पढ़लाक बाद अहाँकें एकटा विचित्र, सुखद आ मोन हौल करैबला अनुभव भेटत, जे 
सेक्सपीरिअन ट्रेजेडी सँ मिलितो लागत आ फराको। मुदा Q रचनाकें पढ़लाक बाद तामस, घृणा सभपर नियंत्रणकें आ सामाजिक/ 
पारिवारिक दायित्वकें सेहो अहाँ आर गंभीरतासँ ad, से धरि पक्का अछि। मुदा एकर एकटा शर्त अछि जे एकरा समै निकालि कऽ एक्के 
उखड़ाहामे पढ़ि जाइ। 


एडिटर्स चोइस सीरीज-५ (डाउनलोड लिंक) 


एडिटर्स चोइस सीरीज-६ 


जगदीश प्रसाद मण्डलक लघुकथा "fig": १९४२-४३ क अकालमे बंगालमे १५ लाख लोक मुइला, मुदा अमर्त्य सेन लिखैत छथि जे 
हुनकर कोनो सर-सम्बन्धी ऐ अकालमे नै मरलन्हि। मिथिलोमे अकाल आएल १९६७ ई. मे आ इन्दिरा गाँधी जखन ऐ क्षेत्र अएली तँ 
हुनका देखाओल गेल जे कोना मुसहर जातिक लोक fais खा कऽ Q अकालकें जीति लेलन्हि। मैथिलीमे लेखनक एकभगाह स्थिति 
विदेहक आगमनसँ पहिने छल | मैथिलीक लेखक लोकनि सेहो अमर्त्य सेन जेकाँ ओहि महाविभीषिकासँ प्रभावित नै wen आ ते बिसाँढ़पर 
कथा नै लिखि सकला। जगदीश प्रसाद मण्डल ऐपर कथा लिखलन्हि जे प्रकाशित भेल चेतना समितिक पत्रिकामे, मुदा कार्यकारी 
सम्पादक द्वारा वर्तनी परिवर्तनक कारण ओ मैथिलीमे नै वरण्‌ अवहट्टमे लिखल बुझा पडल, आ ओतेक प्रभावी नै भऽ सकल कारण विषय 
रहै खाँटी आ वर्तनी कृत्रिम। से एकर पुनः ई-प्रकाशन अपन असली रूपमे भेल विदेहमे आ ई संकलित भेल "गामक जिनगी" लघुकथा 
संग्रहमे। Q पोथीपर जगदीश प्रसाद मण्डलकें टैगोर लिटरेचर अवार्ड भेटलनि। जगदीश प्रसाद मण्डलक लेखनी मैथिली कथाधाराकें 
एकभगाह हेबासँ बचा लेलक, आ मैथिलीक समानान्तर इतिहासमे मैथिली सहित्यकें दू कालखण्डमे बाँटि कऽ पढ़ए जाए लागल- जगदीश 
प्रसाद मण्डलसँ पूर्व आ जगदीश प्रसाद मण्डल आगमनक बाद | तँ प्रस्तुत अछि लघुकथा बिसाँढ़- अपन सुच्चा स्वरूपमे। 


एडिटर्स चोइस सीरीज-६ (डाउनलोड लिंक) 
एडिटर्स चोइस सीरीज-७ 


मैथिलीक पहिल आ एकमात्र दलित आत्मकथा: सन्दीप कुमार साफी। सन्दीप कुमार साफीक दलित आत्मकथा जे seid अपन लघु 
आकाराक अछैत हिलोड़ि देत आ अहाँक ई स्थिति कऽ देत जे समानान्तर मैथिली साहित्य कतबो og अहाँकें अछौं नै हएत। ई 
आत्मकथा विदेहमे ई-प्रकाशित भेलाक बाद लेखकक पोथी "बैशाखमे दलानपर"मे संकलित भेल आ ई मैथिलीक अखन धरिक एकमात्र 
दलित आत्मकथा थिक। तँ प्रस्तुत अछि मैथिलीक पहिल दलित आत्मकथा: सन्दीप कुमार साफीक कलमसँ | 


एडिटर्स चोइस सीरीज-७ (डाउनलोड लिंक) 

एडिटर्स चोइस सीरीज-८ 
नेना भुटकाकें रातिमे सुनेबा लेल किछु लोककथा (विदेह पेटारसँ)। 
एडिटर्स चोइस सीरीज-८ (डाउनलोड लिंक) 

एडिटर्स चोइस सीरीज-९ 
मैथिली गजलपर परिचर्चा (विदेह पेटारसँ) । 


एडिटर्स चोइस सीरीज-९ (डाउनलोड लिंक) 


विदेह सम्मान. सम्मान-सूची (समानान्तर साहित्य अकादेमी, समानान्तर ललित कला अकादेमी आ समानान्तर संगीत-नाटक अकादेमी 
सम्मान/ पुरस्कार नामसँ विख्यात) 
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मैथिलीक वर्तनी 


मैथिलीक वर्तनी- विदेह मैथिली मानक भाषा आ मैथिली भाषा सम्पादन पाठ्यक्रम 


भाषापाक 


मैथिलीक वर्तनीमे पर्याप्त विविधता अछि। मुदा प्रश्नपत्र देखला उत्तर एकर वर्तनी इग्नू BMAFOO1 सँ प्रेरित बुझाइत अछि, से एकर 
एकरा एक उखड़ाहामे उनटा-पुनटा दियौ, wed धरि पर्याप्त अछि। यू.पी.एस.सी. क मैथिली (कम्पलसरी) पेपर लेल सेहो ई पर्याप्त 
अछि, से जे विद्यार्थी मैथिली (कम्पलसरी) पेपर लेने छथि से एकर एकटा आर फास्ट-रीडिंग दोसर-उखड़ाहामे करथि| 


IGNOU इम BMAF-001 


These are print-on-demand books, send your queries to editorial.staff.videha@ gmail.com. The eBooks of some of 
these are available for sale on Google Play. 
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४.२.मैथिली पोथी डाउनलोड Maithili Books Download 


वि दे ह fade Videha RITZ htto://www.videha.co.in विदेह प्रथम मैथिली पाक्षिक £ पत्रिका Videha Ist Maithili 
Fortnightly ejournal विदेह प्रथम मैथिली पाक्षिक ई पत्रिका नव अंक देखबाक लेन पृष्ठ सभकें रिफ्रेश कर dq] Always 
retresh the pages for viewing new issue of VIDEHA. 
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powered by 


fF | | Search Books | Books Google 


Search above & below within more than 350 old issues of Videha eJournal विदेह 
मैथिली साहित्य आन्दोलन: मानुषीमिह संस्कृताम्‌ www.videha.co.in 


https://books.google.com/ 


Videha Archive of Maithili Books विदेह मैथिली पोथीक आर्काइव (पूर्णतः अव्यवसायिक उद्देश्य आ मात्र एकेडमिक प्रयोग 


लेल) सभ पोथी पी.डी.एफ. डाउनलोड लेल क्रमानुसार नीचाँक लिंक सभपर उपलब्ध अछि 1 All the books are available for 
pdf download at the respective links below 


, नेवाडी आ कैथी फॉण्ट डाउनलोड Google's Noto Fonts project/ GitHub _ 
तिरहुता नोटो फॉण्ट | कैथी ओटीएफ नेवाड़ी ओ.टी.एफ. 


https://fonts.google.com/ (Google Open Fonts download) 
Tirhuta Offline Keyboard download 


Keyman Tirhuta/ Vedic Devanagari Keyboards Download 


https://malarproject. gitlab.io/tirhuta (Tirhuta Keyboard Online) 


महाकवि डाक 

डाकवचन 

ज्योतिरीश्वर ठाकुर 

मैथिली धूर्तसमागम 

विद्यापति 

व्याडीभक्ति तरङ्गिणी 

गोरक्षविजयम्‌ 

शंकरदेव 

पारिजातहरण 

रामविजय 

दैत्यारि ठाकुर 

श्यामंत हरण यात्रा (अंकिया नाट) 
लक्ष्मीदेव 

कुमारहरण नाट शत स्कंध रावण वध (अंकिया नाट) 
जगत्प्रकाशमल्ल 

प्रभावतीहरण नाटक 

सिद्ध नरसिंहमल्ल 

गीतावली सिद्धि 

जगत्ज्योतिर्रमल्ल 

हरगौरी विवाह नाटक कुञ्जविहार नाटक 
हर्षनाथ झा 
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माधवानन्द नाटक 

उषाहरण 

हर्षनाथ काव्यग्रन्थावली (संकलन अमरनाथ झा १८९७-१९५५) 
रत्नपाणि 

उषाहरण नाटक 

श्रीकांत 

श्रीकृष्ण जन्म रहस्य 
नन्दीपति 

कृष्णकेलिमाला 

गीतमाला 

कान्हा रामदास 

गौरीस्वयंवर 

लाल 

गौरीस्वयंवर नाटक 

उमापति 

पारिजात हरण 

भानुनाथ 

प्रभावती हरण 

देवानन्द 

उषाहरण 

रमापति 

रुक्मणी परिचय 

उपाध्याय रामदास 

आनन्द विजयाभिदान नाटिका 
शिवदत्त 

गौरीपरिणय सीतास्वयंवर दुर्गाविजय 
पारिजात नाटक 


कथा बौद्ध सिद्ध मेहथपा (बाल साहित्य केन्द्रित) मेंहथमे भेल ८२ म सगर राति दीप जरयमे पठित कथा सभक संकलन 
कथा बौद्ध सिद्ध मेहथपा 

सखुआवाली (नारी विमर्श केन्द्रित) भपटियाहीमे भेल ८३ म सगर राति दीप जरयमे पठित कथा सभक संकलन 
सखुआवाली 

मुंशी रघुनन्दन दास (१८६०-१९४५) (सौजन्य- राधाकृष्णन्‌ दास) 
सुभद्रा हरण 

रासबिहारी लाल दास (१८७२-१९४०) (सौजन्य- रमानन्द झा "रमण") 
सुमति 

हरिनन्दन दास (सौजन्य- रमानन्द झा "रमण") 

सुदामा चरित 

पं रामजी चौधरी (१८७८-१९५२) (सौजन्य- श्री श्रीमोहन चौधरी) 
विविध भजनावली 

धनुषधारी दास (१८९५-१९६५) (सौजन्य- पञ्जीकार विद्यानन्द झा) 
मैथिली में बिहारी 

डॉ. रामभरोस कापडि "भ्रमर" (सौजन्य- रामभरोस कापडि भ्रमर) 
महिषासुर मुर्दावाद एवं अन्य नाटक (१९९७) 

लोक नाट्य: जट जटिन (२००७) (शोध) 

हुगली ऊपर बहैत गंगा आ आन कथा (कथा संग्रह) (२००८) 

भ्रमर मैथिली दीर्घ कविता (हिन्दी अनुवाद-अब बस नहीं) (२००९) 
मैथिली लोक संस्कृति (नेपाली भाषामे) (२००९) 

भैया अएलै अपन सोराज (नाटक संग्रह) (२०१०) 

घरमुहाँ (उपन्यास) (२०१२)- ई बुक वर्जन 
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घरमुँहा (उपन्यास) (२०१२)- प्रिंट वर्जन 
अनहरियाक चान (गजल संग्रह) (२०१३) 

चीन जे हम देखल (यात्रा संस्मरण) (२०१४) 

सूली पर इजोत एवं अन्य नाटक (२०१५) 

सीमाके आर-पार (यात्रा संस्मरण) (२०१६) 
युद्धभूमिक एसगर योद्धा (कविता संग्रह) (२०१७) 
एंटीवायरस (कथा संग्रह) (२०१९) 

कोरोनाक संत्रासमे ओझरायल जिनगी (लकडाउन डायरी) (२०२०) 
मिथिलाक लोकजीवन लोकसन्दर्भ (२०२२) 

सोन्हगर गन्धक अन्वेषी डा. प्रफुल्ल कुमार सिंह 'मौन' 
मैथिली लोक संस्कृति संगोष्ठी 

स्मारिका (२०१०) 

आंगन अंक-४ (२०१२) 


गामघर-३०-०८-२०१८ 


गामघर-०४-१०-२०१८ 

गामघर-१६-०५-२०१९ 

गामघर-२७-०६-२०१९ 

आँजुर (अंक वर्ष ३६, अंक ३) 

रामभरोस कापडि "भ्रमर"क किछु नाटक 

मुन्नाजी द्वारा साक्षात्कार पृ. ३२१-३२८ 

देसिल बयनाक बहन्ने रामलोचन ठाकुर प्रसंग पृ. ३४७-३५७ 
हमर ज्ञान-पिपाशाक स्रोत: शरदिन्दु चौधरी पृ. ३१-३४ 
जट जटिन पृ. ५६८-७०५ 

भैया, अएलै अपन सोराज पृ. ५६८-७०५ 

आलेख कथा-फ्लैशबैक पृ. ८४-८८ 

आलेख पृ. पृ. ११७-१२५ 

आलेख पृ. १२७६-१२९० 

आलेख पृ. ९७-९८ 

रायपुर यात्रा प्रसंग पृ. १५०-१५४ 

सलहेस परिचर्चा रिपोर्ट पृ. ४१-४५ 
रिपोर्ट पृ. २३१-२४३ 

रिपोर्ट पृ. ४४५ 

रिपोर्ट q ५६८-६०५ 

रिपोर्ट पृ. ५८३-५८५ 

गंगा प्रसादक स्वायत्तता आ हुगलीपर बहैत गंगा पृ. २२३-२२६ 
गीत पृ. १४४९-१४५० 

गजल गीत पृ. २११ 

अन्हारक विरुद्ध आ आजाद गजल पृ. ६१९-६२१) 
बृषेश चन्द्र लाल (सौजन्य- बृषेश चन्द्र लाल) 
आन्दोलन (कविता संग्रह) 

ढोलक (बाल कविता संग्रह) 

सुम्निमा (अनुदित उपन्यास) 

मोदिआइन (बी.पी.कोइरालाक कथा) 
माल्हो (कथा संग्रह) 

गोलबा (कथा संग्रह) 

परमेश्वर कापड़ि (सौजन्य- परमेश्वर कापडि) 
ध्रूआ-धजा 

अंक ७ 

अंक १४ 

अंक १५ 

अंक १६ 
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अंक १८ 


अंक १० जून २०१२ 
अंक २४ जून २०१२ 

२५ जुलाइ २०१२ 

०५ अगस्त २०१२ 

२३ फरबरी २०१६ 

आसिन २०७३ 

सुजीत कुमार झा (सौजन्य- सुजीत कुमार झा) 
रिपोर्टर डायरी (रिपोर्ताज) 

fes (लघुकथा-संग्रह) 

जिद्दी (लघुकथा संग्रह) 

कोइली घूरि आउ (बाल लघु-विहनि कथा संग्रह) 
गन्ध (लघु कथा संग्रह) 
खजुरीबाली (लघु कथा संग्रह) 


बुलबुल (कथा संग्रह) 
द्रधमती (नेपाली am गैथिलीमे) 


अंक ३१ अंक ३२ अंक ३३ अंक ३४ अंक 35 अंक 36 अंक 37 अंक 38 अंक 39 अंक 40 अंक 41 
विन्देश्वर ठाकुर 

नेपालक नोर मरुभूमिमे 

विनीत ठाकुर (सौजन्य- विनीत ठाकुर) 

बाँकी अछि हम्मर दूधक कर्ज 

संतोष मिश्र (सौजन्य- संतोष मिश्र) 

उदास मोन (लघुकथा-संग्रह) 

एना-किए (कविता-संग्रह) 

आएना (संपादन- कविता-संग्रह) 

कनकमणि दीक्षित (मूल नेपालीसँ मैथिली अनुवाद रूपा धीरू आ धीरेन्द्र प्रेमर्षि, बाल साहित्य) (सौजन्य- धीरेन्द्र प्रेमि) 
भगता बेडक देश-भ्रमण 


डॉ शशिधर कुमर आ सुप्रिया बेबी कुमारी 
भूकम्प (पृ. ६३८-६७४) 

अणिमा सिंह (सौजन्य- नचिकेता) 

शिशु गीत खेल 

इलारानी सिंह (सौजन्य- नचिकेता) 

प्रेम- एक कविता (अनूदित नाटक) 
अरुन्धती देवी (सौजन्य- रमानन्द झा "रमण") 
मिथिलाक विदुषी महिला 

कल्पना झा (सौजन्य- कल्पना झा) 
गोसाउनिक गीत 

नशामुक्ति हित गाबी गीत 

निनियाँ 

यायावरी- शेफालिका वर्मा (हिन्दी अनुवाद कल्पना झा) 
मुन्नी कामत (सौजन्य- मुन्नी कामत) 
सुखल मन तरसल आँखि (पद्य आ गद्य) 
सुखल मन तरसल आँखि (कविता) 
अंततः (कविता संग्रह) 

चुक्का (बाल कथा संग्रह) 

नीता झा (सौजन्य- नीता झा) 

बिलाइ मौसी (बाल लघुकथा संग्रह) 
शेफालिका वर्मा (सौजन्य- शेफालिका वर्मा) 
यायावरी (यात्रावृत्तान्त) 
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यायावरी (हिन्दी अनुवाद- कल्पना झा) 
अर्थयुग (लघुकथा संग्रह) 

एकटा अकास (लघुकथा संग्रह) 
भावांजलि (गद्य गीत) 
किस्त-किस्त जीवन (आत्म कथा) 


आखर-आखर प्रीत 

नागफाँस (उपन्यास) 
Naagphans (In English) 
विभा रानी 


विभा रानीक दूटा नाटक (भाग रौ आ बलचन्दा) 

पन्ना झा (सौजन्य- नरेन्द्र झा) 

अनुभूति (लघुकथा संग्रह) 

सुशीला झा (सौजन्य- प्रभा खेतान/ सुशीला झा) 
छिन्नमस्ता- प्रभा खेतानक हिन्दी उपन्यासक मैथिली अनुवाद 
डॉ. ललिता झा (सौजन्य- ललिता झा) 

मैथिलीक भोजन सम्बन्धी शब्दावली 

डॉ. कामिनी कामायनी 

विदेह:सदेह ३१ (डॉ. कामिनी कामायनी आ कुमार मनोज कश्यप- अंक १-३५० सँ) 
प्रीति ठाकुर 

गोनू झा आ आन मैथिली चित्रकथा -पहिल मैथिली चित्रकथा (बाल साहित्य) 
मैथिली चित्रकथा (बाल साहित्य) 

मिथिलाक लोकदेवता (बाल साहित्य) 
विद्यापतिक पुरुष परीक्षा (बाल साहित्य) 

रेस (अनुवाद- बाल चित्रकथा) 

ए बी सी डी- प्रकृति अक्षर पोथी (अनुवाद- बाल चित्रकथा) 
सभ खाइत अछि (अनुवाद- बाल चित्रकथा) 

बो म्याउ बाह (अनुवाद- बाल चित्रकथा) 

रङ सभ (अनुवाद- बाल चित्रकथा) 

(०६) छोट आ पैघ (अनुवाद- बाल चित्रकथा) 

(०७) माल-जाल आ जानवर दिस देखू (अनुवाद- बाल चित्रकथा) 
(१७) हमर परिवार (अनुवाद- बाल चित्रकथा) 

जानवर (अनुवाद- बाल चित्रकथा) 

पोथी १३: १...२...३... (अनुवाद- बाल चित्रकथा) 
बाजाक अबाज (अनुवाद- बाल चित्रकथा) 

नीतू कुमारी 

मैथिली चित्रकथा ( बाल साहित्य) 

किरण चौधरी (अनूदित सचित्र मैथिली बाल कथा) 

पिसी संग हम 

हमर बाल-वाड़ी 

आर्या कॉकपिट मे 

दीपा करमाकर- सही संतुलन मे 

जंगल मे अहाँक स्वागत अछि 

व्हेल छथि आकाश मे 

भैया के मुस्कान के चोरौलक 

बीज संचयक 

अचंभित करय "फिबोनाची" 

शौचालयक favum 

लाल बरसाती 

गुल्लीक जादुई पेटी 

समीराक विकठ भोजन 


विवाह मे जाई छी 
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प्रियंका झा (अनूदित सचित्र मैथिली बाल कथा) 

हमर माँछ! नै हमर माँछ! 

रश्मि प्रिया (अनूदित सचित्र मैथिली बाल कथा) 

कैयो सके छी, नहियो कऽ सके छी 

सुनीता ठाकुर (अनूदित सचित्र मैथिली बाल कथा) 
बण्टी आ बबली 

नीलिमा चौधरी (अनूदित सचित्र मैथिली बाल कथा) 
हमर सभसँ नीक संगी 

स्वास्तिका ठाकुर (अनूदित सचित्र मैथिली बाल कथा) 


गप्पू बुते नाचल नै होइ छै 

तूलिका (अनूदित सचित्र मैथिली बाल कथा) 

हमरा ओ चाही! 

मधूलिका मिश्र (अनूदित सचित्र मैथिली बाल कथा) 
आँघाइत भीमा 

लक्ष्मी ठाकुर 

जानवर सभ संगे भेंट-घाँट 

पूनम मण्डल 

सुतै कालक खिस्सा 


राधाकृष्ण चौधरी (सौजन्य- प्रभात कुमार चौधरी/ IGNCA) 
मिथिलाक इतिहास 

A Survey of Maithili Literature 

The Political and Cultural Heritage of Mithila 
Mithila in the Age of Vidyapati 

सुभाष चन्द्र यादव (सौजन्य- सुभाष चन्द्र यादव) 

राजकमल चौधरी: मोनोग्राफ (नित नवल राजकमल) 

बनैत बिगडैत (लघुकथा संग्रह) 

गुलो 

रमता जोगी 

मडर 

भोट 

गुलो: कला आ भाषा (सम्पादक तारानन्द वियोगी आ केदार कानन) 
नित नवल सुभाष चन्द्र यादव (लेखक गजेन्द्र ठाकुर) 

नित नवल सुभाष चन्द्र यादव (मिथिलाक्षर) 

अशोक (सौजन्य- अशोक आ शिवशंकर श्रीनिवास) 
चक्रव्यूह (कविता संग्रह) (१९८६) 

त्रिकोण (कथा संग्रह) (१९८६) 

ओहि रातिक भोर (कथा संग्रह) (१९९१) 

मातबर (कथा संग्रह) (२००१) 

संवाद (साक्षात्कार संग्रह) (२००७) 

आँखिमे बसल (यात्रा कथा) (२०१३) 

बात-विचार (आलोचना) (२०१५) 
डैडीगाम (कथा संग्रह) (२०१७) 

अशोक-सेलेक्शन्स (विविध) 

अशोक-नव कविता 

नीक दिनक बाइस्कोप (व्यंग्य संग्रह) (२०१८) 

मुन्ना जी द्वारा साक्षात्कार (पृ. ३८२-३८५) 

बनैत कम बिगड्ैत बेसी (q. २०२३-२०३१) 

सम्पादक राजनन्दन लाल दास आ कर्णामृत (q. ११९-१२२) 
रामलोचन ठाकुरक कविता पढैत (पृ. ३२७-३४१) 

केदार नाथ चौधरीक उपन्यास (q. १०१-१०६) 
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शरदिन्दुजी (q. ७०-७३) 

सुधांशु शेखर चौधरी (सौजन्य- शरदिन्दु चौधरी) 
शेखर रचित गजल ओ गीत 

शरदिन्दु चौधरी (सौजन्य- शरदिन्दु चौधरी) 

जँ हम जनितहुँ (२००२) 

बड अजगुत देखल (२००५) 

गोबरगणेश (२०११) 

करिया कक्काक कोरामिन (२०१६) 
बात-बातपर बात खण्ड-१ (२०१९) 
मर्मान्तक-शब्दानुभूति (बात-बातपर बात खण्ड-२) (२०२०) 
हमर अभाग: हुनक नहि दोष (बात-बातपर बात-३) (२०२१) 
साक्षात्‌ (बात-बातपर बात-४) (२०२१) 

विदेह शरदिन्दु चौधरी विशेषांक 

काशीकान्त मिश्र मधुप 

विदेह काशीकांत मिश्र मधुप विशेषांक 

राजनन्दन लाल दास 

विदेह राजनन्दन लाल दास विशेषांक 

प्रेमलता मिश्र प्रेम 

विदेह प्रेमलता मिश्र प्रेम विशेषांक 

रवीन्द्र नाथ ठाकुर 

विदेह रवीन्द्र नाथ ठाकुर विशेषांक 

कलानन्द भट्ट (सौजन्य- केदार कानन) 

कान्ह पर लहास हमर मैथिली गजल संग्रह 
अनुलरनक-कोसी कॉलोनी सँ किशन BER धरि 
मायानन्द मिश्र (सौजन्य- केदार कानन) 

अवांतर (गजल-गीतल) 

केदार कानन (सौजन्य केदार कानन/ CIIL) 
सृजन केर दीप पर्व- सं 

किशुन समग्र-१ (सम्पादक केदार कानन आ रमण कुमार सिंह) 
किशुन समग्र-२ (सम्पादक केदार कानन आ रमण कुमार सिंह) 
महेन्द्र (||) 

जुआयल कनकनी 

बाबा बैद्यनाथ (सौजन्य- बाबा बैद्यनाथ) 

पहरा इमानपर (गजल संग्रह) 

अरविन्द ठाकुर /अरविन्द ठाकुर -सौजन्य)0॥) 
परती cfe रहल अछि (कविता संग्रह) 

अन्हारक विरोध मे (लघु कथा संग्रह) 
बहुरुपिया प्रदेश मे (गजल संग्रह) 

सृजन केर दीप पर्वसं - 

सबद मितारथ धाय्या 

रोशनाइक लोकपक्ष कथेतर गद)य( 

जडताक प्रतिवाद मे (दीर्घ कविता -दीठक आरोहण गाथा-सोल्हकन) 
विदेह अरविन्द ठाकुर विशेषांक 

नरेन्द्र झा (सौजन्य- नरेन्द्र झा) 

विकास ओ अर्थतंत्र 

राजेश्वर झा (मैथिली साहित्य संस्थान आर्काइव) 
मिथिलाक्षरक उद्भव ओ विकास 

सुरेन्द्र झा सुमन (आर्काइव Ste कौम) 

दत्त-वती (मूल) 

गोविंद झा ((IGNCA Site आर्काइव) 
Maithili-English Dictionary 
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रामदेव झा (सौजन्य- शंकरदेव झा) 

सव्यसाची (अभिनन्दन ग्रन्थ) 

मैथिली शब्द संचय 

दत्त-वतीक वस्तु कौशल 

डी शैलेन्द्र मोहन झा (आर्काइव Ste कीम/ CIIL) 
परिचय निचय 

मैथिली गद्य संग्रह- सं 

रमानाथ झा (0॥ Site आर्काइव) 

प्रबन्ध संग्रह 

रमानाथ मिश्र "मिहिर" (आर्काइव Ste कौम) 
मैथिली मुहावरा एवम्‌ लोकोक्ति प्रकाश 

आनन्द मिश्र (सौजन्य- रमानन्द झा "रमण") 
मिथिला भाषाक सुबोध व्याकरण 

श्यामानन्द झा (सौजन्य- रमानन्द झा "रमण") 
मैथिली गीत चन्द्रिका 

मैथिली संदेश (विभिन्न कविक कविता-सम्पादित) 
भवप्रीतानन्द ओझा (सौजन्य- रमानन्द झा "रमण") 
पदावली 

गणनाथ-विन्ध्यनाथ पदावली (सौजन्य- रमानन्द झा "रमण") 
गणनाथ-विन्ध्यनाथ पदावली 

रूपनारायण झा "राकेश" (सौजन्य- रमानन्द झा "रमण") 
मनमोहन लड्डू 

भोला लाल दास (आर्काइव डीट कौम) 

मैथिली सुबोध व्याकरण 

खड्ग वल्लभ दास 'स्वजन' (सौजन्य- हेमन्त दास "हिम") 
सीता-शील 

डॉ. मदनेश्वर मिश्र (सौजन्य- पञ्जीकार विद्यानन्द झा) 
एक छलीह महारानी 

यात्री (नागार्जुन) (सौजन्य- मिथिला सांस्कृतिक परिषद) 
बलचनमा 

कालीकान्त झा "बूच" 

कलानिधि- कविता-संग्रह 

उपेन्द्रनाथ झा "व्यास" (सौजन्य- मयंक झा) 
रूबाइयात-ए-ओमर खैयाम (मैथिली पद्यानुवाद) 
प्रतीक (कविता संग्रह) 

संन्यासी (काव्य) 

रमेश नारायण (सौजन्य- शेफालिका वर्मा) 

पाथरक नाव (लघुकथा संग्रह) 

गोपालजी झा "गोपेश" (सौजन्य- गोपालजी झा "गोपेश") 
गुम्म भेल ठाढ छी 

विजय नाथ झा (सौजन्य- विजय नाथ झा) 

अहींक लेल (गीत-गजल संग्रह) 

नगेन्द्र कुमर (सौजन्य- प्रसन्न कुमार झा) 

ससरफानी 

प्रबोध नारायण सिंह (सौजन्य- नचिकेता) 
अन्हेर नगरी (अनुवाद) 

चयनिका (सम्पादन) 

वैजयन्ती (कविता) 

हाथीक दाँत 

टटका गप (सम्पादित कथा संकलन) 
प्रेमक रोग (नाटक) 
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अमरनाथ (सौजन्य- अमरनाथ) 

क्षणिका- विहनि कथा संग्रह 

प्रफुल्ल कुमार सिंह 'मौन' 
पंचदेवोपासक भूमि मिथिला पृ. १००१-१०८० 
डॉ. गंगेश गुंजन (सौजन्य- गंगेश गुंजन) 

राधा (१-३०) पृ. १३७३-१५८० 
प्रथम-चौबटिया-नाटक (ढुधिबधिय) 
नाटक आइ भोर 

कथा-संग्रह उचितवक्ता 
गीत-गजल दुखक दुपहरिया 

कमलधर दास (सौजन्य- कमलधर दास) 
मैथिल कर्ण कायस्थक गोत्र, प्रवर, मूल आ वैवाहिक सम्बन्ध 
कीर्तिनारायण मिश्र (सौजन्य- कीर्तिनारायण मिश्र) 
ध्वस्त होइत शान्ति स्तूप 

सीमान्त 

आदमीकें जोहैत 

अपन एकान्त मे 

लल्लन प्रसाद ठाकुर (सौजन्य- कुसुम ठाकुर) 
लौंगिया मिरचाइ 

कुसुम ठाकुर 

प्रत्यावर्तन (आत्मकथा) (q. ४५९-५७२) 
राजनाथ मिश्र 

Mithila Painting-Modern Art-Photos 
प्रेमशंकर सिंह 

मैथिली भाषा साहित्य:बीसम शताब्दी (आलोचना) 
डॉ. रमण झा (सौजन्य- रमण झा) 

मैथिली काव्यमे अलङ्कार 


अलङड्कार-भास्कर 
मैथिली काव्यमे ज्योतिष 


भिन्न-अभिन्न 

अहिरावण-वध (खण्ड काव्य) 

पारिजात-मञ्जरी 

डॉ. रमानन्द झा 'रमण' (सौजन्य- रमानन्द झा "रमण"/ CIIL Site आर्काइव) 
हिआओल 

सगर राति दीप जरय 

राजू आ टाकाक गाछ (अनुवाद) 

अखियासल 

केदार नाथ चौधरी (सौजन्य- केदार नाथ चौधरी) 
चमेलीरानी 

माहुर 

करार 

अबारा नहितन 

अयना 

हीना 

विदेह केदार नाथ चौधरी विशेषांक 

योगेन्द्र पाठक "वियोगी" (सौजन्य- योगेन्द्र पाठक "वियोगी") 
विज्ञानक बतकही 

विज्ञानक बतकही भाग-२ 

नरक विजय (सम्पूर्ण) 

नरक विजय (संशोधित) 

हमर गाम (बाल उपन्यास) 
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पिरामिडक देशमे 

अकटा मिसिया (कथा संग्रह) 

रोबोट (अनूदित साइंस-फिक्शन नाटक) 
किछु तीत मधुर (यात्रा वृत्तांत) 

सुशील (सौजन्य- सुशील) 

घराडी (उपन्यास) (१९७३) 

गामबाली (उपन्यास) (१९८२) 


भामती (नाटक) (पहिल मंचन १९९१, प्रकाशन २०१३) 
अस्मिता (लघुकथा संग्रह) (२०१६) 

कामेश्वर झा 'कमल' (सौजन्य- नबोनारायण मिश्र) 
कमल-ताल (गीत संग्रह) 

रामलोचन ठाकुर (सौजन्य- रामलोचन ठाकुर) 
आँखि मुनने आँखि खोलने (संस्मरण) 
स्मृतिक धोखरल रंग (संस्मरण) 

अपूर्वा (कविता संग्रह) 
इतिहासहन्ता (कविता संग्रह) 

देशक नाम छलै सोन चिडैया (कविता संग्रह) 
लाख प्रश्न अनुत्तरित (कविता संग्रह) 

प्रतिध्वनि (विदेशी भाषाक कविताक मैथिली रूपान्तरण) 
पद्मानदीक माझी (अनूदित उपन्यास) 

मैथिली लोककथा 

आजुक कविता (सम्पादित कविता संग्रह) 

बेताल कथा (हास्य-व्यंग) 
देसिल बयना (अखबार) 

विदेह रामलोचन ठाकुर विशेषांक 

डॉ. देवशंकर नवीन (सौजन्य- देवशंकर नवीन) 
आधुनिक साहित्यक परिदृश्य 

डॉ बचेश्वर झा 

निवन्ध-निकुञ्ज 

कीर्तिनाथ झा (सौजन्य- कीर्तिनाथ झा) 

कुरल: मैथिली भावानुवाद 

जगदीश चन्द्र ठाकुर "अनिल" (सौजन्य- जगदीश चन्द्र ठाकुर "अनिल") 
आँखिमे चित्र हो मैथिली केर (आत्मकथा- जारी) 
धारक ओइ पार (दीर्घ कविता) 

गीत गंगा (गीत संग्रह) 

गजल गंगा (गजल संग्रह) 

तोरा अंगना मे (गीत संग्रह) 

तोरा अंगना मे (गीत संग्रह)- मूल 

विदेह जगदीश चन्द्र ठाकुर अनिल विशेषांक 
राज किशोर मिश्र 

चाननि (कविता संग्रह) 

सप्तपर्ण (कविता संग्रह) 

रबीन्द्र नारायण मिश्र (सौजन्य- रबीन्द्र नारायण मिश्र) 
भोरसँ साँझ धरि (आत्म कथा) 

प्रसंगवश (निवंध) 

स्वर्ग एतहि अछि (यात्रा प्रसंग) 
फसाद (कथा संग्रह) 

नमस्तस्यै (उपन्यास) 

विविध प्रसंग (निवंध) 

महराज (उपन्यास) 

लजकोटर (उपन्यास) 
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सीमाक ओहि पार (उपन्यास) 

समाधान (निवंध संग्रह) 

मातृभूमि (उपन्यास) 

स्वप्रलोक (उपन्यास) 

शंखनाद (उपन्यास) 

इएह थिक जीवन (संस्मरण) 

ढहैत देबाल (उपन्यास) 

पाथेय (संस्मरण) 

हम आबि रहल छी (उपन्यास) 
प्रलयक परात (उपन्यास) 

बीति गेल समय (उपन्यास) 

प्रतिबिम्ब (उपन्यास) 

बदलि रहल अछि सभ किछु (उपन्यास) 
राष्ट्र मंदिर (उपन्यास) 

संयोग (कथा संग्रह) 

नाचि रहल छलि वसुधा (उपन्यास) 

नन्द कुमार मिश्र 'नन्द' (सौजन्य- नन्द कुमार मिश्र 'नन्द') 
गामघर (कथा संग्रह) 

सुजाता (उपन्यास) 

महारानी कैकेयी (प्रवचनात्मक निबन्ध) 
गुदरीक लाल (उपन्यास) 
अनठिया कुकुर (उपन्यास) 
आडम्बर (कथा संग्रह) 
दिल्लीक पार्क (शब्द चित्र) 

सुकन्या (उपन्यास) 

स्वर्ण कमल (बाल उपन्यास) 

काव्य सरिता (मैथिली काव्य संग्रह) 

परिवार (संस्मरणात्मक उपन्यास) 

याचक के नञि (मैथिली शब्द-चित्र) 
तारानन्द वियोगी (सौजन्य- तारानन्द वियोगी) 
प्रलय रहस्य 

सत्यानन्द पाठक (सौजन्य- सत्यानन्द पाठक) 
हमर गाम 

डॉ. उदय नारायण सिंह "नचिकेता" (सौजन्य- नचिकेता) 
नो एण्ट्री : मा प्रविश 

आन्दोलन 

एक छल राजा 

जनक आ' अन्यान्य एकांकी 

नाटक क लेल 

नायक क नाम जीवन 

प्रत्यावर्तन 

रामलीला 

प्रियंवदा (एकांकी) 

मैथिली कविता-त्रैमासिक (अप्रैल १९६९) 
मैथिली कविता-त्रैमासिक (जुलाइ १९६९) 
रवि भूषण पाठक 

रिहर्सल (नाटक) 

विदेह:सदेह २९ (रवि भूषण पाठक आ डॉ. कैलाश कुमार मिश्र- अंक १-३५० सँ) 
विदेहःसदेह २७ (गजेन्द्र ठाकुर आ रवि भूषण पाठकक आन भाषासँ अनूदित गद्य आ पद्य- अंक १-३५० सँ) 


डॉ. कैलाश कुमार मिश्र 
विदेह:सदेह २९ (रवि भूषण पाठक आ डॉ. कैलाश कुमार मिश्र- अंक १-३५० सँ) 
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कुमार मनोज कश्यप 

विदेह:सदेह ३१ (डॉ. कामिनी कामायनी आ कुमार मनोज कश्यप- अंक १-३५० सँ) 
डॉ. शम्भु कुमार सिंह 

(तुकाराम रामा शेटक कोंकणी उपन्यासक मैथिली अनुवाद डॉ शम्भु कुमार सिंह द्वारा) पाखलो 
विदेहःसदेह २६ (डॉ शम्भु कुमार सिंह आ डॉ अरुण कुमार सिंह अंक १-३५० सँ) 
डॉ. अरुण कुमार सिंह 

विदेहःसदेह २६ (डॉ शम्भु कुमार सिंह आ डॉ अरुण कुमार सिंह अंक १-३५० सँ) 
कुमार पवन (सौजन्य- अंतिका) 

पइठ (मैथिलीक सर्वश्रेष्ठ कथा) 

डायरीक खाली पन्ना 

केशव भारद्वाज 

अजगुत अफ्रीका (अफ्रीका डायरी) पृ. २१४-४६६ 

किछु पडल आ किछु सुनल- ईदी अमीन पृ. ४८८-५४८ 
खेलौना पृ. ४६७-४८७ 

पैबन्द पृ. ५४९-७९८ 

किछु कथा ५०-४६३ 

गोपाल झा 'अभिषेक' (सौजन्य- गोपाल झा 'अभिषेक') 

आउ स्वप्र साझी करी (कविता संग्रह) 

आमोद कुमार झा (सौजन्य- आमोद कुमार झा) 

बिम्बक पथार (कविता संग्रह) 

आशीष अनचिन्हार 

संदर्भ सहित (गजल-आलोचना) 

कुमारि इच्छा (गजल संग्रह) 

जंघाजोड़ी (गजल संग्रह) 

अनचिन्हार आखर (गजल, रुबाई आ कताक संग्रह) 

मैथिली गजलक व्याकरण ओ इतिहास 

मैथिली वेब पत्रकारिताक इतिहास (अनुलग्नकः अंतिका आलेख:अंतर्जाल आ मैथिली: गजेन्द्र ठाकुर) 
मैथिली गजलक रेड़ी रेकोनर 

शब्द-अर्थ-शक्ति 

मुन्नाजी 

मोकाम दिस (बीहनि कथा संग्रह) 

प्रतीक (विहनि कथा संग्रह) 

माँझ आंगनमे कतिआएल छी (मैथिली गजल संग्रह) 

हम पुछैत छी (साक्षात्कार) 

तीन टा बाल नाटक (मैथिली बाल साहित्य) 

खुरलुच्ची (मैथिली बाल कविता- बाल साहित्य) 

घाह (हाइकू-टंका संग्रह) 

सन्दीप कुमार साफी 

बैशाखमे दलानपर 

ओम प्रकाश झा 

कियो बूझि नै सकल हमरा (गजल, रुबाइ आ कता संग्रह) 

अमित मिश्र 

नव अंशु (गजल-हजल, रुबाइ संकलन) 

चन्दन कुमार झा 

मोनक बात (गजल, हजल.बाल गजल, रुबाइ आ कताक संकलन) 
डॉ. अनमोल झा 

समय साक्षी थिक (विहनि कथा संग्रह) 

ई जे समय अछि (विहनि कथा संग्रह) 

बिनय भूषण (सौजन्य- आशीष अनचिन्हार) 

उजरा परवाक खोज (कविता संग्रह) 

आनन्द कुमार झा 
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टाकाक मोल (नाटक) 

कलह (नाटक) 

बदलैत समाज (नाटक) 

धधाइत नवकी कनियाँक लहास (नाटक) 

हठात्‌ परिवर्तन (नाटक) 

मुक्ति यात्रा (नाटक) 

शिव कुमार झा "टिल्लू" 

क्षणप्रभा-कविता-संग्रह 

अंशु-समालोचना 

देवाँशु वत्स 

नताशा -मैथिली बाल चित्रशृंखला (कौमिक्स) 

डॉ. विनीत उत्पल 

हम पुछैत छी (कविता संग्रह) 

रेहन पर wy - काशीनाथ सिंहक हिन्दी उपन्यासक विनीत उत्पल द्वारा मैथिली अनुवाद 
मनत्रद्रष्टाऋष्यश्रङ्ग- लेखक हरिशंकरश्रीवास्तव "शलभ" (हिन्दीसं मैथिली अनुवाद विनीत उत्पल द्वारा) 
मोहनदास. उदय प्रकाशक हिन्दी उपन्यासक विनीत उत्पल द्वार मैथिली अनुवाद 
मोहनदास (मैथिली-देवनागरी) मोहनदास (मैथिली-मिथिलाक्षर) मोहनदास (मैथिली-ब्रेल) 
जगदानन्द झा "मनु" (सौजन्य- जगदानन्द झा "मनु") 
नढिया भुकैए हमर घराडीपर (गजल संग्रह) 

तोहर कतेक रंग (विहनि कथा संग्रह) 
चोनहा- (बाल उपन्यास) 

व्यथा- (कविता-गीत संग्रह) 

राजदेव मण्डल 

अम्बरा-कविता-संग्रह 

हमर टोल (उपन्यास) 

बसुंधरा(कविता संग्रह) 

जाल (पटकथा) 

लाज (एकांकी) 

जल भंवर (उपन्यास) 

त्रिवेणीक रंग (विहनि आ लघु कथा संग्रह) 
पंचैती (लघु पटकथा) 

वापसी 

Raideo Mandal- Maithili Writer by Gajendra Thakur 
दुर्गानन्द मण्डल 

संचयिका 

कथा कुसुम (विहनि आ लघु कथा संग्रह) 

चक्षु 

राम विलास साहु 

अंकुर- लघुकथा संग्रह 

रथक चक्का उलटि चलै बाट (कविता/ टनका संग्रह) 
कर्म बिनु जग सुन्ना (दोसर कविता/ टनका संग्रह) 
स्कूलक खिचडी (विहनि/ लघु कथा संग्रह) 
दूधबेचनी (लघु कथा संग्रह) 

मनक मैल 

नारायण यादव (सौजन्य- उमेश मण्डल) 

खाली घर 

रामदेव प्रसाद मण्डल "झारूदार" 

हमरा बिनु जगत सूना छै 

गीतांजलि झारू 

कपिलेश्वर राउत 

उलहन (विहनि - लघु कथा संग्रह) 
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नंद विलास राय 
सखारी-पेटारी(लघुकथा संग्रह) 

मदन अमर (दोसर लघु कथा संग्रह) 
मरजादक भोज (तेसर लघुकथा संग्रह) 
भरदुतिया 

छठिक डाला 

हमर चारूधाम 

ललन कुमार कामत (सौजन्य- उमेश मण्डल) 
किछु विहनि आ लघुकथा 

उमेश पासवान 

वर्णित रस 

बेचन ठाकुर 

बेटीक अपमान आ छीनरदेवी (नाटक) 

बाप भेल पित्ती आ अधिकार (नाटक) 
बिसवासघात (नाटक) 

ऊँच-नीच (नाटक) 

भॉट (नाटक) 

डॉ. उमेश मण्डल 

जगदीश प्रसाद मण्डलक काव्य संसार (अनुसन्धान विश्लेषण) 
अभ्यन्तर (संकलन-सम्पादन) 

हेन्डबुक सँ फेसबुक धरि (संकलन-सम्पादन) 
जेतए ने जाए कवि ओतए जाए अनुभवी (संकलन-सम्पादन) 
निर्विकल्प (संकलन-सम्पादन) 

समस्या सँ समाधान धरि (संकलन-सम्पादन) 
निश्तुकी- कविता संग्रह 


मिथिलाक संस्कार गीत, विध-व्यवहार गीत आ गीतनाद (संकलन) 


मिथिलाक वनस्पति स्लाइड शो मिथिलाक जीव rg स्लाइड शो मिथिलाक जिनणी स्लाइड शो 
Mithila Painting-Modern Art-Photos 
सगर राति दीप जरय- इतिहास 
सगर राति दीप जरय- आरती कुमारी फाइल 
दुध-पानि फराक-फराक (कथा एवं पाण्डुलिपि जगदीश प्रसाद मण्डल)-(छाया एवं सम्पादन- उमेश मण्डल) 
sasn त क ə मुसलमान और हिन्दुस्तानियत - मूल हिन्दी लेख- गीतेश शर्मा, मैथिली - उमेश मण्डल 
मण्डल ERT मैथिली लेखकक रचना संसारसँबीछल विचारक पाम्फलेटक 
जगदीश प्रसाद मण्डल राजदेव मण्डल डी. शिव कुमार प्रसाद रामदेव प्रसाद मण्डल "झारूदार" राम विलास साहु नन्दविलास राय कपिलेश्वर 
राउत प्रीतम कुमार निषाद 
मिथिलाक सभ जाति आ धर्मक संस्कार, लोकगीत आ व्यवहार गीत (सौजन्य उमेश मंडल) 
1234567891011 1213 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 


जगदीश प्रसाद मण्डल 

गामक जिनगी (लघुकथा संग्रह) 
मिथिलाक बेटी (नाटक) 

मौलाइल गाछक फूल (उपन्यास) 
जिनगीक जीत (उपन्यास) 
उत्थान-पतन (उपन्यास) 

जीबन-मरन (उपन्यास) 

जीवन-संघर्ष (उपन्यास) 

तरेगन (बाल प्रेरक विहनि कथा संग्रह) 
पंचवटी (एकांकी-संचयन) 
अद्धांगिनी..सरोजनी.. सुभद्रा. भाइक सिनेह इत्यादि (लघुकथा संग्रह) 
कम्प्रोमाइज (नाटक) 
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झमेलिया बिआह (नाटक) 
इन्द्रधनुषी अकास (पद्य संग्रह) 
शंभुदास (तीनटा दीर्घ कथा मइटुग्गर, शंभुदास आ फाँसी) 
गीतांजलि (गीत संग्रह) 

राति-दिन (कविता संग्रह) 

सतभैंया पोखरि (लघु कथा संग्रह) 
तीन जेठ एगारहम माघ (गीत संग्रह) 
बजन्ता-बुझन्ता (विहनि कथा संग्रह) 
रत्राकर डकैत (नाटक) 

बडकी बहिन (उपन्यास) 

भकमोड (लघुकथा संग्रह) 

उलबा चाउर (लघुकथा संग्रह) 
सरिता (कविता संग्रह) 

सुखाएल पोखरिक जाइठ (गीत संग्रह) 
नै धाडैए (बाल उपन्यास) 

स्वयंवर (नाटक) 
पतझाड (लघु कथा संग्रह) 
फलहार (लघु कथा संग्रह) 

गामक शकल सूरत (लघु कथा संग्रह) 
लजबिजी (लघु कथा संग्रह) 

बटेसर काका (लघु कथा संग्रह) 


आमक गाछी 

अप्पन गाम 

दिवालीक दीप 

पंचदेव सीरीज 

पंचदेव-१ पंचदेव-२ पंचदेव-३ पंचदेव-४ पंचदेव-५ पंचदेव-६ पंचदेव-७ पंचदेव-८ पंचदेव-९ पंचदेव-१० पंचदेव-२० पंचदेव-३० पंचदेव- 

४० पंचदेव-५० पंचदेव-६० पंचदेव-७० पंचदेव-८० पंचदेव-९० पंचदेव-१०० 

दुध-पानि फराक-फराक (कथा एवं पाण्डुलिपि जगदीश प्रसाद मण्डल)- (छाया एवं सम्पादन- उमेश मण्डल) 

जगदीश प्रसाद मण्डल जीक ६५ टा पोथीक नव संस्करण विदेहक २३३ (Videha 01 09 2017) सँ 240 (Videha_15_05_2018 ) 
IRE APH धारावाहिक प्रकाशन ANP RPR पढु- 


VIDEHA 233 | VIDEHA 234 | VIDEHA 235 | VIDEHA 236 | VIDEHA 237 | VIDEHA 238 


VIDEHA 239 | VIDEHA 240 | VIDEHA 241 VIDEHA 242 | VIDEHA 243 | VIDEHA 244 


VIDEHA 245 | VIDEHA 246 | VIDEHA 247 | VIDEHA 248 | VİDEHA 249 | VİDEHA 250 


पंगु (उपन्यास)- साहित्य अकादेमी मूल पुरस्कार २०२१ सँ सम्मानित पोथी 
पंगु (हिन्दी अनुवाद रामेश्वर प्रसाद मण्डल) 

डॉ. शशिधर कुमर 

उडि ने सकी पर चिडै छी हम (भाग १-२) (पृ. १०५४-१०९५) 

खिस्सा अण्टार्कटिका केर (पृ. १०५४-१०९५) 

बाल कविता (पृ. ९९३-१२१५) 

बाल कविता (पृ. १००४-११७३) 


सचित्र बाल कविता (q. ७४७-८३४) 
सचित्र बाल कविता (q. १४६८-१८५०) 


गजेन्द्र ठाकुर 
तेलुगु कथा आ ओडिया, तेलुगु, गुजराती, भोजपुरी आ कश्मीरी कविता 

तेलुगु कथा आ ओडिया, तेलुगु, गुजराती, भोजपुरी आ कश्मीरी कविता (मिथिलाक्षर) 
मैथिली समीक्षाशास्त्र 


मैथिली समीक्षाशास्त्र (तिरहुता) 
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मैथिली समीक्षाशास्त्र (भाग-२, अनुप्रयोग) 

मैथिली प्रतियोगिता 

प्रबन्ध-निबन्ध-समालोचना भाग-१ 
प्रबन्ध-निबन्ध-समालोचना भाग दू (कुरुक्षेत्रम अन्तर्मनक-२) 
प्रबन्ध-निबन्ध-समालोचना (भाग-२, कुरुक्षेत्रम्‌ अन्तर्मनक खण्ड-८) (संक्षिप्त) 
नित नवल दिनेश कुमार मिश्र 

नित नवल दिनेश कुमार मिश्र (मिथिलाक्षर) 

नित नवल दिनेश कुमार मिश्र (कैथी) 
नित नवल दिनेश कुमार मिश्र (नेवाडी) 
नित नवल दिनेश कुमार मिश्र (IPA) 


नित नवल दिनेश कुमार मिश्र (नेवाडी) 

नित नवल दिनेश कुमार मिश्र (IPA 

दूषण पञ्जी- The Black Book 

दूषण पञ्जी- The Black Book (मिथिलाक्षर) 

पर्वत ऊपर भमरा जे सूतल (बीहनि, लघु आ दीर्घ कथा संग्रह) 
पर्वत ऊपर भमरा जे सूतल (मिथिलाक्षर) 

पर्वत ऊपर भमरा जे सूतल (कैथी) 
पर्वत ऊपर भमरा जे सूतल (नेवाड़ी) 
पर्वत ऊपर भमरा जे सूतल (IPA) 


पर्वत ऊपर भमरा जे सूतल (नेवाड़ी' 

पर्वत ऊपर भमरा जे सूतल (IPA 

The Science of Words 

Rajdeo Mandal- Maithili Writer (Now with Supplement 1 & II) 
नित नवल सुभाष चन्द्र यादव 

नित नवल सुभाष चन्द्र यादव (मिथिलाक्षर) 

जगदीश प्रसाद मण्डल- एकटा बायोग्राफी 

गंगा ब्रिज (नाटक) 

उल्कामुख (नाटक) 

संकर्षण (नाटक) 

धांगि बाट बनेबाक दाम अगूबार पेने छँ (रुबाइ, कता आ गजल संग्रह) 
सहस्रजित्‌ (पद्य संग्रह) 

सहस्राब्दीक चौपडपर (पद्य संग्रह) 

त्वञ्चाहञ्च आ असञ्जाति मन (gel गीत प्रबन्ध) 

सहस्रबाढ़नि (उपन्यास) 

सहखबाढ़नि ब्रेल-मैथिली (मैथिलीक पहिल ब्रेल पोथी) 

सहसशीर्षा (उपन्यास) 

गल्प-गुच्छ (विहनि आ लघु कथा संग्रह) 

शब्दशास्त्रम्‌ (लघुकथा संग्रह) 

बाल मण्डली/ किशोर जगत (बाल नाटक, लघुकथा, कविता आदि) 
कुरुक्षेत्रम्‌ अन्तर्मनक 

देवनागरी वर्सन तिरहुता वर्सन ब्रेल वर्सन 

Learn Maithili Sign Language 

Learn Mithilakshar Script 

Learn Braille through Mithilakshar Script 

Learn International Phonetic Script through Mithilakshar Script 
Learn Kaithi 

Learn Newari 

Learn Calligraphic Newari (Ranjana) 
Learn Urdu Script 


Learn Tibetan Script 
Learn Japanese Script for Haiku 


Learn Brahmi 

Learn Kharoshthi 

मिथिला रत्न/ मिथिला चित्रकला/ मिथिलाक पाबनि तिहार (कथा) आ मिथिलाक संगीत 
जलोदीप (बाल-नाटक संग्रह) 
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अक्षरमुष्टिका (बाल-लघुकथा संग्रह) 

बाङक बडौरा (बाल-पद्य संग्रह) 

नाराशंसी (गीत-प्रबन्ध) 

मचण्ड (नाटक) 

बाल साहित्य (मूल)- गजेन्द्र ठाकुर 

भऽ जाएब छू/मैथिलीक २०१२ 4 प्रकाशित पहिल क्लाइमेट-फिक्शन प्ले- Maithili s first climate-fiction play originally 
published in 2012) 

कमलाक भगता 

तरहरिमे परीलोक 

बेसी छुट्टी कम इसकूल 

बडद करैए दाउन ने यौ 

बाल गजल 

फिनिश लाइन 

अनूदित साहित्य (आन भाषासँ)- गजेन्द्र ठाकुर 

विदेहःसदेह २७ (गजेन्द्र ठाकुर आ रवि भूषण पाठकक आन भाषासँ अनूदित गद्य आ पद्य- अंक १-३५० सँ) 
बाल साहित्य (अनुवाद- द्विभाषिक- मैथिली-अंग्रेजी)- गजेन्द्र ठाकुर 

मसाई केर परिवर्तनकारी रेबेका 


ने 


भारतोल्लक राजकुमारी | भारतोल्लक राजकुमारी (बिनु शब्दक) 


छी? 


! 
कच-कच कचाक | चुन्नू-मुन्नूक नहेनाइ नेना जे बैलूनसँ डेराइत छ | अद्भुत फिबोनाची अंक-शुंखला 
a 


शेष go टा बाल चित्र-पोथी नीचाँक लिंकपर:- 
5: एकटा नीक दिन 
! 
! si लि 
टुहटुह डोरी 
हमर टोलक बाट जखन इकडू स्कूल गे | माछी फेर आउ टाटा! अमाचीक जुलुम मशीन सभ 
a 
पाउम्याऊ वाह 
लाल बरसाती भूत-प्रेतक _ आउ पएर गानी कतऽ अछि ई अंक ५? 
1 नाट्यशाला 
विदेह मैथिली-अंग्रेजी टॉकिंग रीड-अलाउड ऑडियो बुक 
https://bloomlibrary.org/player/Wcf6zr5CoF (मसाई केर परिवर्तनकारी रेबेका) 
hitps://bloomlibrary.org/player/p3sHdYBgiT (चलू हम तँ ठीक छी ने!) 
https://bloomlibrary.org/player/f19pSdhGMo (एकटा नीक दिन) 
https://bloomlibrary.org/player/b2I5wesxCp (घर सभ) 
https://bloomlibrary.org/player/dAzCOFubt7 (की अहाँ à चिड़ै सभकें देखने छी?) 
NTA-UGC/ UPSC/ 8250 Maithili Optional- गजेन्द्र ठाकुर 
मैथिली समीक्षाशास्त्र 
मैथिली समीक्षाशास्त्र (तिरहुता) 
मैथिली समीक्षाशास्त्र (भाग-२, अनुप्रयोग) 
मैथिली प्रतियोगिता 
[Place of Maithili in Indo-European Language Family/ Origin and development of Maithili language 
(Sanskrit, Prakrit, Avhatt, Maithili) भारोपीय भाषा परिवार मध्य मैथिलीक स्थान/ मैथिली भाषाक उद्व ओ विकास (संस्कृत, 
प्राकृत, अवहट्ट, मैथिली)] 


(Criticism- Different Literary Forms in Modern Era/ test of critical ability of the candidates) 
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(ज्योतिरीश्वर, विद्यापति आ गोविन्ददास सिलेबसमे छथि आ रसमय कवि चतुर चतुरभुज विद्यापति कालीन कवि छथि। एतय समीक्षा 
शुंखलाक प्रारम्भ करबासँ पूर्व चारू गोटेक शब्दावली नव शब्दक पर्याय संग देल जा रहल अछि। नव आ पुरान शब्दावलीक ज्ञानसँ 
ज्योतिरीश्वर, विद्यापति आ गोविन्ददासक प्रश्नोत्तरमे धार आओत, संगहि शब्दकोष बढ़लासँ खाँटी मैथिलीमे प्रश्नोत्तर लिखबामे धाख आस्ते- 
आस्ते खतम होयत, लेखनीमे प्रवाह आयत आ सुच्चा भावक अभिव्यक्ति भय सकत 1) 

(बद्रीनाथ झा शब्दावली आ मिथिलाक कृषि-मत्स्य शब्दावली) 

(वैल्यू एडीशन- प्रथम पत्र- लोरिक गाथामे समाज ओ संस्कृति) 

(वैल्यू एडीशन- द्वितीय पत्र- विद्यापति) 

(वैल्यू एडीशन- द्वितीय पत्र- पद्य समीक्षा- बानगी) 

(वैल्यू एडीशन- प्रथम पत्र- लोक गाथा नृत्य नाटक संगीत) 

(वैल्यू एडीशन- द्वितीय पत्र- यात्री) 

(वैल्यू एडीशन- द्वितीय पत्र- मैथिली रामायण) 

(वैल्यू एडीशन- द्वितीय पत्र- मैथिली उपन्यास) 

(वैल्यू एडीशन- प्रथम पत्र- शब्द विचार) 

(तिरहुता लिपिक उद्धव ओ विकास) 

अनुलग्नक-१-२-३ अनुलग्नक- ४-५ 

(मैथिली आ दोसर पुबरिया भाषाक बीचमे सम्बन्ध (बांग्ला, असमिया आ ओडिया) [यू.पी.एस.सी. सिलेबस, पत्र-१, भाग-"ए", क्रम-५]) 
[मैथिली आ हिन्दी/ बांग्ला/ भोजपुरी/ मगही/ संथाली- बिहार लोक सेवा आयोग (बी.पी.एस.सी.) केर सिविल सेवा परीक्षाक मैथिली (ऐच्छिक) 
विषय लेल] 

मैथिली 


बांग्ला 


संथाली 


NTA UGC NET Maithili 01- गजेन्द्र ठाकुर 
NTA UGC NET Maithili 02- गजेन्द्र ठाकुर 
Test Series-1- गजेन्द्र ठाकुर 

Test Series-2- गजेन्द्र ठाकुर 

Gs (Pre) 

Topic 1 - गजेन्द्र ठाकुर 


विदेह-सदेह १-२५ www.videha.co.in 
विदेह ई-पत्रिकाक अंक १-३५० सॉ. मैथिलीक सर्वश्रेष्ठ ver आ verer एकटा समानान्तर संकलन 


विदेह:सदेह २ मैथिली प्रबन्ध-निबन्धः विदेह: सदेह २ तिरहुता 
समालोचना 
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विदेह मैथिली विहनि कथा [विदेह सदेह ५] 


विदेहः सदेह ५ तिरहुता 


विदेह मैथिली विहनि कथा [ विदेह सदेह ५]- 


संस्करण-२ 


विदेह सदेह ५]- | विदेहः सदेह ५ संस्करण-२ तिरहुता 


उत्सव [विदेह सदेह ९ 


विदेहःसदेह ११ 
विदेह:सदेह १२ विदेहः सदेह १२ तिरहुता 


विदेहःसदेह १९ 


विदेह: सदेह २० तिरहुता 


विदेहः सदेह २१ 
विदेहःसदेह २२ 


विदेद:सदेह २४ 
विदेह:सदेह २५ वदेहः सदेह २५ तिरहुता 


विदेह-सदेह २६-३६ www.videha.co.in 


विदेह ई-पत्रिकाक अंक १-३५० wk थीम आधारित मैथिलीक सर्वश्रेष्ठ मूल आ अन्रुदित var ər 


TIP एकटा समानान्तर संकलन 
विदेहःसदेह २६ (डॉ शम्भु कुमार सिंह आ डॉ 


अरुण कुमार सिंह अंक १-३५० सँ 
विदेहःसदेह २७ (गजेन्द्र ठाकुर आ रवि भूषण 


विदेह: सदेह २६ तिरहुता 


पाठकक आन भाषासँ अनूदित गद्य आ पद्य-_ 
अंक १-३५० सँ) 
विदेहःसदेह २८ (अनूदित गद्य आ uer अंक 


विदेहः सदेह २७ तिरहुता 


१-३५० सँ) 


विदेहःसदेह २९ (रवि भूषण पाठक आ डॉ. _ 


(अनूदित गद्य आ w- अंक | विदेहः सदेह २८ तिरहुता 


कैलाश कुमार मिश्र- अंक १-३५० सँ 
विदेहःसदेह ३० (स्कूल-कॉलेजक विद्यार्थी. 


विदेह: सदेह २९ तिरहुता 


लेल- अंक १-३५० सँ) 
विदेह:सदेह ३१ (डॉ. कामिनी कामायनी आ. 


विदेह: सदेह ३० तिरहुता 


कुमार मनोज कश्यप- अंक १-३५० सँ) 
विदेह:सदेह ३२ (रचनात्मक गद्य-पद्य लेखन. 


विदेहः सदेह ३१ तिरहुता 


भाग-१- अंक १-३५० Ñ) 


विदेहःसदेह ३३ (रचनात्मक गद्य-पद्य लेखन_ 


विदेहः सदेह ३२ तिरहुता 


भाग-२- अंक १-३५० सँ) 


विदेह:सदेह ३४ (रचनात्मक गद्य-पद्य लेखन. 


विदेहः सदेह ३३ तिरहुता 


भाग-३- अंक १-३५० सँ) 


विदेह: सदेह ३४ तिरहुता 
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विदेह:सदेह ३५ (रचनात्मक गद्य-पद्य लेखन विदेह: सदेह ३५ तिरहुता 
भाग-४- अंक १-३५० सँ) 


विदेह:सदेह ३६ (रचनात्मक गद्य-पद्य लेखन. विदेह: सदेह ३६ तिरहुता 
भाग-५- अंक १-३५० सँ) 


यू.पी.एस.सी. आ आन प्रतियोगिता परीक्षा लेल देखू: 


विदेहःसदेह १७ विदेहःसदेह २१ | विदेहःसदेह २३ | विदेहःसदेह २६ | विदेहःसदेह २९ 


Videha-Sadeha 
भाषापाक -विदेह मैथिली मानक भाषा आ मैथिली भाषा सम्पादन पाठ्यक्रम 
विदेह पुरान अंकक आर्काइव 
Videha 1-50 
Videha 51-100 
Videha 101-149 
Videha 150-250 
Videha 251-Onvvards 
Audio Archive Folder 
Mithila Painting-Modern Art-Photos 
Videha Old Issues Folder 
Videha Classical Sites Folder 
पंजी (११००० मूल मिथिलाक्षर ताडपत्र १७ टा पी.डी.एफ. फाइलमे) 
दूषण पंजी 
मोदानन्द झा शाखा पञ्जी 
मंडार- मरडे कश्यप-प्राचीन 
प्राचीन पंजी (लेमीनेट कएल) 
उतेढ पंजी 
पनिचोभे बीरपुर 
दरभंगा राज आदेश उतेढ आदि 
छोटी झा पुस्तक निर्देशिका 
पत्र पंजी 
मूलग्राम पंजी 
मूलग्राम परगना हिसाबे पंजी 
मूल पंजी-२ 
मूल पंजी-३ 
मूल पंजी-४ 


गजेन्द्र ठाकुर आ आशीष अनचिन्हार (सम्पादन) 
मैथिलीक प्रतिनिधि गजल 
मैथिली गजल: आगमन ओ प्रस्थान बिंदु (गजलक आलोचना-समालोचना-समीक्षा) 


गजेन्द्र ठाकुर, नागेन्द्र कुमार झा आ पञ्जीकार विद्यानन्द झा (सम्पादन) 
जीनोम मैपिंग (४५० ए.डी.सँ २००९ ए.डी.)--मिथिलाक पञ्जी प्रबन्ध 


जीनियोलोजिकल मैपिंग (४५० ए.डी.सँ २००९ ए.डी.)--मिथिलाक पञ्जी प्रबन्ध -भाग-२ 
MAITHILI-ENGLISH DICTIONARIES 


Maithili-English Dictionary Vol.l 
Maithili-English Dictionary Vol.Il 
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ENGLISH-MAITHILI DICTIONARIES 
Videha English Maithili Dictionary 
English-Maithili Computer Dictionary 


दिनेश कुमार मिश्र (सौजन्य दिनेश कुमार मिश्र) 

बन्दिनी महानन्दा 

बागमती की we 

gs पाटन के बीच Ñ.. (कोसी नदी की कहानी) 

न घाट न घर 

बगावत पर मजबूर मिथिला की कमला नदी 

भुतही नदी और तकनीकी झाड़-फूंक 

The Kamla River and People On Collision Course 

Bhutahi Balan- Story of a ghost river and engineering witchcraft 
Refugees of the Kosi Embankments 


मैथिली कविता-त्रैमासिक (सौजन्य- नचिकेता) 
मैथिली कविता-त्रैमासिक (अप्रैल १९६९) 

मैथिली कविता-त्रैमासिक (जुलाइ १९६९) 

कौशिकी (सौजन्य- पञ्जीकार विद्यानन्द झा) 
कौशिकी (१९७१-७२) 

देसिल बयना (अखबार) (सौजन्य- रामलोचन ठाकुर) 
देसिल बयना (अखबार) 

Society Today (सौजन्य- सुमित आनन्द) 

अंक ११ 

अंतिका (सौजन्य- गौरीनाथ) 
जुलाइ-सितम्बर २००८ (हरिमोहन झा विशेषांक) अक्टूबर २०१०सँ मार्च २०११ अक्टूबर २०११ सँ मार्च २०१२ 
मिथिलांगन (सौजन्य मुकेश दत्त) 

अप्रैल-सितम्बर २०२२ 

मैलोरंग (सौजन्य- प्रकाश झा) 

अंक२-३ 

धूआ-धजा (सौजन्य- परमेश्वर कापडि) 

अंक ७ अंक १४ अंक १५ अंक १६ अंक १८ अंक qo जून २०१२ अंक २४ जून २०१२ 23February2016 २५ जुलाइ २०१२०५ 
अगस्त २०१२ आसिन २०७३ 

स्मारिका (सौजन्य- रामभरोस कापडि भ्रमर) 
स्मारिका (२०१०) 

आंगन (सौजन्य- रामभरोस कापडि भ्रमर) 

आंगन अंक-४ (२०१२) 

गामघर (सौजन्य- रामभरोस कापडि "भ्रमर") 
गामघर-३०-०८-२०१८ 


गामघर-०४-१०-२०१८ 

गामघर-१६-०५-२०१९ 

गामघर-२७-०६-२०१९ 

आँजुर (सौजन्य- रामभरोस कापडि भ्रमर) 

आँजुर (अंक वर्ष ३६, अंक ३) 

दूधमती- (नेपाली आ मैथिलीमे) (सौजन्य- सुजीत कुमार झा) 

अंक ३१ अंक ३२ अंक ३३ अंक ३४ अंक 35 अंक 36 अंक 37 अंक 38 अंक 39 अंक 40 अंक 41 
घर-बाहर (सौजन्य- चेतना समिति) 


अप्रैल-जून २०११ 
रचना (सौजन्य- सुभाष चन्द्र यादव) 
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दिसम्बर "०५ मार्च "०६राजकमल चौधरी: मोनोग्राफ 

पल्लव (सौजन्य- धीरेन्द्र प्रेमर्षि) 

पल्लव- १ गजल अंक 

पूर्वोत्तर मैथिल (सौजन्य- प्रेमकान्त चौधरी) 

अप्रैल-जून 2010 जुलाइ-सितम्बर 2010 जनवरी सँ मार्च 2011 अप्रैल-जून २०११ जुलाइ-सितम्बर २०११ 
लालदास भावांजलि स्मारिका २०२२ (सौजन्य डॉ संजीव शमा) 


किछु मैथिली पोथी डाउनलोड साइट (ओपन सोर्स) 
NCERT BHASHA SANGAM 

NCERT (Maithili-English-Hindi Conversations) 
मैथिली (मैथिली संकेत भाषा सहित- मैथिलीमे पहिल बेर) 
https://www.youtube.com/@videha_ejournal 
https://youtu.be/TebuC-IrSs8 
https://ncert.nic.in/bs-2021.php 

Sahitya Akademi 

प्रकाशन 

डिजिटल-पोथी 

CIIL 

अखियासल (रमानन्द झा रमण) 


जुआयल कनकनी- महेन्द्र 
प्रबन्ध संग्रह- रमानाथ झा (बी.पी.एस.सी. सिलेबस) 


सृजन केर दीप पर्व- सं केदार कानन आ अरविन्द ठाकुर 
मैथिली गद्य संग्रह- सं शैलेन्द्र मोहन झा 

Archive.Org (विजयदेव झा) 

Videha Maithili eBooks/ eJournals/ Video Archive 
IGNCA 

Maithili English Dictionary 

विज्ञान रत्राकर 

मिथिला दर्शन 

तीरभुक्ति 

OLE Nepal's e-Pustakalaya 

पोथीक लिंक 
IGNCA-ASI (search keyword Mithila) 
History of Navya-Nyaya in Mithila 

Studies in Jainism and Buddism in Mithila 
Mithila in the Age of Vidyapati 

Cultural Heritage of Mithila 

Mithila under the Karnatas 
Temple Survey Project ASI- English आ Hindi 
मैथिली साहित्य संस्थान 

दर्शनीय मिथिला (मैथिली साहित्य संस्थान लिंक) 
Brochure 1 (मैथिली साहित्य संस्थान लिंक) 
Brochure 2 (मैथिली साहित्य संस्थान लिंक) 
Brochure 3 (मैथिली साहित्य संस्थान लिंक) 

ब्लूम लाइब्रेरी मैथिली 

अरिपन फाउण्डेशन 

Pratham Books Maithili Storyvveaver 

मैथिली आँडियो बुक्स 

Videha Read Aloud Talking Maithili Audio Books (including Maithili Sign Language- İst time in 
Maithili) 

पोथी डॉट कॉम 
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/ Love Mithila (पोथी डाउनलोड लिंक) 

online_maithili_journal 

owner / Love Mithila 

प्यारे मैथिल चैनल- किरण चौंधरी आ संगीता आनन्द- मैथिलीक ard deha यू ट्यूब चैनल 
मिथिला चेप्टर 

'खिस्सा-पिहानी नेना भुटका लेल 

जानकी एफ.एम समाचार 

आकाशवाणी दरभंगा यु टयूब चैनल 


मैथिली 


विदेह सम्मान; सम्मान-सूची (समानान्तर साहित्य अकादेमी, समानान्तर ललित कला अकादेमी आ समानान्तर संगीत-नाटक अकादेमी 
सम्मान/ पुरस्कार नामसँ विख्यात) 


मैथिलीक वर्तनी 

१ 

मैथिलीक वर्तनी- विदेह मैथिली मानक भाषा आ मैथिली भाषा सम्पादन पाठ्यक्रम 

ITT 

2 

मैथिलीक वर्तनीमे पर्याप्त विविधता अछि। मुदा प्रश्नपत्र देखला उत्तर एकर वर्तनी इग्नू BMAFOO1 सँ प्रेरित बुझाइत अछि, से एकर 
एकरा एक उखड़ाहामे उनटा-पुनटा दियौ, ततबे धरि पर्याप्त अछि। यू.पी.एस.सी. क मैथिली (कम्पलसरी) पेपर लेल सेहो ई पर्याप्त 
अछि, से जे विद्यार्थी मैथिली (कम्पलसरी) पेपर लेने छथि से एकर एकटा आर फास्ट-रीडिंग दोसर-उखडाहामे करथि| 

IGNOU इग्नू BMAF-001 


These are print-on-demand books, send your queries to editorial.staff.videha@gmail.com. The eBooks of some of 
these are available for sale on Google Play. 
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४.३.मैथिली वीडियोक संकलन Maithili Videos 
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वि दे ह विदेह Videha RITZ http://www.videha.co.in विदेह प्रथम मैथिली पाक्षिक £ पत्रिका Videha Ist Maithili 
Fortnightly ejournal विदेह प्रथम मैथिली पाक्षिक ई पत्रिका नव अंक देखबाक लेन JE सभके रिफ्रेश pç d] Always 
retresh the pages for viewing new issue of VIDEHA. 


"Videha" Ist Maithili Fortnightly ejournal Archive of Videos 'विदेह' प्रथम मैथिली पाक्षिक ई पत्रिका वीडियो आर्काइव 
मैथिली वीडियोक संकलन (पूर्णतः अव्यवसायिक उद्देश्य आ मात्र एकेडमिक प्रयोग लेल) वीडियो देखबाक लेल सबधित लिककें क्लिक 
करू | For viewing videos click the respective links. 


मिथिलाक सभ जाति आ धर्मक संस्कार, लोकगीत आ व्यवहार गीत (सौजन्य: उमेश मंडल) 
1234567891011121314151617181920 21 22 23 24 252627282930313233343536373839 


गुवाहाटी विद्यापति पर्व २०१० 


पहिल भाग दोसर भाग तेसर भाग चारिम भाग पाँचम भाग 


गुवाहाटी अन्तर्राष्ट्रीय मैथिली सम्मेलन आ विद्यापति पर्व २०११ 
01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 4 
0.41 42 43 44 45 46 


चौबटिया (सौजन्य- धीरेन्द्र प्रेमर्षि) 


चौबटिया 
सौभाग्य मिथिला 
ललका पाग भाग-१ 


ललका पाग भाग-२ 


बुधियार छौडा आ राक्षस 


मिनाप-२ 
भाग-१ भाग-२ भाग-३ भाग-४ 


NCERT BHASHA SANGAM 

NCERT (Maithili-English-Hindi Conversations) 
मैथिली (मैथिली संकेत भाषा सहित- मैथिलीमे पहिल बेर) 
https://www.youtube.com/@videha_ejournal 
https://youtu.be/TebuC-IrSs8 
https://ncert.nic.in/bs-2021.php 
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प्यारे मैथिल चैनल- किरण चौधरी आ संगीता आनन्द- मैथिलीक सभसँ लोकप्रिय यू ट्यूब चैनल 
मिथिला चैप्टर 


खिस्सा-पिहानी नेना भुटका लेल 


ब्लूम लाइब्रेरी मैथिली 


अरिपन फाउण्डेशन 


Pratham Books Maithili Storyvveaver 


मैथिली ऑडियो बुक्स 


Videha Read Aloud Talking Maithili Audio Books (including Maithili Sign Language- Ist time in 
Maithili) 


https://bloomlibrary.org/player/Wcf6zr5CoF (मसाई केर परिवर्तनकारी रेबेका) 
hitps://bloomlibrary.org/player/p3sHdYBgiT (चलू हम तँ ठीक छी ने!) 
hitps://bloomlibrary.org/player/f19pSdhGMo (एकटा नीक दिन) 
https://bloomlibrary.org/player/b2I5wesxCp (घर सभ) 
https://bloomlibrary.org/player/dAzCOFubt7 (की अहाँ ऐ fas सभकेँ देखने छी?) 


जानकी एफ.एम समाचार 
ममता गाबय गीत (सौजन्य- श्री केदारनाथ चौधरी) 


गीत 


आकाशवाणी दरभंगा यू ट्यूब चैनल 


| Love Mithila 


online maithili iournal 


owner | Love Mithila 


बृखेश चन्द्र लाल, जनकपुरक सौजन्यसँ 


झिझिया 
ढोल-पिपही 


पवनकान्त झा (काश्यप कमल), भटसिमरि, मधुबनीक सौजन्यसँ 
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विद्यापति गीत 

तूलिका 

गीत-गोविन्ददास (गायन दीक्षा भारती) 

गोविन्ददास-१ 

गोविन्ददास-२ 

गोविन्ददास-३ 

गोविन्ददास-४ 

गोविन्ददास-५ 

गोविन्ददास-६ 

मैथिली गजल (गजल- गजेन्द्र ठाकुर, गायन दीक्षा भारती) 


बहरे मुतकारिब 


गजल-२ 


७१म सगर राति दीप जरए (०२ अक्टूबर २०१०), गाम बेरमा , जिला मधुबनी (संयोजक- जगदीश प्रसाद मंडल) 


भाग-१ भाग-२ भाग-३ भाग-४ भाग-५ भाग-६ 


82म सगर राति दीप जरए, स्थान- गजेन्द्र ठाकुर जीक निज आवास, गाम- मेंहथ, जिला- मधुबनी | दिनांक- 31 मई 2014 (शनि 
दिन), समए- संध्या छह बजेसँ। गोष्ठीक नाओं- कथा बौद्ध सिद्ध मेहथपा सगर राति दीप जरए। आयोजनक खेप- ८२ म आयोजन, संयोजक- 
गजेन्द्र ठाकुर । विशेषता- बाल साहित्यपर केन्द्रित | 


मैलोरंग-१ (सौजन्य- प्रकाश झा) 


नचिकेताक एक छल राजा - भाग-1 


नचिकेताक एक छल राजा - भाग- 2 


काठक लोक- महेन्द्र मलंगिया भाग-1 


काठक लोक- महेन्द्र मलंगिया भाग-2 
मैलोरंग-२ 

कोसी सेमीनार 12 सितम्बर 2008 भाग-१ 
कोसी सेमीनार 12 सितम्बर 2008 भाग-२ 
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मिथिलांगन 

विदेह मैथिली नाट्य उत्सव 

यू ट्यूब लिंक 

विदेह मैथिली साहित्य/ नाट्य/ कविता/ परिचर्चा उत्सव 


विदेह समानान्तर साहित्य अकादेमी सम्मान समारोह 


जनकपुर- विद्यापति पर्व 

जितेन्द्र झा, जनकपुर 

रामभद्र 

सामा चकेवा 1 

सामा चकेवा 2 

मैथिली कवि सम्मेलन (मिथिला कल्चरल ऑर्गेनाइजेशन, यू.के.) 
रिपब्लिक डे 2009 (भारत) 

सगर राति दीप जरए, कबिलपुर, जून २०१० 


भाग-१ भाग-२ 


कृष्ण कुमार कश्यपसँ गजेन्द्र ठाकुर द्वारा लेल साक्षात्कार 


भाग-१ भाग-२ भाग-३ भाग-४ भाग-५ 


भाग-६ भाग-७ 


प्रबोध सम्मान: राजमोहन झा 


(स्लाइडरकें बीचमे T जाउ अदहाक बाद राजमोहन sr विनीत उत्पलक साक्षात्कार छन्हि।) 


साहित्य अकादमी पुरस्कार: मन्त्रेश्वर झा 


मिथिलाक खोज 
1.गौरीशकर 
भाग-१ भाग-२ 

2. बाइसी-बसैटी 
वर्षकृत्य 


भाग-१ भाग-२ भाग-३ भाग-४ भाग-५ 


भाग-६ भाग-७ भाग-८ भाग-९ भाग-१० 


समन्वय २-४ नवम्बर २०१२ इण्डिया हैबीटेट सेन्टर भारतीय भाषा महोत्सव 


Samanvay 2-4 November 2012 IHC Indian Languages’ Festival. Venue: India Habitat Centre, Lodhi 
Road, New Delhi -- 110 003. 


3rd November 2012 Maithili- Love's Own Language/ Brahminism in Maithili/ Pre-Jyotirishwar Non- 
Brahmin Vidyapati 


भाग-१ भाग-२ भाग-३ भाग-४ भाग-५ 


भाग-६ भाग-७ भाग-८ भाग-९ भाग-१० 
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भाग-११ भाग-१२ 


2nd November 2012 Ugna Re- By Shovna Narayan (Pre-Jyotirishwar Non Brahmin Vidyapati’s Life 
Episode) 


भाग-१ भाग-२ भाग-३ भाग-४ भाग-५ 


भाग-६ भाग-७ भाग-८ 


७५म सगर राति दीप जरए मे मुन्नाजीक पहिल विहनि कथा पोस्टर प्रदर्शनी 


मिथिलाक मूडन- (रसनचौकीक स्वरक संग) 


हृदयनारायण झा 
भाग-१ भाग-२ भाग-३ 
रंजन चौधरी आ हनी मिश्र (तबला) 


भाग-१ भाग-२ भाग-३ भाग-४ भाग-५ 


भाग-६ भाग-७ MEL, भाग-९ 
ललित रंग आ हनी मिश्र (तबला) 
भाग-१ भाग-२ भाग-३ 

दीक्षा भारती 

भाग-१ भाग-२ भाग-३ MEE 

सुषमा 

बटगमनी 

नन्द कुमार मिश्रक गजल पाठ 
नन्द कुमार मिश्र जीक कविता पाठ 


भाग-१ भाग-२ 


मैथिली- भोजपुरी अकादमी, नई दिल्ली 


भाग-१ भाग-२ भाग-३ भाग-४ भाग-५ 


मैथिली- भोजपुरी अकादमी, नई दिल्ली सेमीनार 29 मार्च2009 


भाग-१ भाग-२ भाग-३ भाग-४ भाग-५ 


भाग-६ भाग-७ भाग-८ भाग-९ 


मैथिली- भोजपुरी अकादमी, द्वारका, नई दिल्ली सेमीनार 


भाग-१ भाग-२ भाग-३ भाग-४ भाग-५ 


विदेह सम्मान: सम्मान-सूची (समानान्तर साहित्य अकादेमी, समानान्तर ललित कला अकादेमी आ समानान्तर संगीत-नाटक अकादेमी सम्मान/ 
पुरस्कार नामसँ विख्यात) 


मैथिलीक वर्तनी 
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मैथिलीक वर्तनी- विदेह मैथिली मानक भाषा आ मैथिली भाषा सम्पादन पाठ्यक्रम 
भाषापाक 


२ 


मैथिलीक वर्तनीमे पर्याप्त विविधता अछि | मुदा प्रश्नपत्र देखला उत्तर एकर वर्तनी इग्नू BMAFO01 सँ प्रेरित बुझाइत अछि, से एकर एकरा 
एक उखड़ाहामे उनटा-पुनटा दियौ, ततबे धरि पर्याप्त अछि। यू.पी.एस.सी. क मैथिली (कम्पलसरी) पेपर लेल सेहो ई पर्याप्त अछि, से जे 
विद्यार्थी मैथिली (कम्पलसरी) पेपर लेने छथि से एकर एकटा आर फास्ट-रीडिंग दोसर-उखड़ाहामे करथि| 


IGNOU इम BMAF-001 


अपन मंतव्य editorial.staff.videha@gmail.c0m पर पठाउ | 
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४.४.मैथिली शिशु, बाल आ किशोर साहित्य Maithili Children Literature 
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Fortnightly ejournal विदेह प्रथम मैथिली पाक्षिक ई पत्रिका नव अंक देखबाक लेन JE सभके रिफ्रेश pç SRI Always 
retresh the pages for viewing new issue of VIDEHA. 


powered by 


PO | Search Books | Books Google 


Search above & below within more than 350 old issues of Videha eJournal विदेह 
मैथिली साहित्य आन्दोलन: मानुषीमिह संस्कृताम्‌ www.videha.co.in 


https://books.google.com/ 


Videha Archive of Maithili Children Literature विदेह मैथिली शिशु, बाल आ किशोर साहित्यक आर्काइव (पूर्णतः अव्यवसायिक 
उद्देश्य आ मात्र एकेडमिक प्रयोग लेल) सभ पोथी पी.डी.एफ. डाउनलोड लेल क्रमानुसार नीचाँक लिंक सभपर उपलब्ध अछि | All the 
books are available for pdf download at the respective links below 


NCERT BHASHA SANGAM 

NCERT (Maithili-English-Hindi Conversations) 
मैथिली (मैथिली संकेत भाषा सहित- मैथिलीमे पहिल बेर) 
https://www.youtube.com/@videha_ejournal 
https://youtu.be/TebuC-IrSs8 
https://ncert.nic.in/bs-2021.php 


विदेह मैथिली शिशु उत्सव 
कथा dg सिद्ध मेहथपा (बाल साहित्य केन्द्रित) मेहरथमे भेल ८२ म सगर राति दीप RA पठित कथा सभक संकलन 


कथा बौद्ध सिद्ध मेहथपा 

नेना भुटकाकें रातिमे सुनेबा लेल किछु लोककथा 

भोला लाल दास (आर्काइव Ste कौम) 

मैथिली सुबोध व्याकरण 

डॉ. रमानन्द झा 'रमण' (सौजन्य- रमानन्द झा "रमण") 
राजू आ टाकाक गाछ (अनुवाद) 

योगेन्द्र पाठक "वियोगी" (सौजन्य- योगेन्द्र पाठक "वियोगी") 
विज्ञानक बतकही 

विज्ञानक बतकही भाग-२ 

नरक विजय (सम्पूर्ण) 

नरक विजय (संशोधित) 

हमर गाम (बाल उपन्यास) 

पिरामिडक देशमे 

रोबोट (अनूदित साइंस-फिक्शन नाटक) 

रामलोचन ठाकूर (सौजन्य- रामलोचन ठाकुर) 

मैथिली लोककथा 

कीर्तिनाथ झा (सौजन्य- कीर्तिनाथ झा) 

कुरलः मैथिली भावानुवाद 

जगदीश चन्द्र ठाकुर "अनिल" (सौजन्य- जगदीश चन्द्र ठाकुर "अनिल") 
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बाल कविता 

मुन्नाजी 

तीन टा बाल नाटक (मैथिली बाल साहित्य) 

खुरलुच्ची (मैथिली बाल कविता- बाल साहित्य) 

देवाँशु वत्स 

नताशा -मैथिली बाल चित्रशृंखला (कौमिक्स) 

जगदानन्द झा "मनु" (सौजन्य- जगदानन्द झा "मनु") 
चोनहा (बाल उपन्यास) 

जगदीश प्रसाद मण्डल 

तरेगन (बाल प्रेरक विहनि कथा संग्रह) 

नै धाडैए (बाल उपन्यास) 

नन्द कुमार मिश्र 'नन्द' (सौजन्य- नन्द कुमार मिश्र 'नन्द') 
स्वर्ण कमल (बाल उपन्यास) 

बृषेश चन्द्र लाल (सौजन्य- बृषेश चन्द्र लाल) 

ढोलक (बाल कविता संग्रह) 

सुजीत कुमार झा (सौजन्य- सुजीत कुमार झा) 

कोइली घूरि आउ (बाल लघु-विहनि कथा संग्रह) 

डॉ. शशिधर कुमर 

उडि ने सकी पर चिडै छी हम (भाग १-२) (पृ. १०५४-१०९५) 
खिस्सा अण्टार्कटिका केर (पृ. १०५४-१०९५) 

बाल कविता (पृ. ९९३-१२१५) 

बाल कविता (पृ. १००४-११७३) 

सचित्र बाल कविता (पृ. ७४७-८३४) 

सचित्र बाल कविता (पृ. १४६८-१८५१) 

डॉ शशिधर कुमर आ सुप्रिया बेबी कुमारी 
भूकम्प (पृ. ६३८-६७४) 

कनकमणि दीक्षित (मूल नेपालीसँ मैथिली अनुवाद रूपा धीरू आ धीरेन्द्र प्रेमर्षि, बाल साहित्य) (सौजन्य- धीरेन्द्र प्रेमि) 
भगता बेङक देश-भ्रमण 

अणिमा सिंह (सौजन्य- नचिकेता) 

शिशु गीत खेल 

कल्पना झा (सौजन्य- कल्पना झा) 
नशामुक्ति हित गाबी गीत 

निनियाँ 

मुन्नी कामत (सौजन्य- मुन्नी कामत) 

Her (बाल कथा संग्रह) 

प्रीति ठाकुर 

गोनू झा आ आन मैथिली चित्रकथा -पहिल मैथिली चित्रकथा (बाल साहित्य) 
मैथिली चित्रकथा (बाल साहित्य) 

मिथिलाक लोकदेवता (बाल साहित्य) 
विद्यापतिक पुरुष परीक्षा (बाल साहित्य) 


रेस (अनुवाद- बाल चित्रकथा) 
ए बी सी डी- प्रकृति अक्षर पोथी (अनुवाद- बाल चित्रकथा) 


सभ खाइत अछि (अनुवाद- बाल चित्रकथा) 

बो म्याउ बाह (अनुवाद- बाल चित्रकथा) 

रङ सभ (अनुवाद- बाल चित्रकथा) 

(०६) छोट आ पैघ (अनुवाद- बाल चित्रकथा) 

(०७) माल-जाल आ जानवर दिस देखू (अनुवाद- बाल चित्रकथा) 
(१७) हमर परिवार (अनुवाद- बाल चित्रकथा) 

जानवर (अनुवाद- बाल चित्रकथा) 

पोथी १३: १...२...३... (अनुवाद- बाल चित्रकथा) 

बाजाक अबाज (अनुवाद- बाल चित्रकथा) 
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नीतू कुमारी 

मैथिली चित्रकथा ( बाल साहित्य) 
नीता झा (सौजन्य- नीता झा) 
बिलाइ मौसी (बाल लघुकथा संग्रह) 
किरण चौधरी (अनूदित सचित्र मैथिली बाल कथा) 
पिसी संग हम 

हमर बाल-वाडी 

आर्या काँकपिट मे 

दीपा करमाकर- सही संतुलन मे 
जंगल मे अहाँक स्वागत अछि 
व्हेल छथि आकाश मे 

भैया के मुस्कान के चोरौलक 
बीज संचयक 

अचंभित करय "फिबोनाची" 
शौचालयक खिस्सा 

लाल बरसाती 

गुल्लीक जादुई पेटी 

समीराक विकठ भोजन 

विवाह मे जाई छी 


प्रियंका झा (अनूदित सचित्र मैथिली बाल कथा) 
हमर माँछ! नै हमर माँछ! 
रश्मि प्रिया (अनूदित सचित्र मैथिली बाल कथा) 


कैयो सके छी, नहियो कऽ सके छी 


सुनीता ठाकुर (अनूदित सचित्र मैथिली बाल कथा) 
बण्टी आ बबली 

नीलिमा चौधरी (अनूदित सचित्र मैथिली बाल कथा) 
हमर सभसँ नीक संगी 

स्वास्तिका ठाकुर (अनूदित सचित्र मैथिली बाल कथा) 
गप्पू बुते नाचल नै होइ छै 

तूलिका (अनूदित सचित्र मैथिली बाल कथा) 

हमरा ओ चाही! 

मधूलिका मिश्र (अनूदित सचित्र मैथिली बाल कथा) 


ओंघाइत भीमा 
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लक्ष्मी ठाकुर 
जानवर सभ संगे भेंट-घाँट 
पूनम मण्डल 


सुतै कालक खिस्सा 


गजेन्द्र ठाकुर 

बाल साहित्य (मूल)- गजेन्द्र ठाकुर 

बाल मण्डली/ किशोर जगत (बाल नाटक, लघुकथा, कविता आदि) 
Learn Mithilakshar Script 

जलोदीप (बाल-नाटक संग्रह) 

अक्षरमुष्टिका (बाल-लघुकथा संग्रह) 

बाडक बड़ौरा (बाल-पद्य संग्रह) 

भऽ जाएब छू/मैथिलीक २०१२ मे प्रकाशित पहिल क्लाइमेट-फिक्शन ch Maithil's first climate-fiction play originally 
published in 2012) 

कमलाक भगता 

तरहरिमे परीलोक 

बेसी छुट्टी कम इसकूल 

बडद करैए दाउन ने यौ 

बाल गजल 

फिनिश लाइन 

बाल साहित्य (अनुवाद- द्विभाषिक- मैथिली-अंग्रेजी)- गजेन्द्र ठाकुर 
मसाई केर परिवर्तनकारी रेबेका 

Nd 


घर सभ 


एकटा नीक दिन 


चलू हम तँ ठीक छी ने! 


की अहाँ ऐ fas सभकें देखने छी? 


टोस्ट 
बड़ीटा! कनियेटा! 
एतऽ हम सभ रहे छी 


भारतोल्लक राजकुमारी 


भारतोल्लक राजकुमारी (बिनु शब्दक) 


gu 


कच-कच कचाक 
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नेना जे बैलूनसँ डेराइत छल 
अद्भुत फिबोनाची अंक-शृंखला 
हारू 

अखन नै, अखन नै! 
जन्मदिनक उत्सव भोज 


मोट राजा पातर-दुब्बड कुकुड 


बचिया जे अपन हँसी नै रोकि सकैत छलि 


अंग्रेजी 


छोट लाल-टुहटुह डोरी 


करू नीक, भोगू नीक 


ई सभटा बिलाडिक दोख अछि! 


चोभा आम! 
हमर टोलक बाट 
जखन इकडू स्कूल गेल 


माछी फेर आउ टाटा! 
अमाचीक जुलुम मशीन सभ 
टिंग dn 

पाउ-म्याऊ-वाह 

कुकुडक एकटा दिन 
हमरा नीक लगैए 


रीताक नव-स्कूलमे पहिल दिन 


कनी हँसियौ ने! 
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लाल बरसाती 
भूत-प्रेतक नाट्यशाला 

आउ पएर गानी 

कत$ अछि ई अंक ५? 


विदेह मैथिली-अंग्रेजी टॉकिंग रीड-अलाउड ऑडियो बुक 
https://bloomlibrary.org/player/Wcf6zr5CoF (मसाई केर परिवर्तनकारी रेबेका) 
https://bloomlibrary.org/player/p3sHdYBgiT (चलू हम तँ ठीक छी ने!) 
https://bloomlibrary.org/player/f19pSdhGMo (एकटा नीक दिन) 
https://bloomlibrary.org/player/b2I5wesxCp (घर सभ) 
https://bloomlibrary.org/player/dAzCOFubt7 (की अहाँ ऐ fas सभकें देखने छी?) 
गजेन्द्र ठाकुर (सम्पादन) 


विदेह मैथिली शिशु उत्सव [विदेह सदेह ९] 


विदेह: सदेह ९ तिरहुता 


गजेन्द्र ठाकुर, नागेन्द्र कुमार झा आ पञ्जीकार विद्यानन्द झा (सम्पादन) 
English-Maithili Computer Dictionary 

डॉ. ललिता झा (सौजन्य- ललिता झा) 

मैथिलीक भोजन सम्बन्धी शब्दावली 

गोविंद झा ((IGNCA Site आर्काइव) 

Maithili-English Dictionary 

रामदेव झा (सौजन्य- शंकरदेव झा) 

मैथिली शब्द संचय 

किछु मैथिली पोथी डाउनलोड साइट (ओपन सोर्स) 

Videha Maithili eBooks/ eJournals/ Video Archive 


विज्ञान रत्राकर 


OLE Nepal's e-Pustakalaya 


पोथीक लिंक 


IGNCA-ASI (search keyword Mithila) 


History of Navya-Nyaya in Mithila 


Studies in Jainism and Buddism in Mithila 


Mithila in the Age of Vidyapati 


Cultural Heritage of Mithila 
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Mithila_under the Karnatas 


Temple Survey Project ASI- English आ Hindi 


मैथिली साहित्य संस्थान 

दर्शनीय मिथिला (मैथिली साहित्य संस्थान लिंक) 
Brochure 1 (मैथिली साहित्य संस्थान लिंक) 
Brochure 2 (मैथिली साहित्य संस्थान लिंक) 


Brochure 3 (मैथिली साहित्य संस्थान लिंक) 


ब्लूम लाइब्रेरी मैथिली 


अरिपन फाउण्डेशन 


Pratham Books Maithili_Storyweaver 


मैथिली ऑडियो बुक्स 


Videha Read Aloud Talking Maithili Audio Books (including Maithili Sign Language- İst time in 
Maithili) 


पोथी डॉट कॉम 
खिस्या-पिहानी नेना भुटका लेल 
जानकी एफ.एम समाचार 


आकाशवाणी दरभंगा q टयूब चैनल 


विदेह सम्मान. सम्मान-सूची (समानान्तर साहित्य अकादेमी, समानान्तर ललित कला अकादेमी आ समानान्तर संगीत-नाटक अकादेमी 
सम्मान/ पुरस्कार नामसँ विख्यात) 


मैथिलीक वर्तनी 


मैथिलीक वर्तनी- विदेह मैथिली मानक भाषा आ मैथिली भाषा सम्पादन पाठ्यक्रम 
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भाषापाक 


मैथिलीक वर्तनीमे पर्याप्त विविधता अछि। मुदा प्रश्नपत्र Quen उत्तर एकर वर्तनी इग्नू BMAFOO1 सँ प्रेरित बुझाइत अछि, से एकर 
एकरा एक उखड़ाहामे उनटा-पुनटा दियौ, wed धरि पर्याप्त अछि। यू.पी.एस.सी. क मैथिली (कम्पलसरी) पेपर लेल सेहो ई पर्याप्त 
अछि, से जे विद्यार्थी मैथिली (कम्पलसरी) पेपर लेने छथि से एकर एकटा आर फास्ट-रीडिंग दोसर-उखड़ाहामे करथि| 


IGNOU इग्नू — BMAF-001 


These are print-on-demand books, send your queries to editorial.staff.videha@gmail.com. The eBooks of some of 
these are available for sale on Google Play. 
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४.५.विदेह स्त्री कोना 
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powered by 


PO | Search Books | Books Google 


Search above & below within more than 350 old issues of Videha eJournal विदेह 
मैथिली साहित्य आन्दोलन: मानुषीमिह संस्कृताम्‌ www.videha.co.in 


https://books.google.com/ 


(पूर्णतः अव्यवसायिक उद्देश्य आ मात्र एकेडमिक प्रयोग लेल) सभ पोथी पी.डी.एफ. डाउनलोड लेल क्रमानुसार नीचाँक लिंक सभपर उपलब्ध 
अछि | All the books are available for pdf download at the respective links below. 


सखुआवाली (नारी विमर्श केन्द्रित) भपटियाहीमे भेल ८३ म सगर राति दीप जरयमे पठित कथा सभक संकलन 
सखुआवाली 

अणिमा सिंह (सौजन्य- नचिकेता) 

शिशु गीत खेल 

इलारानी सिंह (सौजन्य- नचिकेता) 

प्रेम- एक कविता (अनूदित नाटक) 

अरुन्धती देवी (सौजन्य- रमानन्द झा "रमण") 
मिथिलाक विदुषी महिला 

कल्पना झा (सौजन्य- कल्पना झा) 
गोसाउनिक गीत 

नशामुक्ति हित गाबी गीत 

निनियाँ 

यायावरी- शेफालिका वर्मा (हिन्दी अनुवाद कल्पना झा) 
मुन्नी कामत (सौजन्य- मुन्नी कामत) 

सुखल मन तरसल आँखि (पद्य आ गद्य) 
सुखल मन तरसल आँखि (कविता) 

अंततः (कविता संग्रह) 

चुक्का (बाल कथा संग्रह) 

नीता झा (सौजन्य- नीता झा) 

बिलाइ मौसी (बाल लघुकथा संग्रह) 
शेफालिका वर्मा (सौजन्य- शेफालिका वर्मा) 
यायावरी (यात्रावृत्तान्त) 

यायावरी (हिन्दी अनुवाद- कल्पना झा) 
अर्थयुग (लघुकथा संग्रह) 

एकटा अकास (लघुकथा संग्रह) 
भावांजलि (गद्य गीत) 
किस्त-किस्त जीवन (आत्म कथा) 
आखर-आखर प्रीत 

नागफाँस (उपन्यास) 
Naagphans (ln English) 
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विभा रानी 

विभा रानीक दूटा नाटक (भाग रौ आ बलचन्दा) 

पन्ना झा (सौजन्य- नरेन्द्र झा) 

अनुभूति (लघुकथा संग्रह) 

सुशीला झा (सौजन्य- प्रभा खेतान/ सुशीला झा) 
छिन्नमस्ता- प्रभा खेतानक हिन्दी उपन्यासक मैथिली अनुवाद 
डॉ. ललिता झा (सौजन्य- ललिता झा) 

मैथिलीक भोजन सम्बन्धी शब्दावली 

डॉ. कामिनी कामायनी 


विदेह:सदेह ३१ (डॉ. कामिनी कामायनी आ कुमार मनोज कश्यप- अंक १-३५० सँ) 


प्रीति ठाकुर 

Tij झा आ आन मैथिली चित्रकथा -पहिल मैथिली चित्रकथा (बाल साहित्य) 
मैथिली चित्रकथा (बाल साहित्य) 

मिथिलाक लोकदेवता (बाल साहित्य) 
विद्यापतिक पुरुष परीक्षा (बाल साहित्य) 

रेस (अनुवाद- बाल चित्रकथा) 

ए बी सी डी- प्रकृति अक्षर पोथी (अनुवाद- बाल चित्रकथा) 
सभ खाइत अछि (अनुवाद- बाल चित्रकथा) 

बो म्याउ बाह (अनुवाद- बाल चित्रकथा) 

रङ सभ (अनुवाद- बाल चित्रकथा) 

(०६) छोट आ पैघ (अनुवाद- बाल चित्रकथा) 
(०७) माल-जाल आ जानवर दिस देखू (अनुवाद- बाल चित्रकथा) 
(१७) हमर परिवार (अनुवाद- बाल चित्रकथा) 
जानवर (अनुवाद- बाल चित्रकथा) 

पोथी १३: १...२...३... (अनुवाद- बाल चित्रकथा) 
बाजाक अबाज (अनुवाद- बाल चित्रकथा) 

नीतू कुमारी 

मैथिली चित्रकथा (बाल साहित्य) 

किरण चौधरी (अनूदित सचित्र मैथिली बाल कथा) 
पिसी संग हम 

हमर _बाल-वाड़ी 

आर्या कॉकपिट मे 

दीपा करमाकर- सही संतुलन मे 

जंगल मे अहाँक स्वागत अछि 

व्हेल छथि आकाश मे 

भैया के मुस्कान के चोरौलक 

बीज संचयक 

अचंभित करय "फिबोनाची" 

शौचालयक favum 

लाल बरसाती 

गुल्लीक जादुई पेटी 

समीराक विकठ भोजन 

विवाह मे जाई छी 


प्रियंका झा (अनूदित सचित्र मैथिली बाल कथा) 


हमर माँछ! नै हमर माँछ! 
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रश्मि प्रिया (अनूदित सचित्र मैथिली बाल कथा) 


कैयो सके छी, नहियो कऽ सके छी 


सुनीता ठाकुर (अनूदित सचित्र मैथिली बाल कथा) 
बण्टी आ बबली 

नीलिमा चौधरी (अनूदित सचित्र मैथिली बाल कथा) 
हमर सभसँ नीक संगी 

स्वास्तिका ठाकुर (अनूदित सचित्र मैथिली बाल कथा) 
गप्पू बुते नाचल नै होइ छै 

तूलिका (अनूदित सचित्र मैथिली बाल कथा) 

हमरा ओ चाही! 

मधूलिका मिश्र (अनूदित सचित्र मैथिली बाल कथा) 
ओंघाइत भीमा 

लक्ष्मी ठाकुर 

जानवर सभ संगे भेंट-घाँट 

पूनम मण्डल 

सुतै कालक खिस्सा 


कनकमणि दीक्षित (मूल नेपालीसँ मैथिली अनुवाद रूपा धीरू आ धीरेन्द्र प्रेमर्षि, बाल साहित्य) (सौजन्य- धीरेन्द्र प्रेमि) 
भगता बेङक देश-भ्रमण 

डॉ शशिधर कुमर आ सुप्रिया बेबी कुमारी 

भूकम्प (पृ. ६३८-६७४) 


लेखकक आमंत्रित रचना आ ओइपर आमंत्रित समीक्षकक समीक्षा सीरीज 


१. कामिनीक पांच टा कविता आ ओइपर मधुकान्त झाक टिप्पणी 
Videha 01 09 2016 
३. मुन्नी कामतक एकांकी "जिन्दगीक मोल" आ ओइपर गजेन्द्र ठाकुरक टिप्पणी 


VIDEHA 354 
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पसुपुलेटी गीता 


एडिटर्स चोइस सीरीज-१ 


मीना झा 
एडिटर्स चोइस सीरीज-२ 
जगदीश चन्द्र ठाकुर (३ टा बाल कविता जइमे टा कविता बेबी चाइल्डपर) 


एडिटर्स चोइस सीरीज-३ 


विद्यापति गीत 

तूलिका 

गीत-गोविन्ददास (गायन दीक्षा भारती) 
गोविन्ददास-१ 

गोविन्ददास-२ 

गोविन्ददास-३ 

गोविन्ददास-४ 

गोविन्ददास-५ 

गोविन्ददास-६ 

मैथिली गजल (गजल- गजेन्द्र ठाकुर, गायन दीक्षा भारती) 
बहरे मुतकारिब 

गजल-२ 

गजल-३ 


गजल-४ 


प्यारे मैथिल चैनल- किरण चौधरी आ संगीता आनन्द- मैथिलीक सभसँ लोकप्रिय यू ट्यूब चैनल 


These are print-on-demand books, send your queries to editorial.staff.videha@gmail.com. The eBooks of some of 
these are available for sale on Google Play. 
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४.६.विदेह सूचना संपर्क अन्वेषण 
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सूचना 
Do not judge each day by the harvest you reap but by the seeds that you plant. 


- Robert Louis Stevenson 


Videha: Maithili Literature Movement 


Videha eJournal (link www.videha.co.in) is a multidisciplinary online journal dedicated to the promotion and 
preservation of the Maithili language, literature and culture. It is a platform for scholars, researchers, writers and poets 
to publish their works and share their knowledge about Maithili language, literature, and culture. The journal is published 
online to promote and preserve Maithili language and culture. The journal publishes articles, research papers, book 
reviews, and poetry in Maithili and English languages. It also features translations of literary works from other languages 
into Maithili. It is a peer-reviewed journal, which means that articles and papers are reviewed by experts in the field 
before they are accepted for publication. 


"विदेहक जीवित साहित्यकार-सम्पादक आ रंगमंचकर्मी- रंगमंच-निर्देशक पर विशेषांक शृंखला" 


विदेह अपन ३६९ म (०१ मई २०२३) अंकमे मैथिली लेखक अशोक पर आ ३७० म (१५ मई २०२३) अंकमे मैथिली लेखक राम 
भरोस कापडि 'भ्रमर' पर विशेषांक निकालत। विशेषांक लेल रचनाकार/ कलाकर्मीक काज, रचना-संपादन, संस्मरण आ अन्य रचनात्मक 
कार्यपर सभ प्रकारक रचना (संस्मरण, आलोचना, समालोचना, समीक्षा आदि) आमंत्रित अछि। अहाँ अपन रचना ३६९म अंकक विशेषांक 
लेल २४ अप्रैल २०२३ धरि आ ३७०म अंकक विशेषांक लेल ८ मई २०२३ धरि वर्ड फाइलमे ई-पत्र सङ्केत 
editorial.staff.videha@gmail.com पर पठा सके dli 


विदेह अरविन्द ठाकूर विशेषांक 


विदेह जगदीश चन्द्र ठाकूर अनिल विशेषांक 
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विदेह रामलोचन ठाकुर विशेषांक 


विदेह राजनन्दन लाल दास विशेषांक 


विदेह रवीन्द्र नाथ ठाकुर विशेषांक 
विदेह केदार नाथ चौधरी विशेषांक 
विदेह प्रेमलता मिश्र प्रेम विशेषांक 
विदेह शरदिन्दु चौधरी विशेषांक 
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"विदेह द्वारा एक RA कोनो एकटा संस्थाक समग्र मूल्याकंन शृंखला" 


विदेह अपन ३७१ म (०१ जून 3033) अंकमे "मिथिला स्टूडेंट यूनियन (एम.एस.यू.)" पर विशेषांक निकालत। मिथिला स्टूडेंट यूनियन 
(एम.एस.यू.) पर निच्चा लीखल बिंदुपर मैथिलीमे आलेख आमंत्रित अछि। 

१) एम.एस.यू. केर गठनक प्रमाणिक इतिहास, 

२) एम.एस.यू. आ मिथिला केर नव चेतना, 

३) एम.एस.यू. आ विभिन्न जाति केर समन्वय, 

४) एम.एस.यू. द्वारा भेल विभिन्न आंदोलन आ तकर लेखा-जोखा एवम्‌ ओकर प्रभाव बा 

५) एम.एस.यू. संदर्भित आन कोनो लेख | 


३७१म अंकक विशेषांक लेल अहाँ अपन रचना २५ मई २०२३ धरि वर्ड फाइलमे ई-पत्र सङ्केत editorial.staff.videha@gmail.com 
पर पठा सकै छी। 
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"विदेह मोनोग्राफ" शृंखला 


विदेह अपन जीवित रचनाकार/ कलाकर्मी पर विशेषांक शृंखलाक अन्तर्गत (१) अरविन्द ठाकुर, (२)जगदीश चन्द्र ठाकुर अनिल, (३)रामलोचन 
ठाकुर, (४) राजनन्दन लाल दास, (५)रवीन्द्र नाथ ठाकुर, (६) केदार नाथ चौधरी, (७) प्रेमलता मिश्र 'प्रेम' आ (८) शरदिन्दु चौधरी विशेषांक 
निकालने अछि। 

अही सन्दर्भमे आठो साहित्यकार पर "विदेह मोनोग्राफ" शृंखला अन्तर्गत "मोनोग्राफ" आमंत्रित कयल जा रहल अछि। 

"विदेह मोनोग्राफ" शृंखलाक विवरण निम्न प्रकार अछि: 

(१) इच्छुक लेखक ऊपरमे कोनो एक रचनाकार पर अपन मोनोग्राफ लिखबाक इच्छा editorial.staff.videha@gmail.com पर पठा 
सके छथि। मोनोग्राफ लिखबाक अवधि सामान्यः एक मास रहत। 

(२) विदेह आठ रचनाकारपर आठ लेखकक नाम मोनोग्राफ लिखबाक लेल चयनित कऽ ओकर सार्वजनिक घोषणा करत | 

"विदेह मोनोग्राफ" लिखबाक निअम: 

(१) मोनोग्राफ पूर्ण sü रचनाकारपर केन्द्रित हुअय। साहित्य अकादेमी, एन.बी.टी. आ किछु व्यक्तिगत रूपें लिखल मोनोग्राफ/ बायोग्राफीमे 
लेखक संस्मरण आ व्यक्तिगत प्रसंग जोडि कय रचनाकारक बहन्ने अपन-आत्म-प्रशंसा लिखैत छथि। "विदेह मोनोग्राफ" फीफा वर्ल्ड कप 
फुटबाल सन रहत। फीफा वर्ल्ड कप फुटबाल एहेन एकमात्र टूर्नामेण्ट अछि जतय कोनो "ओपेनिंग" बा "क्लोजिंग" सेरीमनी नै होइत छै 
आ तकर कारण छै जे "ओपेनिंग" बा "क्लोजिंग" मे टूर्नामेण्टमे नै खेला रहल लोक मुख्य अतिथि/ अतिथि होइत छथि आ फोकस 
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खिलाड़ी सँ दूर चलि जाइत अछि। फीफा मात्र आ मात्र फुटबाल खिलाड़ीपर केन्द्रित रहैत अछि से ओकर टूर्नमेण्ट "ओपेनिंग सेरीमनी" 
नै वरन्‌ सोझे "ओपेनिंग मैच" सँ आरम्भ होइत अछि आ ओकर समापन "क्लोजिंग सेरीमनी"सँ नै वरन्‌ "फाइनल मैच आ ट्राफी"सँ खतम 
होइत अछि आ फोकस मात्र आ मात्र खिलाड़ी रहैत छथि। तहिना "विदेह मोनोग्राफ" मात्र आ मात्र Q "सातो रचनाकार"पर केन्द्रित रहत 
आ कोनो संस्मरण आदि जोडि Gs फोकस रचनाकारसँ अपनापर केन्द्रित करबाक अनुमति नै रहत। 

(२) मोनोग्राफ लेल "विदेह पेटार"मे उपलब्ध सामग्रीक सन्दर्भ सहित उपयोग कयल जा सकैए। 

(३) विदेहमे ई-प्रकाशित रचना सभक कॉपीराइट लेखक/संग्रहकर्ता लोकनिक लगमे रहतन्हि। सम्पादक 'विदेह' ई-पत्रिकामे प्रकाशित रचनाक 
प्रिंट-वेब आर्काइवक/ आर्काइवक अनुवादक आ मूल आ अनूदित आर्काइवक ई-प्रकाशन/ प्रिंट-प्रकाशनक अधिकार रखैत छथि। Q ई- 
पत्रिकामे कोनो रौयल्टीक/ पारिश्रमिकक प्रावधान नै छै। 

(४) "विदेह मोनोग्राफ"क फॉर्मेट: रचनाकारक परिचय (रचनाकारक जन्म, निवास-स्थान आ कार्यस्थलक भौगोलिक-सांस्कृतिक विवेचना 
सहित) आ रचनावली (समीक्षा सहित) | 


घोषणा: "विदेह मोनोग्राफ" शृंखला अन्तर्गत (१) राजनन्दन लाल दास जी पर मोनोग्राफ निर्मला कर्ण, (२) रवीन्द्र नाथ ठाकुर पर मुन्नी 
कामत आ (३) केदार नाथ चौधरी पर प्रेम मोहन मिश्र द्वारा लिखल जायत। मैथिली पुत्र प्रदीप पर "विदेह मोनोग्राफ" लिखताह प्रेमशंकर 
झा "पवन" | 

शेष ५ गोटेपर निर्णय शीघ्र कएल जायत | 


घोषणा २: ओना d मैथिली पुत्र प्रदीप पर विदेह विशेषांक नै निकालने अछि, मुदा हुनकर अवदान केँ देखैत प्रेमशंकर झा "पवन"क 
हुनका ऊपर "विदेह मोनोग्राफ' लिखबाक विचार आयल तँ ओकरा स्वीकार कयल गेल | 
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विदेह द्वारा जे विशेषांक प्रकाशित होइ छै तकर संगे विदेह ओहन लेखक-साहित्यपर अपन धेआन सेहो केंद्रित करत जिनकापर विदेहक 
विशेषांक कोनो कारणवश नै प्रकाशित भऽ सकल। Q नव विचारक मुख्य बिंदु एना अछि- 

१) हम एकटा कोनो लेखक वा कलाकारपर एकाग्र आलोचना करब जकर भाषा मैथिली अथवा अंग्रेजी रहत ऐ पोथीक पहिल रूप ई- 
बुक केर रूपमे ऐत आ प्रयास रहत जे एकर प्रिंट सेहो आबए जे कि परिस्थितिपर निर्भर करत। 

२) ऐ शुंखलामे सुभाष dg यादवपर केंद्रित "नित नवल सुभाष चंद्र यादव" एवं राजदेव मंडलपर केंद्रित "Rajdeo Mandal- Maithili 
Writer" प्रकाशित भेल अछि। दुनू पोथीक लोकार्पण ३१ दिसम्बर २०२२ कें १११म सगर राति दीप जरय मे कएल गेल। 

३)आगाँक घोषणा लेल http:/videha.co.in/investigation.him देखैत रही | 


कमलानन्द झाक पोथी "मैथिली उपन्यासः समय समाज आ सवाल" (२०२१) क शीर्षक भ्रामक अछि। ई हुनकर किछु सवर्ण 
उपन्यासकारपर किछु सिण्डिकेटेड कथित समीक्षात्मक आलेखक संग्रह अछि, २६३ पन्नाक ई पोथी हार्डबाउण्डमे लाइब्रैरीकें मात्र बेचल 
जा सकत, जतऽ ई सडि जायत, अमेजनसँ हम ई चारि सय पाँच टाकामे किनलौं मुदा ऐमे पाँचो पाइक सामिग्री नै अछि। 


एतऽ एकटा भूल सुधार अछि, एकटा गएर सवर्ण लेखक सुभाष चन्द्र यादवक उपन्यास GJ बिनु पढ़ने ओ दू पाति लिखलन्हि आ 
निपटा देलन्हि, ओ दुनू पाति हम एतऽ अहाँक मनोरंजनार्थ प्रस्तुत कऽ रहल छी। अहाँ गुलो पढ़नहिये हएब, जँ नै पढ़ने छी तँ पहिने 
पढ़ि लिअ, कारण तखन बेशी मनोरंजक अनुभव हएत, गुलो सुभाष चन्द्र यादव जीक अनुमति सँ उपलब्ध अछि विदेह आर्काइवपर 
ऐ hitp://videha.co.in/pothi.htm लिंकपर | 


"उपन्यासक कमजोरी अछि लेखकक राजनीतिक पूर्वाग्रह | राजनीति विशेषक पक्षधरता रचनाक संग न्याय नहि कऽ पबैत अछि।" 


जइ उपन्यासमे राजनीति दूर-दूर धरि नै छै ओतऽ "राजनैतिक पूर्वाग्रह' आ 'राजनीति विशेषक पक्षधरता'क d प्रश्ने नै छै। राजनीतिक 
पूर्वाग्रह बा पक्षधरताक AR धूमकेतु आ यात्री प्रयुक्त केलन्हि। सुभाष चन्द्र यादव जीक ^de जे २०२२मे आयल जे सुभाष चन्द्र 
यादव vip अनुमति सँ उपलब्ध अछि विदेह आर्काइवपर ऐ hitp://videha.co.in/pothi.htm लिंकपर, से राजनीतिपर अछि मुदा ओतहुओ 
सुभाषजीक भगता शैलीकें राजनीतिक पूर्वाग्रह बा पक्षधरताक सोडरक आवश्यकता नै पड़लै। Ug हमर पोथी 'नित नवल सुभाष चन्द्र 
यादव' जे उपलब्ध अछि $ http://videha.co.in/pothi.him लिंकपर। 
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कमलानन्द झाक बिनु पढ़ने सुभाष चन्द्र यादवक विरुद्ध ब्राह्मणवादी जातिगत पूर्वाग्रह एकटा खतराक घण्टी अछि। जइ हिसाबे ब्राह्मणवादकें 
आगाँ बढ़बैले कमलानन्द झा वामपंथक सोडर पकड़े छथि आ सामाजिक न्यायक बलि चढ़बऽ we छथि, तकर प्रति समानान्तर धारा 
सचेत अछि। ई अपन बायोडाटामे गएर सवर्णसँ छीनि कऽ, समानान्तर धाराक लोकक end मारि कऽ लेल साहित्य अकादेमीक मैथिल 
अनुवाद असाइनमेण्टक Td चर्चा करैत छथि। आ ई असाइनमेण्ट हिनका मेरिटसँ नै जातिगत aged भेटल छन्हि, अही सभ 
किरदानीक एवजमे भेटल छन्हि। हिनका सन लोक लेल मैथिली बायोडेटाक एकटा पाति अछि, समानान्तर धारा लेल जीवन-मरणक 
प्रश्न । 


आब अहाँ qəs जे तकर प्रतिकार समानान्तर धारा केना केलक, ओ तँ कन्‍्नारोहट नै करैए, तँ तकर उत्तर अछि हमर ३ टा पोथी जे 
१११म सगर राति दीप जरय मे लोकार्पित भेल ३१ दिसम्बर २०२२ d» वएह सगर राति दीप जरय जकरा साहित्य अकादेमी गत दस 
बर्खसँ गीडि लेबाक प्रयास कऽ रहल अछि। अहाँसँ ऐ तीनू पोथीपर टिप्पणी ई-पत्र सङ्केत editorial.staff.videha@gmail.c0m पर 
आमंत्रित अछि। पहिल दू पोथी मे राजदेव मण्डल आ सुभाष चन्द्र यादवक साहित्यक समीक्षा अछि जे हमर तेसर पोथी मैथिली 
समीक्षशास्त्रक सिद्धांतक आधारपर कएल गेल अछि। 


तीनू पोथीक लिंक नीचाँ देल गेल अछि। 


Raideo Mandal- Maithili Writer (Now with Supplement 1 & Il) 


नित नवल सुभाष चन्द्र यादव 


नित नवल सुभाष चन्द्र यादव (मिथिलाक्षर) 


मैथिली समीक्षाशास्त्र 

मैथिली समीक्षाशास्त्र (तिरहुता) 

संगमे पढू कमलानन्द झा क ब्राह्मणवादपर प्रहार: 

दूषण पञ्जी- The Black Book 

दूषण पञ्जी- The Black Book (मिथिलाक्षर) 
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नित नवल दिनेश कुमार मिश्र 


दिनेश कुमार मिश्रक 'दुइ पाटन के बीच मे' कोसी नदीक ऐतिहासिक आत्मकथा थीक, ओ मिथिलाक आन धार सभक ऐतिहासिक 
आत्मकथा सेहो लिखने छथि जेना बन्दिनी महानन्दा, बागमती की सद्गति!, दुइ पाटन के बीच में... (कोसी नदी की कहानी), न घाट न 
घर, बगावत पर मजबूर मिथिला की कमला नदी, भुतही नदी और तकनीकी झाड़-फूंक, The Kamla River and People On 
Collision Course, Bhutahi Balan- Story of a ghost river and engineering witchcraft, Refugees of the 
Kosi Embankments | साहित्य अकादेमीक मैथिली परामर्शदात्री समितिक सदस्य पंकज झा पराशर द्वारा हिनकर पोथी सभसँ पैराक 
पैरा मैथिली अनुवाद कऽ अपना नामे उपन्यास छपबाओल गेल अछि, जकरा छद्म समीक्षक कमलानन्द झा ऐ चोर लेखकक रिसर्च कहै 
छथि! एतऽ स्पष्ट कऽ दी जे ई चोर लेखक आ छद्म समीक्षक दुनू अलीगढ़ मुस्लिम विद्यालयक हिन्दी विभागमे छथि। ई रिसर्च दिनेश 
कुमार मिश्रक थीक, जे आइ.आइ.टी. खड़गपुरसँ सिविल इन्जीनियरिङ मे बी. टेक. १९६८मे आ स्ट्रक्चरल इन्जीनियरिङमे एम.टेक. 
१९७०मे केने छथि, आ ओइ रिसर्च लेल क्वालिफाइड छथि। जखन कोनो विषयमे नामांकन नै होइ छै तखन लोक हारि-थाकि हिन्दीमे 
नामांकन लइए, नै तँ कमलानन्द झा के ges मे आबि जइतन्हि जे ई रिसर्च कोनो सिविल इन्जीनियरेक भऽ सकैत अछि, भऽ wu 
बुझलो होइन्ह। हिन्दी मूल आ मैथिलीक स्क्रीनशॉट आँगा संलग्न अछि। 


दिनेश कुमार मिश्र मिथिलाक नै छथि मुदा मिथिलाक सभ धारक कथा ओ लिखने छथि, हम सभ हुनका प्रति कृतज्ञ छी आ हुनकर 
ऋणसँ मिथिलावासी कहियो उऋण नै भऽ सकता, मुदा मूलधाराक पुरस्कार आ पाइ लोलुप लोकसँ कृतघ्नते भेटत से फेर सिद्ध भेल। 
ऐ लेखककें दस बारह ad ven सेहो तारानन्द वियोगी उद्धारक भेटल छलखिन्ह जे लिखने रहथिन्ह जे ओ कवितामे प्रभावित भऽ 
अनायासे अपन रचनामे दोसरक सामिग्री चोरि कऽ लइ छथि, एहने सन। आब Q कमलानन्द झा क आश्रय तकलन्हि मुदा दुर्भाग्य! जइ 
हिसाबे ब्राह्मणवादकें आगाँ बढ़बैले कमलानन्द झा वामपंथक सोडर पकड़े छथि आ सामाजिक न्यायक बलि चढ़बऽ चाहै छथि, तकर प्रति 
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समानान्तर धारा सचेत अछि। सीलिंगसँ बचबा लेल जमीन-जत्थाबला लोक कम्यूनिस्ट बनला आ आब ब्राह्मणवाद बचेबालेल वामपंथक 
शरण, एहेन लोक सभसँ कम्यूनिज्मकें बहुत नुकसान भेल छै | 


दिनेश कुमार मिश्रक सभटा पोथी आब हुनकर अनुमतिसँ उपलब्ध अछि विदेह आर्काइवमेः 
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एतऽ एकटा गप मोन पाडि दी जे जखन बिल Acad पूछल गेलन्हि जे की ओ एक्स बॉक्स भारतमे पाइरेशीक डरसँ देरीसँ आनि रहल 
छथि? तँ हुनकर उत्तर रहन्हि जे माइक्रोसॉफ्ट पाइरेशीक डरे कोनो उत्पाद देरीसँ नै उतारने अछि । से विदेह पेटारमे हम सभ Q तरहक 
रिस्क रहितो एकरा आर समृद्ध करैत रहब, कारण समानान्तर धारामे सडल माँछ द्वारे पोखरिक सभ माँछ नै सडैए, एतुक्का मलाह गोट- 
गोट कऽ सड़ल माँछ निकालैत रहल छथि, निकालैत रहता | 


सिण्डीकेटेड समीक्षापर अन्तिम प्रहार | 


मूल दिनेश कुमार मिश्र (दुइ पाटन के बीच में... २००६): यह ध्यान देने की बात है कि 1923 से 1946 के बीच कोसी क्षेत्र में मलेरिया 
से 5,10,000, कालाजार से 2,10,000, हैजे से 60,000 तथा चेचक से 3,000 मौतें (कुल 7,83,000) gi 1 
चोर पंकज झा पराशर (साहित्य अकादेमीक मैथिली परामर्शदात्री समितिक सदस्य) [जलप्रांतर २०१७ (पृ. १०३)]: 


ने अग्रे सब आने नवका रंगरेज सब। 1923 सँ 1946 के बीच मे कोसी क्षेत्र में मलेरिया 
से पाँच लाख दस हजार, कालाजार सँ दू लाख दस हजार, हैजा सँ साठि हजार आ चेचक 
सँ तीन हजार लोकक मृत्यु भेल ! माने सब मिला कए करीब पौने आठ लाख लोक मरि 


मूल दिनेश कुमार मिश्र (दुइ पाटन के बीच में... २००६): भारतवर्ष में बिहार में कोसी नदी को बांधने का काम 12वीं शताब्दी में किसी 
राजा लक्ष्मण द्वितीय ने करवाया था और इस काम के लिए उसने प्रजा से 'बीर' की उपाधि पाई और नदी का तटबन्ध 'बीर बांध' 
कहलाया। इस तटबन्ध के अवशेष अभी भी सुपौल जिले में भीम नगर से कोई 5 किलोमीटर दक्षिण में दिखाई पड़ते हैं। डॉ. फ्रांसिस 
बुकानन (1810-11) का अनुमान था कि यह बांध किसी किले की सुरक्षा के लिए बनी बाहरी दीवार रहा होगा क्योंकि यह बांध chu 
नदी के पश्चिमी किनारे पर तिलयुगा से उसके संगम तक 32 किलोमीटर की दूरी में फैला हुआ था। डॉ. डब्लू.डब्लू. हन्टर (1877) बुकानन 
के इस तर्क के साथ सहमत नहीं थे कि यह बांध किसी किले की सुरक्षा दीवार था | स्थानीय लोगों के हवाले से हन्टर का मानना 
था कि अधिकांश लोग इसे किले की दीवार नहीं मानते और उनके हिसाब से यह कुछ और ही चीज थी मगर वह निश्चित रूप से 
कुछ कहने की स्थिति में नहीं थे। फिर भी जो आम धारणा बनती है वह यह है कि यह कोसी नदी के किनारे बना कोई तटबन्ध 
रहा होगा जिससे नदी की धारा को पश्चिम की ओर खिसकने से रोका जा सके। लोगों का यह भी कहना था कि ऐसा लगता था कि 
इस तटबन्ध का निर्माण कार्य एकाएक रोक दिया गया होगा। 


छद्म समीक्षक कमलानन्द झा द्वारा चोर उपन्यासकारक पीठ dips, देखू छद्म समीक्षक कमलानन्द झा द्वारा उद्धत चोर पंकज झा पराशर 
(मैथिली उपन्यास, समय, समाज आ सवाल पृ. २५७-२५८): 
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` पंकज पराशरक पहिल उपन्यास “जलप्रांतर' (2017) शोधपरक 
यास अछि। मैथिलीमे शोधपरक उपन्यास लिखबाक परम्परा नहि रहल 
एहि दुआरे ई उपन्यास रेखांकन योग्य अछि। पराशरजी एहि 
T कोसी नदीक बान्हक इतिहास-कथा लिखलनि अछि | उपन्यासक 
ई जे बारहम शताब्दीसँ ल' क' आधुनिक काल धरि e पर 


कवने छलाह। एहि बान्हक | 
पश्चिममे देखि सकैत छी 
अनुमान रहनि, जे ई बान्ह 
होयत। मुदा बुकानन के म 


चोर पंकज झा पराशर (साहित्य अकादेमीक मैथिली परामर्शदात्री समितिक सदस्य) [जलप्रांतर २०१७ (पृ. ३१)]: 
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पढ़आ कका पछिला गप के आगाँ बढ्बैत कहलखिन, “फूल बाबू, कोसी 
नदीक बेसिन प्राचीन काल सँ मनुक्खक निवास लेल उपयुक्त स्थान रहल अछि। 
बारहम-तेरहम सदी मे भारत मे जखन कइक टा नदी सुखा गेल, तँ ओहि ठामक 
पशुचारक समाजक लोक एतय आबि कए बसलाह। तहिये सँ बढैत जनसंख्या आ 
कोसी नदीक बदलैत प्रवाहक मध्य टकराहटि होमय लागल। नदीक अनियंत्रित धारा 
के लोक बाढि बूझय लागल | पहिल बेर बारहम शताब्दी मे लक्ष्मणसेन द्वितीय कोसी 
नदीक पुबरिया किनार दिस बान्ह बनौलनि । लक्ष्मणसेन द्वितीय बंगाल के सेन वंशक 
शासक छलाह, जे 1178 सँ 1205 ईस्वी धरि शासन कयनेँ छलाह। एहि बान्हक 
अवशेष अहाँ एखनो भीमनगर सँ दू कोस पश्चिम मे देखि सकैत छी। एकटा 
पश्चिमी विद्वान फ्रांसिस बुकानन के अनुमान रहनि, जे ई बान्ह संभवत: कोनो किला 
के रक्षा हेतु बनाओल गेल होयत। मुदा बुकानन के मत सँ डब्लू. डब्लू. हंटर सहमत 
नहि भेलखिन। ओ साफ कहलखिन, जे कोसीक किनार पर बान्ह एहि दुआरे 
बनाओल गेल होयत, जे नदी पच्छिम दिस नहि बह” लागय।' पढ़आ कका सें 
मुँहजबानी एतेक रास ऐतिहासिक तथ्य सुनियो कए फूल बाबू सहमति मे मूड़ी नहि 
डोलेलखिन। जाहि सँ ओतय बैसल लोक सबहक उत्सुकता और बढि गेलनि, जे गप 
मे एहेन कोन तथ्य रहि गेलै जे फूल बाबू संतुष्ट नहि भेलखिन 2 लोक कें बुझेलनि जे 
फूल बाबू शास्त्रार्थ के अखड्हा पर माटि फेकि रहल छथिन। पढुआ कका के आइ 
जोडीदार भेटि गेलनि! 


wem / 31 


मूल दिनेश कुमार मिश्र (दुइ पाटन के बीच में... २००६): कोसी के प्रवाह कि भयावहता की एक झलकफिरोजशाह तुगलक की फौज 
के सन्‌ 1354 में बंगाल से दिल्ली लौटने के समय मिलती है। बताया जाता है कि जब सुल्तान की फौजें कोसी के किनारे पहुँचीं 
तो देखा कि नदी के दूसरे किनारे पर हाजी शम्सुद्दीन इलियास की फौजें मुकाबले के लिए तैयार खड़ी हैं। यह वही हाजी शम्सुद्दीन थे 
जिन्होंने हाजीपुर तथा समस्तीपुर शहर बसाये थे। फिरोज की फौजें शायद कुरसेला के आस-पास किसी जगह पर कोसी के किनारे 
सोच में पड़ गईं। नदी की रफ्तार उन्हें आगे बढ़ने से रोक रही थी। आखिरकार फैसला हुआ कि नदी के साथ-साथ उत्तर की ओर 
बढ़ा जाय और जहाँ नदी पार करने लायक हो जाय वहाँ पानी की थाह ली जाये। सुल्तान की फौजें प्राः सौ कोस ऊपर गई और 
जियारन के पास, जो कि उसी स्थान पर अवस्थित था जहाँ नदी पहाड़ों से मैदानों में उतरती थी, नदी को पार किया। नदी की धारा 
तो यहाँ पतली जरूर थी पर प्रवाह इतना तेज था कि पाँच-पाँच सौ मन के भारी पत्थर नदी में तिनकों की तरह बह रहे थे। जहाँ 
नदी को पार करना मुमकिन लगा उसके दोनों ओर सुल्तान ने हाथियों की कतार खड़ी कर दी और नीचे वाली कतार में रस्से लटकाये 
गये जिससे कि यदि कोई आदमी बहता हुआ हो तो इस रस्सों की मदद से उसे बचाया जा सके। शम्सुद्दीन ने कभी सोचा भी न था 
कि सुल्तान की फौजें कोसी को पार कर लेंगी और जब उस को इस बात का पता लगा कि सुलतान की फौजों ने कोसी को पार 
करने में कामयाबी पा ली है तो वह भाग निकला। 


चोर पंकज झा पराशर (साहित्य अकादेमीक मैथिली परामर्शदात्री समितिक सदस्य) [जलप्रांतर २०१७ (पृ. १०५)]: 
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“बेश, तँ सुनू 1354 मे फिरोजशाह तुगलक के फौज जखन बंगाल सँ दिल्ली 
घुरि रहल छल, तँ कोसीक प्रवाह बहुत तेज छलै। तुगलकी सेना जखन कोसी के 
किनार पर पहुँचल, तँ कोसीक ओहि पार मे हाजी शम्सउद्दीन इलियास के सेना 
तुगलकी सेना सँ मोकाबला करबाक लेल अस्त्र-शस्त्र ल' कए तैयार छल। ई वएह 
हाजी शम्सउद्दीन छलाह, जे हाजीपुर आ समस्तीपुर नगर बसौनँ रहथि । फिरोजशाह 
तुगलक के सेना संभवत: कुरसेला के आस-पास कोसी के तेज धार देखि कए सोच 
मे पड़ि गेल। पानिक रफ्तार देखि कए तुगलकी सेना के नदी पार करबाक हिम्मत 
नहि भ' रहल छलै। अंतत: तुगलकी सेनापति तय कयलनि, जे नदीक किनारे- 
किनार उत्तर दिस बढ्ल जाय। जतय जा कए नदीक पाट कने कम बूझि पड़य, 
ओतय पानिक थाह लेल जायत | एहि आशा मे फौज उत्तर दिस बढैत रहल । कुरसेला 
सँ सय कोस आगाँ गेलाक बाद कोसी के पेट कनै शिकस्त बुझेलै। कोसी ओतहि 
पहाड़ सँ नीचाँ उतरैत अछि। पानिक वेग के अनुमान एहि सँ कयल जा सकैए, जे 
पाँच-पाँच सय मनक पाथर कोसी मे खढ़ जकाँ बहि रहल छल | तुगलकी सेनापति 
केँ जतय नदी पार करब कने आसान बुझेलनि, ओतय एक लाइन मे सैकड़ों टा हाथी 
कें ठाढ़ क' देल गेल | नीचाँ वला लाइन मे बड़का-बड़का रस्सा लटका देल गेल, जे 
जै क्यो पानि मे भासि जायत, रस्सा के मदति सँ निकालि लेल जायत | एहि qu 
फिरोजशाह तुगलकक सेना कोसी पार क' गेल। हाजी शम्सउद्दीन सपनो मे नहि 
सोचने छल,जे तुगलकी सेना कोसी पार क' जायत। जखन हाजी शम्सउद्दीन के पता 
लगलै जे तुगलकी सेना कोसी पार क' चुकल अछि, तँ ओ डरे सँ पड़ा गेल | तँ एहि 
कोसीक तेज धार के ल' कए एतेक आत्मविश्वास मे छल हाजी rara ।' 


(... शीघ्र अही लिंकपर आर स्क्रीनशॉट अपडेट कएल जायत |) 
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४ (३) 
नित नवल सुशील 
कमलानन्द झाके हम किए छद्म समीक्षक कहलियनि? 
कारण ओ wa समीक्षक छथि। 


ओ ferdi छथि- "मैथिली उपन्यास-यात्राक लगभग सय ate बाद मैथिल अन्तरजातीय विवाहक सपना, संघर्ष आ विडम्बना पर 
गरिमायुक्त उपन्यास लिखबाक श्रेय गौरीनाथकें जाइत छनि।" 


तँ की कमलानन्द झा सुशीलसँ ई श्रेय छीनि लेलनि? की ई हुनकर ब्राह्मणवादी संस्कारक अहंकार- जे हम ककरो चढ़ा सके छिऐ आ 
ककरो उतारि सके छिऐ- केर पराकाष्ठा थीक, आकि हुनकर अध्ययनक अभावक प्रमाण? 
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चलू अहाँकें as चली कमलानन्द झा केर स्वार्थी दुनियाँसँ दूर, छल-छदासँ दूर सुशीलक जादूबला साहित्यक निश्छल दुनियाँमे। 
अहाँक स्वागत अछि सुशीलक साहित्यक दुनियाँमे। 


प्रस्तुत अछि सुशीलक 'गामबाली' (१९८२) जे आब उपलब्ध अछि विदेह आर्काइवमे लिंक http://videha.co.in/pothi.him पर | 


पहिल पाँतीमे उपन्यास आरम्भसँ पहिनहिये 'गामबाली' उपन्यासक सम्बन्धमे सुशील fend छथि- 
"विधवा विवाह आ अन्तर्जातीय विवाहक समर्थनमे |" 


आ उपन्यास आरम्भ। 


गामबालीक FY आ तखने झमेला, गामबालीक दाह संस्कार के करते? ब्राह्मण समाज कि जादव समाज? 

मैथिलीक सिण्डीकेटेड समीक्षापर अन्तिम प्रहार | 
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संजू दास जीक चित्रकलापर बहस चलि रहल अछि। किछु गोटे एकरा अश्लील मानि रहल छथि तँ किछु गोटे एकरा कलाक स्वतंत्र 
हेबाक परिचायक मानै छथि। विदेह दूनू पक्षसँ टाइप कएल आलेखक अपील कऽ रहल अछि, आलेख तथ्यपरक हेबाक चाही 1 व्यक्तिगत 
लगाव बा दुश्मनी बला आलेख नै हुअय। अपन आलेख editorial.staff.videha@gmail.com पर सेहो पठाउ। 


विदेहक "साहित्यिक भ्रष्टाचार विशेषांक" 


विदेह "साहित्यिक भ्रष्टाचार विशेषांक" लेल निम्नलिखित विषयपर आलेख ई-मेल editorial.staff.videha@gmail.com पर आमंत्रित 
अछि। 

१. साहित्य, कला आ सरकारी अकादमीः- 

(क) पुरस्कारक राजनीति 

(ख) सरकारी अकादेमीमे पैसबाक गएर-लोकतांत्रिक विधान 

(ग) सत्तागुट आ अकादमी केर काज करबाक तरीका 

(घ) सरकारी सत्ताक छद्म विरोधमे उपजल तात्कालिक समानांतर सत्ताक कार्यपद्धति 
(ड) अकादेमी पुरस्कारमे पाइ hace: मिथक बा यथार्थ 

२. व्यक्तिगत साहित्य संस्थान आ पुरस्कारक राजनीति 

३. प्रकाशन जगतमे पसरल भ्रष्टाचार आ लेखक 

४. मैथिलीक छद्म लेखक संगठन आ ओकर पदाधिकारी सबहक आचरण 

५. स्कूल-कॉलेजक मैथिली विभागमे पसरल साहित्यिक भ्रष्टाचारक विविध रूप- 
(क) पाठ्यक्रम 

(ख) अध्ययन-अध्यापन 


(ग) नियुक्ति 
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. साहित्यिक पत्रकारिता, रिव्यू, मंच-माला-माइक आ लोकार्पणक खेल-तमाशा 

. लेखक सबहक जन्म-मरण शताब्दी केर चुनाव , कैलेंडरवाद आ तकरा पाछूक राजनीति 
. दलित एवं लेखिका सबहक संगे भेद-भाव आ ओकर शोषणक विविध तरीका 

. कोनो आन विषय | 


zo G £m 
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मैथिली आ मिथिलासँ संबंधित किछु Fer साइट:- आन लिंकक विषयमे सूचन editorial staff videha@gmail.com के $ येलसँ 
verdi 


http://www.videha.co.in/ ("विदेह" प्रथम मैथिली पाक्षिक ई पत्रिका) 


http://gajendrathakur.blogspot.com/2004/07/bhalsarik-gachh.html (इंटरनेटपर मैथिली भाषाक प्राचीनतम उपस्थिति/ 
मैथिलीक पहिल ब्लॉग- मैथिली भाषा ब्लॉगक एग्रीगेटर, ५ जुलाइ २००४) 


http://videha.com/2004/07/bhalsarik-gachh.html (इंटरनेटपर मैथिली भाषाक प्राचीनतम उपस्थिति/ मैथिलीक पहिल ब्लॉग- 
मैथिली भाषा ब्लॉगक एग्रीगेटर, ५ जुलाइ २००४) 


भालसरिक गाछ जे सन २००० a याहूसिटीजपर 
छल http;//www.geocities.comy.../bhalsarik gachh.html, http://www.geocities.com/ggajendra आदि लिंकपर आ 
अखनो ५ जुलाइ २००४ क पोस्ट http://gajendrathakur.blogspot.com/2004/07/bhalsarik-gachh.html /किछु दिन 
लेल http;/videha.com/2004/07/bhalsarik-gachh.html fefe, स्रोत wayback 
machine of htlps/web.archive.org/web/"/videha 258 capture(s) from 2004 to 
2016- hitp://videha.com/ भालसरिक गाछ-प्रथम मैथिली ब्लॉग / मैथिली ब्लॉयक एग्रीगेटर)केर रूपमे इन्टरनेटपर मैथिलीक प्रचीनतम 
उपस्थितिक रूपमे विद्यमान अछि। ई मैथिलीक पहिल इंटरनेट पत्रिका थिक जकर नाम बादमे १ जनवरी २००८ Şİ "विदेह" 
पडलै । इंटरनेटपर मैथिलीक प्रथम उपस्थितिक यात्रा विदेह- प्रथम मैथिली पाक्षिक ई पत्रिका धरि पहुँचल 
अछि,जे hitp://www.videha.co.in/ पर ई प्रकाशित होइत अछि। आब "भालसरिक गाछ" जालवृत्त 'विदेह' ई-पत्रिकाक प्रवक्ताक संग 
मैथिली भाषाक जालवृत्तक एग्रीगेटरक रूपमे प्रयुक्त भऽ रहल अछि। विदेह ई-पत्रिका ISSN 2229-547X VIDEHA पल्लवमिथिला 
(धीरेन्द्र प्रेमर्षि) २०५९ माघे संक्रान्ति- २००३ जनवरी मैथिलीक दोसर इंटरनेट पत्रिका अछि जे Q 
लिंक www.pallavmithila.mainpage.net पर छल मुदा आब ई उपलब्ध नै अछि। ई टिप्पणी मात्र इतिहास शुद्धता लेल अछि। 
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http://videha-aggregator.blogspot.com/ (मैथिली भाषा ब्लॉगक एग्रीगेटर) 


http://www.videha.com/ (इंटरनेटपर मैथिली भाषाक सभसँ पुरान उपलब्ध उपस्थिति/ लोकप्रिय ब्लॉग- मैथिली भाषा ब्लॉगक 
एग्रीगैटर ५ जुलाइ २००४ www.gajendrathakur.blogspot.com ) 


http://esamaad.blogspot.com/ (पूनम मंडल आ प्रियंका झाक पहिल मैथिली न्यूज पोर्टल, ९ अगस्त २००४ सँ) 


http://prakarantar.blogspot.com/ (प्रकारांतर मैथिलीक लोकप्रिय ब्लॉग, फरबरी २००५) 


http://vidyapati.blogspot.com/ (मैथिलीक लोकप्रिय ब्लॉग, अगस्त २००५) 


http:/Awww.vidyapati.org/ (मैथिलीक लोकप्रिय ब्लॉग, अगस्त २००५) 


hitp://hellomithila.blogspot.com/ (हेलो मिथिला- धीरेन्द्र ef, सम्पादक-प्रकाशक, रूपा झा, सम्पादन सहयोग, पल्लव, मैथिली 
साहित्यिक, ३ मइ २००६) 


hitp://pallav.blogsome.com/ (हेलो मिथिला- धीरेन्द्र प्रेमर्षि, सम्पादक-प्रकाशक, रूपा झा, सम्पादन सहयोग, पल्लव, मैथिली 
साहित्यिक, १७ मइ २००६) 


http://hellomithilaa.blogspot.com/ (मैथिली न्यूज पोर्टल, सितम्बर २००७) 


http:/Awww.hellomithila.com/ (मैथिली न्यूज पोर्टल, सितम्बर २००७) 


http://shampadak.wordpress.com/ (मैथिली न्यूज पोर्टल, जनवरी-फरबरी २००८) 


http:/www.esamaad.com/ (मैथिली न्यूज पोर्टल, जनवरी-फरबरी २००८) 


http://hellomithilaa.wordpress.com/ 


http://premarshi.wordpress.com/ (धीरेन्द्र प्रेमर्षि) 
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http://anchinharakharkolkata.blogspot.com/ (मैथिलीक लोकप्रिय गजलक ब्लॉग) 


https://vigyanprasar.gov.in/vigyan-ratnakar/ (विज्ञान रत्नाकर) 


JNU 


http://sanskrit.inu.ac.in/maithili/index.isp 


http://sanskrit.jnu.ac.in/student_projects/lexicon.jsp?lexicon=maithili 


ALL INDIA RADIO DOORDARSHAN आकाशवाणी दूरदर्शन 


http://prasarbharati.gov.in/ 


http://nevvsonair.com/ 


https://doordarshan.gov.in/ 


आकाशवाणी मैथिली पोडकास्ट http://prasarbharati.gov.in/podcast.php?filterlang-Maithili&from-1947-08- 


158&fromwp=2020-08-298&to=2050-12-31&search=GO 


आकाशवाणी पटना/ दरभंगा मैथिली रेजनल न्यूज टेक्स्ट डाउनलोड-1 http://newsonair.com/RNU-NSD-Audio-Archive- 


Search.aspx 


आकाशवाणी पटना/ दरभंगा मैथिली रेजनल न्यूज टेक्स्ट डाउनलोड-2 http://newsonair.com/Regional-Text.aspx 


आकाशवाणी दरभंगा http://prasarbharati.gov.in/playersource.php?channel=282 


आकाशवाणी दरभंगा यू ट्यूब चैनल https://www.youtube.com/channel/UCGdNveEFmv4pPolWiTEMxVA 


आकाशवाणी भागलपुर http://prasarbharati.gov.in/playersource.php?channel-359 


आकाशवाणी ufui http://prasarbharati.gov.in/playersource.php?channel=256 


आकाशवाणी पटना http://prasarbharati.gov.in/playersource.php?channel-122 


ALL INDIA RADIO ENGLISH NEWS 
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ALL INDIA RADIO NEWS ARCHIVE 


ALL INDIA RADIO TALKS AND CURRENT AFFAIRS 


RAJYA SABHA TV NEWS DISCUSSIONS 


SANSAD TV 


VIDEHA e-LEARNING YOUTUBE CHANNEL 


https://www.youtube.com/channel/UC4abVKqMj2pDWIAkXiOHp7A, 


http://bramhanews.blogspot.com/ (मैथिली समाचार) 


http://www. mithilakhabar.com/ (नेपालक मैथिली ई पत्रिका) 


http://mithilanews.com/ 


http://www.maithilinews.blogspot.com/ (मिथिला आ मैथिलीक समाचारक साइट) 


http:/www.hamargam.in/ (मैथिली न्यूज पोर्टल) 


http://mithiladotcom.blogspot.com/ (मैथिली राष्ट्रीय दैनिक) 


https://mppdainik.com/ (मैथिल पुनर्जागरण प्रकाश, मैथिली दैनिक) 


http://mithilasamad.blogspot.com/ (मिथिला समाद, मैथिली दैनिक) 


http://janakpurnews.blogspot.com/ (मिथिला आ मैथिलीक समाचारक साइट) 


http://www. mithilalok.c0m/ (मैथिली न्यूज पोर्टल) 
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http://mithimedia.blogspot.com/ (मैथिली न्यूज पोर्टल) 


http:/Awww.mithimedia.com/ (मैथिली न्यूज पोर्टल) 


https://mithiladharohar.blogspot.com/ (मैथिली न्यूज पोर्टल) 


https://simanchal.com/ (मैथिली न्यूज पोर्टल) 


https://maithilijindabaad.com/ (मैथिली न्यूज पोर्टल) 


https://kirtinath.blogspot.com/ (कीर्तिनाथ झा ब्ळौग) 


http://jct27novmaithili.blogspot.com/ (जगदीश चन्द्र ठाकुर "अनिल" क ब्लॉग) 


hitp://brikhesh.blogspot.com/ (बृषेश चन्द्र लाल) 


http://www.chetnasamiti.org/ (चेतना समिति, पटनाक वेबसाइट) 


http://shiv-pustak-bhandar.blogspot.com/ (मैथिली पोथी कीनू) 


https://mishrarn.blogspot.com/ (भोरसँ साँझ धरि) 


hitps://rianakpuri.blogspot.com/ (साहित्यपुरी) 


http://bataahmaithil.in/ 


http://maithilpravahika.org/ 
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http://ganeshbawra.blogspot.com/ 


http://maithilinevvs.com/ 


http://anandihakavitakahani.blogspot.com/ 


http://chaayvvala.blogspot.com/ 


http://maithilputr.blogspot.com/ 


http://maithilputramanu.blogspot.com/ 


http://mithilanchalpatrika.blogspot.com/ 


http://mithilakbat.blogspot.com/ 


http://maithilitimesonline.blogspot.com/ 


http://mithilavidehavaliitirhut.blogspot.com/ 


http://samadiya.blogspot.com/ 


http://itumaithili.blogspot.com/ 


http://pratipadamaithili.blogspot.com/ 


http://bhatsimar.blogspot.com/ 


http://maithilirangmanch.blogspot.com/ 
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http:/Avww.mithilavaani.blogspot.com/ 


http:/Avww.maithilisongsjagat.co.in/ 


http://mithilablog.com/ 


http://www.lahakchahak.com/ 


http://www.jaimithila.com/ 


http://www.dahejmuktmithila.org/ 


http://mithilavaani.blogspot.com/ 


http://www.chamundanagarpachahi.com/ 


http://kisunsankalplok.wordpress.com/ 


http:/Avww.kisunsankalplok.co.nr/ 


http://maithilisongshub.blogspot.com/ 


http://www. rajnipallavi.com/ 


https://maithilinewsnetwork.com/ 


https://mithilamirror.com/ 


https://www.emithila.in/ 
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http://csts.org.in/ (0515) 


http://www.samaysaal.com/ (समय साल) 


https://www.maithili.org.in/ (रोशन चौधरी) 


https://doorvaksata.org/ (मिशन दूर्वाक्षत) 


http://mithilaksharshikshaabhiyan.in.net/ (मिथिलाक्षर शिक्षा अभियान) 


hitp://mithilakshar.in/ (मिथिलाक्षर शिक्षा अभियान) 


hitps://missionmithilakshar.blogspot.com/ (सिद्धिरस्तु- मिशन मिथिलाक्षर लिपि) 


https://mithilani.in/ (मिथिलानी) 


https://www.maithilmanch.in/ (मैथिल मंच) 


http://madhubani.co.in/ 


http://www.premkumarmallik.com 


http://apandalan.wordpress.com/ 


http://www.mithilaworld.tk/ 


http://www.mithilachowk.com/ 


http://maithilisongsgeet.blogspot.com/ 
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http://rayprabhatbhatt.blogspot.com/ 


http://amitmohanjha83.blogspot.com/ 


https://maithiliswasthyaparicharcha.blogspot.com/ (मैथिली स्वास्थ्य परिचर्चा- रमाकर चौधरीक ब्लॉग) 


http://maithili-darpan.blogspot.com/ (मैथिलीक लोकप्रिय ब्लाँग) 


http://mithilatol.blogspot.com (मिथिलाटोल मैथिलीक लोकप्रिय ब्लॉग) 


http://maithilicinema.blogspot.com/ (मैथिली फिल्म्स) 


http://maithilifilms.blogspot.com/ (मैथिली फिल्म्स) 


http://maithili-drama.blogspot.com/ (विदेह मैथिली नाट्य उत्सव- बेचन ठाकुरक ब्लॉग) 


http://mink.co.cc/ (ई जनकपुर न्यूज, तराई मॉडल, मिथिला इन्फोर्मेशन) 


http:/Awww.TeraiNepal.co.cc/ (तराई नेपाल मिथिला जनकपुर मधेश हालचाल Anytime Anywhere see) 


http://maithilaurmithila.blogspot.com/ (मैथिलक आ मिथिलाक लोकप्रिय ब्लॉग) 


https://www.mithiladainik.in/ (मिथिला दैनिक) 


http:/Avww.mithilaamanch.blogspot.c0m (मिथिला मंच) 


http://maithilisong.blogspot.com/ (मिथिला आ मैथिलीक समाचारक ब्लॉग) 


http://maithilifoundation.blogspot.com/ (मैथिली फाउन्डेशन) 
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hitp://maithilibhasha.blogspot.com/ (काश्यप कमलक ब्लॉग) 


hitp://rkiteoth.blogspot.com/ (रूपेश कुमार झा "त्योंथ"क ब्लॉग) 


http://paraati.blogspot.com/ (मैथिलीक लोकप्रिय ब्लॉग) 


http://singarhaar.blogspot.com/ (मैथिलीक लोकप्रिय ब्लॉग) 


http://vaachik.wordpress.com/ (मैथिलीक लोकप्रिय ब्लॉग) 


http://mithilainfo.blogspot.com (मैथिलीक लोकप्रिय ब्लॉग) 


http://mithlasamachaar.blogspot.com (मैथिलीक लोकप्रिय ब्लॉग) 


http://pilakhwar.blogspot.com/ (मैथिलीक लोकप्रिय ब्लॉग) 


http://desilbayna.blogspot.com/ (मैथिलीक लोकप्रिय ब्लॉग) 


http://maithilynjha.blogspot.com/ (मैथिलीक लोकप्रिय ब्लॉग) 


http://gaam-ghar.blogspot.com/ (मैथिलीक लोकप्रिय ब्लॉग) 


http://mithila-mihir.blogspot.com/ (मैथिलीक लोकप्रिय ब्लॉग) 


http;//www.maithililekhaksangh.blogspot.com/ (मैथिली लेखक संघक जालस्थल) 


http://www. maithili.co.uk/ (मिथिला कल्चरल ऑर्गेनाइजेशन, यू.के.) 


http://minapjanakpur.org/ (मिनाप, जनकपुर) 
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http://www.airdarbhanga.org/ (आकाशवाणी दरभंगाक साइट) 


http://mithilangan.org/ (मिथिलांगनक साइट) 


http://www.desilbayana.com/ (देसिल बयना, हैदराबाद) 


http://www. vmym.in/ (विद्यति मैथिल युवा मंच) 


http://www.jaimithila.com/ (मिथिलाक सभ्यता, संस्कृति, विभूति, गीत-संगीत आ बहुत रास जानकारीक लेल) 


http://sobhagyamithilatv.com/ (सौभाग्य मिथिला- पहिल मैथिली चैनल) 


http://kashyap-mithila.blogspot.com/ 


http://mithilapaintingtraining.blogspot.com/ 


http://dularuababumaithilifilm.blogspot.com/ 


http://senuraklaajmaithilifilm.blogspot.com/ 


http://maithlivideosongs.blogspot.com/ 


http://kalikantjhabuch.org/ (काली कांत झा "बूच") 


http://saketanands.blogspot.com/ (साकेतानन्दजीक जालवृत्त) 


http://gunjang.blogspot.com/ (गुंजनजीक जालवृत्त) 


hitp://darihare.blogspot.com/ (श्याम दरिहरेक जालवृत्त) 


http://deoshankarnavin.blogspot.com/ (देवशंकर नवीनक जालवृत्त) 
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hitp:/Avvvvv.udayanarayana.com/ (नचिकेताक साइट) 


http;//www.indianembassy.org.np/ (भारतीय दूतावास नेपाल) 


http:/Awww.purvottarmaithilsamaj.com/ (पूर्वोत्तर मैथिल समाज) 


http:/Awww.purvottarmaithil.blogspot.com/ (मिथिला साँस्कृतिक समन्वय समितिक त्रैमासिक पत्रिका) 


http://apanmithladhaam.blogspot.com/ 


http://maithilikavita.blogspot.com/ 


http://pankaiiha23.blogspot.com/ 


http://maithili-haiku.blogspot.com/ 


http://manak-maithili.blogspot.com/ 


http://mithilauday.org/ 


http://dsal.uchicago.edu/lsi/ (Linguistic Survey of India, Gramophone recordings) 


http://dsal.uchicago.edu/Isi/taxonomy/term/1718 (Linguistic Survey of India, Gramophone recordings, 
Maithili) 


http://music2.cooltoad.com/music/category.php?id=10576 


http://maithiliacademy.org/ 


https://maithiliacademybihar.org/ (मैथिली अकादमी, पटना) 


90 | | http://www.videha.co.in/ ISSN 2229-547X VIDEHA 


मैथिली भोजपुरी अकादमी, दिल्ली 


http://artandculture.delhigovt.nic.in/vvps/vvcm/connect/doit art/Art-Culture--and--Language/Home/Maithili- 
Bhojpuri--Academy/ 


http://maithili.sourceforge.net/ 


http://ansiss.org/ 


http://fedoraproject.org/ 


https://fedorahosted.org/fuel/wiki/fuel-maithili 


http:///10n.gnome.org/teams/mai 


http://translate.fedoraproiect.org/languages/mai 


http:/Awww.biharlokmanch.org/ (मिथिला-मैथिली पोथी ऑनलाइन कीनू) 


http://www. biharlokmanch.org/mithila_products_online.php (Buy Mithila-Maithili books online) 


http://mithila-haat.com/ (Buy Mithila-Maithili books/ other materials online) 


http:/Awww.antikaprakashan.com/ (अंतिका प्रकाशनक mge- मैथिली प्रकाशक) 


https://shashiprakashan.blogspot.com/ (शशि प्रकाशन-- मैथिली प्रकाशक) 


hitps://pallavipublication.blogspot.com/ (पल्लवी प्रकाशन-- मैथिली प्रकाशक) 


http://www.navarambh.com/ (नवारम्भ-- मैथिली प्रकाशक) 
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http://www.gorkhapatra.org.np/ 


http:/Awww.sajha.org.np/ 


http:/Avww.kantipuronline.com/ 


http://mithilahyd.org/ 


http:/Awww.jyoticonsultant.com/ (मैथिलक नौकरी डॉट कॉम) 


http:/Awww.mithilamanthan.com/ 


http:/Avww.brandbihar.com/ 


http:/Avww.biharbrains.org/ 


http://maithilijokes.blogspot.com/ 


http:/Avww.rdo91fm.blogspot.com/ 


http://www.kfm961.com/ (हेल्लो मिथिला कार्यक्रम प्रत्येक शनिकें नेपाली समयानुसार राति ९.३० बजेसँ qq बजेधरि आ राजनीतिक 
विषयवस्तुपर केन्द्रित चौबटिया कार्यक्रम प्रत्येक सोमको राति १० सँ ११ बजेधरि प्रसारण) 


http://www.radiokantipur.com/ (हेल्लो मिथिला कार्यक्रम प्रत्येक शनिक नेपाली समयानुसार राति ९.३० बजेसँ ११ बजेधरि आ 
राजनीतिक विषयवस्तुपर केन्द्रित चौबटिया कार्यक्रम प्रत्येक सोमकें राति १० सँ ११ बजेधरि प्रसारण) 


http:/Avww.jumptv.com/en/channel/nepal1/ (नेपाल टी.वी.-जम्प टी.वी. मैथिली कार्यक्रम सूचना) 


http:/janakifm.org.np/ (जानकी एफ.एम., मैथिली समाचार रेडियो) 


http;//www.mithilaradio.com/ (मैथिली रेडियो) 
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http:/Awww.youtube.com/user/Janakifm (जानकी एफ.एम., मैथिली समाचार रेडियो Youtube channel) 


http:/Awww.radiomithila.org/ (मैथिली रेडियो) 


hitp:/Avvvvv.appanmithila.org/ (रेडियो अप्पन मिथिला ९४.४ MHZ) 


http:/Awww.janakpurtoday.com.np/ 


http://madanpuraskar.org/ 


http://www.madheshuk.org/ (एसोशिएशन ऑफ नेपाली मधेसीज इन यू.के.) 


http://www.mithilaart.com/ (श्रीमति प्रभा झाक साइट) 


http:/Avww.mithilavihar.com/ 


http:/Avww.sugatisopan.com/ 


http://www.maithilsamaj.org.in/ 


http://www.maithilsamaj.com/ 


http://www.janakpurcity.com/ 


http://www.janakpur.com.np/ 


http://home.att.net/~maithils/ 


http://shyamprakashjha.com/ 
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http://ramanathiha.com/ 


http://www.ramajha.com/ 


http://sudhakar.co.in/maithili 


http:/Awww.maithils.net/ 


http:/Awww.getpredictiononline.com/ 


http://www.bihartimes.com/ 


http://www.bihar.ws/ 


http://www.patnadaily.com/ 


http:/Avww.krraman.blogspot.com/ 


http:/Avww.adi-maithili-kavita.blogspot.com/ 


http://www.mithilasevasamiti.blogspot.com/ 


http:/Awww.jankitoday.blogspot.com/ 


http://opjha.blogspot.com/ 


http://chitthajagat.in/ (देवनागरी लिपिक ब्लॉगक एग्रीगेटर) 


http://mailorang.blogspot.com/ (मैलोरंग नाट्य संस्थाक ब्लॉग) 
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http://mailorang.in/ (मैलोरंग) 


http://vandanasgeet.blogspot.com/ 


http://www.darbhangaraj.blogspot.com/ 


http://mithila samachar.tripod.com/mithilasamachar/ (मिथिला आ मैथिलीक समाचारक साइट) 


http://www.ciilcorpora.net/maisam.htm 


http://www.ildc.in/Maithili/Mlindex.aspx (मैथिली अओजार आ फॉन्ट) 


http://www.mithilaarts.com/ 


http://www.mithilapainting.org/ 


http;//www.maithili.net/ (मिथिला-मैथिल-मैथिलीक लोकप्रिय साइट) 


http://www. mithilaonline.com/ (मिथिला-मैथिल-मैथिलीक लोकप्रिय साइट) 


http://www.onlinemithila.in/ (मिथिला-मैथिल-मैथिलीक लोकप्रिय साइट) 


http://www.nnl.gov.np/ 


http://www.nepalacademy.org.np/ 


http://www. karnagoshthi.org/ 


http://surmasti.com/ 
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http://www. maithiliworld.com/ 


http:/Avww.mithila-museum.com/aboutMM/Eindex.html 


http:/Awww.tribhuvan-university.edu.np/ 


http://www.swastifoundation.com/ (स्वस्ति फाउन्डेशनक साइट) 


http://foundationsaarewriters.com/ 


http:/Avww.opmcm.gov.np/ 


http://www.moe.gov.np/ (नेपाल सरकारक साइट) 


http://Inmu.bih.nic.in/ 


hitp://gov.bih.nic.in/ (बिहार सरकारक साइट) 


http:/Awww.india.gov.in/ 


http://rajbhasha.nic.in/ 


http://www.hindinideshalaya.nic.in/ 


http://themithila.tripod.com/ 


http://www.mithilaconnect.com/ 


http://www.esabha.net/ (मैथिल विवाहक साइट) 
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http:/Awww.maithilvivah.com/ (मैथिल विवाहक साइट) 


http:/www.kanyadan.net/ (मैथिल विवाहक साइट) 


http://www. maithilbrahminvivahbandhan.org/ (मैथिल विवाहक साइट) 


http://www. mithilashaadi.com/ (मैथिल विवाहक साइट) 


http:/Avww.kalyanifoundation.org/ 


http:/Avww.madhubani.com/ 


http:/Avww.janakpur.org/ 


http://www.darbhanga-friends.com/ 


http://uvvvv.hindisansthan.org/ 


http://www.biharassociation.net/ 


http://www.nationallibrary.gov.in/ (नेशनल लाइब्रेरी कोलकाता) 


hitp://dpl.gov.in/ (दिल्ली पब्लिक लाइब्रेरी) 


http://www.connemarapubliclibrarychennai.com/ (कोनेमारा पब्लिक लाइब्रेरी) 


hitp://rrrif.nic.in/ (राजा राम मोहन राय लाइब्रेरी फाउंडेशन) 


http://www.sahitya-akademi.gov.in/(wmf&cg अकादमीक साइट) 


http://www.nbtindia.org.in/ (नेशनल बुक द्रस्टक साइट) 
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http:/Avww.csuchico.edu/anth/mithila/ 


http:/Aveb.mac.com/nadjagrimm/iWeb/JWDC/Mithila%20Art%20.html 


http://www.southasianist.info/india/mithila/index.html 


http://www.mithilalive.com/ 


http://www.ethnologue.com/show language.asp?code-mai 


http://linguistlist.org/forms/langs/LLDescription.cim?code-mai 


http://www.languageshome.com/English-Maithili.htm 


http://www.rosettaproject.org/archive/mai 


http://www.nepalgov.gov.np/ 


http://maithili-mp3-songs.folkmusicindia.com/ 


http://www.ciil.org/ (भारतीय भाषा संस्थानक साइट) 


http:/Awww.ciillibrary.org/ 


http:/Awww.lisindia.net/Maithili/Maithili.html 


http://www.ntm.org.in/languages/maithili/default_maithili.asp (राष्ट्रीय अनुवाद मिशन) 


http://www.samsung.com/in/news/localnews/201 2/tagore-literature-awards-bring-together-india-best- 
literary-talent (TAGORE LITERATURE AWARD) 
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http://www.samsung.com/in/news/localnews/201 1/samsung-felicitates-the-winners-of-tagore-literature- 
awards-2010 (TAGORE LITERATURE AWARD) 


http:/;www.samsung.com/in/Tagore-Awards/index.html (TAGORE LITERATURE AWARD) 


hitp://inanpith.net/ (भारतीय ज्ञानपीठक साइट) 


hitp://bparishad.in/ (भारतीय भाषा परिषद, कोलकाताक साइट) 


http://www.bharatiyabhashaparishad.com/ (भारतीय भाषा परिषद, कोलकाताक वागर्थ) 


http://www.themanbookerprize.com/ (मैन-बुकर पुरस्कारक साइट) 


http://www.commonwealthfoundation.com/ (कॉमनवेल्थ फाउन्डेशनक साइट) 


http://www.crossword.in/ (वोडाफोन-क्रॉसवर्डक साइट) 


http:/Avww.pulitzer.org/ (पुलित्जर पुरस्कारक साइट) 


http://nobelprize.org/ (नोबेल पुरस्कारक साइट) 


http://www.goakonkaniakademi.org/akademi/aims.htm (गोवा कोंकणी अकादमीक साइट) 


http://www.museindia.com/ 


http://www.asiawrites.org 


http://indianorway.wordpress.com/ 


http://samanvayindianlanguagesfestival.org/ 
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http://jaipurliteraturefestival.org/ 


http://dscprize.com/ 


http:/Awww.hindu.com/Ir/201 1/04/03/stories/2011040350010100.htm 


http://southasianlitfest.com/ 


http:/Avww.varnamala.org/ 


http://india.poetryinternationalweb.org/ 


http://www. fortunecity.com/victorian/charcoal/49/ 


http:/Avww.tarainews.com.np/ 


VIDEHA IST MAITHILI FORTNIGHTLY EJOURNAL ARCHIVE 


http://videha-archive.blogspot.com/ 


विदेहप्रथम मैथिली पाक्षिक ई पत्रिका मैथिली पोथीक आर्काइव 


http://videha-pothi.blogspot.com/ 


विदेह प्रथम मैथिली पाक्षिक ई पत्रिका ऑडियो आर्काइव 


http://videha-audio.blogspot.com/ 


विदेहप्रथम मैथिली पाक्षिक ई पत्रिका वीडियो आर्काइव 


http://videha-video.blogspot.com/ 


विदेहप्रथम मैथिली पाक्षिक ई पत्रिका मिथिला चित्रकला, आधुनिक कला आ चित्रकला 


http://videha-paintings-photos.blogspot.com/ 


विदेह ई-पत्रिकाक सभटा पुरान अंक Videha e journals all old issues 
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http://sites.google.com/a/videha.com/videha/ 


विदेह ई-पत्रिकाक पहिल ५० अंक 


https://sites.google.com/a/videha.com/videha-archive-part-i/ 
विदेह ई-पत्रिकाक ५०म सँ १४९ म अंक 


https://sites.google.com/a/videha.com/videha-archive-part-ii/ 
विदेह ई-पत्रिकाक १५०म आ आगाँक अंक 


https://sites.google.com/a/videha.com/videha-archive-part-iii/ 


मैथिली पोथी डाउनलोड Maithili Books Dovvnload 


http://sites.google.com/a/videha.com/videha-pothi 


मैथिली ऑडियो संकलन Maithili Audio Downloads 


http://sites.google.com/a/videha.com/videha-audio 


मैथिली वीडियोक संकलन Maithili Videos 


http://sites.google.com/a/videha.com/videha-video 


मिथिला चित्रकला/ आधुनिक चित्रकला आ चित्र Mithila Painting/ Modern Art and Photos 


http://sites.google.com/a/videha.com/videha-paintings-photos/ 


सगर राति दीप जरय 


http://sagarraatideepiaray.blogspot.com/ 
http://sagarraatideepjaray.wordpress.com/ 


विदेह मैथिली क्विज : 
http://videhaquiz.blogspot.com/ 


विदेह मैथिली जालवृत्त एग्रीगेटर : 


http://videha-aggregator.blogspot.com/ 
विदेह मैथिली साहित्य अंग्रेजीमे अनूदित 


http://madhubani-art.blogspot.com/ 
विदेहक पूर्व-रूप "भालसरिक गाछ" : 
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http://gajendrathakur.blogspot.com/ 
विदेह इंडेक्स : 


http://videha123.blogspot.com/ 
विदेह फाइल : 


http://videha123.vvordpress.com/ 


Maithili Sign Language- पहिल मैथिली संकेत लिपि ब्लॉग 


https://maithili-sign-language.blogspot.com/ 


विदेह ब्राह्मी- ब्राह्मी लिपिमे मैथिलीक पहिल ब्लॉग 


https://maithili-brahmi.blogspot.com/ 


विदेह खरोष्ठी- खरोष्ठी लिपिमे मैथिलीक पहिल ब्लॉग 


https://maithili-kharoshthi.blogspot.com/ 


विदेह कैथी लिपिमे- मैथिलीक कैथी लिपिमे पहिल ब्लाँग 


https://maithili-kaithi.blogspot.com/ 


विदेह नेवाडी लिपिमे- मैथिलीक नेवाड़ी लिपिमे पहिल ब्लॉग 


https://maithili-nevvari.blogspot.com/ 


विदेह आइ.पी.ए. लिपिमे- मैथिलीक आइ.पी.ए.मे पहिल ब्लॉग 


https://maithili-ipa.blogspot.com/ 


विदेह- उर्दू नस्तालिक लिपिमे मैथिलीक पहिल ब्लॉग 


https://maithili-urdu.blogspot.com/ 


विदेह- तिब्बती लिपिमे मैथिलीक पहिल ब्लाँग 


https://maithili-tibetan.blogspot.com/ 


विदेह: सदेह : पहिल तिरहुता (मिथिलाक्षर) जालवृत्त (ब्लॉग) 


http://videha-sadeha.blogspot.com/ 


विदेह:ब्रेल: मैथिली ब्रेलमे: पहिल बेर विदेह द्वारा 


http://videha-braille.blogspot.com/ 
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विदेह गूगल-ग्रुप 


https://groups.google.com/g/videha 


गजेन्द्र ठाकुर इडेक्स 


http://gajendrathakur123.blogspot.com 


नेना भुटका 


http://mangan-khabas.blogspot.com/ 


Videha Radio विदेह रेडियो:मैथिली कथा-कविता आदिक पहिल पोडकास्ट साइट 


http://videha123radio.vvordpress.com/ 


http://videha.listen2myradio.com/ 


विदेह मैथिली नाट्य उत्सव 


http://maithili-drama.blogspot.com/ 


समदिया 


http://esamaad.blogspot.com/ 


मैथिली फिल्म्स 


http://maithilifilms.blogspot.com/ 


मैथिली हाइकू 


http://maithili-haiku.blogspot.com/ 


मानक मैथिली 
http://manak-maithili.blogspot.com/ 


विहनि कथा 


http://bihanikatha.blogspot.com/ 


मैथिली कविता 


http://maithili-kavita.blogspot.com/ 


मैथिली कथा 
http://maithili-katha.blogspot.com/ 


विदेह ३६६ म अंक १५ मार्च २०२३ (वर्ष १६ मास १८३ अंक ३६६) | | 103 


मैथिली समालोचना 
http://maithili-samalochna.blogspot.com/ 
Maithili Literature in English 


http://madhubani-art.blogspot.com/ 


तिरहुता- कैथी फॉण्ट/ मैथिल ब्राह्मणक पञ्जी आधारित इतिहास 


https://deepblue. lib. umich.edu/bitstream/handle/2027.42/110341/pandey_1.pdf?sequence=1 (उत्तर-बिहारक 
मैथिल ब्राह्मणमे जाति) 


https://www.unicode.org/L2/L2009/09329-maithili.pdf (यूनीकोड तिरहुता फॉण्ट लेल आवेदन ३० सितम्बर २००९- 
विदेहक सहयोग) 


https:/Awww.unicode.org/L2/L2011/11175r-tirhuta.pdf (यूनीकोड तिरहुता फॉण्ट लेल आवेदन ५ मई २०११- विदेहक 
सहयोग) 


http://www.tirhutalipi.4t.com/ (देवनागरी-तिरहुता फॉण्ट- वेस्टर्न आधारित) 


http://www.anujha.co.cc/ (देवनागरी यूनीकोड आधारित तिरहुता फॉन्ट-मिथिला) 


"विकीपीडिया"मे मैथिली 


http://translatewiki.net/wiki/Project:Translator 


http://meta.wikimedia.org/wiki/Requests_for_new_languages/Wikipedia_Maithili 


http://translatewiki.net/wiki/Special:Translate?task=untranslated&group=core- 
mostused&limit=2000&language=mai 


http://incubator.wikimedia.org/wiki/Wp/mai_ 


http://translatewiki.net/wiki/MediaWiki:Mainpage/mai 
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अंतिम पाँच साइट विकी मैथिली प्रोजेक्टक अछि। एहि लिक सभ पर जा कय प्रोजेक्टको आयाँ IIS | 


यूनीकोड तिरहुता फॉण्ट, "विकीपीडिया"मे मैथिली आ आब मैथिली "गूगल ट्रान्सलेट"मे सेहो। अगिला लक्ष्य "अमेजन अलेक्सा" 
गूगल ट्रान्सलेट 

गूगल ट्रान्सलेटक लिंक 

https://translate.google.com/?sl=en&tl=mai&op=translate 

गूगल ट्रान्सलेटके आर पुष्ट करबाक खगता छै तइ लेल अगिला काज अढ़ा रहल छी: 
https://translate.google.com/about/contribute/ 

Crowdsource Maithili Community 

Please fill the form 

Next Step 

Download the Crowdsource app from android play store and start contributing 

or go to web on the following link for contributing: 

https://crowdsource.google.com/about/ 

Crowdsource by Google is a gamified platform that empowers users to directly train Google’s 
artificial intelligence systems and make Google products work equally well for everyone, 
everywhere. 


प्रारम्भ: 

विकीपीडिया ०१ फरबरी २००८ लिंक 

https://books.google.co.in/books?id=VC-BD5Ad6z4C&lpg=PA1 &pg=PA1#v=onepage&q&f=false (मैथिली 
देवनागरी) 
https:;//books.google.co.in/books?id-cTezCU59bJwC&lpg-PP1&pg-PP14tv-onepage&g&f-false (मैथिली 
तिरहुता) 

https://books.google.co.in/books?id=3zKudz6wAO8C&lpg=PP1&pg=PP1#v=onepage&aq&f=false (मैथिली 
ब्रेल) 

गूगल ट्रन्सलेट २३ जून २०११क लिंक 
https://www.facebook.com/groups/videha/permalink/1384894 16229195/ 

गूगल ट्रांसलेशन टूलमे 

"बिहारी" भाषाक बदलामे मैथिली लेल अलग ट्रांसलेशन टूल बनेबाक आवेदन विदेहक सदस्यगण द्वारा देल गेल अछि। अपन योगदान 
गूगल ट्रांसलेट लेल करू, 

आ कएल सम्पादन बदलबा काल कारण मे (अंग्रेजीमे) "बिहारी" नाम्ना कोनो भाषा नै हेबाक चर्चा करू। Q लिंकपर अनुवाद करू; 
गूगल एकाउंटसँ लॉग इन केलाक बाद । 

http://www.google.com/transconsole/giyl/chooseProject 
http://www.google.com/transconsole/giyl/chooseActivity ?project=gws&langcode=bh (link closed) 


मिथिलाक्षर (तिरहुता) फॉण्ट लेल आवेदन ३० सितम्बर २००९ आ फेर संशोधित आवेदन ५ मई २०११ कें श्री अंशुमन पाण्डेय द्वारा देल 
गेल आ दुनू बेर ऐमे विदेहक सहयोगक वर्णन भेल। ११ जूनकें श्री अंशुमन पाण्डेय एकर स्वीकूतिक सूचना विदेहक फेसबुक ग्रुपपर 
देलनि। आब ई फॉण्ट बनि कऽ तैयार अछि आ नीचाँक लिकपर डाउनलोड लेल उपलब्ध अछि। 


तिरहुता, नेवाडी आ कैथी फॉण्ट डाउनलोड Google's Noto Fonts project/ GitHub 


https://fonts.google.com/ (Google Open Fonts download) 


Tirhuta Offline Keyboard download 


Keyman Tirhuta/ Vedic Devanagari Keyboards Download 
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https://malarproject.gitlab.io/tirhuta (Tirhuta Keyboard Online) 


https://keymanweb.com/?_ga=2.7155890.1818820209.1675749426-2042013574.1675749426#mai- 
tirh,Keyboard tirhuta 


https://keymanvveb.com/? ga-2.241635586.1818820209.1675749426-2042013574.16757494261tmai- 
tirh,Keyboard malar tirhuta 


https://aksharamukha.appspot.com/converter (Script/ Website Convertor) 


https://aksharamukha.appspot.com/keyboards [Input (IME] 


https://github.com/virtualvinodh/aksharamukha-fonts (fonts- opensource) 


htips://www.cdac.in/ (Tirhuta/ Unicode Typing Tool) 
अमेजन अलेक्सा मैथिली (शीघ्र....) 


किछु मैथिली विकिपिडिया पेजक लिंक: 


विदेह (पत्रिका) https://mai.wikipedia.org/s/kgv 
इन्टरनेटक संसारमे मैथिली भाषा https://mai.wikipedia.org/s/s6h 


भालसरिक गाछ https://mai.wikipedia.org/s/ipm 


विदेह https://mai.vvikipedia.org/s/ie1 


विदेहक फेसबुक भर्सन https://mai.wikipedia.org/s/iut 


विदेह सम्मान https://mai.wikipedia.org/s/jc2 


विदेह आर्काइभ https://mai.wikipedia.org/s/jcO 


विदेह मिथिला va https://mai.wikipedia.org/s/jc3 


विदेह मिथिलाक खोज https://mai.wikipedia.org/s/jc4 


विदेह सूचना संपर्क अन्वेषण https://mai.wikipedia.org/s/jc5 


श्रुति प्रकाशन https://mai.wikipedia.org/s/iu7 


अनचिन्हार आखर https://mai.wikipedia.org/s/ion 


मैथिली गजल https://mai.wikipedia.org/s/idz 


मैथिली बाल गजल https://mai.wikipedia.org/s/iex 
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मैथिली भक्ति गजल https://mai.vvikipedia.org/s/if1 


किछु मैथिल पोथी, ऑडियो-वीडियो, कलाकृति/ यू ट्यूब चैनल डाउनलोड साइट (ओपन सोर्स) 
NCERT BHASHA SANGAM 

NCERT (Maithili-English-Hindi Conversations) 

मैथिली (मैथिली संकेत भाषा सहित- मैथिलीमे पहिल बेर) 
https://vvvvv.youtube.com/(övideha ejournal 

https://youtu.be/TebuC-IrSs8 

https://ncert.nic.in/bs-2021.php 

SAHITYA AKADEMI 


http://sahitya-akademi.gov.in/publications/e-books.jsp 


http://sahitya-akademi.gov-in/general/Digitalbooks.isp 


CIIL 


http://corpora.ciil.org/maisam.htm 


अखियासल (रमानन्द झा रमण) रमानन्द झा रमण, 


http://corpora.ciil.org/pdf/maidhilipdf/MAI1 .pdf 


जुआयल कनकनी- महेन्द्र 


http://corpora.ciil.org/pdf/maidhilipdf/MAI2.pdf 


प्रबन्ध संग्रह- रमानाथ झा (बी.पी.एस.सी. सिलेबस) 


http://corpora.ciil.org/pdf/maidhilipdf/MAI3.pdf 


सृजन केर दीप पर्व- सं केदार कानन आ अरविन्द ठाकुर 


http://corpora.ciil.org/pdf/maidhilipdf/MAI4.pdf 


मैथिली गद्य संग्रह- सं शैलेन्द्र मोहन झा 


http://corpora.ciil.org/pdf/maidhilipdf/MAI5.pdf 


ARCHIVE.ORG (विजयदेव झा) 


https://archive.org/details/%40vijay deo jha?&sort--publicdate&page-2 


Videha Maithili eBooks/ elournals/ Video Archive 
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http://videha.co.in/archive.htm 


IGNCA 


http://ignca.nic.in/coilnet/mithila.htm 


http://ignca.nic.in/coilnet/kalyani.htm (MAITHILI ENGLISH DICTIONARY) 


मिथिला दर्शन 


https://mithiladarshan.com/ (online pdf of Maithili journal) 


तीरभुक्ति 


https://archive.org/details/@teerbhukti_journal 


OLE NEPAL's E-PUSTAKALAYA (https://pustakalaya.org/en/) 


पोथीक लिंक 


आइ.जी.एन.सी.ए.- ए.एस.आइ. https://ignca.gov.in/divisionss/asi-books/ 


https://ignca.gov.in/Asi_data/16612.pdf (History of Navya-Nyaya in Mithila) 
https://ignca.gov.in/Asi data/42365.pdf (Studies in Jainism and Buddism in Mithila) 
https://ignca.gov.in/Asi_data/63227.pdf (Mithila in the Age of Vidyapati) 
https://ignca.gov.in/Asi_data/64994.pdf (Cultural Heritage of Mithila) 
https://ignca.gov.in/Asi data/72754.pdf (Mithila under the Karnatas) 


ए.एस.आइ. अंग्रेजी https://tspasibhopal.nic.in/assets/pdf/publication/temples of mithila english.pdf 


ए.एस.आइ. हिन्दी hitps://tspasibhopal.nic.in/assets/pdf/publication/temple of mithila hindi.pdf 


मैथिली साहित्य संस्थान https://www.maithilisahityasansthan.org/resources 


दर्शनीय मिथिला (मैथिली साहित्य संस्थान लिंक) 
Brochure 1 (मैथिली साहित्य संस्थान लिंक) 


Brochure 2 (मैथिली साहित्य संस्थान लिंक) 
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Brochure 3 (मैथिली साहित्य संस्थान लिंक) 


https://bloomlibrary.org/language:mai (ब्लूम लाइब्रेरी मैथिली) 


अरिपन फाउण्डेशन (http:/www.aripanafoundation.org/) 


PRATHAM BOOKS MAITHILI STORYWEAVER 


https:;//www.youtube.com/playlist?list-PLAT74nNc2fmYaW29mRVAlgzRq63 9zWbl (मैथिली ऑडियो बुक्स) 


https:/Awww. youtube.com/channel/UCE1 HEUJEzc-NUbMsHzkIHLw (विदेह मैथिली-अंग्रेजी टॉकिंग रीड-अलाउड 
ऑडियो बुक आ संगमे मैथिली संकेत भाषा- दुनू मैथिलीमे पहिल बेर) 


https://bloomlibrary.org/player/Wef6zr5CoF (मसाई केर परिवर्तनकारी रेबेका) 
https://bloomlibrary.org/player/p3sHdYBgiT (चलू हम तँ ठीक छी ने!) 
https://bloomlibrary.org/player/f19pSdhGMo (एकटा नीक दिन) 


https://bloomlibrary.org/player/bol5vvesxCp (घर सभ) 
https://bloomlibrary.org/player/dAzCOFubt7 (की अहाँ à चिड़ै सभकें देखने छी?) 


पोथी डॉट कॉम 


https://store.pothi.com/browse/free-ebooks/?language=Maithili 


I LOVE MITHILA 


https://www.ilovemithila.com/maithili-books-pdf-free-download/ (पोथी डाउनलोड लिंक) 


https://www.ilovemithila.com/ (online maithili journal) 


https://maithili.com.np/ (owner / Love Mithila) 


प्यारे मैथिल 


https://www.youtube.com/channel/UCq30LIck2tNw8BI4t8jjzQg (प्यारे मैथिल चैनल- किरण चौधरी आ संगीता आनन्द- 
मैथिलीक enm लोकप्रिय यू ट्यूब चैनल) 
https://www.youtube.com/MithilaChapter (मिथिला चैप्टर) 


https://www.youtube.com/soumyajha (खिस्सा-पिहानी नेना भुटका लेल) 
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जानकी एफ.एम समाचार 


https://www.youtube.com/user/Janakifm/videos (जानकी एफ.एम समाचार) 


Videha e-Learning 


https://www.youtube.com/channel/UC4abVKqMj2pDWIAkXiOHp7A, 


संघ लोक सेवा आयोग/ बिहार लोक सेवा आयोगक परीक्षा लेल मैथिली (अनिवार्य आ ऐच्छिक) आ आन ऐच्छिक विषय आ सामान्य ज्ञान 
(अंग्रेजी माध्यम) हेतु सामिग्री [एन.टी.ए.- यू.जी.सी.-नेट-मैथिली लेल सेहो] 


http://www.youtube.com/user/ggajendra71 (विदेह) 


https://www.youtube.com/gunjanshree 


http://www.youtube.com/user/Maithilinews. 

http://www. youtube.com/user/jitumaithil (जितेन्द्र झा, जनकपुर) 
http://www. youtube.com/user/sobhagyas (सौभाग्य मिथिला) 
http://www. youtube.com/user/rajnipallavi (रजनी पल्लवी) 
http:;//www.youtube.com/user/bhaskaranjha (भाष्कर झा) 
http://www.youtube.com/user/mahakalijha 
http:;//www.youtube.com/user/karia1885 
http:/Avww.youtube.com/user/omuniv 
http:/Avww.youtube.com/user/sumankumar137 
http://www. youtube.com/user/gyansjha 
http://www.youtube.com/user/bclalan 

http://www. youtube.com/user/gareri1986 
http://www.youtube.com/user/avinashjha84 
http://www. youtube.com/user/chandankumarjhat 


http://www. youtube.com/user/mailorang 
http:/Avww.youtube.com/user/chandanmishra2010 


http:/Avww.youtube.com/user/nirmaana 


http:/Avww.youtube.com/user/Janakifm1 


http://www. youtube.com/watch ?v=XpSuVHtbaQ8&feature=mfu_in_order&list=UL 


http:/Awww.youtube.com/user/gxcng 


http://www. youtube.com/user/gautamkrishna85 


http://youtu.be/3i3OG5Nf3y8 


http://youtu.be/sJnxSe-ckmo. 
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http://www. youtube.com/user/jitmohanjha 


http://www.youtube.com/user/MiTJnPNN 


http:/Awww.youtube.com/watch ?v=-9KaCgji9t4 


http:/Awww.youtube.com/user/luvvivek2k7 


http://www. youtube.com/user/bindassatyandra 


http:/Awww.youtube.com/user/rustymind1 


http://www. youtube.com/user/MrDeveshKarna 


http://www. youtube.com/user/rambabushah 


http://www. youtube.com/user/mukeshjha84 


http:/Avww.youtube.com/user/Mauahi 
www.youtube.com/user/MrBasantjha 
http://www.youtube.com/user/themadan 
http://www.youtube.com/user/sentukhu 


http://www.youtube.com/user/yarowjha 


http://www.youtube.com/user/mkoxp 
http://www.youtube.com/user/luvvick21: 


http://www.youtube.com/user/njyclubashok 


http:/Avww.youtube.com/user/MrRamkisor 


http://www. youtube.com/user/pratyushsangita/ 
http:/Avww.youtube.com/user/hellomithilaa 


http://www.youtube.com/user/mariyoshj 


http://www. youtube.com/user/dearshantanu/ 


www.youtube.com/user/RajuPrasadRajbanshi 


www.youtube.com/user/premarshi 
http://www. youtube.com/user/Dhipre (धीरेन्द्र प्रेमर्षि) 


http://www. youtube.com/user/TheShubhaprabhat 


http://www. youtube.com/user/niyclubashok 
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http://www. youtube.com/user/mithilaconnect 


http:/Avww.youtube.com/user/NAYAKSAURABH80 


http://www. youtube.com/user/Rabindra888 


http:/Awww.youtube.com/user/uday88mandal 


http://www. youtube.com/user/nimesdeath 


http:/Awww.youtube.com/user/pawanks6102 
http://www. youtube.com/user/sahayogee 
http://www. youtube.com/user/sunilkumarpawan 


http:/Awww.youtube.com/user/videhuk 


http://www.dailymotion.com/video/xjophq_documentary-kosi-katha_shortfilms#from=embed 


http://blackbuddhas.com/ 


http://youtu.be/CPvvpkn5Y111 


अपन Haa editorial.staff.videha@gmail.com पर Wars | 
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४.७.विदेह ई-लर्निङ्ग 
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[संघ लोक सेवा आयोग/ बिहार लोक सेवा आयोगक परीक्षा लेल मैथिली (अनिवार्य आ ऐच्छिक) आ आन ऐच्छिक विषय आ सामान्य ज्ञान 
(अंग्रेजी माध्यम) हेतु सामिग्री] [एन.टी.ए.- यू.जी.सी.-नेट-मैथिली लेल सेहो] 


मैथिलीक वर्तनी 


मैथिलीक वर्तनी- विदेह मैथिली मानक भाषा आ मैथिली भाषा सम्पादन पाठ्यक्रम 


भाषापाक 


मैथिलीक वर्तनीमे पर्याप्त विविधता अछि। मुदा प्रश्नपत्र देखला उत्तर एकर वर्तनी इग्नू BMAFOO1 सँ प्रेरित बुझाइत अछि, से एकर 
एकरा एक उखड़ाहामे उनटा-पुनटा दियौ, ततबे धरि पर्याप्त अछि। यू.पी.एस.सी. क मैथिली (कम्पलसरी) पेपर लेल सेहो ई पर्याप्त 
अछि, से जे विद्यार्थी मैथिली (कम्पलसरी) पेपर लेने छथि से एकर एकटा आर फास्ट-रीडिंग दोसर-उखडाहामे करथि| 


IGNOU s? BMAF-001 
Maithili (Compulsory & Optional) 


UPSC Maithili Optional Syllabus 


BPSC Maithili Optional Syllabus 


मैथिली प्रश्नपत्र- यू.पी.एस.सी. (ऐच्छिक) 


मैथिली प्रश्नपत्र- यू.पी.एस.सी. (अनिवार्य) 


मैथिली प्रश्नपत्र- बी.पी.एस.सी.(ऐच्छिक) 


यू. पी. एस. सी. (मेन्स) ऑप्शनल: मैथिली साहित्य विषयक टेस्ट सीरीज 


यू.पी.एस.सी. क प्रिलिमिनरी परीक्षा सम्पन्न भऽ गेल अछि। जे परीक्षार्थी एहि परीक्षामे उत्तीर्ण करताह आ vf मेन्समे हुनकर ऑप्शनल 
विषय मैथिली साहित्य हेतन्हि तँ ओ एहि टेस्ट-सीरीजमे सम्मिलित भड सकैत छथि। टेस्ट सीरीजक प्रारम्भ प्रिलिम्सक रिजल्टक तत्काल 
बाद होयत | टेस्ट-सीरीजक उत्तर विद्यार्थी स्कैन as editorial.staff.videha@gmail.com पर पठा सकैत छथि, जँ मेलसँ पठेबामे 
असोकर्ज होइन्हि तँ ओ हमर ह्वाट्सएप नम्बर 9560960721 पर सेहो प्रश्नोत्तर पठा सकैत छथि। संगमे ओ अपन प्रिलिम्सक एडमिट 
कार्डक स्कैन कएल कॉपी सेहो वेरीफिकेशन लेल पठाबथि। परीक्षामे सभ प्रश्नक उत्तर नहि देमय पड़ेत छैक मुदा जँ टेस्ट सीरीजमे 
विद्यार्थी सभ प्रश्नक उत्तर देताह तँ हुनका लेल श्रेयस्कर रहतन्हि। विदेहक सभ स्कीम जेकाँ ईहो पूर्णतः निःशुल्क अछि | - गजेन्द्र ठाकुर 


संघ लोक सेवा आयोग द्वारा आयोजित सिविल सर्विसेज (मुख्य) परीक्षा, मैथिली (ऐच्छिक) लेल टेस्ट सीरीज/ प्रश्न-पत्र- q आ २ 
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Test Series-1- गजेन्द्र ठाकुर 
Test Series-2- गजेन्द्र ठाकुर 


NTA-UGC/ UPSC/ 8250 Maithili Optional- गजेन्द्र ठाकुर 


मैथिली समीक्षाशास्त्र 

मैथिली समीक्षाशास्त्र (तिरहुता) 

मैथिली समीक्षाशास्त्र (भाग-२, अनुप्रयोग) 

मैथिली प्रतियोगिता 

[Place of Maithili in Indo-European Language Family/ Origin and development of Maithili language 
(Sanskrit, Prakrit, Avhatt, Maithili) भारोपीय भाषा परिवार मध्य मैथिलीक स्थान/ मैथिली भाषाक उद्धव ओ विकास (संस्कृत, 
प्राकृत, अवहड्ट, मैथिली)] 


(Criticism- Different Literary Forms in Modern Era/ test of critical ability of the candidates) 


(ज्योतिरीश्वर, विद्यापति आ गोविन्ददास सिलेबसमे छथि आ रसमय कवि चतुर चतुरभुज विद्यापति कालीन कवि छथि। एतय समीक्षा 
शुंखलाक प्रारम्भ करबासँ पूर्व चारू गोटेक शब्दावली नव शब्दक पर्याय संग देल जा रहल अछि। नव आ पुरान शब्दावलीक ज्ञानसँ 
ज्योतिरीश्वर, विद्यापति आ गोविन्ददासक प्रश्नोत्तरमे धार आओत, संगहि शब्दकोष बढ़लासँ खाँटी मैथिलीमे प्रश्नोत्तर लिखबामे धाख आस्ते- 
आस्ते खतम होयत, लेखनीमे प्रवाह आयत आ सुच्चा भावक अभिव्यक्ति भय सकत।) 


(बद्रीनाथ झा शब्दावली आ मिथिलाक कृषि-मत्स्य शब्दावली) 


(वैल्यू एडीशन- प्रथम पत्र- लोरिक गाथामे समाज ओ संस्कृति) 


(वैल्यू एडीशन- द्वितीय पत्र- विद्यापति) 


(वैल्यू एडीशन- द्वितीय पत्र- पद्य समीक्षा- बानगी) 


(वैल्यू एडीशन- प्रथम पत्र- लोक गाथा नृत्य नाटक संगीत) 


(वैल्यू एडीशन- द्वितीय पत्र- यात्री) 


(वैल्यू एडीशन- द्वितीय पत्र- मैथिली रामायण) 


(वैल्यू एडीशन- द्वितीय पत्र- मैथिली उपन्यास) 


(वैल्यू एडीशन- प्रथम पत्र- शब्द विचार) 


(तिरहुता लिपिक उद्धव ओ विकास) 


अनुलग्नक-१-२-३ अनुलग्नक- ४-५ 


(मैथिली आ दोसर पुबरिया भाषाक बीचमे सम्बन्ध (बांग्ला, असमिया आ ओडिया) [यू.पी.एस.सी. सिलेबस, पत्र-१, भाग-'ए', क्रम-५]) 
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[मैथिली आ हिन्दी/ बांग्ला/ भोजपुरी/ मगही/ संथाली- बिहार लोक सेवा आयोग (बी.पी.एस.सी.) केर सिविल सेवा परीक्षाक मैथिली (ऐच्छिक) 
विषय लेल] 


मैथिली 


बांग्ला 


संथाली 


NTA UGC NET Maithili 01 


NTA UGC NET Maithili 02 


GS (Pre) 


Topic 1 


यू.पी.एस.सी. आ आन प्रतियोगिता परीक्षा लेल देखू: 


विदेह:सदेह १७ विदेह:सदेह २१ | विदेह:सदेह २३ | विदेह:सदेह २६ | विदेह:सदेह २९ 


General Studies 


NCERT-Environment Class XI-XII 


NCERT PDF Il-XII 


Sansad TV 


http://prasarbharati.gov.in/ 
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http://newsonair.com/_ 


Other Optionals 


IGNOU eGyankosh 


मैथिली मुहावरा एवम्‌ लोकोक्ति प्रकाश- रमानाथ मिश्र मिहिर (खाँटी प्रवाहयुक्त मैथिली लिखबामे सहायक) 


डॉ. ललिता झा- मैथिलीक भोजन सम्बन्धी शब्दावली (खाँटी प्रवाहयुक्त मैथिली लिखबामे सहायक) 


मैथिली शब्द संचय- डाँ श्रीरामदेव झा (खाँटी प्रवाहयुक्त मैथिली लिखबामे सहायक) 


दत्त-वतीक वस्तु कौशल- डौ. श्रीरामदेवझा 


परिचय निचय- डौ शैलेन्द्र मोहन झा 


English Maithili Computer Dictionary (Complete)- Gajendra Thakur 


Maithili English Dictionary- गोविंद झा 


अणिमा सिंह -शिशु गीत खेल 


आनन्द मिश्र (सौजन्य श्री रमानन्द झा 'रमण')- मिथिला भाषाक सुबोध व्याकरण 


मैथिली सुबोध व्याकरण- भोला लाल दास॒ 


राधाकृष्ण चोधरी- A Survey of Maithili Literature 


राधाकृष्ण चोधरी- मिथिलाक इतिहास 


robe झा- मिथिलाक्षरक wge ओ विकास (मैथिली साहित्य संस्थान आर्काइव) (यू. पी. एस. सी. fere) 


दत्त-वती (मूल)- श्री सुरेन्द्र झा सुमन (यू.पी.एस.सी. सिलेबस) 


प्रबन्ध संग्रह- रमानाथ झा (बी.पी.एस.सी. सिलेबस) CIIL Site 


सुभाष चन्द्र यादव-राजकमल चौधरी: मोनोग्राफ 


शिव कुमार झा 'टिल्लू' अंशु-समालोचना 
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डॉ बचेश्वर झा- निवन्ध-निकुञ्ज 


डॉ. देवशंकर नवीन- आधुनिक साहित्यक परिदृश्य 


प्रेमशंकर सिंह- मैथिली भाषा साहित्य:बीसम शताब्दी (आलोचना) 


डॉ. रमानन्द झा 'रमण' 

हिआओल 

अखियासल CIIL Site 

दुर्गानन्द मण्डल-चक्षु 

फेर एहि मनलग्गू फाइल सभकें सेहो पढू:- 


रामलोचन ठाकुर- मैथिली लोककथा 


कुमार पवन (साभार अंतिका) 


पइठ (मैथिलीक सर्वश्रेष्ठ कथा) 


डायरीक खाली पन्ना 


केदारनाथ चौधरी 


अबारा चमेलीरानी माहुर | करार अयना | हीना 
नहितन 
डॉ. रमण झा 


मैथिली काव्यमे अलङ्कार 
योगेन्द्र पाठक 'वियोगी' 


विज्ञानक बतकही विज्ञानक बतकही अकटा मिसिया (कथा संग्रह) 
भाग-२ 

RP नरक _ 

विजय (सम्पूर्ण) विजय (संशोधित) 


अनूदित साहित्य (आन भाषासँ)- गजेन्द्र ठाकुर 

विदेह:सदेह २७ (गजेन्द्र ठाकुर आ रवि भूषण पाठकक आन भाषासँ अनूदित गद्य आ पद्य- अंक १-३५० सँ) 
बाल साहित्य (अनुवाद- द्विभाषिक- मैथिली-अंग्रेजी)- गजेन्द्र ठाकुर 

मसाई केर परिवर्तनकारी रेबेका 

शेष ४० टा बाल चित्र-पोथी नीचाँक लिंकपर:- 


एकटा नीक दिन हम d ठीक छी 
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77 — 7 


: un 5777 
अखननै, अखननै | जन्मदिनक उत्सव भो मोट राजा पातर- बचिया जे अपन हँसी नै रोकि सकैत छ 
! ज्‌ gus कुकुड लि 


i 77” 


— 


कनी हँसियौ ने | लाल बरसाती भूत-प्रेतक _ आउ पएर गानी कतऽ अछि ई अंक ५? 
1 नाट्यशाला 


विदेह मैथिली-अंग्रेजी टॉकिंग रीड-अलाउड ऑडियो बुक 


https://bloomlibrary.org/player/Wef6zr5CoF (मसाई केर परिवर्तनकारी रेबेका) 
https://bloomlibrary.org/player/p3sHdYBgiT (चलू हम तँ ठीक छी ने!) 
https://bloomlibrary.org/player/f19pSdhGMo (एकटा नीक दिन) 
https://bloomlibrary.org/player/bol5vvesxCp (घर सभ) 
https://bloomlibrary.org/player/dAzCOFubt7 (की अहाँ ऐ चिडै सभकें देखने छी?) 


किछु मैथिली पोथी डाउनलोड साइट (ओपन सोर्स) 
NCERT BHASHA SANGAM 

NCERT (Maithili-English-Hindi Conversations) 
मैथिली (मैथिली संकेत भाषा सहित- मैथिलीमे पहिल बेर) 
https://www.youtube.com/@videha_ejournal 
https://youtu.be/TebuC-IrSs8 
https://ncert.nic.in/bs-2021.php 


Sahitya Akademi 


प्रकाशन 

डिजिटल-पोथी 

CIIL 

अखियासल (रमानन्द झा रमण) 


जुआयल कनकनी- महेन्द्र 


प्रबन्ध संग्रह- रमानाथ झा (बी.पी.एस.सी. सिलेबस) 
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सृजन केर दीप पर्व- सं केदार कानन आ अरविन्द ठाकुर 


मैथिली गद्य संग्रह- सं शैलेन्द्र मोहन झा 


Archive.Org (विजयदेव झा) 


Videha Maithili eBooks/ eJournals/ Video Archive 


IGNCA 


Maithili English Dictionary 


विज्ञान रत्राकर 


मिथिला दर्शन 


तीरभुक्ति 


OLE Nepal's e-Pustakalaya 


पोथीक लिंक 


IGNCA-ASI (search keyword Mithila) 


History of Navya-Nyaya in Mithila 


Studies in Jainism and Buddism in Mithila 


Mithila in the Age of Vidyapati 


Cultural Heritage of Mithila 


Mithila under the Karnatas 


Temple Survey Project ASI- English आ Hindi 


मैथिली साहित्य संस्थान 
दर्शनीय मिथिला (मैथिली साहित्य संस्थान लिंक) 


Brochure 1 (मैथिली साहित्य संस्थान लिंक) 
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Brochure 2 (मैथिली साहित्य संस्थान लिंक) 


Brochure 3 (मैथिली साहित्य संस्थान लिंक) 


ब्लुम लाइब्रेरी मैथिली 


अरिपन फाउण्डेशन 


Pratham Books Maithili Storyvveaver 


मैथिली ऑडियो बुक्स 


Videha Read Aloud Talking Maithili Audio Books (including Maithili Sign Language- İst time in 
Maithili) 


पोथी डॉट कॉम 


/ Love Mithila (पोथी डाउनलोड लिंक) 


online_maithili_journal 


owner / Love Mithila 


प्यारे मैथिल चैनल- किरण चौंधरी आ संगीता आनन्द- मैथिलीक ard deha यू ट्यूब चैनल 
मिथिला चॅप्टर 


जिस्या-पिहानी_नेना भुटका लेल 
जानकी एफ; एम समाचार 


आकाशवाणी दरभंगा q टयूब चैनल 
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Videha_e-Learning YouTube Channel 


विदेह सम्मान. सम्मान-सूची (समानान्तर साहित्य अकादेमी, समानान्तर ललित कला अकादेमी आ समानान्तर संगीत-नाटक अकादेमी 
सम्मान/ पुरस्कार नामसँ विख्यात) 


Maithili eBooks/ eJournals/ Videos can be downloaded from: Maithili eBOOKS/ eJournals/ Videos 


अपन Haa editorial.staff.videha@gmail.com पर Wars | 
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४.८.मिथिला रत्न 


४.९.मिथिलाक खोज 
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४.८.मिथिला रत्न 
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वि दे ह विदेह Videha 
विट? http://www.videha.co.in विदेह प्रथम मैथिली 
पाक्षिक ई पत्रिका Videha Ist Maithili Fortnightly 
ejournal विदेह प्रथम मेथिली पाक्षिक हैँ पत्रिका नव अक 
देखबाक लेल पृष्ठ सभके रिफ्रेश KEGI Always refresh 


the pages for viewing new issue of VIDEHA. 


भारत आ नेपालक माटिमे पसरल मिथिलाक धरती प्राचीन कालेस महान 
पुरुष ओ महिला लोकनिक कर्मभूमि रहन अचि/ प्रस्तुत अछि मिथिला 
रत्नक एकटा छोट संग्रह। ऐ AUCH quf करबाक हेतु अपन बहुमूल्य 
सग्रहके editorial. staff. videha@gmail.com के पठाउ/ आर्काइवक 
सर्वाधिकार रचनाकार सम्बन्धित फोटोग्राफर आ AUCH OUP नगमे 
छन्हि। फोटो सभ पठेबा लेन धन्यवाद पाठकगण/ ATARI पूर्णतः 
अव्यवसायिक उद्देश्य आ मात्र एकेडमिक प्रयोग लेल। विशेष विवरण 
देखना नेल क्लिक 
करू VIDEHA 346, VIDEHA 347, VIDEHA 365 आ मिथिला रत्न/ 
मिथिला चित्रकला/ मिथिलाक पाबनि तिहार (कथा) आ मिथिलाक 


संगीत | 
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x जनक वाल्मीकि | राम 


राजा' ऋगवेदिक कालक 
सप्याक नामसँ छलाह, यज्ञ 
सदेह स्वर्ग 

, ऋगवेदमे वर्णन अछि। 


इन्द्रक संग देलन्हि असुर 


क विरुद्ध आ ताहिमे इन्द्र 


E 


[ बचओलन्हि | शतपथ 
विदेघमाथव आ पुराणव 
दुनू गोटेक पुरोहित गौतम 
से दुनू एके छथि आ 

पँ विदेह राज्यक प्रारम्भ । 
थवक पुरहित गौतम मित्रविन्द 
/ बलिक प्रारम्भ कएलन्हि 
पुनः एकर पुनःस्थापना भेल 
-२ क समयमे 

द्वारा। निमि गौतमक 


श्रमक लग जयन्त आ मिथि - 


नका मिथिला नामसँ सेहो सो 


जाइत 


| मिथिला नगरक निर्माण 


। निमीक जयन्तपुर 


तमान जनकपुरमे छल, मिथीक 
स्थान एखन धरि 
नहि भए सकल 

, अनुमानित अछि 

लग | सीरध्वज 


© सीताक पिता छथि आ 


सँ मिथिलाक राजाक सुदृढ 
देखबामे अबैत 

| कृति 

® सीरध्वजक बादक 18म 
भेल छलाह। कृति 

पुत्र छलाह आ 
बहुलाश्वक पुत्र छलाह | 
हिरण्याभक शिष्य 

, हुनकासँ योगक शिक्षा 
छलाह। कराल जनक द्वार 
ब्राह्मण युवतीक शील- 
प्रयास भेल आ जनव॑ 


समाप्त भए गेल (संदर्भ 
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श्वघोष-बुद्धचरित आ कौटिल्य- 


र्थशास्त्र) | 


कुश विदेघ माथव वाजसनेयी याज्ञव 
ल्क्य 
शतपथ ब्राहमणक विदेघ 
माथवक विदेह याज्ञवल्क्य मिथिलाक 
आगमन, आगिक सदानीरासँ दार्शनिक राजा कृति जनकक 
आगाँ नहि बढ़बाक चर्च। दरबारमे छलाह। हुनकर 
माताक वा पिताक नाम 
शतपथ ब्राहमणक विदेघमाथव 
सम्भवतः वाजसनी 
आ पुराणक निमि दुनू गोटेक 
छलन्हि। ओना हुनकर पिता 
पुरोहित गौतम छथि से दुनू 
देवरातकें मानल जाइत 
एके छथि आ एतएसँ विदेह 
छन्हि। याज्ञवल्क्य १. शुक्ल 
राज्यक प्रारम्भ। 


यजुरवेद, २. शतपथ 


ब्राहमण, ३.बृहदारण्यक 
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उपनिषद आ ४.याज्ञवल्क्य 


स्मृतिक दृष्टा/लेखक छथि। 


fh 


कर्ण वैशेषिक दर्शन कणाद | i जैन 599- 
27 


वैशेषिक दर्शन कणाद 


विदेहमे छह टा 


बितेलन्हि। 


चाणक्य BC 350-283 |चन्द्रगुप्त मौर्य 


चाणक्यक शिष्य 
धर्म आ विधिक क्षेत्रमे कौटिल्यक 
BC 340-293 


अर्थशास्त्र आ याज्ञवल्क्य स्मृतिमे 


बड्ड समानता अछि जे चाणक्यक 


8 | | http://www.videha.co.in/ ISSN 2229-547X VIDEHA 


| नै मुदा मिथिलामे | मिथिलावासी होयबाक प्रमाण अछि। | चाणक्यक शिष्य 


धर्मक प्रभाव पछाति 


I बुद्ध वैशाली नगरीमे 


b सन्देश देने | अर्थशास्त्रमे(१.६ विनयाधिकारिके 
प्रथमाधिकरणे षडो5ध्यायः इन्द्रियजये 
अरिषड्वर्गत्यागः) कराल जनकक 


पतनक सेहो चर्चा अछि। 


तद्विरुद्ववृत्तिरवश्येन्त्रियश्चातुरन्तोऽ 
पि राजा सद्यो विनश्यति- यथा 
दाण्डक्यो नाम भोजः कामाद्‌ ब्राहमण 
कन्यायमभिमन्यमानः सबन्धराष्ट्र 


विननाश करालश्च वैदेहः,...। 


आर्यभट्ट वैज्ञानि 
क 476-550 


पञ्जीमे आर्यभट्टक 
विवरण- (२७) 

(३४/०८) महिपतिय: मंगरौ 
नी माण्डैर सै पीताम्ब र 
सुत दामू दौ arg सै वीजी 
ब्रिनयनभट्ट: ए 

सुतो arfar: ए सुतो 
उदयभट्ट: ए सुतो विजयभट्ट 
ए सुतो 

सुलोचनभट (सुनयनभटइ) ए 
सुतो भट्ट ए सुतो 
धर्मजटीमिश्र ए सुतो 
धाराजटी मिश्र ए 
सुतोब्रहमजरी मिश्र ए सुतो 
त्रिपुरजटी मिश्र ए सुत 
विघुजटी मिश्र ए सुतो 
अजयसिंह: ए सुतो 


विजयसिंह: ए सुतो ए सुतो 
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सिद्ध सरहपाद 700- |आदि शंकराचार्य 
780 788- 

820 मंडन मिश्रसँ 
सरहपाद-&सिदिरत्थु मइ शास्त्रार्थ 
पढमे पढिअउ ,मण्ड पिबन्तों 
बिसरउ एमइउ€।मिथिलामे 
अक्षरारम्भ सिद्धिरस्तु जकर 


पूर्वमे सिद्धिरस्तु, गणेशजीक 
अंकुश आँजी, लिखल जाइत 
अछि। मिथिलामे ई धारणा जे 
मॉड़ पिलास स्मरण शक्ति 
क्षीण होइत अछि; ई सरहपादक 
मिथिलावासी होएबाक प्रमाण 


अछि। 
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आदिवराह: ए सुतो 
महोवराह: ए सुतो दुर्योधन 
सिंह: ए सुतो सोढर 
जयसिंहर्काचार्यास्त्रस 
महास्त्र विद्या पारडगत 
महामहोपाध्या 


य: नरसिंह:।। 


म.म.गोनू झा 10 |कृष्णाराम आ हाथी सुब | ब्राहमण 


50-1150 रन 


करमहे सोनकरियाम गोनू | मिथिलाक यादव (गुआर) जातिक 
झाक वर्णन पञ्जीमे लोकदेवता कृष्णाराम अपन हाथी 
अछि- महामहोपाध्याय सुबरनपर सवार। 

धूर्तराज गोनू। पञ्जीक 

अनुसार पीढ़ीक गणना 


कएलासँ गोनूक 


जन्म ( गोनूक 
सोनकरियाम करमहे- 
वत्समे २४म पीढी चलि 
रहल अछि) आर्यभ्ऱक 
बाद (HAH TH माण्डर- 
काश्यपमे ३९ म पीढ़ी चलि 
रहन अनि) HT 
विद्यापतिक 

पहिने (विदूयापतिक 
विषएवार बिस्फी-काश्यपमे 
१४म पीढ़ी चलि रहल 
अछि) लगभग १०५० ई.मे 
सिद्ध होइत अछि। कारण 
एहि axe एक पीढीके ४० सँ 
गुणा केला सँ आर्यभइक 
जन्म लगभग ४७६ ई. आ 
विद्यापतिक जन्म लगभग 
१३५० ई. अबैत अछि जे 


इतिहाससम्मत अछि। 
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दीना- भदरी पँजियार 


मिथिलाक मुसहर जातिक 


लोकदेवता 


दुलरा दयाल 


दूधवंशी (qumu) गोनू झाक गाम भरौड़ाक 
लोकदेवता राजकुमार, "बहुरा गोढिन 
नटुआ दयाल" लोककथाक 
मलाह कथानायक। भरौड़ामे 


एखनो हिनकर गहबर छन्हि। 
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z — 


: राधाकृष्ण आ करताराम [महाराज नान्यदेव 
मल्लिक 


कर्णाट 
यु गंगा नदीक मिथिलाक अमता घरेनक प्रारम्भिक [शक 1097 ई. मे 
बोधि-कायस्थकें अपनामे | गबैय्या | 1147 ई. मे मृत्यृ। 
खिसा वर्णित अछि 


विद्यापतिकें ers कऽ 


प्रचलित भेल। 


महाराज हरसिहदेव 
कर्णाट वंशक मिथिलाक कर्णाट वंशक। कर्णाट वंशक नरेश 
नान्यदेवक पुत्र। ज्योतिरीश्वर ठाकुरक वर्ण- 


गंधवरिया राजपूत | रत्नाकरमे हरसिंहदेव नायक त्री। सुगतिसोपानमे 
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| अपन बीजीपुरुष 


छथि। 


आकि राजा 

छलाह। 1294 ई. मे जन्म 

आ 1307 ई. मे राजसिंहासन। 
घियासुद्दीन तुगलकसँ 1324- 
25 ई. मे हारिक बाद नेपाल 
पलायन। मिथिलाक पञ्जी- 
प्रबन्धक ब्राहमण, कायस्थ आ 
क्षत्रिय मध्य आधिकारिक 
स्थापक, मैथिल ब्राहमणक हेतु 
गुणाकर झा, कर्ण कायस्थक 
लेल शंकरदत्त, आ क्षत्रियक 
हेतु विजयदत्त एहि हेतु 
प्रथमतया नियुक्त्त भेलाह। 
हरसिंहदेवक प्रेरणासँ- आ ई 
हरसिंहदेव नान्यदेवक वंशज 
छलाह, जे नान्यदेव कार्णाट 
वंशक १००९ शाकेमे स्थापना 
केने रहथि- नन्दैद शुन्यं शशि 
शाक वर्षे (१०१९ 

शाके)... मिथिलाक पण्डित 


लोकनि शाके १२४८ तदनुसार 


सांवैधानिक 


वर्णन। 
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१३२६ ई. मे पञ्जी-प्रबन्धक 
वर्तमान स्वरूपक प्रारम्भक 
निर्णय कएलन्हि। पुनः 
वर्तमान स्वरूपमे थोडे बुद्धि 
विलासी लोकनि मिथिलेश 
महाराज माधव सिंहसँ १७६० 
ई. मे आदेश करबाए 
पञ्जीकारसँ शाखा पुस्तकक 
प्रणयन करबओलन्हि। ओकर 
बाद पाँजिमे (कखनो काल 
वर्णित १६०० शाके माने १६७८ 
ई. वास्तवमे माधव सिंहक 
बादमे १८०० ई.क 

आसपास) श्रौत्रियनामक 


एकटा नव ब्राहमण उपजातिक 


मिथिल्लामे उत्पत्ति ATI 
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: साहेब अमर बाबा = बाबा 
क मुस्लिम लोकनिक | मिथिलाक मलाह जातिक धोबि जातिक 
प्रसिद्ध लोकगाथाक लोकदेवता। | 

| 

“A... 


-—— 


बाबा बंठा चमार 


चर्मकार जातिक 


राय रणपाल 


| मिश्र 


5हं जगदानन्द न मे बाला 
। अपूर्णे पंचमे वर्षे 
जगत्त्रयम्‌ ॥" क 

| पन्द्रहम शताब्दीमे 

थ मिश्रक घरमे मधुबनी 
सरिसव ग्राममे शंकर 


श्रक जन्म भेल | शंकर मिश्र 
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पक्षधर मिश्र 


विद्यापतिक समकालीन 


जयदेव मिश्र, जे अपन अकाट्य 


तर्कक कारण पक्षधर मिश्रक 


नामसँ जानल गेलाह। 


s f 
श्र बड पैघ नैय्यायिक छला 
कहियो ककरोसँ कोनो 
तुक याचना नहि 
, ताहि लेल सभ 
अयाची मिश्र कहए 


मैथिल्लीक आदिक 
वि विद्यापति ( 
ज्योतिरीश्वर qa) 


मैथिलीक आदिकवि 
विदृयापति ( विद्यापतिक 
चित्र: विदेह चित्रकला 
WEIT पुरस्कृत 


पनकलाल मण्डन दूवारा) 
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भैरव सिंहक कनिष्ठ 
राजा पुरुषोत्तमदेवक आश्रित 
। एकर वर्णन रसार्णव 
थमे भेटैत अछि। शंकर मिश्र 
, नाटककार, धर्मशास्त्री आ 
-वैशेषिकक व्याख्याकार 
थि। शंकर मिश्र 
थावली- १.गौरी दिगम्बर प्रहसन 
कृष्ण विनोद नाटक 
.मनोभवपराभव 
४.रसार्णव५.दुर्गा- 
६.वादिविनोद७.वैशेषिक सूत्र 
उपस्कार८.कुसुमांजलि पर 
९.खण्डनखण्ड-खाद्य टीका 
०.छन्दोगाह्निकोद्धार ११.श्राद्ध 


१२.प्रायश्चित प्रदीप | 


adhac 
ज्योतिरीश्वरालगभग | २७५- 
१२५०) qd (कारण 
ज्योतिरीशवरक ग्रन्थमे 
हिनक चर्च अछि) मैथिलीक 
आदि कवि। सस्कृत आ 
अवहड़क विद्यापति 

sərv AFAI सम्भवतः 
बिस्फी गामक बार्बर कास्टक 
श्री महेश ठाकुरक पुत्र। 
समानान्तर परम्पराक 
बिदापत नाचमे विवृयापति 
पदावलीक (ज्योतिरीश्वरसँ 
qadi) नृत्य-अभिनय BIST 
अछि/ज्योतिरीश्वर पूर्व 
विद्यापति:- कश्मीरक 
अभिनव गुप्त (दशम 
शताब्दीक अन्त आ 
एगारहम शताब्दीक 
प्रारम्भ)- ग्रन्थ ईश्वर 


प्रत्याभिज्ञा- विभर्षिणी ७ मे 
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विद्यापतिक उल्लेख करै 
छथि। श्रीधर दासक 
सदुक्तिकर्णामृत, (रचना ११ 
फरबरी १२०६, मध्यकालीन 
मिथिला, वि.कु. ठाकुर)- 
श्रीधर दास विद्यापतिक 
पाँच टा पद उद्धृत केने छथि 
जे विद्यापतिक पदावलीक 


भाषा छी। 


*€ जाव न मालतो कर 


परगास 


तावे न ताहि मधुकर 


विलास।@ आ 


®मुन्दला मुकुल कतय 


मकरन्द 


ज्योतिरीश्वर (१२७५- 
१३५०) षष्ठः कल्लोल- ॥अथ 


विद्यावन्त वर्णना॥ अष्टमः 
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कल्लोलः- ॥अथ राज्य 


वर्णना॥ मे उल्लेख। 


उगना महादेव महाकवि विद्याप 


ति ठाकुर 1350- 
| विद्यापतिक महादेव विद्यापतिक अहिठाम 
1435 
श्रयदाता ओइनवार वंशक गीत सुनबा लेल उगना नोकर 
(मैथिलीक आदि 


शिव सिंह। बनि रहैत छलाह। = ज्योतिरीश्वर- 
पूर्व विद्यापतिसँ 
भिन्न, संस्कृत 
आ अवहडइमे लेख 
न) 


महाकवि विद्यापति ठाकुर 


1350-1435 


विवृयापति ठक्कुरः 1350- 


1435 विषएवार बिस्फी- 
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काश्यप (राजा शिवसिहक 
दरबारी) आ सस्कृत आ 
3rqgg लेखक। कीर्तिलता, 
कीर्तिपताक पुरुष परीक्षा 
गोरक्षविजय; लिखनावली 
आदि ग्रंथ समेत विपुल 
सख्यामे कालजयी veriri $ 
मेथिलीक आदिकवि 
विद्यापति (ज्योतिरीश्वर 


पूर्व) भिन्न afar] 


(चित्रक आधार मिथिला 
सास्कृतिक परिषद; 
कोलकाता TART कोनो 
ENER बनबाओल, 
कलाकारक नाम ६०-७० 
सालस अजात कारणस गुप्त 


राखत गेल अछि।) 
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। 1449- |जगज्ज्योतिर्मल्ल १६१ |सुनीति कुमार चट 
३-३७ र्जी मैथिली प्रेमी 


1890-1977 


569 


| हरगौरी विवाह नाटक, कुञ्ज विहार 


नाटक। 


2 "m 
a Ç 
| = 


अरविन्द घोष मै İst, सर आशुतोष मुखर्जी [सर जी. ए. ग्रियर्स 
थिली प्रेमी 1872 | मैथिली प्रेमी 1864- |न मैथिली प्रेमी 1 


-1950 1924 851-1941 


विद्यापति गीतक 


अंग्रेजीमे अनुवाद 


कवि चन्दा झा | 


831-1907 


मूलनाम चन्द्रनाथ 

झा, ग्राम- पिण्डारुछ, दरभं 
गा। कवीश्वर, कविचन्द्र 
नामसँ विभूषित। 
ग्रिएर्सनकें मैथिलीक 
प्रसंगमे मुख्य सहायता 


केनिहार। 


कृति- मिथिला भाषा 
रामायण, गीति- 
सुधा, महेशवाणी 


संग्रह, चन्द्र 
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महाकवि लालदास 185 


6-1921 


हिनक जन्म खड़ौआ MAR १८५६ ई. 
मे तथा मृत्यु १९२१ ई. मे भेलन्हि | 
हिनक अनेक रचना उपलब्ध होइत 
अछि, यथा रमेश्वर चरित 
रामायाण,@ स्त्री शिक्षा, 
@सावित्री-सत्यवान,@ चण्डी 
चरित, @विरुदावली,@ «दुर्गा 
सप्तशती,@ तन्त्रोक्त मिथिला 
माहात्म्य& आदि | मैथिलीक 
अतिरिक्त ई संस्कृत, हिन्दी तथा 
फारसीक ज्ञाता छलाह | कविताक 
अतिरिक्त गद्यमे del ई रचना कएल 
| रमेश्वर चरित रामायण हिनक सभसँ 


विशिष्ट ग्रन्थ अछि | राम-कथाक 


म. म. परमेश्वर 
झा 1856-1924 


जन्म 1856 ई. मे तरौनी 
ग्राम (दरभंगा) जिलामे भेल 
छलन्हि तथा 

निधन 1924 ई. मे । संस्कृत 
व्याकरणक ई दिग्गज 
विद्वान्‌ छलाह 

तथा &वैयाकरण 

Seale क उपाधिसँ 
विभूषित छलाह | मैथिली 
साहित्यमे अपन 

कृति @मिथिलातत्त्व 
विमर्श तथा सीमंतिनी 
आख्यायिका@क कारणे 


महत्त्वपूर्ण स्थान रखैत 
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पदावली, लक्ष्मीश्वर उल्लेखमे सीताक महिमाक महत्त्व [sf | ई महाराज रमेश्वर 
विलास, अहिल्याचरित आऽ | दए मिथिला तथा मैथिलीक प्रति ई सिंहक दरवारमे राज- 
विद्यापति रचित संस्कृत | अपन श्रद्धा तथा भक्तिकें व्यक्त कएल | पंडितक पदपर अनेको वर्ष 
पुरुष-परीक्षाक गद्य- अछि i धरि सुप्रतिष्ठित छलाह | 


पद्यमय अनुवाद। 


अवध बिहारी प्र | सर्वतत्र स्वतंत्र बच्चा झा|म. म. शशिनाथ 
साद शाही 1859- | 1860-1921 झा 1860-1930 
1929 


मधुबनी जिलांतर्गत 

लवाणी(नवानी) गाममे हिनकर जन्म 
भेलन्हि।हिनक कृति सभ 

अछि। 1. सुलोचन-माधव चम्पू काव्य, 
2.न्यायवार्त्तिक तात्पर्य व्याख्यान, 
3.गूढ़ार्थ तत्त्वलोक (श्री 
मदभागवतगीता व्याख्याभूत 


मधुसूदनी टीका पर) 4.व्याप्तिपंचक 
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टीका 5.अवच्छदकत्व निरुक्त्ति 
विवेचन 6.सव्यभिचार 

टिप्पण 7.सतप्रतिपक्ष 

टिप्पण 8.व्याप्तनुगन 

विवेचन 9.सिद्धांत लक्षण 

विवेक 10.व्युत्पत्तिवाद गूढार्थ 
तत्वालोक 11.शकित्तिवाद 

टिप्पण 12.खण्डन-खण्ड खादय 
टिप्पण 13. अद्वैत सिद्धि चन्द्रिका 
टिप्पण 14.कुकुकाञ्जलि प्रकाश 


टिप्पण। 


BU] ? 


मुंशी रघुनन्दन | मधुसूदन ओझा 1866- |म.म. मुरलीधर 
दास 1860-1945 | 1939 झा १८६८-१९२९ 


गाम-सखबार, जिला- जन्म- गाम- भराम (जिला 


मधुबनी। "मिथिला मधुबनी), अपन मातृक 
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नाटक" आ "दूतांगद श्यामसीधपमे बसि गेलाह। 
व्यायोग"क लेखक। काशीसँ १९०६ ई. मे 
ई "मिथिलामोद" नामक 
मासिक मैथिली पत्रिकाक 
प्रकाशन शुरु केलन्हि। 


हितोपदेश (अनुवाद), मैथिली 
व्याकरण, "अर्जुन तपस्या" 


(उपन्यास) प्रकाशित। 


मुकुन्द झा "ब |डॉ. सर गंगानाथ झा 18 |जनार्दन झा जन 


ख्शी" 1869- 71-1941 सीदन 1872- 
1936 1951 


जन्म मधुबनी जिलाक सरिसब-पाही 
जन्म हरिपुर बख्शी टोल. ग्राममे 1871 ई. मे भेल तथा निधन 
ग्राम (मधुबनी जिला) प्रयागमे 1941 ई. मे | ई अपना 
मे 1869 ई. मे भेल तथा [समयक संस्कृतक प्रकाण्ड विद्वान म. 


हिनक निधन म. चित्रधर मिश्र, म. म. जयदेव मिश्र 
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काशीमे 193 ई. मे तथा म. म. शिवकुमार शास्त्नीसँ 
भेलन्हि | हिनक लिखल मीमांसा एवं दर्शनक अध्ययन 


संस्कृत मे अनेक ग्रंथ अछि |कएलन्हि तथा दर्शनक विभित्र दुरुह 


। मैथिलीमे हिनक ग्रंथक अडरेजीमे अनुवाद HT 
महत्त्वपूर्ण कृति पाश्चात्य संसारक ध्यान आकृष्ट 


अछि &मिथिला भाषामय | कएलन्हि | ई गवर्नमेन्ट संस्कृत 
इतिहास | एकर कॉलेज TARGA 1917 सँ 1923 धरि 
अतिरिक्त मैथिलीमे हिनक | प्रिसिपल छलाह तथा एलाहाबाद 
स्फुट निबन्ध सभ सेहो ; विश्वविद्यालयक 1923 सँ 1932 पर्य 
प्रकाशित भेल | मिथिलाक |न्त कुलपति रहलाह | मैथिलीमे हिनक 
ऐतिहासिक वर्णन सभसँ | सम्पादित चन्दा झाक &महेशवाणी 
पहिने हिनके प्रकाशित भेल | संग्रह तथा ७गणनाथ-विन्ध्यनाथ 
| एहि इतिहासमे पदावली& प्रकाशित अछि | मैथिली 
मिथिलाक सर्वतोमुखी साहित्य परिषद्‌ दवारा प्रकाशित 
परिचय प्रस्तुत कएल गेल |हिनक @वेदान्त दीपक (दर्शन) 
अछि i विषयक अपूर्व ग्रंथ अछि | एहिसँ 
भिन्न हिनक निबंध सभ सामयिक 
मैथिली पत्न-पत्निकामे प्रकाशित 


अछि | 
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रासबिहारी लाल | रामचन्द्र मिश्र "चन्द्र" |महावैय्याकरणा 
दास 1872-1940 | 1873- चार्य पं दीनबन्धु 
1937 मैथिल प्रभा झा 1878-1955 


भवनाथ मिश्र 18 | कीर्त्यानन्द सिंह टंकनाथ चौधरी 1 


"मिथिला दर्पण" क लेखक | 


79-1933 884-1928 


मैथिली शब्दकोष "मिथिला 


शब्द प्रकाश"क लेखक। 


विदेह ३६६ म अंक १५ मार्च २०२३ (वर्ष १६ मास १८३ अंक ३६६) | | 29 


भवप्रीतानन्द ओ | कपिलेश्वर मिश्र 1887- |बालकृष्ण मिश्र 1 
झा 1886-1970 | 1987 888-1948 


गाम सलेमपुर, थाना- 
उजियारपुर, जिला 
समस्तीपुर। @सीतादाइ@ पुस्तक 


भंडारसँ प्रकाशित। 


3 £ 
k 
F E-I : 22 
-~ w , 
m. E 
र , 
, \ 
WAT TES eas 
i 


बलदेव मिश्र 189 | आचार्य रामलोचन शर सीताराम झा 189 


0-1975 ण 1889-1971 1-1975 
हिनक जन्म सहरसा सीतामढीमे जन्म आ दरभंगामे जन्म चौगामा ग्राममे १८९१ 
जिल्लाक वनगाँव मृत्यु। "मैथिली रामचरित ई.मे तथा निधन १९७५ ई. मे 


maa 1890 ई. मे एवं | मानस" सहित तुलसीदासक समस्त §भेलन्हि | संस्कृतमे ज्योतिष 
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निधन फरवरी, 19752 |रचनाक मैथिलीमे लेखन। शास्त्रक अनेक रचनाक 


भेलन्हि । प्रारम्भमे पं. मिथिल्लाक्षरमे मैथिलीक प्रकाशनक -अतिरिक्त मैथिलीमे 


गेनालाल चौधरीसँ ज्यौतिष | प्रारम्भ केनिहार। प्रकाशन हिनक &अम्ब चरित 
पढ़ि ई काशीमे पं. सुधाकर | संस्था "पुस्तक (महाकाव्य), @सूक्ति 
द्विवेदीजीक शिष्य भेलाह | भण्डार", लहेरियासराय, पटनाक सुधा,@ लोक लक्षण,@ 

। बहुत वर्ष धरि सरस्वती | संस्थापक। &पढुआचरित,& OT 
भवन (वाराणसी) मे व्यवहार,& उनटा बसात, 
हस्तलिखित विभागमे कार्य अलंकार दर्पण, 

कएल | पश्चात्‌ पटनाक @भूकम्प वर्णन, 
काशीप्रसाद जयसवाल काव्य षट-रस@, 

रिसर्च संस्थानमे अनेक @मैथिल्ली 

प्राचीन तिब्बती काव्योपवन&, आदि ग्रन्थ 
हस्तलिपिकें देवनारीमे उपलब्ध अछि । हिनक 
लिप्यन्तरित गीताक मैथिली अनुवाद सेहो 


aval @मिथिलामोद प्र 
काशन एवं म.म. मुरलीधर 
झाक प्रोत्साहनसँ 
ज्यौतिषीजी १९१० 

ई.सँ @मोद@मे लिखए 
लगलाह। हिनक प्रकाशित 


रचना अछिरामायण 


उपलब्ध अछि | मिथिला 
मोदक सम्पादन १९२० ई.सं. 


१९२७ ई. धरि ई कएल | 
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शिक्षा, चन्दा झा&, 
&संस्कृति&, & भारत 
शिक्षा, ७गप्प-सप्प 
विवेक, 

समाज आदि | 
पण्डितजी यावत्‌ धरि 
पटना रहलाह 

बराबरि @मिहिर@मे 


लिखैत रहलाह | 


mü 


t 
p 


UE 
t 


= 
x 477 
q Mü 


ताराचरण झा 18| बद्रीनाथ झा 1893- |जीवनाथ राय 18 
92-1928 1973 93-1964 


जन्म मधुबनी जिलाक सरिसव 
ग्राममे १८९३ ई. मे भेलन्हि 
तथा १९१४ ई. मे काशी लाभ 


कएलिन्ह | बहुत दिन धरि $ 


32 | | http://www.videha.co.in/ ISSN 2229-547X VIDEHA 


मुजफ्फरपुरक धर्म्म समाज 
संस्कृत काँलेजमे साहित्यक 
अध्यापक छलाह | मैथिलीक 
विख्यात कवि लोकनि यथा 
सुमनजी, मधुपजी, मोहनजी 
आदि हिनक शिष्य छथिन्ह | 


संस्कृत साहित्यमे हिनक 
अनेक रचना अछि | जाहिमे 
राधा परिणय (महाकाव्य) 
क स्थान विशिष्ट अछि | 
मैथिलीमे हिनक एकावली 
परिणय (महाकाव्य) एक 
नवीन कीर्तिमान स्थापित 
कएलक। कोनो अलंकारक 
दृष्टान्त तकबाक 

हेतु एकावली 


परिणय पर्याप्त अछि | 
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1895 ई. मे भेल 
। ई एकहतरि वर्षक 
१९६७ ई. मे प्रयागमे 


भेलाह | ई अपन 


वविद्यालयमे संस्कृतक 
छलाह | 
मिथिला शोध 


OF निदेशक पदपर 


r मिश्र 1895- बाबू धनुषधारी दास 189 


5-1965 


मधुबनी जिलाक गजहर| मैथिलीमे बिहारी कविक अनुवाद 


प्रकाशित। 


अमरनाथ झा 18 


97-1955 


सरिसब पाहीटोल ग्राममे 
१८९७ ई. मे भेल | हिनक 
निधन पटनामे जखन ई 
बिहार लोक सेवा आयोगक 


अध्यक्ष छलाह, १९५५ मे 


-धन्य पिता म. म. भेलन्हि । ई एलाहाबाद 
मिश्र तथा म. म. डा. विश्वविद्यालयक नओ वर्ष 
झाक सान्निध्यमे धरि कुलपति रहि पश्चात्‌ 
(यार्जन कएल। १९२३ सँ हिन्दू विश्वविद्यालयक सेहो 
९५९ धरि मिश्रजी एलाहाबाद कुलपतिक पदकें सुशोभित 


कएलन्हि | ई अंगरेजीक 
प्रकाण्ड विद्वान्‌ 
छलाह, ताहि संग 


हिन्दी, उर्दू, फारसी, संस्कृत, 
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क्रिछ समय कार्य कए १९६२ से 
५ धरि कामेश्वर सिंह संस्कृत 
विश्वविद्यालयक कुलपति 


lər. म. मुरलीधर झासं 


@मिथिलामोद@मे ई 

ब प्रारम्भ कएलन्हि तथा 
न विविध प्रकारक रचनासँ 
क गद्यकें समृद्ध 


| मैथिलीमे हिनक 


$नलोपाख्यान, 
9मेथिली-संस्कृति@ तथा 


क वर्णनात्मक एवं 


न, विद्यापतिक 


बङला एवं मैथिलीक सेहो 
अद्भुत विद्वान्‌ छलाह 
।मैथिलीमे हिनका दवारा 
सम्पादित @हर्षनाथ काव्य 
ग्रन्थावली@ तथा @गोवि 
न्ददासक 

श्रृग्डारभजन& महत्त्वपूर्ण 
अछि | एहिसँ भिन्न हिनक 
मैथिली साहित्य परिषदक 
अध्यक्षीय भाषण तथा अन्य 


लेख प्रकाशित अछि | 


š कीर्तिपताका, गोर! 


आदिक अनुवाद- 


सेहो कएल। 


भोलालाल दास | 


897-1977 


हिनक जन्म दरभंगा 
जिलाक कसरौर मे भैलन्हि 
। साहित्य सर्जनाक 
अतिरिक्त अपन संगठन 
क्षमता तथा मैथिली 
साहित्यक सर्वतोमुखी 
विकासक हेतु सतत तत्पर 
रहबाक कारणें भोला बाबू 
मैथिली संसारक एक 


स्तम्भक रुपमे रहलाह | 
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| 
कमार गंगानन्द सिंह 1 | ब्रजमोहन ठाकुर 
898-1971 1899-1977 


जन्मशैबनैली राजपरिवारमे 24-9- 
1898, मृत्युः-श्रीनगर पूर्णिजा 17-1- 
1970 1 भूतपूर्व शिक्षामंत्नी, बिहार एबं | 
कुलपति, कामेश्वर सिंह दरभंगा 
संस्कृत विश्वविद्यालय 
।रचना@अगिलही (अपूर्ण उपन्यास) 
तथा अनेक कथा एवं एकांकी | युगक 
अनुरुप सामाजिक कुरीति आदिकें 
आधार बनाए सुधारवादी इष्टिएँ कथा 


सभहिक रचना | 
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हिनक निधन 1977 Ş. मे 
भेल | मैथिलीक प्रचार- 
प्रसारमे ई अपन जीवन 
समपित कएने छलाह। 
पाठ्यक्रममे मैथिलीकें 
स्थान हो ताहि हेतु ई बीड़ा 
उठओलन्हि । विद्यालय 
स्तरक अनेक पोथीक 
निर्माण कएल | मैथिली 
साहित्य परिषदक ई 
संस्थापक मण्डलक सदस्य 
छलाह | 1931 सँ 1940 ई. 
पर्यन्त ओकर प्रधान 
मन्त्नी रहलाह । हिनक 
मन्त्नित्वकालमे @भारती 
O नामक मासिक पत्नक 
प्रकाशन भेल | एहिसँ 

पूर्व (१९२९-३१) कुशेश्वर 
कुमरजीक संग संयुक्त 
सम्पादनमे मिथिला 


नामक पत्न चलाओल | ई 


नवीन एवं प्रगतिशील 
विचारक लोक छलाह | 
ननव लेखककें प्रोत्साहित 
करब, शैलीमे एकरूपता 
आनब, नव प्रकाशनसँ 
मैथिलीक साहित्य भंडारक 
पूर्त्ति करब हिनक कर्त्तव्य 
बनि गेल छल | हिनक 
लिखल &मेथिली 
व्याकरण& तथा हिनकहि 
द्वारा 

सम्पादित &गद्‌यकुसुमांज 
लि बहुत दिन धरि 
विद्यालयमे पढ़ाओल 
जाइत रहल | हिनक 
लिखल अनेक निबन्ध 
समालोचना, कविता, संस्म 
रण, जीवनी-साहित्य 
मैथिलीक पत्र-पत्निकामे 


छिडिआएल अछि । 
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भुवनेश्वर प्रसाद [जयनारायण झा 'विनीत | नरेन्द्र नाथ दास 
1902- ' 1902-1991 विद्यालंकार १९० 
४-१९९३ 


दरभंगा जिलाक बनौली 
गाम, निवास रायसाहेब 
पोखरि लहेरियासराय। 
सरस्वती स्कूल 
लहेरियासरायमे १९३०- 
१९६४ ई. धरि अध्यापन। 
मैथिलीमे "बाल 


रामायण प्रकाशित। 


सुधाकर झा "शा |दामोदर लाल दास विशा 
रद 1904-1981 


स्त्री" 1904- 
1974 


श्रीवल्लभ झा हा 
टी 1905-1940 
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रमानाथ झा 1906- 


1971 


जन्म दरभंगा जिलाक उजान 


(धर्मपुर) ग्राममे 1906 ई. मे एवं 


हिनक निधन दरभंगामे १९७१ ई. मे 
भेलन्हि । 1930 ई. मे अडरेजीमे एम. 


ए. कएलाक बाद ई कतोक वर्ष धरि 


मधेपुर उच्च विद्यालयक 


प्रधानाध्यापक छत्राह, तकरा बाद 


बबुआजी झा 'अ 
ज्ञात' 1904-1996 


२००१- बबुआजी 
झा &अज्ञात& (प्रतिज्ञा 
पाण्डव, महाकाव्य) eler 


साहित्य अकादमी पुरस्कार । 


काशीकान्त मिश्र 
"मधप" 1906- 
2 


1987 


१९७०- काशीकान्त 

मिश्र &मधुप& (राधा 
विरह, महाकाव्य) पर 
साहित्य अकादेमी पुरस्कार 
प्राप्त मैथिलीक प्रशस्त कवि 


आ मैथिलीक प्रचार-प्रसारक 
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दरभग्डा-राज-लाइब्रेरीक समर्पित 
पुस्तकालयाध्यक्षक रूपमे 1936 सँ | कार्यकर्ता &झंकार€& कवि 
अन्तिम समय धरि रहलाह तासं क्रान्ति गीतक आहवान 
I 1952 सँ 62 चन्द्रधारी मिथिला कएलनि । प्रकृति प्रेमक 
कॉलेजमे प्रो. झा अडरेजीक प्राध्यापक | विलक्षण कवि | @घसल 
रूपें araka पश्चात्‌ ओही कॉलेजमे [अठन्नी कविताक लेल कथ्य 
मैथिली विभागाध्यक्ष बनाओल गेलाह | आ शिल्प-संवेदना@दुहू 

| 1965 मे रमानाथ बाबू साहित्य स्तर पर चरम लोकप्रियता 
अकादमीक मैथिलीक प्रतिनिधि भेटलनि। 

निर्वाचित भेलाह जाहि पद पर ओ 


जीवनक अन्त समय तक रहलाह । 


हिनक रचनाक क्षेत्न बहुत व्यापक 
छल । हिनक अनुसंधानात्मक निबंक 
दू गोट 

संग्रह @निबन्धमाला@ तथा @प्रबंध 
संग्रह प्रकाशित अछि | संकलित 
सम्पादित पुस्तक सभमे मैथिली 
पद्य-संग्रह@, fact गद्य- 
संग्रह, प्राचीन गीत, @कथा 


काव्य, & नवीन Hae, 
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@कविता कुसुम७, OFA 
संग्र& आदि अछि 

| ७कथासरित्सागर७क आधार पर 
प्राञ्जल गद्य शैलीमे 

हिनक @उदयन- 

कथा तथा @बररुचि-कथा& बेश 
ख्याति पओलक | 

व्याकरणक मिथिला भाषा 
प्रकाश, ®अलकडारप्रवेश@ आदि 
अनेक ग्रन्थ प्रकाशित अछि 

। &मैथिली साहित्य 


पत्र@ त्नैमासिक पत्रिकाक संपादक। 


£, 


लक्ष्मीनाथ गोसा |मेही दास बुचन भगत, संत 
$ 1793-1872 1928-1991 


धरहरा कोठी बनमनखी_ असली 


नाम_रामानुग्रहलाल 
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दास_आश्रम_मायामोहल्ला, कुप्पाघाट 


y भागलपुर 


| शहीद 


il 
रामफल मंडल 


दास स्नेहलता 1909-1993 त्रता सेनानी 


. TART 
| भागवत गाम- डरोड़ी, समस्तीपुर। पूर्ण 


नाम- कपिलदेव ठाकुर "स्नेहलता"। 
रामाश्रयी रसिक सम्प्रदायक संत। 
हिनकर रचित वैदेही विवाह 
संकीर्तन, विनय 

पदावली, शिववाणी, चेतावनी, झूला- 
संकीर्तन, सीतावतरण प्रबन्धकाव्य 
आ स्नेहशतक- दोहावली-कवित्त 
आदि मिथिलाक महिला वर्ग आ 
संकीर्तनकार लोकनिक कंठमे 
परिव्याप्त अछि आ लोकमंगलक 


अनुष्ठानमे व्यापक रूपें व्यवहृत 
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अछि। हिनक "वैदेही 
विवाह" मिथिलाक कीर्तनिया नाट्य 
परम्पराकें लोकरुचिक अनुकूल 


बनौने अछि। 


झा "शास्त्री कांञ्चीनाथ झा "किरण" |श्यामानन्द झा 1 
| 1998 1906-1988 906-1949 


पुर, नेपाल, युवावस्थाक | जन्म स्थान-धर्मपुर,लोहना 

दुर्लभ फोटो।नेपाल प्रज रोड, दरभंगा बिहार | मैथिली भाषा 

मानद आंदोलनमे महत्वपूर्ण 

- स्व. सुन्दर झा | भूमिका। &पराशर€ महाकाव्य लेल 

| साहित्य अकादमी ओ &कथा 
किरण लेल वैदेही पुरस्कारसँ 
सम्मानित । प्रकाशित कृतिः 


चंद्रग्रहण (उपन्यास), वीर-प्रसून 


(बालकथा), जय जन्मभूमि 


44 | | http://www.videha.co.in/ ISSN 2229-547X VIDEHA 


(एकांकी), विजेता 

विद्यापति (नाटक), कथा-किरण 
(कथा-संग्रह), किरण- 
कवितावली, कतेक दिनक 

बाद (कविता-संग्रह), पराशर 
(महाकाव्य) ओ किरण-निबंधावली 
(निबंध-संग्रह) 

आदि।१९८९- काञ्चीनाथ 

झा @किरण@ 

(पराशर, महाकाव्य)पर मैथिली मे 
साहित्य अकादमी पुरस्कारसँ 


सम्मानित। 


ईशनाथ झा 1907- 


r= 1 
| " | 
Va 


रमाकात झा, ने 


पाल 1907- 


1965 
1971 


भुवनेश्वर सिंह 'भु 
वन' 1907-1944 
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बहुमुखी प्रतिभाक कवि | अपन खाढीक बहुमुखी 
प्राचीन आ नवीन पद्धतिक प्रतिभाक कवि | प्राचीन आ 


काव्य-रचनाक विलक्षण संयोग. नवीन रीतिक कविताक 


हिनकर कवितामे भेटैत अछि । रचना विपुल संख्यामे 
दलित वर्ग, शोषणक कएलनि | &भुवन 
समस्या, स्वदेश प्रेमक भारती& कविता संकलन 
यथार्थवादी रचनाक संग संग प्रकाशनसँ मैथिली ओज आ 


व्यक्तिनिष्ठ कल्पनाक अनेक नव चेतनाक शंख फुकलनि। 
विशिष्ट कविता मैथिलीमे 


लिखलनि | 


d- mi 


हरिमोहन झा 19 | कालीकान्त झा 1909- |तंत्रनाथ झा 1909 


08-1984 -1984 

मूल गाम ढंगा (हरिपुर), मधुबनी। 
हिनकर मैथिली कृति १९३३ | फेर मातृक बरदबड्टा,पो. जन्म १९०९ ई मे दरभंगा 
मे &कन्यादान& उरलाहा, भाया- मदनपुर, जिला- जिल्लाक धर्मपुर ग्राममे 


(उपन्यास), १९४३ पूर्णियामे बसि गेलाह। सतघरा भेलन्हि मुत्यु ४-५- 
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मे "द्विरागमन@(उपन्या 
स), १९४५ मे @प्रणम्य 
देवता (कथा- 

संग्रह), १९४९ 

मे रंगशाला &(कथा- 
संग्रह), १९६० 

मे ®चर्चरी@(कथा- 
संग्रह) आऽ १९४८ 

ई. मे QUE ककाक 
तरंग (व्यंग्य) अछि। 
मृत्योपरांत १९८५मे (जीवन 
यात्रा, आत्मकथा)पर 
मैथिलीक साहित्य 
अकादमी पुरस्कारसँ 


सम्मानित। 


(मधुबनी), मदनपुर आ काशीमे 
पाणिनी व्याकरणक 
अध्ययन। "हनुमान चरित"क 


लेखक। 


®८४,चन्द्रधारी मिथिला 
काँलेजमे अर्थशास्त्नक 
प्राध्यापक छलाह | अवकाश 
ग्रहण क काव्य साधनामे 
लागल रहलाह | 

महाकाव्य, मुक्तक, एकांकी 
सभ विधामे ई सिद्ध हस्त 
छलाह | हिनक &कीचक 
au महाकाव्य 

अडरेजीक &)ब्लैक्ङ भर्स& 
(अमित्नाक्षर छन्द) म 
लिखल अछि | 

मैथिलीमे @सौनेट@ एवं 
ब्लैक भर्स@क ई प्रथम 
प्रयोक्ता थिकाह | संस्कृत 
परम्परामे काव्य रचना 
करितहुँ पाश्चात्य शैलीक 
नवीनता हिनका रचनामे 
भेल | हिनक कीचक 
वध ओ @कृष्ण 


INA महाकाव्य &@म 
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ङ्गल- 
पञ्चाशिका& एवं &नम 
स्या@ मैथिली साहित्यमे 
अपन विशिष्ट स्थान रखैछ 
| तकर अतिरिक्त मुक्तक 
काव्यमे विषय वस्तुक 
व्यापकता एवं शिल्प शैलिक 
प्रचुरता अबैत अछि | एक 
दिश यदि प्राचीन ढंगक 
ईश्बर वन्दनाक रचना 
कएलन्हि तँ दोसर 

दिस &सोनेट& 
(चतुर्दशपदी) @बैलेड@ आ 
दि लिखबामे पूर्ण सफलता 
प्राप्त कएलन्हि 1 कृष्ण 
चरित महाकाव्य पर 
हिनका 1979ई क 
साहित्यक अकादमी 
पुरस्कार भेटलन्हि 


| 1980 ई. मे हिनका 
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| 
अभिनन्दन ग्रन्थसमर्पित 


कएल गेलन्हि | 


जीवनाथ झा 19 
10-1977 


सुरेन्द्र झा TAT 1910-|पं. रामचन्द्र झा 1 


2002 910- 
जन्म: ग्राम : बल्लीपुर, जिला- गाम तरौनी। काशी मिथिला 
समस्तीपुर । प्रकाशित कृतिः ग्रन्थमालाक सम्पादक। 


प्रतिपदा, अर्चना,साओन- 
भादव,अंकावली, अन्तर्नाद, पयस्विनी, 
उत्तरा आदि तीससँ अधिक मौलिक 
कविता-पुस्तक;पुरुष- 

परीक्षा, अनुगीतांजलि, ऋतु श्रृंगार तथा 
वर्णरत्नाकर, पारिजात- 

हरण, कृष्णजन्म, आनन्द-विजय 
आदि कतिपय ग्रन्थक अनुवाद- 


संपादन; @मैथिल्ली काव्य पर 
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संस्कृतक प्रभाव& नामक समीक्षा- 
ग्रंथ। &पयस्विनी& लेल १९७१ मे 
साहित्य अकादेमी पुरस्कार 

तथा @उत्तरा@ पर १९१८ मे मैथिली 
अकादेमीक विद्यापति पुरस्कार प्राप्त 
| मैथिलीक प्रथम दैनिक 

पत्र &स्वदेश&क लब्धप्रतिष्ठ 
सम्पादक।१९९५- सुरेन्द्र 

झा &सुमन& (रवीन्द्र 

नाटकावली- रवीन्द्रनाथ 

टैगोर, बांग्ला)लेल साहित्य अकादेमी 
मैथिली अनुवाद पुरस्कार। २००० 

ई.- पं.सुरेन्द्र 


झा &सुमन&, दरभंगा;यात्री-चेतना 


पुरस्कार। 
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'नागार्जुन' वैद्य |आरसीप्रसाद सिंह 1911 [गुरु जयदेव मिश्र 
नाथ मिश्र 'यात्री' | 1996 1911- 
1911-1998 1991 शिष्य गंगा 
जन्म: ग्राम-एरौत, जिला-समस्तीपुर | 
` |नाथझा 
जन्म अपन मामागाम प्रकाशित कृति: माटिक दीप, पूजाक 
सतलखामे भेलन्हि, जे फूल, सूर्यमुखी (कविता-संग्रह), मेघदूत 
हुनकर गाम तरौनीक (अनुवाद), आरसी, नन्ददास, संजीवनी 
समीपहिमे अछि, जिला- (हिन्दी काव्य 
दरभ्गा | मूल नाम: संग्रह)। &सूर्यमुखी& लेल १९८४ मे 
वैद्यनाथ मिश्र । हिन्दीमे | साहित्य अकादेमी पुरस्कार प्राप्त | 
नागार्जुन नामे प्रख्यात | 
प्रकाशित कृतिः 
चित्रा, पत्रहीन नग्न गाछ 
(मैथिली कविता- 
संग्रह); पारो, बलचनमा, न 
वतुरिया (मैथिली 
उपन्यास); युगधारा, सतरं 
गे पंखोंवाली, प्यासी पथराई 
आंखें, खिचड़ी विप्लव देखा 
हमने, तुमने कहा था, हजार 


हजार बाहो वाली, पुरानी 


जूतियोका 

कोरस, रत्नगर्भा, ऐसे भी 
हम क्या ! ऐसे भी तुम क्या 
! (हिन्दी कविता- 

संग्रह); रतिनाथ की 

चाची, बलचनमा, नई 

पौध, बाबा 

बटेसरनाथ, वरुण के 

बेटे, दुखमोचन, कुम्भीपाक, 
अभिनन्दन, उग्रतारा, इमर 
तिया (हिन्दी 

उपन्यास); आसमान में 
चन्दा तैरे (कहानी 

संग्रह); भस्मांकुर (हिन्दी 
खण्ड काव्य); अन्नहीनम्‌ 
क्रियाहीनम्‌ (निबन्ध- 
संग्रह); गीत 

गोविन्द; मेघदूत; विद्याप 
fer के गीत, विद्यापति की 
कहानियां (अनुवाद) 


| &पत्रहीन नग्न 
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गाछ लेल १९६८ मे 


साहित्य अकादेमी पुरस्कार 
प्राप्त | यायावरी जीवन 1 
मैथिली प्रतिनिधिक रूपमे 

[v भ्रमण | नागार्जुन (स्व. 
श्री वैद्यनाथ 

[मिश्र &यात्री& ), हिन्दी 
आ मैथिली कवि, १९९४ 
ई.मे साहित्य अकादेमीक 
फेलो (भारत देशक सर्वोच्च 


साहित्यक NEAR) | 


yi” 
झा झा 1912- 
वैद्यनाथ मल्लिक 'विधु 
वैभव, दर्शन मैथिली जिलाक मदनपुर 
' 1912-1987 
1966 मे पहिल | । जन्म ५ नवम्बर १९१ 


.। बनैलीक श्री श्यामानन्द 
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| अकादमी पुरस्कार | १९७६- वैद्यनाथ मल्लिक &विधु& š अध्यक्षतामे i 
लेल प्राप्त। (सीतायन, महाकाव्य) लेल मैथिलीक झं महामण्डली@क 
साहित्य अकादमी पुररुकार। I 


राधानाथ दास १ |उपेन्द्र ठाकुर 'मोहन' |जयनाथ मिश्र 19 
९१२- 1913-1980 13-1985 


जन्म १९१३ ई. मे दरभंगा जिलाक 
चतरिया ग्राममे भेलन्हि | मृत्यु २४-५- 
१९८० | संस्कृत शिक्षामे साहित्याचार्य 
ओ बड़ौदा राजक विद्वत्‌- 

परीक्षासँ @साहित्य-रत्न@क 
उपाधिसँ विभूषित भेलाह | दैनिक 
आर्यावर्तमे आदिअहिसँ, पश्चात्‌ १९६० 
सँ मिथिला मिहिरक उप-सम्पादक एवं 
सह-सम्पादक रुपें कार्य करैत १९७७ मे 


सेवा निवृत store ।मोहनजी करीब 
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पचास वर्ष साहित्य साधनामे लागल 
रहलाह । 

विजयानन्द, कुंजरंजन, सुदर्शन, पुण्ड 
रीक, शास्त्नी, बामन आदि छद्म नामसँ 
पत्न-पत्निकामे विविध विषयपर 
हिनक लेख सभ प्रकाशित भेल अछि 
।मोहन जीक @बाजि उठल मुरली®मे 
१०१ गोट कविताक संकलन अछि 
जाहिमे हिनक सुदीर्घ काव्य- 
आराधनाक विभित्र विचारधाराक ओ 
विभित्र अनुभूतिक सामग्री उपलब्ध 
अछि | एहि पुस्तकपर मोहन@जीकें 
१९७८ मे साहित्य अकादम्‌ पुरस्कार 
भेटलन्हि। एहिसँ बहुत पूर्व 

हिनक ®फुलडाली नामक कविता 


संग्रह सेहो प्रकाशित भेल छल | 


- ə 


UA -— s 


श्रीकात ठाकुर " 
विद्यालंकार" 
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पञ्जीकार मोदानन्द झा | झा 1914- 
1914-1998 988 


लब्ध धौत पञ्जीशास्त्र मार्त्तण्ड 
पञ्जीकार मोदानन्द 

झा, शिवनगर, अररिया, पूर्णिया। 
पिता-स्व. श्री भिखिया झा। 

गुरु- पञजीकार भिखिया झा। पूर्णिया 
जिलाक बनैली लगक शिवनगर 
गामक। जन्म २२ सितम्बर १९१४ 
ई.।सौराठमे अपन मौसा स्व. लूटनझा 
सँ पंजीशास्त्रक अध्ययन। १९४८-१९५१ 
ई. धरि दरभंगामे रहि आचार्य रमानाथ 
झाकें पॉजि पढ़ ओलनि। शास्त्रार्थ 
परीक्षा- दरभंगा महाराज कुमार 
जीवेश्वर सिंहक यज्ञोपवीत संस्कारक 
अवसर पर 

महाराजाधिराज(दरभंगा) कामेश्वर 
सिंह दवारा आयोजित परीक्षा- 


1937 ई. जाहिमे मौखिक परीक्षाक 
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टोक्यो हासेगावा, 
निदेशक मिथि 
ला म्यूजियम, 
निगाटा 


मुख्य परीक्षक A.A. Sİ. सर गंगानाथ 


झा छलाह। 


थो दात Fan 


माँगनि खबास 1908- 


1943 संगीतज्ञ 


पचगछियामे जन्म आ अल्प 


बएसमे मृत्यु| पचगछियाक 


रायबहादुर लक्ष्मीनारायण सिंहक 


शिष्य। 


रामाश्रय झा 'राम 
Tr अभिनव भात 
खण्डे 1928-2009 


जन्म ११ अगस्त १९२८ 

ई. तदनुसारभाद्र कृष्णपक्ष 
एकादशी तिथिकें मधुबनी 
जिल्लान्तर्गत खजुरा नामक 
गाममे भेलन्हि। अभिनव 
गीतांजलि, हुनकर 
उच्चकोटिक शास्त्र रचना 
अछि।मिथिलावासी श्री 
रामरंग राग तीरभुक्त्ति, राग 


वैदेही भैरव, आऽ राग 
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विद्यापति कल्याण केर 
रचना सेहो कएने छथि आऽ 
मैथिली भाषामे हिनकर 
खयाल @रंजयति इति 


रागः@ केर अनुरुप अछि। 


ə — 


रामचतुर मल्लि | अभयनारायण मल्लिक |कुमार तारानन्द 
क धुपद संगीत 1 सिंह, संगीतज्ञ 
905-1990 


in 4 


पंडित परमानन्द चौधरी झा 
, संगीतज्ञ 
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संगीताचार्य राय 
बहादुर त्रक्ष्मीना 
रायण सिंह 


संगीत भाष्कर रा |मिथिलेश कुमार झा, त [नागेश्वर लाल क 
जकुमार श्यामान|बला वादन र्ण, तबला वादक 
न्द सिंह १९१६- 

१९९४ 


il बाढ AX h 


जी qan ब्रा m" 


बाबू साहेब चौध लक्ष्मण (लखन) झा 19 शिद्धदेव झा 'उत्पल' 
री 1916-1998 | 16-2000 916- 


मिथिला राज्य अभियानी। 


दरभंगा जिलाक दुलारपुर 
गामक। १९४३ ई. मे 
जीविकार्थ कलकत्ता 
अएलाह। नवम कक्षामे 
स्वराज्य आन्दोलनमे 
बाझि कए शिक्षाक इतिश्री। 
कलकत्तामे स्थानीत 
मैथिल संघमे प्रवेश। 
कलकक्तामे मैथिली आर्ट 
प्रेस. ९/१, खिलात घोष 
लेन, कलकत्ता-७००००६ सँ 
मैथिली-मिथिला 
आन्दोलनमे 

सक्रिय। @कुहेस@ आ 9 
चाणक्य दूटा नाटक। 
१९७१-७९ धरि &मिथिला 
दर्शन आ &मैथिली 
दर्शन मैथिली मासिकक 


सम्पादन। 
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| अलखदत्त- 
पुरक निवासी। जन्म १६ 


१९१६ ई.| 
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रामचरित्र पाण्डेय |लक्ष्मीनाथ झा मिथिला 
"अणु" १९१७- (चित्रकला 1917-1990 
२०१० 


उपेन्द्र नाथ झा ' 
व्यास' 1917- 


2002 


जन्म स्थान-हरिपुर 
वकशीटोल, मधुबनी, बिहार 
| १९६९- उपेन्द्रनाथ 

झा &व्यास& (दू 

पत्र, उपन्यास) लेल साहित्य 
अकादेमी पुरस्कारसँ 
सम्मानित | साहित्य 
अकादेमीक अनुवाद 
पुरस्कार प्राप्त 1 प्रकाशित 
कृति: कुमार, दू पत्र 
(उपन्यास), विडंबना, भजना 
भजले (कथा-संग्रह), पतन 


संन्यासी, प्रतीक 


विदेह ३६६ म अंक १५ मार्च २०२३ (वर्ष १६ मास १८३ अंक ३६६) | | 61 


(काव्य), महाभारत (पहिल दू 


पर्व) आदि। 


मनमोहन झा 19 


18-2009 


जन्म 
सरिसबमे, अश्रुकण, वीरभो 
ग्या, मिथिलाक 
निशापुरमे।२००९- स्व.मन 
मोहन 

झा (गंगापुत्र, कथासंग्रह)पर 
मृत्योपरांत साहित्य 


अकादमी पुरस्कार । 


ब्रजकिशोर वर्मा 'मणिप 
eT 1918-1986 


जन्म स्थान-बहेड़ा, दरभंगा बिहार | 
१९७३- ब्रजकिशोर वर्मा &मणिपद्म& 
(नैका बनिजारा, उपन्यास) लेल 
साहित्य अकादेमी पुरस्कारसँ 
सम्मानित | उपन्यासकार, कथाकार 
ओ कवि | प्रकाशित कृति: 

कोब्रागर्ल, कनकी, अर्द्धनारीश्वर, लोरि 
क विजय, नैका-बनिजारा, लवहरि- 
कुशहरि, राय रणपाल, आदिम गुलाम 
आदि उपन्यास ओ कंठहार (नाटक) 


आदि। 


पं. सहदेव झा १९ 
१९- 


"मिथिला की धरोहर" पोथी 


प्रकाशित | 
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बुदिधारी सिंह र | आद्याचरण झा 1920- | चन्द्र भानु सिंह 1 


माकर 1919- 022. 
1991 

२००४- चन्द्रभानु 
जन्म मधुबनीमे 19197. सिंह (शकुन्तला, महाकाव्य) 
मे भेल | अपन पिता स्व. लेल साहित्य अकादमी 
क्षेमधारी सिंहसँ विभित्र पुरस्कार | 
विषयक शिक्षा ग्रहण 


कएलन्हि | ई रामकृष्ण 
कॉलेज, मधुबनीक मैथिली 
विभागाध्यक्ष छलाह । 
जतएसँ अवकाश प्राप्त 
कएलन्हि | बाल्या- 
वस्थहिसँ ई कविकार्यमे 
लागल रहलाह अछि | 
संस्कृत तथा मैथिली दुनू 


भाषामे हिनक रचना 


प्रकाशित अछि | 
यथा@मैथिलीमे &प्रयास 
@ (कथा-संग्रह), 
@मधुमती@, 
®अमरबापू@ (कविता- 
संग्रह), @शरशय्या@ 
(खंड-काव्य) @स्मृति 
साहस्री (महाकाव्य) 


आदि | 


सुधांशु शेखर चौ 
धरी 1922-1990 


जन्म दरभंगाक 
मिश्रटोल्रामे 1922 ई. मे 


भेलन्हि तथा 
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गोविन्द झा 1923- 


जन्मस्थान- इसहपुर, सरिसब 
पाही, मधुबनी, बिहार । सिद्ध 
कथाकार, उपन्यासकार, नाटककार, 


भाषा वैज्ञानिक ओ अनुवादक। 


मृत्यु 1990 ई. मे भेलन्हि । | साहित्य अकादेमी पुरस्कार, साहित्य 


योगानन्द झा 19 


23-1986 


हिनक जन्म मधुबनी 
जिलाक कोइलख 
ग्राममे 1923 ई. मे भेलन्हि 


। मृत्यु 1986 मे भेलनि । 
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किछु दिन विभिन्न 
जीविकामे रहि पश्चात्‌ 
साहित्यकारक जीवन 
प्रारम्भ कएल | किछु 

दिन @बैदेही$क सम्पादन 
श्री सुमनजी एवं श्री 
कृष्णकान्त मिश्रजीक संग 
कएल तत्पश्चात्‌ 1960 ई. 
सँ 1982 ई. धरि 

पटनामे &मिथिला 
मिहिर क सफल 
सम्पादन कएल ।हिनक दू 
गोट नाट्यकृति-@भफाइत 
चाहक जिनगी&, लेटाइत 
FA, तथा @पहिल 
साँझ हिनक नाटकक 
नीक व्यावहारिक अनुभवक 
परिचायक अछि 
।छदनामसँ हिनक दू गोट 
उपन्यास मिहिर मे 


प्रकाशित भेल अछि | 


अकादेमी अनुवाद पुरस्कारसँ 
सम्मानित। बिहार सरकारसँ कामिल 
बुल्के पुरस्कार, ग्रियर्सन पुरस्कार 
आदिसँ सम्मानित | प्रकाशित कृति: 
उपन्यास, नाटक, कथा, कविता, भाषा 
विज्ञान आदि विभिन्न विधामे अइतीस 
टा पोथी प्रकाशित | प्रकाशन: सामाक 
पौती,नेपाली साहित्यक इतिहास (अनु) 
आदि । १९९३- गोविन्द झा (सामाक 
पौती, कथा)पुस्तक लेल सहित्य 
अकादेमी पुरस्कारसँ सम्मानित 
12893- गोविन्द झा (नेपाली 
साहित्यक इतिहास- कुमार 

प्रधान, अंग्रेजी) लेल साहित्य अकादेमी 
मैथिली अनुवाद पुरस्कार | प्रबोध 
सम्मान 2006 सँ सम्मानित। विदेह 
सम्पादकक समानान्तर साहित्य 
अकादेमी फेलो पुरस्कार २०१० (समग्र 


योगदान लेल) 


अग्रेजीमे एम. ए. कएलाक 
पश्चात्‌ ई किछ दिन 
चन्द्रधरी मिथिला कॉलेजमे 
प्राध्यापक रहलाह | बिहार 
प्रशासनिक 

सेवामे 1981 धरि विभिन्न 
पदपर कार्य कएल | 
तत्पश्चात्मैथिली 
अकादमीक 

निदेशक 4984 धरि 
।योगानन्द झाजी मैथिली 
साहित्यमे अपन 

उपन्यास @भलमानुस@ ए 
वं @पवित्ना@क हेतु ख्यात 
छथि । हिनक 

नाटक &मुनिक 
मतिभम एवं कथा 

संग्रह @उड़ैत वंशी@ यथेष्ट 
प्रतिष्ठा प्राप्त कएने अछि । 
एकर अतिरिक्त ई महात्मा 


गान्धीक आत्मकथाक 


हिनक उपन्यास ई वतहा 
संसार& जे मैथिली 
अकादमी द्वारा प्रकाशित 
भेल आ जाहि पर 1980 क 
साहित्य अकादमीक 


पुरस्कार देल गेल । 


रामकृष्ण झा 'कि 
सुन' 1923-1970 


आधुनिक धाराक विशिष्ट 
कवि, कथाकार, चिन्तक । 
प्रकाशित कृतिः आत्मनेपद 
(कविता संग्रह), मैथिली 


नवकविता (सम्पादन)। 
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a> arya mv 


उमानाथ झा 1923- 


2009 


जन्म:-01-01- 

1923, मृत्यु 07-12- 

2009 महरैल, भधुबनी 
भूतपूर्व अडरेजी विभागाध्यक्ष 
एवं प्रति-कुलपति मिथिला 
विश्वविद्यालय, दरभंगा | 


रचना:-रेखाचित्न, अतीत (कथा 


अनुवाद एवं आमक 
जलखरी नामक एक कथा 
संग्रहक सम्पादन सेहो कएने 


छथि | 


ज़टाशंकर दास 1 
923-2006 
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संग्रह); मैथिली नवीन 
साहित्य, इन्द्र 

धनुष, विद्यापति गीतशती 
(सम्पादन)1१९८७- उमानाथ 
झा (अतीत, कथा) पर 
मैथिलीक साहित्य अकादमी 


पुरस्कारसँ सम्मानित। 


प्रबोध नारायण | मदनेश्वर मिश्र 1924- |अमोघ नारायण 


सिंह 1924-2005 | 2004 झा "अमोघ" 
1924- 

हिन्दी, संस्कृत, मैथिली, पा | "एक छलीह महारानी" प्रकाशित। 

ली एवं फारसीक विद्वान्‌। 

मिथिला, मैथिल एवं 

मैथिलीक ई अनन्य भक्त 


छथि । कलकत्ता रहि 


मिथिला दर्शन@, मैथिली 


कविता, मैथिली 
रंगमंच आदि पत्निकाक 
प्रकाशनक माध्यमसँ श्री 
प्रबोधजी मैथिलीक जे सेवा 
कएल अछि तकर वर्णन 
थोड़मे सम्भव नहि | अनेक 
बङला कृतिक ई अनुवाद 
सेहो कएल अछि ।हिन्दीमे 
सेहो हिनक कविता 
संग्रह प्रकाशित अछि 
कलकत्ता 
विश्वविद्यालयमे हिन्दीक 
पूर्व अध्यक्ष। 

२००२- डॉ. प्रबोध नारायण 
सिंह (पतझड़क 

स्वर- कुर्तुल ऐन 

हैदर, उर्दू) लेल साहित्य 
अकादेमी मैथिली अनुवाद 


पुरस्कार। 
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मुरलीधर सिंह, ब्र |मतिनाथ मिश्र मतंग 1 [आनन्द मिश्र 19 
जमोहन ठाकुर, |o24- 24-2007 
शुभंकर झा, मद 

नेश्वर मिश्र 192 

4- 

2004, ललित 

नारायण मिश्र, दे 

वनाथ राय 


डॉ. जयमन्त मि |चन्द्रनाथ मिश्र अमर 19 |मुक्तिनाथ झा (1 
श्र १९२५-२०१० 125. 926-2009) 


विदेह ३६६ म अंक १५ मार्च २०२३ (वर्ष १६ मास १८३ अंक ३६६) | | 69 


जन्म १५-१०-१९२५ मृत्यु | जन्म: खोजपुर, मधुबनी | वरिष्ठ 


०७-०९-२०१०, गाम-ढंगा- कवि, कथाकार-उपन्यासकार । हास्य- 


हरिपुर-मजरही। व्यंग्यक कवितामे बेजोड़। मैथिलीक 
लेल समर्पित व्यक्तित्व | पांच दर्जनसं 
१९९५- जयमन्त 
बेसी कथा आ विदागरी, वीरकन्या 
मिश्र (कविता 


(उपन्यास) जल समाधि (कथा संग्रह) 
कुसुमांजलि, पद्य) लेल 
प्रकाशित 1१९८३- चन्द्रनाथ 
साहित्य अकादेमी 
मिश्र अमर (मैथिली 
पुरस्कार- मैथिली। 
पत्रकारिताक इतिहास) लेल साहित्य 
अकादमी पुरस्कारसँ सम्मानित। एम. 
एल. एकेडमी, ल्रहेरिरियासरायसं 
शिक्षकक रूपमे अवकाशे प्राप्त। आशा 
दिशा, गुदगुदी, युगचक्र, उनटा पाल 
आदि कविता संग्रह प्रकाशित। 
१९९८- चन्द्रनाथ मिश्र अमर 
(परशुरामक बीछल बेरायल 
कथा- राजशेखर बसु, बांग्ला) लेल 
साहित्य अकादेमी मैथिली अनुवाद 


पुरस्कार। चन्द्रनाथ मिश्र अमर २०१० 


मे मैथिली साहित्य लेल साहित्य 
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अकादेमीक फेलो (भारत देशक सर्वोच्च 


साहित्यक WER) | 


| झा 1926-| दीनानाथ पाठक 'बन्धु' |अनंत बिहारी ला 
1928-1962 er दास "इन्दु' 
1928-2010 


२००७- अनन्त बिहारी लाल 
दास इन्दु (युद्ध आ 
योद्धा-अगम सिंह 

गिरि, नेपाली)लेल साहित्य 
अकादेमी मैथिली अनुवाद 


RERI 
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कृष्णकान्त मिश्र | जगदानन्द झा 1928- |दुर्गानाथ झा "श्री 
१९२८-२००० श" 


हिनकर जन्म मधुबनी 
जिल्लाक विठ्ठो गाममे १९२९ 
ई. मे भेलन्हि। हिन्दी आ 
मैथिलीमे एम.ए. आ बी.एड. 
केलाक बाद किछु दिन 
स्कूलमे अध्यापन, फेर 
मिल्लत 

कॉलेज, लहेरियासरायमे 
मैथिली आ हिन्दी विभागक 
अध्यक्ष। मैथिली भाषामे 
पहिल पी.एच. डी.। "श्रीश" 
जीक मैथिलीमे प्रकाशित 
रचना अछि- "मैथिली 


साहित्यक इतिहास", "भुवन 
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| | 
भारती" (सम्पादन), 


"महामत्स्य ओ मनु" 
(कविता), "नाट्य कथा 
सार"(सम्पादन), 

"पुरुषार्थ" (पद्य नाटक) आ 


अनेक कविता, एकांकी आ 


आलोचनात्मक निबन्ध। 


राजकमल चौधरी विश्वनाथ झा "विषपायी|जयधारी सिह 19 


1929-1967 " 1929-2005 29-2007 
महिषी, सहरसा। "राम सुयश सागर" (मैथिली समीक्षक, कवि । प्रकाशनः 
रचना:- आदि रामायण) १९८० ई. मे प्रकाशित । २५ |बौदगानमे तांत्रिक 
कथा, आन्दोलन, पाथर जनवरी २००५ कें मृत्यु | सिद्धांत, समीक्षा शास्त्रा अदि 
फूल (उपन्यास), स्वरगंधा ( । रामकृष्ण 
कविता संग्रह), ललका कॉलेज, मधुबनीमै मैथिली 


पाग (कथा संग्रह), कथा विभागक पूर्व अध्यक्ष । 
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पराग (कथा संग्रह 
सम्पादन)। हिन्दीमे अनेक 
उपन्यास, कविताक 
रचना, चौरङ्गी (बङला 
उपन्यासक हिन्दी 


रूपान्तर) अत्यन्त प्रसिद्ध। 


शैलेन्द्र मोहन झा|विजयनाथ ठाकुर 1929|रमेशचन्द्र वर्मा 1 
1929-1994 -2008 930- 


१९९२- शैलेन्द्र मोहन 
झा (शरतचन्द्र व्यक्ति आ 
कलाकार-सुबोधचन्द्र 
सेन, अंग्रेजी)लेल साहित्य 
अकादेमी मैथिली अनुवाद 


पुरस्कार 
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गोपालजी झा 'गो |विवेकानन्द ठाकुर 1931 |ताराकांत मिश्र 1 
Wer 1931-2008 İL 931- 


जन्म मधुबनी जिलाक २००५- विवेकानन्द ठाकुर (चानन घन 
मेहथ गाममे १९३१ ई.मे | गछिया, पद्य)मैथिली लेल साहित्य 
भेलन्हि।हिनकर अकादमी पुरस्कार। 

रचित सोन दाइक 

चिट्टी, OTA भेल ठाढ़ 

छी, @एलबम® 

आब कहू मन केहन 

ave, "मखानक 

पात" प्रकाशित भेल जाहिमे 

सोनदाइक चिट्ठी बेश 

लोकप्रिय भेल।२००६ ई.-श्री 

गोपालजी झा 

गोपेश, मेंहथ, मधुबनी;या 


त्री-चेतना पुररुकार। 
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e p 


| iN ; : 
| İRİ b 
Mi | TW | 


ललित 1932-1983|मुरारि मधुसूदन ठाकुर [विद्यानारायण 
1932- ठाकुर 1933- 


स्थान बसैठ चानपुरा 

, बिहार । प्रसिद्ध ताराशंकर बंदोपाध्यायक बंगला 
ओ उपन्यासकार । | उपन्यास "आरोग्य निकेतन"क 
कृतिः प्रतिनिधि, | मैथिली अनुवाद लेल साहित्य 
संग्रह), पृथ्वी-पुत्र अकादमीक अनुवाद 


) आदि। पुरस्कार 1999 भेटल छन्हि। 


राजमोहन झा 1934- | धीरेन्द्र 1934- 
004 


जन्म स्थान 


कुमरबाजितपुर, वैशाली, बिहार | 
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7 प्रख्यात कथाकार ओ संपादक | आइ | स्थान 

, मधुबनी, बिहार । |काल्हि परसू (कथा-संग्रह) लेल १९९६ , मधुबनी, बिहार । 

कथाकार, उपन्यासकार मे साहित्य अकादेमीसँ सम्मानित | कथाकार,उपन्यासकार 

कवि | प्रकाशित कृति : दू | प्रकाशित कृति: एक आदि एकांत, झूठ bil कवि | प्रकाशित 

कथा संग्रह ओ एक टा साँच, एकटा तेसर, अनुलग्नक, आड़ : कुहेस आ 

| काल्हि परसू (कथा , पझाइत घूरक 
संग्रह), गलतीनामा, भनहि , शतरूपा ओ मनु अपन 
विद्यापति, टीप्पणीत्यादि (आलोचना) (कथासंग्रह) हैंगरमे 


। &आरम्भ& पत्रिकाक [गल कोट, काल्हि ओ आइ 


संपादन प्रबोध सम्मान 2009 सँ कविता संग्रह) सहित कैक 


सम्मानित। विभिन्न पोथी। 


रमेश नारायण १ |बाबू श्री सत्यनारायण |मायानन्द मिश्र 1 
९३४-२०११ सिंह आ राघवाचार्य 934- 


नाम- रमेश नारायण हिनक जन्म १७ अगस्त 


दास, जन्म १५ मार्च १९३४ १९३४ ई. कें सुपौल जिलाक 


कें मधुबनीक बहेरा गाममे। 
पिता-श्री हरिवल्लभ लाल 
दास। शिक्षा 

मधेपुर, मधुबनी आ 
पटनामे। १९६१ ई.सँ १९९४ 
ई. धरि 

ए.एन. कॉलेज, पटनामे 
हिन्दी विभागमे अध्यापन। 
पाथरक नाव (मैथिली कथा 
संग्रह, १९७२) प्रकाशित। 
मृत्यु १२ जनवरी २०११ के 


पटनामे। 
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बनैनियाँ गाममे 
भेलनि।भाइक लोटा, आगि 
मोम आश पाथर आओर 
चन्द्र-बिन्दु- हिनकर कथा 
संग्रह सभ छन्हि। बिहाड़ि 
पात पाथर , मंत्र-पुत्र,खोता 
आ& Fas आ& सूर्यास्त 
हिनकर उपन्यास सभ 
अछि॥ दिशांतर हिनकर 
कविता संग्रह अछि। एकर 
अतिरिक्त सोने की नैय्या 
माटी के लोग, प्रथमं शैल 
पुत्री च,मंत्रपुत्र, पुरोहित 
आशै स्त्री-धन हिनकर 
हिन्दीक कृति 

अछि।१९८८- मायानन्द 
मिश्र (मंत्रपुत्र, उपन्यास)पर 
मैथिलीक साहित्य अकादमी 


पुरस्कारसँ सम्मानित। 
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प्रबोध सम्मान 20078 


सम्मानित। 


तारानन्द तरुण | सोमदेव 1934- राजनन्दन लाल 
१९३५-२०११ दास 1934- 


उपन्यासकार ओ कवि | साहित्य 

अकादेमी पुरस्कारसँ सम्मानित | | "कर्णामृतक"क 
प्रकाशित कृति: चानोदाइ, होटल | सम्पादन | "चित्रा-विचित्रा" 
अनारकली (उपन्यास), काल प्रकाशित । 
ध्वनि (कविता संग्रह), चरैवेति 

(गीति नाट्य) सोम सतसइ 

(दोहा)।२००२- सोमदेव (सहस्रमुखी 

चौक पर, पद्य) लेल साहित्य 

अकादमी पुरस्कार। २००१ ई. 

- श्री सोमदेव, दरभंगा;यात्री-चेतना 

पुरस्कार, प्रबोध साहित्य सम्मान 


२०११। 
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Fx 
Qjmo dalı ave an s 


रमानन्द रेणु 19 | कालीकांत झा "बूच" x चन्द्र 1934- 


34-2011 1934-2009 

"रूपा 
जन्म स्थान हिनक जन्म, महान दार्शनिक " प्रकाशित। गाम 
उसमामठ, दरभंगा, बिहार उदयनाचार्यक कर्मभूमि arar, जिला- मधुबनी। 


। वरिष्ठ कवि, कथाकार ओ | समस्तीपुर जिलाक करियन 


उपन्यासकार | साहित्य ग्राममे 1934 ई. मे भेलनि | 
अकादेमी पुरस्कारसँ पिता स्व. पंडित राजकिशोर झा 
सम्मानित। प्रकाशित गामक मध्य विद्यालयक प्रथम 
कृतिः प्रधानाध्यापक छलाह । माता 


c 


कचोट, त्रिकोण, अंतहीन स्व. कला देवी गृहिणी छलीह । 
आकाश (कथा- अंतरस्नातक समस्तीपुर 
संग्रह), दूधफूल कालेज, समस्तीपुरसँ 
(उपन्यास), अंतत:, ओकरे कयलाक पश्चात्‌ बिहार 

नाम (कविता-संग्रह)। सरकारक प्रखंड कर्मचारीक 
२०००- रमानन्द रेणु (कतेक | रूपमे सेवा प्रारंभ कयलनि | 


रास बात, पद्य)लेल बालहिं कालसँ कविता लेखनमे 
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साहित्य अकादमी 
पुरस्कार। विदेह 
सम्पादकक समानान्तर 
साहित्य अकादेमी फेलो 
पुरस्कार २०११ (समग्र 


योगदान लेल) 


विषेश रुचि छल । मैथिली 
पत्रिका - मिथिला 

मिहिर, माटि - पानि, भाखा तथा 
मैथिली अकादमी पटना द्वारा 
प्रकाशित पत्रिकामे 

समय - समय पर हिनक रचना 
प्रकाशित होइत रहलनि । 
जीवनक विविध विधाकें अपन 
कविता एवं गीत प्रस्तुत 
कयलनि । साहित्य अकादमी 
दिल्ली दवारा प्रकाशित मैथिली 
कथाक विकास (संपादक डा: 
बासुकीनाथ झा ) मे हास्य कथा 
कारक सूची मे डा: विद्यापति 
झा हिनक रचना धर्म 
शास्त्राचार्यक उल्लेख कयलनि | 
मैथिली अकादमी पटना एवं 
मिथिला मिहिर दवारा प्रशंसा 
पत्र भेजल जाइत छल 
।श्रृंगाररस एवं हास्य रसक संग- 


संग विचार मूलक कविताक 


डोरीलाल शर्मा " 
श्रोत्रिय" १९३५- 


"मिथिला की पाण्डित्य 


परम्परा" पोथी प्रकाशित | 


विदेह ३६६ म अंक १५ मार्च २०२३ (वर्ष १६ मास १८३ अंक ३६६) | | 81 


रचना सेहो कयलनि | डा 
दुर्गानाथ झा श्रीश संकलित 
मैथिली साहित्यक इतिहासमे 
कविक रूपमे हिनक उल्लेख 
कएल गेल अछि | प्रकाशित 


कृति (मृत्योपरांत) 


: कलानिधि- कविता-संग्रह। 


१९३५-२०२० 
साहित्य तथा अन्यान्य क्षेत्रक कतोक | फिल्म ' 
सफल व्यक्तिसभ अपन प्रेरणास्रोत आ गीत' केर निर्माता 


पथ-प्रदर्शक मानेत छथि | मैथिली T एकटा निर्माता | 


साहित्य-क्षेत्रमे हिनक परिचयक मादे चौधरी आ दोसर 


एतबाए कहब पर्याप्त होएत जे 


मैथिलीक मूर्दन्य साहित्यकार डा. 
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धीरेन्द्र हिनका मैथिली साहित्यक पहनिर्माता भेलखिन x 
सर्वश्रेष्ठ कथाकार मानेत छथि ।हिनक [सिंह। माता-स्व. कुसुमपरी 
कथामे प्रतीकात्मकताक अदभुत हिती, पिता- स्व. किशोरी 
प्रयोगहिटा नहि, अपितु एकटा आदर्श गी, जन्म: ०३/०१/१९३६ 
कथाक समस्त वैशिष्टसभविद्यमान 
.+पत्रा. नेहरा (दरभंगा), 
रहैत अछि | कथाकारक अतिरिक्त ई 
अन्य पारिवारिक सदस्य- 


उत्कृष्ट समालोचक, नाटककार आ 


नी-श्रीमती कुमुद चौधरी, 
कवि सेहो छथि | नेपालमे मैथिलीक 
न- प्रथम पुत्री-श्रीमती 
पहिल मोनोड़ामा लिखबाक श्रेय सेहो 
ण झा, द्वितीय पुत्री- 
हिनका जाइत छनि |सामाजिक 
गी अर्चना चौधरी, शिक्षा- 

कुरीतिसभक कुशलतासँ चित्रण 

१९५८ ई.मे अर्थशास्त्रमे 
करबामे, चिन्तनीय बनएबामे आ मन- 

, १९५९ ई.मे लॉ। 

मस्तिष्कपर अमिट छाप छोड़बामे 

१९६९ ई.मे कैलिफोर्निया 
रामभद्र सिद्धहस्त छथि | धनुषा 

वि.वि.सँ अर्थस्थास्त्र मे 
जिलाक कुर्था गाममे जनमल 

, १९७१ ई.मे 
रामभद्रक पूर्ण नाम रामभद्र कर्ण छनि 
एंड डिस्ट्रीब्यूशन 
| अग्डरेजी विषयक अवकाशप्राप्त 
मे गोल्डेन गेट 


शिक्षक रामभद्र 


व्याकरण, पाठयपुस्तक आ सहायक 
को, USA सँ 


म.बी.ए., १९७८ मे भारत 
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पुस्तकसभ लिखबाक काजमे निरन्तर | १९८१-८६ क बीच 


सक्रिय छथि। 


आ प्रैंकफुर्तमे। फेर 

, पुणे होइत 

बाद २००० सँ 

, दरभंगामे 

IS टा उपन्यास- 

२००४, करार २००६ 
हुर २००८, अबारा नहितन 
०१२, हीना २०१३, अयना 
०१८. सम्मान- १) विदेह 
सम्मान, बर्ख-२०१३ 
झारखंड मैथिली मंच, राँची 
), २) प्रबोध साहित्य 

, बर्ख-२०१६ आ 3) 
सम्मान, बर्ख- 


०१६,'अबारा नहितन' लेल। 
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जीवकांत 1936- | देवकांत झा 1936- 


नाम- जीवकान्त झा,पिता- 
गुणानन्द झा, माता- 
महेश्वरी देवी, जन्म- 
२५.०७.१९३६ 

अभुआढ़, जिला-सुपौल। 
नौकरी-विज्ञान 

शिक्षक (उ.वि.खजौली 
१९५७-८१), हिन्दी 

शिक्षक (उ.वि.डेओढ़ एवं 
उ.वि.पोखराम १९८१- 
९८)।पहिल रचना-इजोड़िया 
आ टिटही (कविता, जनवरी 
१९६५ मिथिला 
मिहिर)।पहिल छपल 

पोथी- दू कुहेसक 

बाट (उपन्यास 
१९६८)।नूतन पोथी- 
खिखिरक बीअरि (२००७ 


बाल पद्य कथा), अठन्नी 


डाँ अमरेश पाठक 


1936- 


हिनक जन्म सीतामढी 
जिलाक अन्तर्गत सामारि 
ग्राममे १९३६ मे भेलन्हि | 
१९५७ मे पटना 
विश्वविद्यालयसँ मैथिलीक 
एम. ए. परीक्षामे प्रथम 
श्रेणीमे प्रथमस्थान पाओल | 
१९५७ सँ १९६० धरि 
रामकृष्ण 

महाविद्यालय, मधुबनीमे 
व्याख्याता रूपें तकरा बाद 
पटना विश्वविद्यालयमे 
व्याख्याता रूपमे कार्य करए 
लगलाह | पटना 
विश्वविद्यालयमे मैथिली 
विभागाध्यक्ष रुपें | मैथिली 
उपन्यासक आलोचनात्मक 


अध्ययन 6 शोध प्रबन्धपर 


खसलड़ वनमे (पद्य-कथा 
संग्रह) आ पंजरि प्रेम 
प्रकासिया (जीवन-वृत्तक 
अंश)।पुरस्कार-साहित्य 
अकादेमी 1998 तकै अछि 
चिड़ै, पद्य , किरण 
सम्मान (१९९८), वैदेही 
सम्मान (१९८५)।प्रकाशित 


पोथी- 


कविता संग्रह:नाचू हे 

पृथ्वी (७१), धार नहि होइछ 
मुक्त (९१), aha अछि 
चिड़े (९५), खाँडो (१९९६), 
पानिमे जोगने अछि 

बस्ती (९८), फुनगी 
नीलाकाशमे (२०००), गाछ 
झूल-झूल (२००४), छाह 
सोहाओन (२००६), खिखिरि 


क बीअरि (२००७) 
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हिनका बिहार विश्व- 
विद्यालय दवारा डि. लिट्क 
उपाधि भेटलन्हि । ई शोध 
प्रबन्ध पुस्तकाकार रूपें सेहो 
प्रकाशित भेल अछि बिहार 
राष्ट्रभाषा परिषदक 
विद्यापति ग्रन्थावलीक 
सम्पादक मण्डलक सदस्य | 
हिनक अन्य प्रकाशित रचना 
अछि निबन्ध संकलन | 
एकरा छोड़ि विभित्र पत्न- 
पत्निकामे हिनक कतेको 
निबन्ध प्रकाशित छन्हि । 
मैथिली अकादमी द्वारा 
प्रकाशित कथा-संग्रहक इहो 
एक सम्पादक छथि | ई 
अधिकतर उच्च स्तरीय 
आलोचनात्मक निबन्ध 
लिखैत छथि | 

२०००- डॉ. अमरेश पाठक, 


(तमस- भीष्म 
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कथा-संग्रह:एकसरि ठाढ़ि 
कदम तर रे (७२), सूर्य गलि 
रहल 

अछि (७५), वस्तु (८३), कर 


मी झील (९८) 


उपन्यास:दू कुहेसक 
बाट(६८), पनिपत(७७), न 
हि, कतहु नहि (७६), पीयर 
गुलाब 


छल (७१), अगिनबान (८१) 


हिन्दी अनुवाद- निशान्त 
की चिड़िया (तकैत अछि 
fas, साहित्य 


अकादमी, दिल्ली २००३)। 


प्रबोध सम्मान 2010 सँ 


सम्मानित। 


साहनी, हिन्दी)लेल साहित्य 
अकादेमी मैथिली अनुवाद 


पुरस्कार। 
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| 1936- | मैथिलीपुत्र प्रदीप 1936- |रामदेव झा 1936- 


008 
ग्राम- कथवार, दरभंगा। प्रशिक्षित कथाकर, समीक्षक, अनुवाद 
स्थान एम.ए., साहित्य रत्न, नवीन क, ग्रंथ सम्पादक । साहित्य 
, मधुबनी, बिहार | शास्त्री, पंचाग्नि साधक। हिनकर अकादेमीक मूल एवं अनुवाद 
कथाकार | प्रकाशित | रचित "जगदम्ब अही अवलम्ब पुरस्कार प्राप्त कर्त्ता ल. ना. 


: दकचल देबाल (कथा- | हमर" आ "सभक सुधि अहाँ लए छी हे | मिथिला विश्वविद्यालय 
)। अम्बे, हमरा किए बिसरे छी यै" दरभंगाक मैथिली विभागक 
मिथिलामे लेजेंड भए गेल अछि। पूर्व प्राचार्य | प्रकाशन: 

पसिझैत पाथर, (अनु.) 
आदि । १९९१- रामदेव 
झा (पसिझैत 
पाथर, एकांकी)लेल साहित्य 
अकादमी पुरस्कारसँ 
सम्मानित 1१९९४- रामदेव 


झा (सगाइ- राजिन्दर सिंह 


बेदी, उर्दू) लेल साहित्य 
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अकादेमी मैथिली अनुवाद 


पुरस्कार। 


रवीन्द्र नाथ ठाकु |बिनोद बिहारी वर्मा 193 {वीरेन्द्र मल्लिक 1 


र 1936- 


जन्म पूर्णिजा जिलाक 


धमदाहा ग्राममे 1936 ई. 


7-2003 


मैथिल करण कायस्थक पाँजिक 


937- 


जन्म- 


सर्वेक्षण, बलानक बोनिहार ओ पल्लवी | 3 जनबरी 1937 ई. परसौनी, 


मे भेलन्हि | नेने अवस्थासँ || तथा अन्य कथा (कथा संग्रह) 


गीत गएबामे एवं कविता 
लिखबामे विशेष रुचि | 
कोनो मंच पर ठाढ़ भेला पर 
ई सहज हि श्रीताकें 
आहलादित करैत छथि | 
हिनक सात गोट मैथिलीक 
गीत संग्रह, एक मिनी 


महाकाव्य, एक प्रयोगधर्मी 


मधुबनीमे।कवि, सम्पादक, 
समीक्षक | 

आखर, अगनिपत्रक 
सम्पादन ।अग्नि- 


शिखा (कविता संग्रह)। 
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काव्य, एक उपन्यास, एक 
नाटक & एक राति& एवं 
एक हिन्दी 

नाटक, प्रकाशित भेल 


छन्हि । 


कीर्तिनारायण |गौरीकांत चौधरीकांत 1 |युगल किशोर मि 


मिश्र 1937- 937-2001 श्र १९३८-२००७ 
जन्म १७ जुलाई १९३७ मैथिली शब्दकोष। 
ई. कें ग्राम 


शोकहारा (बरौनी), जिला 
बेगूसरायमे भेलन्हि। 
हुनकर प्रकाशित कृति अछि 
सीमान्त,महानगर (दीर्घ 
कविता), हम स्तवन नहि 


लिखब, ध्वस्त होइत शांति 
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स्तूप (एहि पोथीपर 
साहित्य 

अकादमी 1997 पुरस्कार), 
आदमीकें जोहैत (कविता 
संग्रह)। संस्मरण-अपन 
एकांतमे, स्मृति 

यात्रा, पत्रक दर्पणमे। 
सम्पादन- आखर मासिक 
पत्रिका, आधुनिक मैथिली 
साहित्य, '63, राजकमल 
जीवन आ साहित्य, 

68, कथा-संकलन- काल 
कोठरी। 


आलोचना- अर्थातर-2004 


प्रफल्ल कमार 

2 2 
सिंह 'मौन' 
1938- 


ग्राम-पोस्ट- हसनपुर, जि 
ला-समस्तीपुर।मैथिलीमे 
१.नेपालक मैथिली 
साहित्यक 
इतिहास(विराटनगर, १९७२ 
ई.), २.ब्रहमग्राम(रिपोर्ताज 
दरभंगा १९७२ 

ई.), ३.@मैथिली& त्रैमासि 
कक 

सम्पादन (विराटनगर,नेपा 
ल १९७०- 

७३ई.), ४.मैथिलीक 
नेनागीत (पटना, १९८८ 
ई.), ५.नेपालक आधुनिक 
मैथिली 

साहित्य (पटना, १९९८ 


ई.), ६. प्रेमचन्द चयनित 
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महेश्वरनाथ मल्लिक 1 
938- 


परशुराम झा १९३ 
é- 


ma- मेंहथ (मधुबनी), कृति- 
डाइमेन्शन्स आँफ पीस इन 
इन्गलिश ड्रामा,क्रिश्चियन 


पोएटिक ड्रामा। 
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कथा, भाग- १ आ5 

२ (अनुवाद), ७. वाल्मीकिक 
देशमे (महनार, २००५ 
ई.)।२००४- डॉ. प्रफुल्ल 
कुमार सिंह alto 
(प्रेमचन्द की कहानी- 
प्रेमचन्द, हिन्दी) लेल 
साहित्य अकादेमी मैथिली 


अनुवाद पुरस्कार। 
> > 


कुलानन्द मिश्र |बिल्लट पासवान 'विहंगम फजलुर रहमान 


940-2000 ' 1940- हासमी 1940- 
2011 

जन्म पकड़ी जन्म मधुबनी जिलाक एकहत्था 

कोठी, सीतामढ़ी, बिहार। farz? १९४० ई. मे भेलन्हि। जन्म-पटना जिलाक बराह 

सुविख्यात गाममे। वृत्ति अध्यापक। 


कवि,, संपादक, समालोचक हिन्दी कविता संग्रह "रश्मि 


विदेह ३६६ म अंक १५ मार्च २०२३ (वर्ष १६ मास १८३ अंक ३६६) | | 93 


| प्रकाशित कृति- तावत राशि" आ मैथिली कविता 
एतबे, भोरक संग्रह "निर्मोही" प्रकाशित। 
प्रतीक्षामे (कविता १९९६मे अबुलकलाम 
संग्रह), भारतक भाषा आजाद- अब्दुलकवी 
सर्वेक्षण, पारो, राजकमल देसनवी, उर्दूसँ मैथिली 
चौधरी की ग्यारह अनुवादपर साहित्य 
कहानियाँ (अनुवाद) | अकादमीक मैथिली अनुवाद 
पुरस्कार। 


गुणनाथ झा प्रभास कुमार चौधरी 19 साकेतानन्द 194 


41-1998 0- 


गुणनाथ झा "लोक मञ्च" 


मैथिली नाट्य पत्रिकाक सं वरिष्ठ कथाकार, गणनायक 


गाम- पिंडारुछ, जिला- दरभंगा 


चालन- सम्पादन केने छ (कथा-संग्रह) लेल साहित्य 


।प्रख्यात कथाकार ओ उपन्यासकार | 


थि। मैथिलीमे आधुनिक अकादेमी पुरस्कारसँ 


प्रभासक प्रकाशित कृति : कथा- 


नाटकक प्रणयन। हुनकर सम्मानित। प्रकाशित कृतिः 


प्रभास, प्रभासक कथा, नव घर उठय 


नाटक सभ अछि: मैथिली कथा 
पुरान घर खसय, दिदवल 
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मधुयामिनी: एकाङ्क (कथासंग्रह), अभिशप्त, युगपुरुष, हम | साहित्यमे 1962 स& सक्रि 
नाट्य शैलीमे दूटा पात्र, रा लग रहब, नवारम्भ, राजा पोखरिमे | य | गोडेक चालिस पचास 
पुरुष संयुक्त परिवारक पक्ष |कतेक मछरी (उपन्यास) | विभिन्न Ber 

लेनिहार आ स्त्री तकर महत्वपूर्ण पत्रिकाक सम्पादन | कथा, रिपोर्ताज. संस्मरण, 
विरोधी। त्रैमासिक कथा गोष्ठी 'सगर राति दीप | यात्रा विवरण मैथिलीमे 


जरय' केर प्रारम्भ।१९९०- प्रभास कुमार | प्रकाशित अधिकांश 
पाथेय: एकाङ्क नाट्य 


चौधरी (प्रभासक कथा, कथा) लेल पत्र_पत्रिकामे छपल । पहिल 
शैलीमे रचित, मुदा 

साहित्य अकादमी पुरस्कारसँ मैथिली कथा @गलेसियर@ 
पूर्णाइकक सभ विशेषता 

सम्मानित | 1962मे @मिथिल्रामिहिर@ 


ऐमे भेटत। मुख्य अभिनेता 

मे प्रकाशित | हिन्दियोमे दू 
मिथिलाक अधोगतिसँ दुखी 

दर्जन कथा आदि प्रकाशित | 
भऽ गामकें कर्मस्थली 

सन 99मे छपल पहिल 
बनबैत छथि, स्वजन 

कथा संग्रह गणनायक 
विरोध करै छथि। 

के ओही वर्ष साहित्य 


लाल-बुझक्कर: एकाङ्क 
नाट्य शैलीमे रचित। दाही 
रौदीसँ झमारल निम्न आ 
मध्य-निम्न वर्ग 

स्वतंत्रताक पहिनहियो आ 


बादो जीविकोपार्जन लेल 


अकादमी पुरस्कार। पैघ 
बान्ध@ सश अबैबला 
विपत्तिके रेखांकित 

करैत, पर्यावरण के कथा 
वस्तु बना क& राजकमल 
प्रकाशन स& प्रकाशित एवं 


अत्यंत चर्चित 


प्रवास करबा लेल अभिशप्त 


छथि। 


सातम चरित्र: एकाङ्क 
नाट्य शैलीमै रचित। 
मैथिली रंगमंचपर महिला 
अभिनेत्रीक अभाव, सातम 
चरित्रक प्रतीक्षामे 
पूर्वाभ्यास खतम भऽ जाइत 


अछि। 


शेष नजि: आधुनिक 
सामाजिक पूर्णाङ्क नाटक। 
पिता-माताक मृत्युक बाद 
अग्रजक अनुजक प्रति 


पितृवत व्यवहार। 


आजुक लोक: पूर्णाङ्क 
नाटक। विषय 
निम्नमध्यवर्गीय 
बेरोजगारी आ बियाहक 


दायित्वक बोझ। 
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उपन्यास (@डौकूमेंट्री 
फिक्शन) 
सर्वस्वांत@ ।आकाशवा 
णीक राष्ट्रीय कार्यक्रममे 
प्रसारित दू टा उल्लेखनीय 
वृत्त रूपक _ महानन्दा 
अभयारण्य पर 
आधारित & जंगल बोलता 
है एवं झारखंड के ग्रामीण 
क्षेत्रक ज्वलंत डाइनक 
समस्या पर आधारित 
वृत्तरूपक नैना 


जोगन © चर्चित एवं प्रसिद्ध 
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जय मैथिली: पूर्णाङ्क 
नाटक। मिथिलाक भाषिक- 
सांस्कृतिक समस्या एकर 


कथावस्तु अछि। 


महाकवि विद्यापतिः 
विद्यापतिक नव 


विश्लेषण। 


गंगेश गुंजन 194 |प्रेमशंकर सिंह 1942- 


2 


जन्म 

स्थान- पिलखबाड़, मधुबनी 
श्री गंगेश गुंजन मैथिलीक 
प्रथम चौबटिया नाटक 
बुधिबधियाक लेखक छथि 


आ हिनका 


ग्राम--पोस्ट- जोगियारा, थाना- जाले, 
जिला- दरभंगा।मौलिक 

मैथिली: १.मैथिली नाटक ओ 
रंगमंच,मैथिली 

अकादमी, पटना, १९७८ २.मैथिली 
नाटक परिचय, मैथिली 


अकादमी, पटना, १९८१ ३.पुरुषार्थ ओ 


मार्कण्डेय प्रवासी 


1942-2010 


जन्म ग्राम: गरुआर, जिला: 
समस्तीपुर । प्रकाशित कृति: 
अगस्त्यायिनी 

(महाकाव्य); एतदर्थ (कविता 
संग्रह), अक्षर चेतना (काव्य 


संग्रह)। अभियान, हम 


उचितवक्ता (कथा 
संग्रह) क लेल साहित्य 
अकादमी पुरस्कार भेटल 
छन्हि। एकर अतिरिक्त्त 
मैथिलीमे हम एकटा 
मिथ्या परिचय, लोक 
सुनू (कविता 

संग्रह), अन्हार- इजोत (क 
था संग्रह), पहिल 

लोक (उपन्यास), आइ 
भोर (नाटक)प्रकाशित। 
हिन्दीमे मिथिलांचल की 


लोक कथाएँ, मणिपद्मक 


नैका- बनिजाराक मैथिलीस 


हिन्दी अनुवाद आ शब्द 
तैयार है (कविता 
संग्रह)।१९९४- गंगेश 
गुंजन (उचितवक्ता, कथा) 


पुस्तक लेल सहित्य 
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विद्यापति, ऋचा 

प्रकाशन, भागलपुर, १९८६ 
४.मिथिलाक विभूति जीवन 

झा, मैथिली 

अकादमी, पटना, १९८७५.नाट्यान्वाच 
य, शेखर प्रकाशन, पटना २००२ 
६.आधुनिक मैथिली साहित्यमे हास्य- 
व्यंग्य, मैथिली अकादमी, पटना, २००४ 
७.प्रपाणिका, कर्णगोष्ठी, कोलकाता 
२००५, ८.ईक्षण, ऋचा प्रकाशन 
भागलपुर २००८ ९.युगसंधिक 
प्रतिमान, ऋचा प्रकाशन, भागलपुर 
२००८ १०.चेतना समिति ओ 
नाट्यमंच, चेतना समिति, पटना 
२००८। २००९ ई.-श्री प्रेमशंकर 

सिंह, जोगियारा, दरभंगा यात्री-चेतना 


पुरस्कार। 
> 


कालिदास (उपन्यास)। @अ 
गस्त्यायिनी@ लेल १९८१ मे 
साहित्य अकादेमी पुरस्कार 


प्राप्त। 
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[अकादेमी पुरस्कारसँ 


सम्मानित | 
| 


डॉ. भीमनाथ झा 1945- महेन्द्र मलंगिया 


1946- 


जन्म:कोइलख, मधुबनी, बिहार | 
प्रखर कवि, समालोचक, प्राध्यापक | गाम- मलंगिया, जिला- मधु 
श्रृंगारिक पदक | | @विविधा@निबन्ध पुस्तक लेल [बनी | मैथिलीक सुपरिचित 


सन्‌ १९९२मे सहित्य अकादेमी नाटककार, रंग निर्देशक एवं 


| लालदास, सुधाकर | पुरस्कारसँ सम्मानित | प्रकाशित मैलोरंगक संस्थापक अध्यक्ष 


"शास्त्री", अनुभव, बदलि | कृति: त्रिधारा, वीणा, की फुरैए की | लोक साहित्य पर गंभीर 


घरे टा। नहि, नाम तँ थिक ओएह (कविता [शोध आलेख | 
संकलन), परिचायिका, सीताराम | मैथिल्लीमे 13टा नाटक, 
झा, कवि चूड़ामणिक काव्य 19टा एकांकी, 14टा AFPS 
साधना, विविधा आ 10टा रेडियो नाटक 
(निबंध, आल्रोचना),टावर चौकसँ प्रकाशित आ आकाशवाणी सँ 


आदि | प्रसारित । सीनियर 


विदेह ३६६ म अंक १५ मार्च २०२३ (वर्ष १६ मास १८३ अंक ३६६) | | 99 


फेलोशिप (भारत 

सरकार), इंटरनेशनल 
थिएटर 

इंस्टिच्यूट (नेपाल), प्रबोध 
साहित्य सम्मान आदि सँ 
सम्मानित | संप्रति 
ज्योतिरीश्वर लिखित 
मैथिलीक प्रथम पुस्तक 
वर्णरत्नाकर पर शोध कार्य | 
श्री महेन्द्र मलगियाक जन्म 
२० जनबरी १९४६ मे मधुबनी 
जिलाक मलंगिया गाममे 
भेलन्हि। मलंगियाजी 
मैथिली हिन्दी, अंग्रेजी आ 
नेपाली आषाक जानकार आ 
थियेटर शिक्षण, पटकथा 
लेखन आ तत्सम्बन्धी 
शोधक फ्रीलान्स शिक्षक 
छथि।२००२ ई.- श्री महेन्द्र 
मलंगिया, मलंगिया;यात्री- 


चेतना पुरस्कार। प्रबोध 
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डाँ राम दयाल रा 
केश, सर्लाही, ने 
पाल 1942- 


मैथिली मातृभाषा, हिन्दीक 
प्राध्यापक आ नेपालीक 
लेखक ई तीनू 

भाषा &राकेश&क 
व्यक्तित्वमे एना ने 
मिझराएल छेक जे कोनहुसँ 
हिनका भिन्न नहि कएल 
जा सकैत अछि | ई 
विशेषत: नेपालीमे लिखैत 


छथि, मुदा लेखनक विषय 


सम्मान 20053 


सम्मानित। 


उपेन्द्र दोषी 1943- 


2001 


जन्म स्थान रामपुर- 
कोरिगामा, दरभंगा | कवि- 
कथाकार, गीत-गजलकार । 
प्रकाशित कृति: यंत्रणाक क्षणमे 
(कविता संग्रह)। हिन्दीमे अनेक 
पोथी प्रकाशित। ओड़ियासँ 
मैथिली अनुवाद हेतु 
मृत्युपरान्त साहित्य 
अकादेमीसं पुरस्कृत। 

२००३- उपेन्द दोषी (कथा 


कहिनी- मनोज 


उदयचन्द्र झा "वि 
नोद" 1943- 


जन्म 5 अप्रैल 1943 ई.। 
गाम- रहिका, मधुबनी । 
जन्म-ग्राम- दुलहा, मधुबनी 
| प्रकाशित कृतिः 

संक्रान्ति, मौसम अयला 

पर, एहना स्थितिमे, भरि देह 
गौरा, एहि जनपदमे, दोहा 
तीन सय दू, कहलनि 

पत्नी, सहरजमीन, अपक्ष, प्र 
श्नवाचक (कविता- 


संग्रह), धूरी (सहयोगी 


मूलत: मैथिलीए संस्कृति 
रहैत छनि । ओना 

मैथिली, हिन्दी आ 
अग्डरेजीमे सेहो ई अनेक 
रचना कएने छथि ।नेपालक 
राजकीय-प्रज्ञा-प्रतिष्ठानक 
सदस्य Quae दिल्ली 
विश्वविदयालयसँ पीएचडी 
आ अमेरिकास्थित 
इण्डियाना यूनिभर्सिटीसँ 
पोस्ट डाक्टरल रिसर्च 
कएने छथि | 

डा. @राकेश&क जन्म २५ 
जुलाइ १९४२ ई. Hs सर्लाही 
जिलाक सिसौटियामे भेल 
छनि | 

नेपाली, मैथिली, हिन्दी आ 
अग्डरेजीमे 

मौलिक, सम्पादित आ 
अनूदित कऽ करीब दू दर्जन 


पोथी प्रकाशित , दर्जनभरि 
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दास, उडिया) लेल साहित्य 
अकादेमी मैथिली अनुवाद 


पुरस्कार। 


कविता संग्रह); जाँत (कथा 
संग्रह), उदास गाछक 

वसंत (नाटक)। @माटि 
पानि@क वरेण्य 
सम्पादक।२००५ ई.-श्री उदय 
चन्द्र 

झा @विनोद, रहिका, मधु 


बनी;यात्री-चेतना पुरस्कार। 
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देशक भ्रमण सेहो कएने 
छथि | नेपाल प्रज्ञा 
प्रतिष्ठानक सदस्यता- श्री 


राम दयाल राकेश (1999)! 


रेवती रमण लाल | मत्रेश्वर झा 1944- [|रत्नेशवर मिश्र 19 


, जनकपुर 1943 45- 
जन्म ६ जनवरी १९४४ ई.ग्राम- 

I लालगंज, जिला-मधुबनीमे। अनुवादक, निबंधकार 1 
प्रकाशित प्रकाशन: तमिल साहित्यक 
कृति: खाधि, अन्चिनहार इतिहास,भवभूति (दुनू 
गाम, बहसल रातिक अनुवाद) 


इजोत (कविता संग्रह); एक बटे 
दू (कथा संग्रह), ओझा लेखे 
गाम बताह (ललित निबन्ध)। 
मैथिली कथा संग्रहक हिन्दी 


अनुवाद ®कुंडली@ नामसँ 
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प्रकाशित। दि फूल्स 

पैराडाइज (अंग्रेजीमे ललित 
निबन्ध)। २००८ ई.-श्री मंत्रेश्वर 
झा, लालगंज,मधुबनी यात्री- 
चेतना पुरस्कार । 

२००८- मंत्रेश्वर झा (कतेक डारि 


पर, आत्मकथा) पर साहित्य 


अकादमी पुरस्कार। 
cə -— | 
m. 
L y g 
i di >, AA 
जगदीश प्रसाद राज महाराजाधिराज 
मंडल लक्ष्मीश्वर सिंह 1 


858-1898 


गाम- 
बेरमा, तमुरिया, जिला- 

मधुबनी। एम.ए.।कथाकार 
(गामक जिनगी-कथा संग्रह 


आ तरेगण- बाल-प्रेरक 
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लघुकथा 

संग्रह), नाटककार (मिथिला 
क बेटी- 

नाटक), उपन्यासकार(मौला 
इल गाछक फूल, जीवन 
संघर्ष, जीवन 

मरण, उत्थान- 

पतन, जिनगीक 

जीत- उपन्यास)। 
मार्क्सवादक गहन 
अध्ययन। हिनकर कथामे 
गामक लोकक जिजीविषाक 
वर्णन आ नव दृष्टिकोण 
दृष्टिगोचर होइत अछि। 
विदेह सम्पादकक 
समानान्तर साहित्य 
अकादेमी पुरस्कार २०११ 
मूल पुरस्कार- श्री जगदीश 
प्रसाद मण्डल (MAF 
जिनगी, कथा 


संग्रह)।मैथिली उपन्यास "İT 
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' लेल साहित्य अकादमी पुर 


स्कार २०२१ 


[ am 
a x 


महाराजाधिराज |महाराजाधिराज कामेश्व |सर हरगोविन्द 
रमेश्वर सिंह 18 İz सिंह 1907-1962 मिश्र, अलीगढ़ आ 
60-1929 कामेश्वर सिंह 


Tha rtn — w 


बिनोदानन्द झा ललित नारायण मिश्र 1 |डॉ. रामबरन याद 


1895-1971 922-1975 व, नेपाल राष्ट्रप 
ति 


106 | | http://www.videha.co.in/ ISSN 2229-547X VIDEHA 


स्वर्गीय विन्ध्ये | भूपेन्द्र नारायण मण्डल |कर्पूरी ठाकुर 192 
श्वरी प्रसाद मंड 1-1988 

ल, राजनेता 191 

9-1982 


रामविलास पास | राम लषण राम "रमण" | झा 
वान १९४६- 


जन्म ५ जुलाइ 
१९४६, गाम- 
शहरबन्नी, जिला 
खगड़िया। भारतीय 


राजनीतिज्ञ। 
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“bili 


= 


i मिश्र रमाकांत मिश्र रमानाथ मिश्र " 
मिहिर' ' 


"मैथिली मुहावरा एवम्‌ लोको 


क्ति प्रकाश" प्रकाशित। 


m 1 
गजेन्द्र नारायण योगानन्द झा 19 
मोहन भारद्वाज 1943- 
चौधरी, पत्रकार 55 


1929-2008 गाम- नवानी, जिला- मधुबनी । 
२००५- डॉ. योगानन्द 
मैथिलीक प्रखर समात्रोचक।२००७ ई.- 
झा (बिहारक 
श्री आनन्द मोहन 
लोककथा- पी.सी.राय 
झा, भारद्वाज, नवानी, मधुबनी ;यात्री- 
चौधरी, अंग्रेजी)लेल साहित्य 
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चेतना पुरस्कार। प्रबोध 


सम्मान 2008 सँ सम्मानित। 


अकादेमी मैथिली अनुवाद 
पुरस्कार। प्रकाशित 

कृति: लोकजीवन ओ लोक 
साहित्य (निबन्ध) 

1986, परिणीता (कथाकव्यां 
श) 1987, फकीर मोहन 
सेनापति (अनुवाद) 

2000, आलेख 

सञ्चयन (निबन्ध) 

2002, बिहारक 

लोककथा (अनुवाद) 

2003, स्नेहलता (विनिबन्ध 
) 2006, मैथिली 
पत्रकारिताकें सौ 

वर्ष (निबन्ध) 

2006, गहबरगीत (निबन्ध) 
2007, लोक-साहित्य ओ 
शब्द-सम्पदा (निबन्ध) 
2007, मैथिलीक पारम्परिक 


जातीय व्यवसायक 
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शब्दावली (शोघ-ग्रन्थ) 


2009 


हीरानन्द झा "शा | दीनानाथ झा, पत्रकार | नरेन्द्र झा, अर्थशा 
स्त्री" ,पत्रकार स्त्र-पत्रकार 


"विकास ओ अर्थतंत्र" प्रकाशि 


Tl 


प्रेमशंकर झा, पत्र [शरदिन्दु चौधरी, पत्रका |राजेश्वर 
कार र झा (१९२३-१९७७) 
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जन्म- सहरसा जिलाक 
रसुआर गाम (आब सुपौल 
जिला) 

कृति- मिथिलाक्षरक उद्धव 
ओ विकास, अवहड्ठ: उद्भव ओ 
विकास, मैथिली साहित्यक 
आदिकाल, विद्यापतिक 
संगीतमे वर्णित नायक- 


नायिका भेद एवं राग-रागिनी 


वर्गीकरण। 


महाकवि विद्यापति 

नाटक, शास्त्रार्थ 

नाटक, कन्दर्पीघाट 

नाटक, एकादशी, विद्याधर- 
कथा, उर्वशी, धर्मव्याध- क 


था, मेनका। 
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1 b 


राधाकृष्ण चौधरी, इति प्रो. रामशरण श 
हासकार 1921-1985 मा १९२०-२०११ 


मिथिलाक इतिहास, A Survey of 
Maithili Literature, THE 
POLITICAL AND 


CULTURALHERITAGE OF 


MITHILA प्रकाशित। 


b 
—.... 


विजयकान्त मि |दविजेन्द्र नारायण झा, सुरेश्वर झा, राज 
[^r इतिहासकार 1 [इतिहासकार नीति विज्ञान 
927-1994 


॥२००१- सुरेश्वर 


[2r (अन्तरिक्षमे 


112 | | http://www.videha.co.in/ ISSN 2229-547X VIDEHA 


डॉ. विजयकांत मिश्रक 
जन्म १० अगस्त १९२७ 
मंगरौनी गाम - जे नव्य 
न्याय आ तांत्रिक साधनाक 
जन्म-स्थली अछि- (जिला 
मधुबनी) मे भेलन्हि। 

ओ 1948 मे प्राचीन 
भारतीय इतिहास आ 
संस्कृति विषयमे 
एलाहाबाद 
विश्वविद्यालयसँ 
सनात्तकोत्तर उपाधि 
कएलाक बाद कतेक बरख 
धरि बिहार सरकार आ 
पटना विश्वद्यालयसँ 
सम्बद्ध रहलाह 

आ 1957 ई. सँ भारतीय 
पुरात्तत्व विभागमे काज 
कएलन्हि आ ओकर 
शिशुपालगढ़, कौशाम्बी, वै 


शाली, हस्तिनापुर, कुम्हरार 


विस्फोट- जयन्त विष्णु 
नार्लीकर, मराठी)लेल 
साहित्य अकादेमी मैथिली 


अनुवाद पुरस्कार। 
3 > 


, पाटलिपुत्र, करियन, सोन 
पुर, बिलावली, नालन्दा, रा 
जगीर, चन्द्रवल्ली, आ 
हम्पी खुदाइमे विभिना 
भूमिकामे भाग 
लेलन्हि।हिनकर लिखल- 
सम्पादित पोथी सभमे 
अछि: 1.वैशाली,1950 
2.कुम्हरार एक्सकेवेशंसः 
1950-1957 3.पुरातत्व 
की इष्टिमे वैशाली 4.नागेश 
भट्टाज 

पारिभाषेन्दुशेखर 5.मिथि 
ला आर्ट एण्ड 

आर्किटेक्चर (सम्पादित) 
6.कल्चरल हेरिटेज ऑफ 
मिथिला 7 श्रृंगार 
भजनावली- एक 


अध्ययन 8 क्षेत्र 
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पुरातत्वविज्ञान- 


9.पुरातत्व शब्दावली। 


थ लाल दास|लक्ष्मीकान्त झा रिजर्व 


बैंक गवर्नर 1913- 
i देशमे राजदूत 
988 
छथि आ जी.ए.टी.टी. मे 
प्रतिनिधि सेहो छलाह। 


कामेन्द्रनाथ झा | भाग्यनारायण झा 194 |रमाकांत राय "र 
"अमल" 1938- |1- मा" 1947 


जन्म- जन्म- भादो पूर्णिमा 


4 जनवरी 1938, गाम सम्वत्‌ 2003, प्रथम रचना- 


कोइलख (मधुबनी)। 
ग्रिभांस (कथासंग्रह) प्रका 


शित। 
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बटुक, बाल मासिक 

प्रयाग, कथा विशेषांक 
द्वितीय 

भागमे 1964$., प्रकाशित 
कृति (क) तीनटा बाबाजी- 
(रूसीसँ मैथिलीमे मैथिलीमे 
टाल्स्टायक कथाक अनुवाद- 
1967ई.मे, (ख) 

फूलपात, कविता 

संग्रह 1978, (ग) भांगक 
गोला (2004 ई.मे), (घ) 
कटैत पाँखि : हँसैत 

आँखि , कथा संग्रह- 

2005, शीघ्र प्रकाश्य- 
कृष्णकान्त 

मिश्र (विनिबन्ध) साहित्य 
अकादेमी नई दिल्ली। प्राय: 
डेढ़ सए रचना (कथा-निबन्ध 
कविता) मैथिली हिन्दीक 
पत्र-पत्रिका, आकाशवाणी 


एवं दूरदर्शनसँ प्रकाशित/ 
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mcm» y 


b 9 = š i 
"3 8 
| 
( 


प्रोफेसर महेन्द्र 1 
947- 


जन्म: भेलाही, सुपौल, बिहा 
र | प्रसिद्ध 


कवि, कथाकार, आलोचक | 


महेन्द्र 1944-2009 


जन्म मधुबनी जिलाक 
जमसम गाममे। प्रसिद्ध 


मैथिली गीतकार आ गायक। 


प्रसारित। साहित्य अकादेमी 
दवारा आयोजित कवि 
सम्मेलनक आयोजनक 
HAA रेलक चपेटमे 
पड्दिहिना पएर छाबा 
धरिगमा विकलांग। सेवा 
निवृत अध्यापक (उच्च 
विद्यालय) सम्पर्क- श्री 
रमानिवास, मानाराय टोल 


पो. नरहन (समस्तीपुर)। 


सुभाषचन्द्र यादव 


1948- 


जन्म ०५ मार्च १९४८, मातृक 
दीवानगंज, सुपौलमे। पैतृक 


स्थान: बलबा- 
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वृत्ति: भू.ना. विश्वविद्याल मेनाही, सुपौल।घरदेखिया ( 

यक स्नातकोत्तर मैथिली कथा-संग्रह), मैथिली 

केन्द्र, सहरसामे मैथिली अकादमी, पटना, १९८३, हा 

विभागाध्यक्ष। प्रकाशित ली (अंग्रेजीसँ मैथिली 

कृति साहित्य अकादेमीसँ अनुवाद), साहित्य 

प्राकाशित मोनोग्राफ अकादमी, नई 

शैलेन्द्र मोहन झा | दिल्ली, १९८८, बीछल 

सहयोगी संकलन-संकल्प कथा (हरिमोहन झाक 

| राजकमल जयन्ती कथाक चयन एवं 

प्रसंगक संपादन। भूमिका), साहित्य 
अकादमी, नई 


दिल्ली, १९९९, बिहाड़ि 

आउ (बंगला सँ मैथिली 
अनुवाद), किसुन संकल्प 
लोक, सुपौल, १९९५, भारत- 
विभाजन और हिन्दी 
उपन्यास (हिन्दी 
आलोचना), बिहार राष्ट्रभाषा 
परिषद्‌, पटना, २००१, राजक 
मल चौधरी का सफर (हिन्दी 


जीवनी) सारांश प्रकाशन, नई 
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| आँफ मैथिली 
"क लेखक | 
९८६- सुभद्र झा (नातिक 
, निबन्ध)पर मैथिलीक 


अकादमी | 


रामावतार यादव, मैथि 
ली भाषिकी, नेपाल 194 


2- 


देश-विदेशक भाषाविज्ञान जर्नलमे 
पचासो आलेखक द्वारा मैथिलीक 
विशिष्टताकें उजागर 

केनिहार। मेथिली 

ध्वनिशास्त्र 1984 $. मे जर्मनीसँ 


आ मेथिलीक सन्दर्भ 


दिल्ली, २००१, बनैत-बिगड़ेत 
(कथा-संग्रह) २००९। 
मैथिल्लीमे करीब सत्तरि टा 
कथा, तीस टा समीक्षा आ 
हिन्दी, बंगला तथा अंग्रेजी मे 


अनेक अनुवाद प्रकाशित। 


योगेन्द्र प्रसाद या 
दव, भाषिकी,सिर 
हा, नेपाल 1946- 


1998 ई. मे जर्मनीसँ 

प्रकाशित yor इन मैथिली 
सिंटैक्सआ टॉपिक्स इन 
नेपालीज लिग्विस्टिक्य MERT 
इन मैथिली ARa- लिटरेचर 


एण्ड कल्चर आ लेक्सीग्राफी 
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व्याकरण 1996 $. मे बर्लिन आ gT 
न्यूयार्कसँ प्रकाशित। 2000 ई..मे नेपाल(सम्पादित) प्रकाशित । 
लंदनसँ प्रकाशित भारतीय नेपाल राजकीय प्रज्ञा- 


आर्यभाषापुस्तक मे संकलित हिनकर | प्रतिष्ठानमे भाषा-विभागक प्राज्ञ 
मैथिली भाषा संबंधी आलेख विशेष रहि कतोक महत्वपूर्ण कार्यक 


उल्लेखनीय नेपाल राजकीय प्रज्ञा- सम्पादन | नेपाल प्रज्ञा 


प्रतिष्ठानसँ पासाङ ल्हामु प्रज्ञा- प्रतिष्ठानक सदस्यता श्री 
पुरस्कारसँ सम्मानित। योगेन्द्र प्रसाद यादव 
(1994) 1 नेपाल प्रज्ञा 


प्रतिष्ठान आजीवन सदस्यता 


श्री योगेन्द्र प्रसाद यादव । 


A a el 


रमानन्द झा 'रम |रामलोचन ठाकुर 1949- |गंगा प्रसाद मंडल 
ण' 1949- "अकेला", नेपाल 


श्री रामलचन ठाक्र, जन्म १८ मार्च 
1944- 


जन्मः १९४९ ई.पलिमोहन, मधुबनीमे। वरिष्ठ 


02 जनबरी 1949, शिक्षा- | कवि, रंगकर्मी, सम्पादक, समीक्षक। 
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एम.ए., पीएच.डी., आजीवि | भाषाई आन्दोलनमे सक्रिय पं सुन्दर झा शास्त्री राष्ट्रिय 
का-भारतीय रिजर्व भागीदारी। प्रकाशित प्रतिभा पुरस्कारसँ 

बैंक, पटना (सेवा कृति- इतिहासहन्ता, माटिपानिक सम्मानित। मिथिलांचलक 
निवृत्त)। प्रकाशन: 1. नवी | गीत, देशक नाम छल सोन किछ लोक कथा (संकलन 


न मैथिली कविता,1982, | चिडैया, अपूर्वा (कविता संग्रह), बेताल [am सम्पादन) आ शिरीषक 
2. मैथिली asa कथा (व्यंग्य), मैथिली लोक फूल (अनुवाद) प्रकाशित। 
कविता,1993, 3. मैथिली | कथा (लोककथा), प्रतिध्वनि (अनुदित 

साहित्य ओ राजनीति, कविता), जा सकें छी; किन्तु किए 

1994, 4. अखियासल, जाउ(अनुदित कविता), लाख प्रश्न 


1995, 5. बेसाहल,2003, | अनुत्तरित (कविता), जादूगर (अनुवाद 


6. भजारल, 2005., ), स्मृतिक धोखरल 

7. निर्यात कैसे शुरू रंग (संस्मरणात्मक निबन्ध), आंखि 
करें? हिन्दी- रिजर्व मुनने: आंखि खोलने (निबन्ध)। 
बैंक, पटनाक प्रकाशन अनुवाद लेल भाषा-भारती 


सम्पादित 8. मैथिलीक सम्मान 2003- 

आरम्भिक कथा, 04 (सी.आइ.आइ.एल., मैसूर) जा सके 
1978 समीक्षा, छी; किन्छु किए जाउ शक्ति 

9. श्यामानन्द रचनावली, | चड्टोपाध्यायक बांग्ला कविता-संग्रहक 
1981, 10. जनार्दन झा [मैथिली अनुवाद लेल प्राप्त। विदेह 
जनसीदन कृत सम्पादकक समानान्तर साहित्य 


निर्दयीसासु (1914) आ अकादेमी पुरस्कार २०१२ अनुवाद 
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पुनर्विवाह (1926), 1984, | पुरस्कार- श्री रामलोचन ठाकुर- 


11. चेतनाथझाकृत (पद्मानदीक माझी, बांग्लासँ मैथिली 
श्रीजगन्नाथपुरी अनुवाद, बांग्ला-उपन्यास - मानिक 
यात्रा (1910), 1994, बंद्योपाध्याय) 


12. तेजनाथ झाकृत 
सुरराजविजय 

नाटक (1919), 1994, 
13. रासबिहारीलाल 
दासकृत सुमति (1918), 
1996, 14. जीबछ 
मिश्रकृत रामेश्वर (1916), 
1996, 

15. भेटघॉट (भेटवार्ती), 
1998, 16. रूचय तँ सत्य 
ने तँ फूसि, 1998, 

17. पुण्यानन्द झाकृत 
मिथिला दर्पण (1925), 
2003, 18. यदुवर 
रचनावली (1888-1934) 
2003, 19. श्रीवल्लभ 


झा (1905-1940) कृत 
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विद्यापति विवरण, 

2005, 20. मैथिली 
उपन्यासमे चित्रित समाज, 
20031 अनुवाद लेल भाषा- 
भारती सम्मान 2004- 

05 (सी.आइ.आइ.एल., मै 
सूर) छओ बिगहा आठ 
कट्ठा- फकीर मोहन 
सेनापतिक ओड़िया 
उपन्यासक मैथिली 


अनुवाद लेल प्राप्त 


zrur var “Tərzi 


महेन्द्रनारायण [परमेश्वर कापडि, धनुषा [जयनारायण झा " 
निधि, धनुषा, ने |, नेपाल जिज्ञासु", नेपाल 
पाल 
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जया ऋमाणा ws ww 


सुरेश झा, नेपाल [रोहिणी रमण झा 1950 डॉ. कमलाकान्त 
1920-1995 Į- भण्डारी 1952- 


कबीर (मैथिली) पर शोध। 


F e ” 


विनोद बिहारी ला|अरविन्द ठाकुर 1954- [श्याम दरिहरे 195 


ल 1953- ie 
परती टूटि रहल अछि (कविता 


जन्म स्थान संग्रह), अन्हारक विरोधमे (कथा जन्म स्थान बरहा, बेनीपट्टी 


पचही, मधुबनी, बिहार संग्रह), बहुरुपिया प्रदेश मे (गजल संग्रह मधुबनी, बिहार । 
।चर्चित कथाकार | सयसँ Bi कवि, कथाकार । प्रकाशित 


ऊपर कथा प्रकाशित | कृति : सरिसोमे भूत (कथा 
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संग्रह) अनूदित कृति : 


कनिप्रिया (धर्मवीर भारती) 


e 


| कुमार झा अशोक कुमार ठाकुर |प्रतापनारायण झा 
, नेपाल 


इतिहासपर लेखन। जन्म 2 जनवरी 1944 ई.| गाम 
बड़ागाँव (पंडौल)। 
नागमंडल (नाटक- 
अनुवाद), निशांत, वसुधाक 


संसार (उपन्यास) 


frerer झा, नेपाल |उग्रनारायण मिश्र "कन |डॉ. शम्भूनाथ चौ 
क" धरी 1920-2008 
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पंचानन मिश्र 


महेन्द्र नारायण | सूर्यकांत झा, जनकपुर |रमण झा (1957- 


सिंह "मगन" ) 


रचना: पश्चात्ताप (कथा- 
संग्रह)-1995, काव्य- 
वाटिका (कविता-संग्रह)- 
1999, अलंकार- 

भास्कर (पूर्व-खण्ड) - 


2002, अलंकार- 
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भास्कर (अलंकार शास्त्र)- 
2003, भिन्न- 

अभिन्न (समीक्षा)- 

2008, संग 

सम्पादन: मैथिली (मिथिला 
विश्वविद्यालय, मैथिली 
विभागक शोध-पत्रिका) - 
1996, सम्पादन: मैथिली ( 
मिथिला 

विश्वविद्यालय, मैथिली 


विभागक शोध-पत्रिका)- 


2007,2008 


थझा योगानन्द हीरा बैद्यनाथ 


- (गीत-गजल संग्रह : (गजल संग्रह) 


) | 


जगदीश चन्द्र ठा 
कुर "अनिल" १९ 
Go- 


मूल नाम जगदीश चन्द्र 
ठाकुर, जन्म: 
27.11.1950,शंभुआर, म 
धुबनी | सेवा निवृत बैंक 
अधिकारी। मैथिलीमे 
प्रकाशित पोथी-1. तोरा 
अडनामे -गीत संग्रह- 
1978; 2. धारक ओइ पार- 
दीर्घ कविता- 


1999, गीत गंगा (गीत संग्र 


ह), गजल गंगा (गजल संग्रह 


q 
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विद्यानन्द झा 1965- झा | | 


बुद्धपूर्णिमा, १९६५कें जिन्म १० जुलाई १९५० 


कैथिनियाँ, झंझारपुर मुधुबनीमे है. गाम- कोइलखमे। 

जन्म। पराती जकाँ, बिछड़ल कोनो अध्ययण छोड़ि 
पिरीत जकाँ, दनुफक फूल मार्क्सवादी राजनीतिमे 
जकाँ (कविता संग्रह) प्रकाशित 1 क्रिय। अनेक कविता आ 
मूलतः कवि, थोड़ कथा निबन्ध 
ल्रिखलनि, जे अपन मार्मिक ्रकाशित। अनुवाद एवं 
अभिव्यक्तिक कारण बेस चर्चित [विषयक शोध कार्यमे रुचि। 
भेल | विडम्बनापूर्ण परिस्थितिक त्र लेखन। प्रकृति एवं 
पाछू जिम्मेवार समाजार्थिक क तादात्म्य बोधक 
कारणक खोज हिनकर मूल सृजन णी कवि। "एना त& नहि 
प्रेरणा थिक | जि" (कविता संग्रह)।२००८ ई. 


श्री हरेकृष्ण झाकें कविता 


एना त नहि जे@लेल 
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- मिश्र साहित्य 


उदय नारायण आशीष अनचिन्हार | पवन 1958 
सिंह नचिकेता | 
मल मुरैठा। कथा 
951- š E 
लेखन: कुमारि इच्छा (गजल संग्रह), कविता संग्रह आ व्यंग्य 
जन्म-१९५१ शीघ्र प्रकाश्य। मैथिलीमे 


जंघाजोड़ी (गजल संग्रह), अनचिन्हार 


ई. कलकत्तामे।पहिल ९९० ई सँ विरल लेखन। २०० 


आखर (गजल, रुबाइ आ कताक संग्रह 


काव्य संग्रह कवयो . सँ दस सालक मौन भंगक 


), मैथिली गजलक व्याकरण ओ इति 


वदन्ति®। पुनः रचनाक दोसर 


हास, मैथिली वेब पत्रकारिताक इतिहा 


15७1 ७अमृतस्य De. स, मैथिली गजलक रेडी रेकोनर, शब्द 


(कविता -अर्थ-शक्ति। 


संकलन) आऽ &नायकक 


गजेन्द्र ठाकर आ आशीष अनचिन्हार 
नाम जीवन स ren 


(नाटक)| १९७४ मे &एक (सम्पादन): मैथिलीक प्रतिनिधि 


गजल, मैथिली गजल: आगमन ओ 
छल राजा&/ ७नाटकक 


AA (नाटक)। १९७६- 
७७ @प्रत्यावर्त्तन@/ 
&रामलीला& (नाटक) | 
१९७८मे जनक आ5 अन्य 
एकांकी | 

१९८१ @अनुत्तरण@(कवि 
ता-संकलन)। 

१९८८ & प्रियंवदा 
(नाटिका) १९९७- 
*रवीन्द्रनाथक बाल- 
साहित्य@(अनुवाद)। 
१९९८ ®अनुकृति@- आधु 
निक मैथिली कविताक 
बंगलामे अनुवाद, संगहि 
बंगलामे दूटा कविता 
WHAT! १९९९ @अश्रु ओ 
परिहास &। २००२ खाम 
खेयाली@। 

२००६मे @मध्यमपुरुष 
एकवचन&(कविता संग्रह। 


२००८ ई. मे नाटक "नो 


विदेह ३६६ म अंक १५ मार्च २०२३ (वर्ष १६ मास १८३ अंक ३६६) | | 129 


प्रस्थान बिंदु. (जलक आलोचना- 


समालोचना-समीक्षा) 
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एण्ट्री: मा प्रविश" सम्पूर्ण 
रूपें "विदेह" ई- पत्रिकामे 
धारावाहिक रूपें ई-प्रकाशित 
भए एकटा कीर्तिमान 
बनेलक।२००९ ई.-श्री उदय 
नारायण 

सिंह नचिकेता कें 
नाटक नो एण्ट्री: मा प्रविश 
लेल कीर्तिनारायण मिश्र 


साहित्य सम्मान। 


कीर्तिनाथ झा 19| महेन्द्र हजारी स्व. चन्द्रकान्त 
55- मिश्र, आसी, दरभं 
गा 


कुरलः मैथिली भावानुवाद 
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स्व. महेन्द्र नारा |स्व.राजकुमार मल्लिक, 
यण झा, बेलौंजा, | सोहराय (पोखरिभीड़ा), 
मधुबनी मधुबनी 


फूलचन्द्र मिश्र र | किशोरनाथ झा सूर्यनारायण झा " 
मण सरस" 
गाम- fast, पो. 
सरिसवपाही, मधुबनी। पोथी "मैथिली श्री 
"लोकवेद" पोथी प्रकाशित। सीतारामचरितमानस" 


प्रकाशित। 
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कलानन्द भट्ट दयानाथ झा डॉ. सुधाकर चौध 
री १९४६- 
कान्ह पर लहास हमर मैथि गाम नागदह, मधुबनी। मैथिली 
ली गजल संग्रह रंगमंडल मिथि- जन्म १५ मार्च १९४६ ई.| 
यात्रिक, कोलकाता। प्रकाशित पोथी: काजर, तीन 


रंग तेरह चित्र (कथा 
संग्रह), पंडी जी छत्ता 


(प्रहसन), विप्लवी सुभाष 


(नाटक)। 


स्व. चुनचुन मि | सत्यनारायण लाल कर्ण ले. कर्नल मायाना 


श्र, रहिका, मधुब थ झा 1945- 
मिथिला चित्रकला 
नी। 
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मिथिला राज्यक आन्दोलन जन्म 1 अप्रैल 1945 ई.। 
कर्मी। गाम- भराम (मधुबनी)। 
जकर नारि चतुर 


होड़ (मैथिली लोक कथा 
संग्रह) प्रकाशित। विदेह 
सम्पादकक समानान्तर 
साहित्य अकादेमी पुरस्कार 
२०११ बाल साहित्य 
पुरस्कार- ले.क. मायानाथ 


झा (जकर नारी चतुर 


होइ, कथा संग्रह) 


याम किशोर सिंह] सचिन्द्रनाथ झा ठाकुर 


मिथिला लोक चित्रकला : 
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राजेन्द्र विमल, 
जनकपुर, नेपाल 


1949- 


मैथिली, नेपाली आ हिन्दी 
भाषाक प्राज्ञ विमल 
शिक्षाक हकमे 
विद्यावारिधि (पी.एच.डी.) 
क उपाधि प्राप्त कएने 
छथि।कम्मो लिखिकऽ 
यथेष्ट यश अरजनिहार 
डा. विमलक लेखनीक 
प्रशंसा मैथिलीक 
सङ्गसङ्ग नेपाली आ 
हिन्दी साहित्यमे सेहो 
होइत रहलनि अछि। 


त्रिभुवन 


नरेश कुमार विकल 195 (जनक किशोर ला 
0- er दास 


जन्म २७ जुलाइ १९५० भगवानपुर 
देसुआ (समस्तीपुर)। काव्य- 

अरिपन, महुआ मदन रस टपकय, बिन 
बाती दीप जरय। कथा-संग्रह- भरि गेल 
Goh इनार। उपन्यास- टहकैत टीस। 


नाटक- चोखगर ui 
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विश्वविद्यालयअन्तर्गत 
रा.रा.ब. कैम्पस, जनकपुर 
धाममे प्राध्यापन कएनिहार 
डा. विमलक पूर्ण नाम 
राजेन्द्र लाभ छियनि। 
हिनक जन्म २६ जुलाई 
१९४९ ई. कऽ भेल अछि। 
साहित्यकारक नव पीढ़ीकें 
निरन्तर उत्प्रेरित करबाक 
कारणे ई डा.धीरेन्द्रक बाद 
जनकपुर-परिसरक 
साहित्यिक गुरुक रूपमे 


स्थापित भऽ गेल छथि। 


कृष्णचन्द्र झा " | लक्ष्मण झा "सागर" | मोची 
मयंक" 1953- 
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"उचरि बैसू कौआ" मैथिली 


कविता संग्रह प्रकाशित । 


शारदानन्द दास | शशिबोध मिश्र "शशि" 
"परिमल" 1946- 


= 


काक” 


बच्चा ठाकुर मिश्र 
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राजाराम सिंह रा |वैद्यनाथ विमत्र 1955- [sf वासुकीनाथ झा 
ठौर, धनुषा 1940- 


जितेन्द्र मिश्र " वीरेन्द्र नारायण झा झा 1956- 


जीवन" 
| झा पर 
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वैकुण्ठ झा 1954 


पिता- 

स्वर्गीय रामचन्द्र झा, जन्म 
-२४ - ob - १९५४ (ग्राम- 
भरवाड़ा, जिला- 

दरभंगा), शिक्षा- 

स्नात्कोत्तर (अर्थशास्त्र), पे 
शा- शिक्षक। 

मैथिली, हिन्दी तथा अंग्रेजी 
भाषा मे लगभग २०० गीत 

क रचना। गोनू झा पर आ 

धारित नाटक ”हास्यशिरोम 

णि गोनू झा तथा अन्य क 

हानी" क लेखन। 

एकर अलावा हिन्दीमे लग 

भग १५ उपन्यास तथा कथा 


क लेखन। 


विद्यानन्द झा 'प 
ञ्जीकार' 1957- 


जन्म- 
09.04.1957,पण्डुआ, ततैल 
, ककरौड(मधुबनी), रशाढ्य( 
पूर्णिया), शिवनगर (अररिया 
) आ सम्प्रति पूर्णिया। पिता 
लब्ध धौत पञ्जीशास्त्र 
मार्त्तण्ड पञ्जीकार 
मोदानन्द 

झा, शिवनगर, अररिया, पू 
र्णिया| पितामह-स्व. श्री 
भिखिया झा। पञ्जीशास्त्रक 
दस वर्ष 

धरि 1970 ई.सँ 1979 ई. ध 
रि अध्ययन, 22 वर्षक 
बएससँ पञ्जी-प्रबंधक 
संवर्दन आ संरक्षणमे 


संलग्न। कृति- पञ्जी शाखा 
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पुस्तकक लिप्यंतरण आ 


संवर्द्धन। 


क | 
a | (^A : 
I 


महेन्द्र नारायण | डॉ. विश्वेश्वर मिश्र अर्जुन नारायण 
कर्ण चौधरी 


: महेन्द्र मिश्र, नेपाल |कमल कांत झा 1 
943- 
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| 1946- |छत्रानन्द सिंह झा 194 
6 m 


: बनगांव, सहरसा, बिहार 
वरिष्ट कवि ओ कथाकार। 
कृति: कविता 

, संग समय के (कविता 
)। कीर्तिनारायण मिश्र 
सम्मान २०१० ई.-श्री 
r (कविता 


& संग समय 6) 


अयोध्यानाथ चौ 
धरी, धनुषा, नेपा 
ल 1947- 


मूलत: कविक रूपमे परिचित 
छथि । नेपालक आधुनिक 
कविताक क्षेत्रमे हिनक नाम 
उल्लेखनीय अछि । श्री 
चौधरीक लेखनमे मानवीय 
संवेदनाक प्रतिबिम्ब पाओल 
जाइत अछि | कविताक संग 
कथा आ निबन्धमे सेहो ई 
कलम चलबैत छथि | 
फड़िछाएल लेखन हिनक 
विशेषता थिकनि ।धनुषा 
जिलाक दुहबी गामक 


रहनिहार श्री चौधरीक जन्म 


विद्यानाथ झा ' 
विदित' 


विदेह ३६६ म अंक १५ मार्च २०२३ (वर्ष १६ मास १८३ अंक ३६६) | | 141 


६अक्टुबर १९४७क5 भेल 
छनि | हिनक क्षितिजक 
ओहिपार नामसँ एक 


कविता-सग्डप्रह प्रकाशित 


छनि। 


सियाराम झा "सरस" 


1948- 


जन्म स्थान मेंहथ, मधुबनी 
बिहार । प्रसिद्ध गीतकार, बादमे 
कथा लेखन प्रारम्भ केलनि । 
प्रकाशित कृति आंजुर भरि 
सिंगरहार, शोणिताएल उगैत 


सूर्यक धम्मक (कथा संग्रह)। 


| 1948- 


: तरौनी, दरभंगा। 

: महेन्द्र झा । 
सहस्त्रबाहु कविता 
प्रकाशित । मुक्ति 
अनुवाद प्रकाशित 1 
आन्दोलनमे सक्रिय। 
क्षा, सम्वाद आदि पत्रिकाक 
| वामपंथी 


सशक्त कवि। 
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L — न 


मधुकात झा 19 | वीनू भाइ c पाठक 
49- 


| कुणाल 1951- राम भरोस कापडि 
भमर, धनुषा, ने 
पाल 1951- 


जन्म-बघचौरा, जिला 
धनुषा (नेपाल)।बन्नकोठरी: 
औनाइत धुँआ (कविता 
संग्रह), नहि, आब नहि (दीर्घ 
कविता), तोरा संगे जएबौ रे 


कुजबा (कथा संग्रह, मैथिली 
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अकादमी 

पटना, १९८४), मोमक 
पघलैत अधर (गीत, गजल 
संग्रह, १९८३), अप्पन 
अनचिन्हार (कविता 

संग्रह, १९९० ई.), रानी 
चन्द्रावती (नाटक), एकटा 
आओर 

बसन्त (नाटक), महिषासुर 
मुर्दाबाद एवं अन्य 

नाटक (नाटक 

संग्रह), अन्ततः (कथा- 
संग्रह), मैथिली संस्कृति बीच 
रमाउंदा (सांस्कृतिक निबन्ध 
सभक संग्रह), बिसरल- 
बिसरल सन (कविता- 
संग्रह), जनकपुर लोक 

चित्र (मिथिला 

पेंटिडगस), लोक 

नाट्य: जट- 


जटिन (अनुसन्धान)। नेपाल 
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प्रज्ञा प्रतिष्ठानक 
सदस्यता- श्री राम भरोस 


कापडि 'भ्रमर' (2010)1 


शिवेन्द्रलाल कर्ण, धनु | लाल दास 
षा, नेपाल 1951- 


लेखकसँ अधिक शिक्षकक रूपमे 
परिचित आ प्रतिष्ठित छथि । त्रिभुवन 
विश्वविद्यालयअन्तर्गतरा. रा. ब. 
कैम्पस, जनकपुर-धामक सह- 
प्राध्यापक श्री कर्णक ऐतिहासिक 
विषय-वस्तुपर लिखल कतोक लेख 
मैथिली, हिन्दी आ अग्डरेजी भाषामे 
प्रकाशित अछि | स्वान्त-सुखाय ई 
कहियो कालकऽ कविता-कथा सेहो 


लिखि लैत छथि । हिनक लेखन 
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ज्ञानवर्दक, जानकारीमूलक एवं 
सोझारएल रहैत अछि | देखलापर 
बुझना जाइत अछि जे ई हिनक 
गम्भीर अध्ययनक परिणति थिक 
।सामाजिक तथा साहित्यिक सङ्घ- 
संस्थासभमे सेहो सक्रिय प्राध्यापक 
कर्णक जन्म धनुषा जिलाक देवडीहा 


गाममे २ जनवरी १९५१ ई. Hs भेल 


छनि l 
5 e 1 
e 
वर खान दयाकान्त झा गजेन्द्र नारायण 


सिंह, नेपाल 


- पट्टीटोल, जिला मधुबनी 


लेल चर्चित प्रशंसित। 
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पद्मश्री श्री गजेन्द्र] हरिकान्त झा 
नारायण सिंह 


प्रवासी साहित्या | सीताराम सिंह मिश्र 
लंकार 


शैलेन्द्र कुमार झा |शिवशंकर श्रीनिवास 19 अशोक 1953- 


1952- 53- 
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जन्म स्थान हरिपुर, वकशी | जन्म स्थान लोहना मधुबनी, बिहार | | स्थान 
टोल, मधुबनी बिहार। चर्चित कथाकार ओ आलोचक | गीत , मधुबनी, बिहार। 
प्रकाशित कृति: आरोह ओ कविता सेहो कहियो काल लिखैत कथाकार, कवि 


अवरोह, दशम खुट्टी (कथा Pore | प्रकाशित कृति: सम्पादक | प्रकाशित कृति 


संग्रह), इकोनोमिक हिस्ट्री ह त्रिकोण, अदहन, गाछ-पात, गामक चक्रव्यूह (कविता संग्रह) 
ऑफ मिथिला (अंग्रेजी) । | लोक (कथा संग्रह)। (सहयोगी कथा 
), ओहि रातिक भोर 


कथा-संग्रह), मातवर (कथा 


il 


विभूति आनन्द | केदार कानन 1959- |डॉ. शशिनाथ झा 


1953- 1954- 

जन्म स्थान सुपौल, बिहार। 
जन्म: शिवनगर, मधुबनी, चर्चित कवि, कथाकार ओ गाम-दीप, जिला- मधुबनी। 
बिहार। चर्चित संपादक। प्रकाशित कृति : मैथिली, बांग्ला, नेवारी आ 
कवि, कथाकार, संपादक | आकार लैत शब्द (कविता देवनागरी पांडुलिपिक 


प्रकाशित कृति टूटा संग्रह), अनूदित कृति राजा राम | विशेषन। साहित्य 
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उपन्यास टूटा समीक्षा, तीन 
टा कथ संग्रह, टूटा गीत- 
गजल संग्रह ओ चारिटा 
कथा-संग्रह 
प्रकाशित।२००६- विभूति 
आनन्द (काठ, कथा)मैथि 
ली लेल साहित्य अकादमी 


पुरस्कार | 
> 


धनुर्धर झा 


ma- विशौल। "वाक्यार्थवि 
वेचनम्‌" लेल 
श्रीवाणीयुवालंकरण 


पुरस्कार 2010 प्राप्त। 


मोहन राय, प्रायश्चित। 
सम्पादन संकल्प, भारती मंडन 


(पत्रिका)। 


अकादमीक भाषा 
सम्मान 2007 क्लासिकल 


आ मध्यकालीन साहित्य 


लेल। 


शिवकान्त पाठक 


डॉ. योगेन्द्र पाठक 
"वियोगी" 
, वैज्ञानिक 


"विज्ञानक बतकही" प्रकाशित 
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i < c: — — 


आदयानाथ झा "नवीन" भिमलतास 1956- 


थ मिश्र दिगम्बर ठाकुर [झा 1950- 
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कन्दर्पनारायण | शैलेन्द्र आनन्द 1955- 
लाल कर्ण 


| ~ "w wa 


X 


wets ere, = 


लल्लन प्रसाद ठा| डॉ. कमलानन्द झा कनाथ मिश्र 
कुर 1951-1995 


जन्म ५ फरबरी १९५१ मुंगेर 
मेश्रीमती सुभद्रा देवी आ 
श्री हीरानंद ठाकुरक 
दवितीय बालक | हिनक 
ग्राम- समौल,जिला- 


मधुबनी। सिविल 
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इंजीनियर, टाटा स्टीलमे 
चाकरी। प्रकाश झाक 
फ़िल्म "कथा माधोपुर की" 
मे मुख्य भुमिका। 
नाटककार आ मंच 
अभिनेता। हुनक लिखल 
किछु प्रसिद्ध मैथिली नाटक 
छन्हि :बडका साहेब,मिस्टर 
निलो काका, लोंगिया 
मिरचाई,बकलेल आदि वा 


अंत। 


डॉ. रवीन्द्र कुमार | अशोक अविचल İŞİ श्रीपति सिंह १ 
चौधरी 1966- ९४४- 


जन्म- ५ जनवरी १९६७, गाम- 


जन्म:5 मार्च 1966 $. "उमंग-तरंग" कविता-संग्रह 


रहुआ संग्राम, जिला मधुबनी। 


गनपतगंज, सुपौल। प्रकाशित | 


मैथिली प्राध्यापक। रचना: एक 
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मैथिलीक प्राध्यापक | बनू नेक बनू (लघु 
रक्षामंत्रीक पदक आ बिहार नाटक), मैथिली भाषा: सर्वेक्षण 


आ झारखण्ड सरकार द्वारा | आ विश्लेषण, हमरा देशक 


पुरस्कृत। झारखण्डक भागमे (मैथिलीक प्रथम 
मैथिली आन्दोलनमे असंगत नाटक), सम्पादन: 
अग्रणी। झारखण्डक सनेश, कचोट (नौ 


अंक), झारखण्ड वाणी (हिन्दी 
साप्ताहिक), सम्मानः 
अन्तर्राष्ट्रीय मैथिली 
सम्मेलनमे सम्मान 

(२०००), परमहंस लक्ष्मीनाथ 
गोस्वामी समिति सम्मान 


(२००८) 


| उमाकान्त [सुशील 1942- श्रीदेव 
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i व्यंग्य-आलेखक पोथी| अस्मिता (लघुकथा संग्रह), भामती ( $ मूल नाम- वागेश्वर झा। 
बात" प्रकाशित। नाटक) प्रकाशित। कथा- 
सँग्रह "हिलकोर", नाटक "लो 
हक कडना", गीत- 


प्रबन्ध "पुलोमा" प्रकाशित। 


| सोम 1950-İ डॉ. देवकांत मिश्र 1952- |डाँ. नित्यानन्द ला 
“ दास 


दरभंगा जिलाक तरौनी | पिता कविचूड्क्षामणि q. काशीकांत 


1950 ई. मे भेलन्हि | | मिश्र "मधुप", "बेनीपुर अनुमण्डलमे ॥पिता स्वर्गीय सूर्यनारायण 


, ए. पास कए ई पटनाक | मैथिली" पोथी प्रकाशित। दास। फारबिसगंज 
@जनशक्ति@क कॉलेज, फारबिसगंज सँ. 
सम्पादक छलाह | फे अंग्रेजी विभागाध्यक्ष पदसँ 
भारत १९९८ मे अवकाशप्राप्त। 
, पटनामे।बाल्यवस्थास्‌ डॉ. सुरेन्द्र झा "सुमन"क 
पैतृक (पिता यात्नीजी) संयोजकत्वक 


कविता करबाक तथा कथ कार्यकालमे "मैथिली 
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सेहो यश अर्जन 
अछि । वर्त्तमान 
सामाजिक विषयसँ 
| सरल 
लिखल नव कविता 
विशेषता छन्हि | 
परिवेश तदनुकूल 
एवं बिम्ब रचनामे wae 


छथि | 


परामर्शदातृ समिति" 
(साहित्य 

अकादेमी, दिल्ली)क सदस्य। 
मैथिली पत्रिका सभ जेना 
बटुक, प्रयाग; मिथिला 
मिहिर, पटना; स्वदेश, दरभं 
गा; पहुँच, पटना आ परती 
पलार, अररियामे रचना 
प्रकाशित। १९६७ ई. सँ 
राष्ट्रीय स्वयंसेवक संघ मे 
सक्रिय। प्रांतीय प्रतिनिधि 
२००४ धरि जिला 
सरसंघचालक। 
जे.पी.आन्दोलनमे लोकतंत्र 
सेनानी। डॉ. ए.पी.जे. अब्दुल 
कलामक अंग्रेजी 

पोथी "इग्नाइटेड 
माइण्ड्स"क 

मैथिल्रीमे "प्रज्वलित 

प्रज्ञा" नामसँ अनुवाद। 


साहित्य अकादेमी मैथिली 
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अनुवाद पुरस्कार २०१०- डॉ. 
नित्यानन्द लाल 
दास- (इग्नाइटेड माइण्ड्स- 


डॉ.ए.पी.जे. कलाम, अंग्रेजी) 


राजनाथ मिश्र 19|पशुपतिनाथ झा, महो 


50- 


अ बर्ड्स आइ व्यू ऑन 


मिथिला" प्रकाशित । 


त्तरी, नेपाल 1954- 


हिनक लेखन विवरणात्मक होइत 
अछि आ सम्बद्ध विषयमे नीकजकाँ 
जानकारी दैत अछि । विभिन्न पत्र- 
पत्रिकामे हिनक लेख-रचना बरोबरि 
देखबामे अबैत रहैछ ।रा.रा.ब. 
कैम्पस, जनकपुरधाममे मैथिली 
विषयक प्राध्यापनमे संलग्न श्री झा 


मैथिलीसम्बन्धी सग्डठनात्मक 


अनिलचन्द्र ठाकुर 


1954-2009 


जन्म 13 सितम्बर 1954 ई. 
कें कटिहार जिलाक समेली 
गाममे भेलन्हि। 1982 ई.मे 
हिन्दी साहित्यमे 
स्नातकोत्तर केलाक बाद 
नवम्बर '93 सँ 

नवम्बर '94 धरि "सुबह" ह 


स्तलिखित पत्रिकाक 
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गतिविधिसँ सेहो जुड़ल छथि | मैथिली | सम्पादन-प्रकाशन कएलन्हि 


भाषाक लोपोन्मुख अवस्थामे रहल 
अपन लिपि तिरहुतामे विशेषज्ञता 
रखनिहार श्री झा एकर संरक्षण- 
सम्बर्द्धनक दिशामे सेहो क्रियाशील 
छथि ।प्रध्यापक झा मैथिली 
महाकाव्यमे रस निरूपण विषयपर 
विद्यावारिधि कएने छथि आ शिक्षा 
तथा कानून विषयमे सेहो स्नातक 
छथि | महोत्तरी जिलाक एकरहिया 
रहनिहार श्री झाक जन्म ४ दिसम्बर 
१९५४ क$ भेलछनि ।चेन्नैमे मिथिला 


रत्नसँ सम्मानित। 


आ कोशी क्षेत्रीय ग्रामीण 
बैंकमे अधिकारी रहथि। 
मैथिली, अंगिका, हिन्दी आ 
अंग्रेजीमे समानरूपे लेखन। 
मृत्युक पूर्व ब्रेन ट्यूमरसँ 
बीमार चलि रहल 

छलाह। प्रकाशित कृति: आब 
मानि जाउ(मैथिली 
उपन्यास)- पहिने भारती- 
मंडन पत्रिकामे प्रकाशित 
भेल, फेर मैलोरंग दवारा 
पुस्तकाकार प्रकाशित 

भेल।; कच( अंगिकाक पहिल 
खण्ड काव्य,1975); एक 
और राम (हिन्दी 
नाटक,1981); एक घर 
सड़क पर (हिन्दी उपन्यास, 
1982); द पपेट्स (अंग्रेजी 
उपन्यास, 1990); अनत 


कहाँ सुख पावै (हिन्दी 


T चन्द्र लाल 
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नारायणजी 1956- 


कहानी संग्रह,2007)। आब 
मानि जाउ (मैथिली 
उपन्यास) - एहि उपन्यासमे 
एक एहन युवतीक संघर्ष- 
गाथा अंकित अछि जे अपन 
लगनसँ जीवन बदलैत 
अछि। असंख्य गामक ई 
कथा कुलीनताक 
अधःपतनक 

कथा, संस्कारविहीनताक 
उद्घाटन आ भविष्यक 
पीढ़ीकें बचएबाक चेतौनी 


छी। 


EA 
gi» 


cre Afiniees mar 


डॉ. श्री श्रीशंकर 
झा 1952- 
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नम 29 मार्च 1955 ई. कें जन्म: घोघरडीहा (मधुबनी)। 

| पिताः मैथिली भाषा-साहित्यमे एम. 
व. उदितनारायण लाल,माता| ए., पी-एच. डी. कामेश्वर लता 
गी भुवनेश्वरी देव। हिनक संस्कृत 
क नाम विश्वेश्वर विद्यालय, घोघरडीहामे 

| मूलतः राजनीतिककर्मी अध्यापन | प्रकाशित 
नेपालमे लोकतन्त्रलेल कृति: @घरि घुरि रहल die 


संघर्षक क्रममे १७ बेस (seme 


| लगभग ८ वर्ष जेल 


मे प्रकाशित 1 

न कविता संग्रह आ 
बी.पी कोइरालाक प्रसिद्ध लघु 

प्र मोदिआइनक मैथिली 
ण तथा नेपालीमे 
[घीय शासनतिर नामक 

क प्रकाशित | ओ 


विश्वेश्वर प्रसाद कोइरालाक 
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= अनुयायी अ 
प्रजातांत्रिक 

सक्रिय योद्धा 
| नेपाली राजनीतिपर 


लिखैत रहैत छथि। 


| T. cm 


जगदीपनारायण |राजदेव मंडल वप्रसाद यादव 
" दीपक' ' 


शिक्षा- एम.ए.द्वय, एल एल 

बी.,पता- ग्राम- 

मुसहरनियाँ, रतनसारा (निर्मली, मधुब 
aft) प्रकाशित कृति- अम्बरा-कविता- 
संग्रह, हमर टोल (उपन्यास), बसुंधरा(क 


विता संग्रह), जाल (पटकथा), लाज (ए 


कांकी), जल भंवर (उपन्यास), त्रिवेणीक 


रंग (विहनि आ लघु कथा संग्रह), पंचै 


ती (लघु पटकथा), वापसी। 
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m | 


gt gi 


हीरेन्द्र कुमार झा | मानेश्वर मनुज 1958- [नबोनाथ झा 


1958- 


जन्म 
जन्म 30 अगस्त 1958,गा | गम्हरिया (मानपौर, मधुबनी)मे, 
म- कोइलख (मधुबनी), पि | 19788 1992 धरि नौसेनामे 
ता श्री कामेन्द्र नाथ झा। विभिन्न जहाजपर कार्यरत, फेर 
ट्रांसफर्मर (मैथिली कथा यात्री रेलमे। सम्बन्ध (कथा 


संग्रह) प्रकाशित। संग्रह) प्रकाशित। 


महेन्द्र नारायण |तारानन्द वियोगी 1966 [भालचन्द्र झा 


राम 1958- 
ए.टी.डी., बी.ए., 


महिषी, सहरसामे जन्म। पहिल पोथी | (अर्थशास्त्र), मुम्बईसँ 


अपन युद्धक साक्ष्य (गजल थिएटर कलामे डिप्लोमा। 
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संग्रह) १९९१ मे प्रकाशित। अन्य 
पुस्तक हस्तक्षेप, प्रलय रहस्य(कविता- 
संग्रह), अतिक्रमण (कथा- 

संग्रह), शिलालेख (लघुकथा 

संग्रह), कर्मधारय। राजकमल चौधरीक 
कथाकृति एकटा चंपाकली एकटा 
विषधर संकलन-सपादन। साहित्य 
अकादेमी मैथिली बाल साहित्य 
पुरस्कार २०१०-तारानन्द वियोगीकें 
पोथी "ई भेटल तँ की भेटल" लेल। 
यात्री-चेतना पुरस्कार २०१० ई.- 


डॉ. तारानन्द वियोगी। 


मैथिलीक अतिरिक्त 

हिन्दी, मराठी, अग्रेजी आ 
गुजरातीमे निष्णात। १९७४ 
ई.सँ मराठी आ हिन्दी 
थिएटरमे निदेशक। महाराष्ट्र 
राज्य उपाधि १९८६ आ 
१९९९ मे। आइ.एन.टी. केर 
लेल नाटक &सीता@ क 
निर्देशन। वासुदेव 
संगति आइ.एन.टी.क 
लोक कलाक शोध आ 
प्रदर्शनसँ जुइल छथि आ 
नाट्यशालासँ जुड़ल छथि 
विकलांग बाल लेल 
थिएटरसँ। निम्न 

टी.वी. मीडियामे रचनात्मक 
निदेशक रूपें कार्य।लेखन- 
बीछल बेरायल मराठी 
एकांकी(अनुवाद), सिंहावलो 
कन (मराठी साहित्यक १५० 


वर्ष), आकाश (जी.टी.वी.क 
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धारावाहिकक ३० 
एपीसोड), जीवन सन्ध्या( 
मराठी 

साप्ताहिक, डी.डी, मुम्बई), 
धनाजी नाना चौधरी 
(मराठी), स्वयम्बर 
(मराठी), फिर नहीं कभी 
नहीं( हिन्दी), आहट 


(हिन्दी), यात्रा ( मराठी 
सीरयल), मयूरपन्ख ( मराठी 
बाल- 

धारावाहिक), हेल्थकेअर इन 
२०० ए.डी.) (डी.डी.)।२००९ 
A- भालचन्द्र झा (बीछल 
बेरायल मराठी 

एकाँकी- सम्पादक सुधा 
जोशी आ रत्नाकर 

मतकरी, मराठी)लेल 
साहित्य अकादेमी मैथिली 


अनुवाद पुरस्कार। 
2 > 
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| झा कुमार शैलेन्द्र रमेश 1961- 


जन्म स्थान 

मेंहथ, मधुबनी, बिहार। 
चर्चित कथाकार ओ कवि | 
प्रकाशित कृति: 

समांग, समानांतर, दखल 
(कथा संग्रह), नागफेनी 
(गजल 

संग्रह), संगोर, समवेत 
स्वरक आगू, कोसी धारक 
सभ्यता, पाथर पर दूभि 
(काव्य 

संग्रह), प्रतिक्रिया (आलोचना 


त्मक निबंध)। 
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मेघन प्रसाद 19 
61- 


5 V WA BA 


प्रदीप बिहारी 1963- | झा | 


जन्म स्थान कन्हौली मल्लिक 
टोल, खजौली, मधुबनी, बिहार । 
चर्चित कथाकार, उपन्यासकार 
ओ रंगकर्मी | प्रकाशित कृति: 
गुमकी ओ बिहाडि, विसूवियस 
(उपन्यास), औतीह कमला 
जयतीह कमला, खण्ड-खण्ड 
जिनगी, सरोकार (कथा संग्रह)। 
२००७- प्रदीप 

बिहारी (सरोकार, कथा)मैथिल्ली 
लेल साहित्य अकादमी 


पुरस्कार | 
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डॉ. सुरेन्द्र लाभ, | रोशन जनकपुरी, नेपाल |डॉ. अरविन्द अ 
नेपाल क्कू 1957- 


फूलचन्द्र झा "प्र | देवशंकर नवीन 1962- |कुमार मनीष अर 
वीण" 1961- विन्द 1964- 


ओनामा सी (गद्य-पद्य मिश्रित 


गाम तुमौल हिन्दी-मैथिलीक प्रारम्भिक 
दरभंगा, आयल नवल सर्जना), चानन-काजर (मैथिली 
प्रभात, पांगल गाछक कविता 


छाहरि, हमरा मोनक खजन है संग्रह), आधुनिक (मैथिली) साहित्यक 
चिड़ैया, बसंतक परिदृश्य, गीतिकाव्य के रूप में 
बजनिजा (कविता विद्यापति पदावली, राजकमल 


चौधरी का 
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संग्रह), भूत होइत रचनाकर्म (आलोचना), जमाना बदल 
भविष्य़ (कथा संग्रह) | गया, सोना बाबू का 
यार, पहचान (हिन्दी 
कहानी), अभिधा (हिन्दी कविता- 
संग्रह), हाथी चलए बजार (कथा- 


संग्रह)। 


— — 
कमजोर ahr 


| नारायण | राजेन्द्र किशोर, नेपाल |श्याम सुन्दर श 
शि, नेपाल 


श्याम सुन्दर 

शशि, जनकपुरधाम, नेपाल। 
पेशा-पत्रकारिता। 

शिक्षाः त्रिभुवन 
विश्वविद्यालयसँ,एम.ए. मै 
थिली, प्रथम श्रेणीमे प्रथम 


स्थान। मैथिलीक प्रायः सभ 
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विधामे रचनारत। बहुत रास 
रचना विभिन्न पत्र-पत्रिकामे 
प्रकाशित। हिन्दी, नेपाली 
आऽ अंग्रेजी भाषामे सेहो 
रचनारत आऽ बहुतरास 
रचना प्रकाशित। 

सम्प्रति- कान्तिपुर प्रवासक 


अरब ब्यूरोमे कार्यरत। 


” 


हिमांशु चौधरी, ने| सत्यनारायण मेहता पाथेय 
पाल 


पिता : स्वर्गीय कामेश्वर 
चौधरी,माताः श्रीमती 
चन्द्रावती चौधरी,जन्मः वि 
स २०२०/६/५ 


लहान, सिरहा,शिक्षाः 
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स्नातकोत्तर (नेपाली),पेशाः 
पत्रकारिता (सम्प्रति : राष्ट्रि 
य समाचार 

समिति ),कृति : की भार 
wig? (मैथिली कविता 
संग्रह ),विगत दू दशकसं 
नेपाली आ मैथिली लेखन 
तथा अभियानमे निरन्तर 
क्रियाशील आ विभिन्न संघ 


संस्थासं आबद्ध । 


ne 


| झा, धनुषा | अशोक कुमार मेहता [धर्मेन्द्र विहवल, 


सिरहा, नेपाल 19 
67- 


रस्ता तकैत जिनगी, एक 


सृष्टि एक कविता, एक 
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समयक बात, धुअनाएल 
आकृति सभ (मैथिली 
कविता संग्रह), भ्रमरका 
उत्कृष्ट 

नाटकहरु, गोनूझाका 
कथाहरु (मैथिलीसँ नेपाली 
अनुवाद), मैथिलीक 

कक्षा 1 सँ 5 आ बाल- 
साहित्य संदर्भक तीनटा 
पोथीक सह-लेखक। 
पत्रकारिताक मूल 

सिद्धांत (मैथिली, प्रेसमे), द 
लित रिपोर्टिंग 


मैनुअल (नेपाली, प्रेसमे)। 


“İm 


Í कुमार झा | निमिष झा, नेपाल 
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गौरीनाथ (अनल 
कान्त) 


"अन्तिका"क सम्पादन। 


आनन्द कुमार वनदेवीपूत्र भवनाथ, ना | 
झा 1977- टककार 


जन्म 

स्थान: मेंहथ, झंझारपुर; पि 
ता स्व. अभयकांत 

झा, माता श्रीमती 
इन्द्रकाली देवी, प्रकाशन- 
"धधाइत नवकी कनियाँक 
लहास", "हठात्‌ परिवर्तन", 
"बदलैत समाज", "टाकाक 
मोल", "कलह" (पाँचू 


मैथिली नाटक) प्रकाशित। 
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विदेह सम्पादकक 
समानान्तर साहित्य 
अकादेमी पुरस्कार २०११ 
युवा पुरस्कार- आनन्द 


कुमार झा (कलह, नाटक) 


सेवक सिंह |शहीद दुर्गानन्द झा, ने |उदयनाथ झा "अ 
पाल शोक" 


कपिलेश्वर राउत | कपिलेश्वर साहू डॉ. शम्भु कुमार 
सिंह 


उलहन (विहनि - लघु कथा 


| संग्रह) प्रकाशित। 
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जन्म: 
18 अप्रील 1965 सहरसा 
जिलाक महिषी प्रखंडक 
लहुआर गाममे। आरंभिक 
शिक्षा, गामहिसँ, आइ.ए., बी 
x. (मैथिली 

सम्मान) एम.ए. मैथिली ( 
स्वर्णपदक प्राप्त) तिलका 
माँझी भागलपुर 
विश्वविद्यालय, भागलपुर, 
बिहार सँ। BET [बिहार 
पात्रता परीक्षा (NET F 
समतुल्य) व्याख्याता हेतु 
उत्तीर्ण, 1995] मैथिली 
नाटकक सामाजिक 
विवर्तर्तन@ विषय पर पी- 
एच.डी. वर्ष 2008, तिलका 
माँ. भा.विश्वविद्यालय, भा 
गलपुर, बिहार सँ। मैथिलीक 
कतोक प्रतिष्ठित पत्र-पत्रिका 


सभमे कविता, कथा, निबंध 
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आदि समय-समय पर 
प्रकाशित। वर्तमानमे शैक्षिक 
सलाहकार (मैथिली) राष्ट्रीय 
अनुवाद मिशन, केन्द्रीय 
भारतीय भाषा 

संस्थान, मैसूर-6 मे 


कार्यरत। 


कृष्णचन्द्र यादव | शिवकान्त ठाकुर शोभाकान्त झा 
, नेपाल 


१यामानन्द ठाकुर 
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उमाकान्त झा हरिकांत लाल दा 
आ प्रियंका, मैथि स, नेपाल 
ली रंगमंच 


F] 


bg D 
शशिनाथ ठाकुर, | दुर्गानन्द मंडल शिव कुमार झा 1 
नेपाल 973- 
संचयिका, कथा कुसुम (विहनि आल 
घु कथा संग्रह), चक्षु प्रकाशित। शिव कुमार 
झा 9 fte. fares 


नामः स्व. काली कान्त 
झा $9 933 6, माताक 
नामः स्व. चन्द्रकला 
देवी,जन्म तिथिः 11-12- 
1973,शिक्षाः स्नातक 
(प्रतिष्ठा),जन्म स्थानः 
मातृक- मालीपुर 


मोइतर, जि. 
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-बेगूसराय, मूलग्रामः ग्राम- 
पत्रालय - करियन, जिला - 
समस्तीपुर, पिन: 848101, 
संप्रतिः 

प्रबंधक, संग्रहण,जे. एम. ए. 
स्टोर्स लि.,मेन रोड, बिस्टुपुर 
जमशेदपुर - 831 

001, अन्य गतिविधिः 

वर्ष 1996 सँ वर्ष 2002 धरि 
विद्यापति परिषद 
समस्तीपुरक 

सांस्कृतिक ,गतिवधि एवं 
मैथिलीक प्रचार-प्रसार हेतु 
Sİ. नरेश कुमार विकल आ 
श्री उदय नारायण चौधरी 
(राष्ट्रपति पुरस्कार प्राप्त 
शिक्षक) क नेतृत्वमे संलग्न। 
प्रकाशित कृति: क्षणप्रभा- 
कविता-संग्रह, अंशु- 


समालोचना। 


176 | | http://www.videha.co.in/ ISSN 2229-547X VIDEHA 


राम विलास साहु | महाकान्त ठाकुर बचेश्वर झा, निर्म 
ली 


मनक 

मैल, अंकुर- लघुकथा संग्रह, "निबन्ध-निकुञ्ज" प्रकाशित। 
रथक चक्का उलटि चलै बाट ( 

कविता/ टनका संग्रह), कर्म 

बिनु जग सुन्ना (दोसर कवि 

ता/ टनका संग्रह), स्कूलक खि 

चड़ी (विहनि/ लघु कथा संग्र 

ह), दूधबेचनी (लघु कथा संग्र 


ह) प्रकाशित! 


^ 


विलास राय 


धीरेन्द्र कुमार, 
निर्मली 


बिनय भूषण 


उजरा परवाक खोज (कवि 


ता संग्रह) 
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चन्द्रशेखर कामति 195 'भरदुतिया", "छठिक डाला", 


9- 'हमर चारूधाम" प्रकाशित | 


मैथिली कवि। शिक्षा- एम.ए. 
(राजनीतिशास्त्र), पिता- स्व. योगेन्द्र 
कामति , गाम-पोस्ट- करियन, भाया- 
इलमास नगर, थाना- रोसड़ा, जिला- 
समस्तीपुर, बिहार। संप्रतिप्रखण्ड 
सहकारिता प्रसार पदाधिकारी 


(बेनीपट्टी)। 


AR 


सुधाकर झा, महोत्तरी , [सदरे आलम "गौह 
नेपाल र" 


सएसँ बेशी सइक नाटकमे मंचन। गाम-पुरसौलिया, भाया- 


जयनगर, जिला मधुबनी। 
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डॉ. भुवन किशोर | दिनकर कुमार डॉ. विनय विश्वब 
मिश्र "भुवनेश" न्धु 

"पूर्वोत्तर मैथिल"क सम्पादन। 
मैथिली कथा 


संग्रह- गोबरछत्ता। 


रामदेव प्रसाद म | उमेश पासवान ओम प्रकाश झा 
ण्डल झारूदार 
"वर्णित रस" प्रकाशित। घोघरडीहा (मधुबनी)। 
मैथिलीक भिखारी ठाकुरक 
"कियो बूझि नै सकल हमरा" 
नामस प्रसिद्ध मैथिलीक 


(गजल, SATS आ कता संग्रह) 
पहिल जनकवि रामदेव 
प्रकाशित। 
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प्रसाद 


मण्डल @झारूदार@। 


"हमरा बिनु जगत सूना छै 
आ "गीताञ्जलि झाड़ू" प्रका 


शित। 


जगदानन्द झा | अच्छेलाल शास्त्री अमोल राय 
मन्‌ 
3 


नढिया भुकैए हमर घराड़ीप 
र (गजल संग्रह), तोहर क 

तेक रंग (विहनि कथा संग्र 
ह), चोनहा- 

(बाल उपन्यास), व्यथा- 


(कविता-गीत संग्रह)। 
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नन्द कुमार मिश्र डॉ. नन्द कुमार मिश्र कुमार प्रसाद 
नन्द 


कुमार झा | डॉ ताराकान्त झा a , नेपाल 


कमलधर दास श्रीकान्त मण्डल, 
मैथिली रंगमंच 


š दरभंगा। बाल कथा 


"पिलपिलहा गाछ" 


010) प्रकाशित। 


ठाकुर 


| चनौरागंज, मधुबनी। 
कृति: बेटीक अपमान 
छीनरदेवी (नाटक), बाप 


पित्ती आ अधिकार 


), भोंट (नाटक); एक 
T बेशी नाटक प्रकाशनक 


क्षामे। 
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"मैथिल कर्ण कायस्थक 
गोत्र, प्रवर, मूल आ वैवाहिक 


सम्बन्ध" पोथी प्रकाशित । 


गंगा झा 


मैथिली रंगमंडल कोकिल 
मंच, कोलकाता। कोलकाता आ 
गाम पजुआरिडीह टोलमे 


मैथिली रंगमंच निर्देशन। 


नबोनारायण मिश्र 


1955- 


पिता-श्री गोबिन्द 

मिश्र, माता- श्रीमति अढूला 
देवी। 

गाम- कुशमौल,पो.नागदह- 
बलाइन, भाया- 

अरेइहाट, जिला-मधुबनी। 
मैथिली रंगमंचसँ 

सम्बद्ध "कोकिल 


मंच" संस्थाक HIESSRII 
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| 


कमलेश कुमार किशोर केशव, मैथिली र कुमार गगन, मै 
दास, रंगमंच क |गमंच थिल्ली रंगमंच 
लाकार 


"- E= 
— 
m 


ih al 


अशोक Ged, ज मदन ठाकुर अभय कुमार याद 
नकपुर a, मैथिली रंगमं 
चर्चित रंगकर्मी, जनकपुरक 
v 
चर्चित संस्था मिथिला 
नाट्यकला परिषदक संस्थापक 
| तीन दशकसँ बेसी समयसँ 


रंगक्षेत्रमे सक्रिय। करीब 
३०४० गोट मंचीय नाटकक 


सयो प्रस्तुति , २०७२५ गोट 
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सड़क नाटकक हजारसंँ बेसी 
प्रदर्शनमे अभिनय ।२० गोट 
टेली-सीरियल आ आधा दर्जन 
मैथिली फीचर फिल्ममे 
अभिनय । पुरस्कार: सप्तम 
अन्तर्राष्ट्रिय महोत्सवमे 
सर्वश्रेष्ठ अभिनेता २०४९ 
वि.स.. क्षेत्रीय प्रतिभा 


पुरस्कार (नेपाल 


सरकार) 2063 वि.स.। 


आशुतोष यादव 
अभिज्ञ 


कृष्ण कुमार कश्यप 19 | कुमुद 


49- 


जन्म १५ सितम्बर १९४९ S.I 
पिता- कवि-उपन्यासकार 


स्व. इन्द्रनारायण लाल "सँवलिया"। 
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जनबरी १९६५ ई. मे नेना सभ 

लेल "नाइट स्कूल", १९८१ ई. मे "कला 
आधारित जीवन आ शिक्षण पद्धति"क 
प्रवर्तन आ तकर कार्यान्वयन लेल 
शिवा कश्यप आ शशिबालाक 
सहयोगसँ "भारती विकास संस्था"क 
स्थापना। रचना: शशिबालाक 

संग "मेघदूत" आ "गीत-गोविन्द"क 
मैथिली अनुवाद, माछ-भात, मिथिला 
चित्र-शिक्षा, भाग-१ , मिथिला चित्र- 


कोर, भाग-३। 


बटोही झा, मिथि [प्रवीण कुमार ठाकुर लाला पंडित, मि 


ला चित्रकला थिला मूर्तिकला 
जन्म तिथि - 


31 दिसम्बर 1977; जन्म स्थान - 


कन्हौली , सकरी , मधुबनी ; शिक्षा- सू 
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मेमोरिअल 

कॉलेज - दरभंगा , डिप्लोमा इन फैशन 

डिजाईन (नेशनल इंस्टिट्यूट आँफ 
फैशन डिजाईन - नयी दिल्‍ली ) 

, चित्रकला &आओर फैशन 
पूर्वानुमानमे विशेष योग्यता, निवास 
स्थान- दिल्ली , इंडिया; पिता- श्री सत्य 
नारायण 

ठाकुर , सकरी - कन्हौली& ; माता- श्री 
मती मालती ठाकुर , सकरी - कन्हौली 
| वर्तमानमे अपन एक्सपोर्ट बिज्ञनस 
एस्थेट ) OF नामसँ शुरुआत , पूर्वमे 
प्रोडक्ट डेवेललोप्मेंट आओर मर्चटक 


रूपमे eni 


सी au? Wer 


र्य नारायण हाई 
स्कूल - नरपतिनगर , बी . एस . सी - 
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राजेन्द्र पंडित, गिरीश चन्द्र लाल नवेन्दु कुमार झा, 
मिथिला मूर्तिक पत्रकार 
ला 


चन्द्र किशोर ला ॥ उपेन्द्र भगत नागवंशी, |रमेश रजन, परवा 
ल, पत्रकार, नेपा (नेपाल हा, नेपाल 1966- 
a 


सड़क नाटक। परवाहा, नेपालमे जन्म | 
नेपालीय कथा-जगतक 
नवीन मुदा सम्मानित नाम 
| जनपक्षधर कथा-इष्टि आ 
मोहक शिल्प | थोड़ 
लिखलनि, मुदा बेर-बेर 


चर्चित रहलाह | 


विनीत ठाकुर 


"बाँकी अछि हम्मर दूधक क 


si" प्रकाशित। 
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सुजीत कुमार झा, नेपा | | खिलाड़ी 


s 
पहिल मैथिली रेडियो 


संचालक 


जिद्दी (लघुकथा संग्रह), Fas (लघुक | 


संग्रह), रिपोर्टर डायरी (रिपोर्ताज), ər 


न्ध (लघु कथा संग्रह), खजुरीबाली (ल | 
घु कथा संग्रह), कोइली घूरि आउ (बा 
ल लघु-विहनि कथा संग्रह), दूधमती- 


(सम्पादन- नेपाली आ मैथिलीमे)। 


संतोष मिश्र, नेपाल सुनील कुमार म 


ल्लिक, गायक, ज 
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| तुल्लापट्ठी, सुपौल। मास | पोसपुत (लघुकथा- 


[नमे 


a 


संग्रह), उदास मोन (लघुकथा- 


० 


.ए., हिन्दी, अंग्रेजी आ संग्रह), एना-किए (कविता- 


विभिन्न पत्र- संग्रह), अएना (संपादन- कविता- 
संग्रह)। 
, लघुकथा, विज्ञान- 

, चित्र-कथा, कार्टून, चित्र- 

इत्यादिक प्रकाशन | 

हेष: गुजरात राज्य शाला 

-पुस्तक मंडल द्वारा 

कक्षाक लेल विज्ञान 

@जंग& प्रकाशित 

004 ई.), नताशा: मैथिलीक 
-चित्र-श्रृंखला 


) प्रकाशित। 


नकपुर, नेपाल 19 


68- 


मैथिलीक गायक- 
सग्डीतकारक रूपमे प्रसिद्ध 
छथि | मैथिली भाषाक 
गीतसभमे मौलिक तथा 
सार्थक सग्डीतक सृजनमे 
हिनक सक्रियता प्रशंसनीय 
छनि । सुनीलक गायन तथा 
सग्डीतमे कैसेट एलबमसभ 
सेहो बाहर भेल अछि 
।लेखनदिस हिनक सक्रियता 
परिमाणात्मक रूपमे कम 
रहितहुँ गुणात्मक इष्टिएँ 
हृदयस्पर्शी मानल जाइत 
अछि ।पेशासँ विज्ञान- 


शिक्षक छथि | 


धीरेन्द्र प्रेमर्षि, 
सिरहा, नेपाल 19 
67- 


वि.सं.२०२४ साल भादब १८ 
गते सिरहा जिलाक 
गोविन्दपुर-१, बस्तीपुर 
गाममे जन्म लेनिहार 
प्रेमर्षिक पूर्ण नाम धीरेन्द्र 
झा छियनि।कान्तिपुरसँ 
हेल्लो मिथिला कार्यक्रम 
प्रस्तुत कर्ता जोड्डी रूपा- 
धीरेन्द्रक धीरेन्द्रक अबाज 
गामक बच्चा-बच्चा 
चिन्हैत 

अछि। &पल्लवश मैथिली 


साहित्यिक पत्रिका 
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रबीन्द्र नारायण मिश्र | भास्कर 


पिताक नामःस्वर्गीय सूर्य नारायण मि 
श्र, माताक नामःस्वर्गीया दयाकाशी दे 
वी, पैतृक ग्रामःअडेर डीह, मातृकःसि 
न्घिआ इयोढी। वृतिःयोजना आयोगक 
उप सचिव, दिल्लीमे स्पेशल मेट्रोपो 
लिटन मजिस्ट्रेट। आब सेवा निवृत्त। 
शिक्षा: चन्द्रधारी मिथिला महाविद्या 
लयसँ बी.एस- 
सी. भौतिकी विज्ञानमे प्रतिष्ठा; दि 
ल्ली विश्वविद्यालयसँ विधि स्नातक। 


प्रकाशित कृति : मैथिली:- 


१. 
@भोरसँ साँझ धरि (आत्म कथा), 
२. @प्रसंगवश@ (निवंध), 3. 


@स्वर्ग एतहि अछि (यात्रा प्रसंग), 
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आ &समाजश मैथिली ४. फसाद (कथा संग्रह) ५. 


सामाजिक पत्रिकाक ` नमस्तस्यै (उपन्यास) ६. विविध 
सम्पादन। प्रसंग (ferar ) ७.महराज (मैथिली उ 
पन्यास) 
,८.लजकोटर (मैथिली उपन्यास) 
,९.सीमाक ओहि पार (मैथिली उपन्या 


स) १०.समाधान(निवंध संग्रह) ११.मा 


तृभूमि(उपन्यास) १२.स्वप्नलोक(उप 


न्यास) १३.शंखनाद(उपन्यास)। 


अमरेन्द्र यादव, रघुनाथ मुखिया पुष्प 
नेपाल 
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| कुमार साफी उमेश मंडल | 


बैशाखमे दलानपर" प्रकाशित निश्तुकी- कविता संग्रह, मिथिलाक सं 
स्कार गीत, विध- 
व्यवहार गीत आ गीतनाद (संकलन), 
"मिथिलाक वनस्पति स्लाइड शो far 
थिलाक जीव- 
जन्तु स्लाइड शो मिथिलाक जिनगी 
स्लाइड शो", सगर राति दीप जरय- इ 
तिहास, दुध-पानि फराक- 
फराक (कथा एवं पाण्डुलिपि जगदीश 
प्रसाद मण्डल)- 
(छाया एवं सम्पादन- उमेश मण्डल), 
हिन्दुस्तानी मुसलमान और हिन्दुस्ता 


नियत - मूल हिन्दी लेख- गीतेश शर्मा 


, मैथिली अनुवाद- उमेश मण्डल] 
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स्व. हेमकान्त |मुरलीधर, मैथिली फि [कुंज बिहारी, मैथि 
झा, गायक ल्म निर्देशक ली गायक 


उदितनारायण (प्रकाश झा, फिल्म निर्दे कीर्ति आजाद क्रि 
फिल्म गायक [ee केट 
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| झा शतरंज | अभिषेक झा गोल्फ [अशोक कुमार 19 


81- 


साधारण काष्ठकारक 
परिवारमे समस्तीपुर 
जिलाक मोखियारपुर 
सखलानी गाममे जनमल 
अशोक कुमार कहियो स्कूल 
नहि गेलाह। दिनमे पचास 
टाका कमेनिहार दिल्लीक 
एकटा गोल्फ क्लबक एहि 
कैडीके 1994 ई. मे चोरिक 
मिथ्यारोप लगा कए गोल्फ 
कोर्ससँ बाहर कए देल गेल। 
वैह कैडी दस सालक भीतर 
भारतक नम्बर एक गोल्फर 


बनि गेल। 
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राजेश रंजन, मै | संजयझा वर पाठक 
थिली फेडोरा प्रो 
जेक्ट सुल्तानगंज, भागलपुर। 


मोटोरोलाक सी.ई.ओ.। 


Wi 


| मिश्र राजकमल झा, अंग्रेजी ॥मानस बिहारी व 


| 8 (im 


लेखक, पत्रकार zif, वैज्ञानिक 
. बिनोद मिश्र सम्प्रति आई 


टी vədi, उत्तराखंडमे |हिनकर अंग्रेजी उपन्यास "द ब्लू 
veda छथि आ हिनकाँ बेडस्प्रेड" , "इफ यू आर अफरेड ऑफ 
b अंग्रेजी आ हिंदी मे | हाइट्स" आ "फायरप्रूफ" प्रकाशित 
भेल छन्हि। अहि वर्ष छन्हि। "द ब्लू बेडस्प्रेड' (१९९९)पर 
कविता संग्रह Silent हुनका "कॉमनवेल्थ राइटर्स प्राइज फॉर 


teps and Other बेस्ट फर्स्ट बुक- यूरेशिया" भेटल 
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। प्रकाशित भेल छन्हि छन्हि। राजकमल झा श्री मुनीश्वर झा 
अतिरिक्त ई अंग्रेजीमे | आ श्रीमती रंजना झाक पुत्र छथि, 
क्षेत्रमे आठ टा |"आइ.आइ.टी.खड़गपुर"सँ 
संपादित केने छथि। बी.टेक.छथि, आ आइ काल्हि दिल्लीमे 
रहै छथि, जतए ओ "इण्डियन 
Communication एक्सप्रेस" मे एडिटर छथि। 
kills for Engineers an 
cientists बहुतो 
ग संस्थानमे पाठ्य 


रूपमे पढाओल जाइत 


फणीश्वर नाथ 'रे [रामधारी सिंह 'दिनकर' |रामवृक्ष बेनीपुरी 
vr मिथिला रत्न [मिथिला रत्न 1908- |1899-1967 
1921-1977  |1974 


196 | | http://www.videha.co.in/ ISSN 2229-547X VIDEHA 


डॉ. हरिवंश तरुण |हरिशंकर श्रीवास्तव "श İra. जनार्दन प्रसा 
1927-2009 लभ" 1934- द झा 'दूविज' 


जन्म 21 जून 1927 ई.। हिन्दीक साहित्यकार। 
गाम- चकसलेम, पो.- पटो 

री, जिला- समस्तीपुर। तीन 

दर्जन सँ बेशी हिन्दी पोथी 

जाहिमे काव्य-कथा-प्रबन्ध 


सम्मिलित अछि। 


वर प्रेम डॉ. नवल किशोर दास " |मोहनानन्द झा 1 
नवल" 955- 


नाटककार | 
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E 


शशिधर गणेश चंचल १९३०- | अमरेन्द्र 
२०११ 


| मनीषी कुन्दन अमिताभ 


| डीह (कथा- 
) १९९८, सतंजा (कथा 
)१९९९, तेसरी 
'आ (कथा 
)२००३, बज्जिका छंद 


२००७ 
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da 
ka 
N 


पोद्दार रामावतार | मजहर SATA १९३०- | अरुण प्रकाश १९४ 
अरुण १९२३- २०१२ ८-२०१२ 
१९९९ 


| शुमन पाण्डेय दिनेश कुमार मिश्र ओमप्रकाश भार 


ती १९६८- 
यूनीकोडक मिथिलाक बाढ़िक एक्स्पर्ट। 

I मिथिलाक मोटा-मोटी सभ कोसी नदीक लोक सांस्कृति 
धारपर किताब प्रकाशित। क अध्ययन - नदियाँ गाती 
उत्तर बिहार की व्यथा हैं, बिहार के पारम्परिक ना 
कथा (१९९०), कोसी- उम्र कैद ट्य आ मैथिलीक लोक ना 
से सजा-ए-माँत ट्य प्रकाशित 


तक (१९९२) बंदिनी महानंदा 
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(१९९४), बोया पेड़ बबूल 

का- बाढ़ नियंत्रण का 

रहस्य (२०००), बगावत पर 
मजबूर मिथित्रा की कमला 
नदी (२००४), भुतही नदी और 
तकनीकी झाड़- फूक (२००५), , 
दुई पाटन के बीच में- कोसी 
नदी की कहानी (२००६) तथा 


बागमती की सद्गति (Qoto)! 


याज्ञवल्क्य पत्नी मैत्रेयी 


याज्ञवल्क्यक दू टा पत्नी छलथिन्ह : (धोबि) 
पहिल कात्यायनी आ दोसर मैत्रेयी। लोकदेवता 
मैत्रेयी ब्रहमवादिनी छलीह। 


कात्यायनीसे हुनका तीनटा पुत्र 
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छलन्हि- चन्द्रकान्ता, महामेघ आ 


विजय। 


गांगो देवी रेशमा, कुसुमा, फु 


ल्वा 
मिथिलाक मलाह जातिक 


लोकदेवता। गांगोदेवीक भगता 
अखनो मिथिल्राक मलाह 


लोकनिमे प्रचलित अछि। 


मोरंगक मोतीसा | विन्ध्यवासिनी देवी मै |कामेश्वरी देवी 19 
यर थिली लोकगीत 1920- |o». 
2006 
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मधुबनी जिलाक नवानी 
गामक। जन्म १९२२ ई. मे 
अपन मातृक नाहरमे 
भेलनि। पति पं मदनमोहन 
झा। बरौनीवासी प्रसिद्ध 
तान्त्रिक पण्डित केशव मिश्र 
हिनक पिता छलथिन। 
"मिथिला संस्कार गीत" 


पोथी। 


लिली रे 1933- 


अणिमा सिंह 1924- 


जन्म:२६ 
समीक्षिका, अनुवादिका, सम्पादिका 

जनवरी, १९३३,पिता:भीमना 
| प्रकाशन: मैथिली 

थ 
लोकगीत, वसवेश्वर (अनु.), शिशु 

मिश्र,पति:डॉ. एच.एन्‌ रे, दु 
खेल गीत आदि । लेडी ब्रेबोर्न 

maia, मैथिलीक विशिष्ट 
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कॉलेज, कलकत्तामे पूर्व कथाकार एवं उपन्यासकार | 
प्राध्यापिका। मरीचिका उपन्यासपर 
साहित्य अकादेमीक १९८२ 


ई. मे पुरस्कार । मैथिलीमे 


लगभग दू सय कथा आ पाँच 
टा उपन्यास प्रकाशित | 
विपुल बाल साहित्यक 


सृजन। अनेक भारतीय 

भाषामे कथाक अनुवाद- 
प्रकाशित। पहिल प्रबोध 
सम्मान 2004 सँ 


सम्मानित। 


चित्रलेखा देवी 1 | मोहिनी झा 1937- | सावित्री झा 
935- 
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| देवी 1942] प्रमिला झा शान्ति सुमन 194 


Ju 


जन्म 15 सितम्बर 1942, 
कासिमपुर, सहरसा, बिहार, 
प्रकाशित कृति, &ओ 
प्रतीक्षित, परछाई 

टूटती, सुलगते पसीने, पसीने 
के रिश्त, मौसम हुआ 

कबीर, समय चेतावनी नहीं 
देता, तप रेहे कचनार, भीतर- 
भीतर आग, मेघ 

इन्द्रनील (मैथिली गीत 
संग्रह), शोध प्रबंध: 
मध्यवर्गीय चेतना और 
हिन्दी का आधुनिक 


काव्य, उपन्यास: जल झुका 
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हिरन। सम्मान: साहित्य 


सेवा सम्मान, कवि रत्न 
सम्मान, महादेवी वर्मा 


सम्मान। अध्यापन कार्य। 


प्रभावती झा 19 İra, इलारानी सिंह 1945|उषाकिरण खान 1 
45-1999 -1993 945- 


इलारानी सिंह: जन्म 1 जुलाई, जन्म:२४ अक्टूबर 

1945, निधन : 13 जून, 1993, पिता | १९४५,कथा एवं उपन्यास 

: प्रो. प्रबोध नारायण सिंह सम्पादिका : | लेखनमे प्रख्यात | भैथिली 
मिथिला दर्शन, विशेष अध्ययन : तथा हिन्दी दूनू भाषाक 
मैथिली, हिन्दी, बंगला, अंग्रेजी, भाषा | चर्चित लेखिका ।प्रकाशित 
विज्ञान एवं लोक साहित्य | प्रकाशित |कृति:अनुत्तरित 

कृति: सलोमा (आस्कर वाइल्डक फ्रेंच | प्रश्न, दूर्वाक्षत, हसीना 
नाटकक अनुवाद 1965), प्रेम एक [|मंज़िल, भामती (उपन्यास) | 


कविता (1968) बंगला नाटकक २०१०-श्रीमति उषाकिरण 
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अनुवाद, विषवृक्ष (1968) बंगला खान (भामती, उपन्यास) ले 
नाटकक अनुवाद, विन्दंती ल साहित्य अकादेमी 
(1972), स्वरचित: मैथिली कविता पुरस्कार- मैथिली। 


संग्रह (1973), हिन्दी संग्रह। 


नीरजा रेणु 1945 | वीणा ठाकुर 1954- | मिश्र 

I जन्म- भवानीपुर, पण्डौल (मधुबनी)। उच्चतम न्यायालयक 
जन्म: ११ अक्टूबर पिता श्री श्रीमोहन ठाकुर। प्रकाशित महिला न्यायाधीश आ 
१९४५,नाम: कामाख्या कृति: मैथिली रामकाव्यक मैथिलानी। 
देवी,उपनाम:नीरजा परम्परा, इतिहास- 

रेणु,जन्म दर्पण (समीक्षा), विद्यापतिक 


स्थान:नवटोल,सरिसबपाही | उत्स (समालोचना), भारती (उपन्यास) 
शिक्षा: बी.ए. (आनर्स) 

एम.ए., पी-एच.डी.,गृहिणी 

।प्रकाशित 


रचना : ओसकण (कविता 


206 | | http://www.videha.co.in/ ISSN 2229-547X VIDEHA 


मि.मि., १९६०) लेखन पर 
पारिवारिक, सांस्कृतिक 
परिवेशक प्रभाव | मैथिली 
कथा धारा साहित्य 
अकादेमी नई दिल्लीसँ 
स्वातन्त्र्योत्तर मैथिली 
कथाक पन्द्रह टा प्रतिनिधि 
कथाक सम्पादन ।सृजन 
धार पियासल कथा 
संग्रह,आगत क्षण ले 
कविता संग्रह,ऋतम्भरा 
कथा संग्रह,प्रतिच्छवि 
हिन्दी कथा संग्रह,१९६० सँ 
आइधरि सएसँ अधिक 
कथा, कविता, शोधनिबन्ध, 
ललितनिबन्ध,आदि अनेक 
पत्र-पत्रिका तथा 
अभिनन्दनग्रन्थमे 
प्रकाशित ।मैथिल्ीक 
अतिरिक्त किछु रचना 


हिन्दी तथा अंग्रेजीमे 
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सेहो।२००३- नीरजा 
रेणु (ऋतम्भरा, कथा)लेल 
साहित्य अकादमी 


पुरस्कार | 


जस्टिस मृदुला |वीणा कर्ण 1946- शेफालिका वर्मा | 
मिश्र 943- 


जन्म 3 नवम्बर 1946, गाम- पटोरी, 

पो.पंचगछिया, जिला- सहरसा। IFA: 

सदस्य, मैथिली साहित्य अकादेमी अगस्त, १९४३,जन्म 
परामर्शदातू समिति 1987- स्थान : बंगाली 

1993, सदस्य, भाषा परामर्शदातृ टोला, भागलपुर | 

समिति (मैथिली), भारतीय ज्ञानपीठ। | शिक्षा:एम., पी-एच.डी. 
अवकाशप्राप्त विश्वविद्यालय आचार्य | (पटना 

आ अध्यक्ष, मैथिली विभाग, पटना विश्वविद्यालय), ए. एन. का 
विश्वविद्याल्य। प्रकाशित लेज, पटना मे हिन्दीक 


कृति- अर्गला, भावनाक प्राध्यापिका पदसँ 
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अस्थिपंजर (मैथिली काव्य 


संग्रह), शंखनाद, तुभ्यमेव 


समर्पये, अनुबन्ध (हिन्दी काव्य 
संग्रह)। प्रकाश्यः सप्तपदी (मैथिली 
निबन्ध संग्रह), चारित्रिक पृष्ठभूमिमे 


मैथिलीक प्रसिद्ध उपन्यास, मैथिली- 


उपन्यासक कथा किछु कहैत 


अछि (मैथिली 


आलोचना); जिन्दगीनामा (हिन्दी 


काव्य संग्रह), क्रमशः (हिन्दी 


आलोचना)। 


सेवानिवृत्त । नारी मनक 
ग्रन्थिकें खोलि:करुण रससँ 
भरल अधिकतर रचना। 
प्रकाशित रचना:झहरैत 

नोर, बिजुकैत 

ठोर; विप्रलब्धा (कविता 
संग्रह), स्मृति 

रेखा (संस्मरण 

संग्रह), एकटा 

आकाश (लघुकथा 

संग्रह), यायावरी (यात्रा- 
वृत्तान्त), भावाञ्जलि (का 
व्य-प्रगीत) , किस्त-किस्त 
जीवन (आत्मकथापर साहि 
त्य अकादेमी पुरस्कार)| अर्थयु 
ग (लघुकथा संग्रह)आखर- 
आखर प्रीत, नागफांस (उप 
न्यास)। २००४ ई.- डॉ. श्रीमती 
शेफालिका वर्मा, पटना:यात्री- 


चेतना पुरस्कार। 
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झा 1953- | आशा मिश्र 1950- सुनीति झा 


x २१-०१- जन्म:६-७-१९५० ई.,प्रकाशित 
९५३,व्यवसाय:प्राध्यापिका कथा मे मैथिकीक संग हिन्दी 
पर समाजक परम्परा मे सेहो | सभसँ te विजय 
आधुनिकताक संस्कार सँ॥ मैथिली कथा संग्रह । 
विसंगतिक 
प्रकाशित कृति: 
च्छ, कथा संग्रह 
९८४, कथानवनीत 
९९०,सामाजिक असन्तोष 
साहित्य शोध समीक्षा 
बिलाइ मौसी (बाल लघुकथ| 


)! 
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प्रेमलता मिश्र t | डॉ. इन्दिरा झा 1957 |मेनका मल्लिक 1 
म' 1948- 966- 


जन्मस्थान:रहिका,माता: 
श्रीमती वृन्दा देवी,पिता:पं. 
दीनानाथ 

झा,शिक्षा:एम.ए., बी.एड.,प्र 
सिद्ध अभिनेत्री दू सयसँ 
बेशी नाटकमे भाग लेलनि 
॥भंगिमा (नाट्यमंच) क 
भूतपूर्व 

उपाध्यक्षा, पत्रिकाक 
सम्पादन, कथालेखन 
आदिमे कुशल 

1 ७अरिपन७& आदि अनेक 
संस्था qarı पुरस्कृत- 


सम्मानित। 
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शारदा सिन्हा मै ॥ लालपरी देवी 
थिली लोकगीत 


1953- 


गोदावरी दत्ता, उषा वर्मा 1948- 
मिथिला चित्रक 


ला 


कुंतला चौधरी 


कमला चौधरी 19 


53- 


कृति- मैथिलीक वेश-भूषा- 
प्रसाधन सम्बन्धी 
शब्दावली, प्रकाशनाधीन: 
बाटे बिलायल पानि (कथा 
संग्रह), पिया मधुमास 


(कविता संग्रह), आशापूर्णा 
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देवीक बंगला लघु 
उपन्यास मन मंजूषाक 
मैथिली अनुवाद। 
मुजफ्फरपुरसँ प्रकाशित 
मैथिली साहित्यिक 
पत्रिका स्वातीक सम्पादन 


(१९८४-८५)। 
İİ ———— 


सीता देवी, मिथि |सरस्वती चौधरी, जनक | अरुणा चौधरी 
ला चित्रकला पुर 


रानी 1959- 
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| 3 साहित्य | ज्योत्सना चन्द्रम 1963 |सुस्मिता पाठक 1 


विजेता z 962- 


4गोट 


जन्मतिथिः १५ जन्म: सुपौल, बिहार | 
"कन्यादान" 
दिसम्बर, १९६३,जन्मस्थान परिचिति कविता संग्रह 
झा), "राजा पोखरे 
: मरूआरा, सिंधिया प्रकाशित | 


[ कितनी मछलियां" (प्रभास 

खुर्द, समस्तीपुर,पिता : श्री मार्कण्डेय |कथावाचक, कथासंग्रह 
चाऊधरी), "बिल टेलर 

प्रवासी,माता: श्रीमती सुशीला प्रकाशनाधीन | राजनीति 
डायरी" व "पटाक्षेप" (लिली 


झा,अध्यापन ।सुपरिचित शास्त्रमे एम.ए.। 
हिन्दीमे अनूदित 
कवयित्री, कथाकार । प्रकाशित कृति: | संगीत, पेंटिंगमे रुचि | 
12 गोट लोककथाक 
बोनसाई (कविता संग्रह), झिझिरकोना | मैथिलीक पोथी पत्रिका पर 
"मिथिला की लोक 
(कथासंग्रह)। अनेक रेखाचित्र प्रकाशित | 
र" व "गोनू झा के 
समकालीन 
"| मैथिली कथा 
जीवन, समय, आ तकर 
"खोहसँ निकसैत"। 


स्पंदनक कवयित्री | अनेक 
भाषामे रचनाक अनुवाद 


प्रकाशित। 
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उर्मिला देवी, मि |यमुना देवी, मिथिला चि |यशोदा देवी, मि 
थिला चित्रकला ।त्रकला थिला चित्रकला 


mi pu [0 


रमा झा, सम्पाद | पन्ना झा कर्ण 
क मिथिला दर्पण 


अनुभूति (लघुकथा संग्रह)। 


दास राधिका झा, अंग्रेजी ले |स्वयंप्रभा झा 19 
खिका 70- 


| मिथिलांगन 
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हुनकर अंग्रेजी 

उपन्यास "स्मेल" आ "लैन्टर्न्स ऑन 
देयर हॉर्न्स" आ अंग्रेजी लघु कथा 
संग्रह "द एलीफेन्ट एण्ड द 

मारुति" प्रकाशित अछि। 

उपन्यास "स्मेल" लेल हुनका "फ्रेन्च 
प्रिक्स गुएरलेन" पुरस्कार भेटल छन्हि 
आ ई पोथी सोलह भाषामे अनूदित भेल 
अछि। राधिका "एमहर्स्ट 

काँलेज"सँ "एन्थ्रोपोलोजी" पढ़ने छथि 
आ "शिकागो विश्वविद्यालय"सँ 
राजनीति विज्ञानमे मास्टर्स डिग्री लेने 
छथि। ओ "हिन्दुस्तान 

टाइम्स" आ "बिजनेस वर्ल्ड"मे काज 
केने छथि आ संगमे "राजीव गांधी 
फाउन्डेशन, दिल्ली" मे सेहो, जतए ओ 
आतंकवादसँ पीडित बच्चा सभ लेल 
सम्पर्क कार्यक्रमक प्रारम्भ केने रहथि। 
आइ काल्हि ओ अपन पति आ बच्चीक 


संग टोक्योमे रहै छथि। 
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| 1973- (रंजना झा, विद्यापति |रशिम दत्त, गायि 
संगीत गायिका का, जनकपुर 


धीरू- जन्मस्थान- 

, सप्तरी, श्रीमती 
झा आ श्री अरूणकुमार 
पुत्री।स्थायी 

- अञ्चल- 

, जिल्ला- सिरहा। 
प्रकाशित रचना-कोइली 
, माटिसँ 
(कविता),भगता बेडक 
[-भ्रमण (कनक दीक्षितक 


धीरेन्द्र प्रेमर्षिसँग 


अनुवाद,सङ्गीतसम्बन्धी 
- राष्ट्रियगान, भोर, नेहक 


, चेतना, प्रियतम हमर 
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| (पहिल मैथिली 
), प्रेम भेल 
, सुरक्षित मातृत्व 
, सुखक सनेस। 
-पल्लव, मैथिली 
मासिक 
, सम्पादन- 
,हमर मैथिली 
(कक्षा १, २,३,४आ५औ 
क्षा 9-10 क ऐच्छिक मैथिली 


पाठ्यपुस्तकक भाषा 


कामायनी|मुन्नी झा युवा रचनाका |कामिनी 1978- 
र युवा कवियित्री 
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m 


कल्पना मिश्र, मैथिली र झा, 
गमंच ॥ रगमंच 


किरण झा, मैथि |प्रियंका झा, मैथिली रंग |क्रतु कर्ण, मैथिली 
ली रंगमंच मंच रगमंच 


ज्योति वत्स, रंग | नेहा वर्मा, रंगमंच 
मंच 


विदेह ३६६ म अंक १५ मार्च २०२३ (वर्ष १६ मास १८३ अंक ३६६) | | 219 


e 


मृदुला प्रधान अरुण मिश्र, महि 
ला बॉक्सिंग 
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मदनकला कर्ण, |महासुन्दरी देवी,मिथि | निर्जला झा, मिथि 
मिथिला चित्रक |ला चित्रकला ला चित्रकला, नेपा 
ला, नेपाल a 


फुलो साह, मिथि | रजनी पल्लवी संगीता कुमारी, मै 
ला चित्रकला, म थिली फेडोरा प्रोजे 
होत्तरी, नेपाल क्ट 
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वाणी मिश्र, कवि |मौसमी बनर्जी, कवियि शिल झा 
यित्री १९५३- त्री 
१९९६ 


कोइलख, मधुबनी। 
जन्मस्थान 


तिलाठी, नेपाल। 


Wied देवी शशिबाला मुन्नी कामत 


पिता श्री उग्र नारायण सुखल मन तरसल आँखि ( 
लाल, पति श्री उमेश कुमार कविता संग्रह)। 
कण्ठ (बिसहथ)। शिवा कश्यप 


आ कृष्ण कुमार कश्यपक 
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सहयोगसँ "भारती विकास 
संस्था"क स्थापना। रचना: 
कृष्ण कुमार कश्यपक 

संग "मेघदूत" आ "गीत- 
गोविन्द"क मैथिली 

अनुवाद, माछ-भात, मिथिला 
चित्र-शिक्षा, भाग-१, मिथिला 


चित्र-कोर, भाग-३। 


| झा अंशुमाला श्वेता झा चौधरी, 
चित्रकार 
लोक कला मैथिली लोकगीत। 


गाम सरिसव-पाही, ललित 
कला आ गृहविज्ञानमे 
स्नातक। मिथिला 
चित्रकलामे सर्टिफिकेट 


कोर्स।कला 
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प्रदर्शिनी: एक्स.एल.आर.आ 
इ., जमशेदपुरक सांस्कृतिक 
कार्यक्रम, ग्राम-श्री मेला 
जमशेदपुर, कला मन्दिर 
जमशेदपुर ( एक्जीवीशन आ 
वर्कशॉप)।कला सम्बन्धी 
कार्य: एन.आइ.टी. जमशेदपु 
रमे कला प्रतियोगितामे 
निर्णायकक रूपमे 
सहभागिता, २००२-०७ धरि 
बसेरा, जमशेदपुरमे कला- 
शिक्षक (मिथिला 

चित्रकला), वूमेन कॉलेज 
पुस्तकालय आ हॉटेल 
बूलेवार्ड लेल वाल- 
पेंटिंग।प्रतिष्ठित 

स्पॉन्सर: कॉरपोरेट 
कम्युनिकेशन्स, टिस्को; टी. 
एस.आर.डी.एस, टिस्को; ए. 
आइ.ए.डी.ए., स्टेट बैंक ऑफ 


इण्डिया, जमशेदपुर; विभि 
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न्न व्यक्ति, हाँटेल, संगठन 
आ व्यक्तिगत कला 


संग्राहक। 


हॉबी: मिथिला 
चित्रकला, ललित 
कला, संगीत आ भानस- 


भात। 


झा रानी झा कर्ण 


चित्रकला, सम्प्रति चित्रकला 


निवास। 
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ai यिन प्रज्ञा झा ॥ नलिनी चौधरी 


नीलम चौधरी, क| इरा मल्लिक गुंजन कर्ण 

थक नृत्यांगना 
पिता स्व. शिवनन्दन Wel मधुबनी, सम्प्रति 
मल्लिक, गाम- qaad 
महिसारि, दरभंगा। पति श्री छथि। www.madhubania 
कमलेश rts.co.uk पर हुनकर 
कुमार, भरहुल्ली, दरभंगा। कलाकृति देखि सकै छी। 


पूनम मंडल प्रियंका झा | नारायण 


प्रियंका झाक संग APTA | पूनम मंडलक संग मेथिली न्यूज 


न्यूज पोर्टल 'समदिया" | पोर्टल 'समविया” 
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www.esamaad.blogsp | www.esamaad.blogspot.com क 


ot.com क संचालन | 


डॉ. ललिता झा १ 
९५१ 


जन्म 
पनिचोभ, दरभंगामे। "मैथि 
लीक भोजन सम्बन्धी 


शब्दावली" प्रकाशित"| 


संचालन | 


आरती कुमारी १९६७- 


"मैथिली मुक्तक काव्यमे 


नारी" प्रकाशित । 


कटा 


मीना झा 


ब्रेस्ट कैसरक समस्यापर वि 
देह मे मीना झा केर एकटा 
लघु कथा प्रकाशित Seri ई 
मैथिलीक पहिल कथा छल 
जे ब्रेस्ट कैसर पर लिखल गे 
ल। हिन्दीमे सेहो ताधरि ए 
हि विषयपर कथा नहि लिख 


ल गेल छल। 
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अनुपमा प्रियद | आराधना मल्लिक 
र्शिनी 


मैथिली रंगमंच। | || 
पति डॉ. रतन कर्ण, गाम- 
उजान (बड़कागाम), पो. 
लोहना रोड, जिला दरभंगा। 
सम्प्रति लोजियाना 
(संयुक्त राज्य 
अमेरिकामे), शिक्षा- 
एम.एस.सी. (जंतु 
विज्ञान), ल.ना. मिथिला 
वि.वि., दरभंगा; बी.एस.सी. 
बी.आर. अम्बेडकर वि.वि. 
मुजफ्फरपुरसँ, हॉबी, मिथि 
ल्ला 
चित्रकला, कमप्यूटराइज्ड 


चित्रकला, ललित कला। 
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उपलब्धि: अखिल भारतीय 
कला आ दस्तकारी 
प्रतियोगिताक 

पुरस्कार 1995 मे; संस्कार 
भारती भाव नृत्य 
प्रतियोगिता 1989 मे 


सहभागी। 


: अनुपमा झा | मल्लिक 


- जगेली, भाया ट्रांसपेरेंसी इंटरनेशनल, भारत। 
, पूर्णियाँ। मैथिली 

साहित्यमे "गोनू झा आ 

चित्र कथा २००८", 

चित्रकथा 


००९" आ "मिथिलाक 
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: १०", विद्यापतिक पुरुष 


(बाल 


) २०१४ प्रकाशित। 


अनामिका राज झा 


5 तारा झा | डॉ अपर्णा शान्ति लक्ष्मी चौ 
धरी 


ग्राम गोविन्दपुर, जिला 
सुपौल निवासी आ राजेन्द्र 
मिश्र महाविद्यालय, सहरसा 


मे कार्यरत पुस्तकालयाध्यक्ष 
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श्री श्यामानन्द झाक जेष्ठ 
सुपुत्री, आओर ग्राम महिषी 
(पुनर्वास आरापट्टी), जिला 
सहरसा निवासी आ दिल्ली 
स्कूल ऑफ इकानोमिक्स सँ 
जुइल अन्वेषक आ 
समाजशास्त्री श्री अक्षय 
कुमार चौधरीक अर्धांगिनी 


छथि। प्राणीशास्त्र सँ 
स्नातकोत्तर रहितो 
शिक्षाशास्त्रक स्नातक 
शिक्षार्थी आ एकटा 
समाजशास्त्री सँ सानिध्यक 
चलिते आम जीवनक 
सामाजिक बिषय-बौस्तु आ 
खास क$ महिलाजन्य 
सामाजिक समस्या आ 
प्रघटनामे हिनक विशेष 


अभिरुचि स्वभाविक। 
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डाँ चित्रलेखा 


| शिव कुमार झा, गाम 
, सासुर- गजहारा। 
शिक्षा जे. जे. 
/ ग्रान्ट हाँस्पीटलसँ 
कय स्त्री-रोग 
शैषज्ञ। मुम्बइसँ १९८०-८२ 
प्रकाशित होइबला मैथिली 
"विदेह"क पति डॉ 
नत मिश्र (निर्माता- 
फिल्म- आउ पिया 


नगरी) संग सम्पादन। 
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४.९.मिथिलाक खोज 
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वि वे ह विदेह Videha 
विट? http://www.videha.co.in विदेह प्रथम मैथिली 
पाक्षिक ई पत्रिका Videha Ist Maithili Fortnightly 


ejournal विदेह प्रथम मैथिली पाक्षिक हैं पत्रिका नव अक 
देखबाक लेल पृष्ठ सभके रिफ्रेश कए aq Always refresh 


the pages for viewing new issue of VIDEHA. 


प्रस्तुत अछि fade, मिथिला तीरमुक्ति आ ngas emori विख्यात 
वर्त्तमान भारत आ नेपालमे पसरल माटिक प्राचीन आ नव स्थापत्य 
चित्रांकित अश्निबेख आ मूत्तिकताक एकटा छोट सग्रह। ऐ सग्रहकें quf 
करबाक हेतु अपन बहुमूल्य सग्रह 
editorial. staff. videha@gmail.com # Fors! आर्काइवक 
सर्वाधिकार रचनाकार सम्बन्धित फोटोग्राफर आ संग्रहकर्त्ताक नगमे 
छन्हि। फोटो सम TSA लेन धन्यवाद पाठकगण/ AARI विशेष विवरण 
देखबा लेल क्लिक ae, दर्शनीय मिथिला Brochure 1, Brochure 
2 Brochure 3 (मेथिनी साहित्य अस्थान लिक) IGNCA. 
ASI (Cultural Heritage of Mithila- search keyword 
Mithila), Temple Survey Project ASI- English आ Hindi पूर्णतः 


अव्यवसायिक उद्देश्य आ मात्र एकेडमिक प्रयोग eTl 
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भुवनेश्वरी सूर्य भगवतीपुर विष्णु भगवतीपुर 
भगवतीपुर (Madhubani (Madhubani, 
(Madhubani, Bihar) Bihar) 

Bihar) बौद्ध तारा 

सँ समानता नाकमे 

कुण्डल देख्‌ 


दुर्गा, पोखरिसँ हिरदवार मन्दिर |गौरीशंकर, जमथ 
भेटल, ओतहि घनश्यामपुर रि, çör बाली, मधु 
बहेरी मन्दिर (दरभंगा)- चोरि भ5 fadt 

(बजारसँ दक्षिण)मे [ster 

स्थापित 
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गौरीशंकर, जमथ ॥बाइसी- 
रि, हैंठी बाली, मधु |बसैटी, अररिया मि 
बनी थिल्लाक्षर ताम्र्रेख 


गौरीशकर, जमथरि, 
[š ór बाली, मधुबनी 


बाइसी- बाइसी- बाइसी- 
[वसैटी, अररिया मि |बसैटी, अररिया मि |बसैटी, अररिया मि 
थिल्लाक्षर ताम्रलेख |थिल्लाक्षर dace |थिल्लाक्षर ताम्रलेख 
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धरहरा, बनमनखी, |धरहरा, बनमनखी, |पूरणदेवी, पूर्णियाँ 
पूर्णियाँ, नरसिंह अव | पूर्णियाँ, नरसिंह 


तार अवतार 
e 
"CU edes 
L... [GBA | 
it. m... (UM Ee sore 


बिदेश्वर स्थान अभि ॥अन्धाठाढी अभिले बुद्ध अष्टधातु, सि 
लेख, मधुबनी ख, मधुबनी सव बसंतपुर, बग 
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12 शताब्दी, कोइल अग्नि बिदेश्वर |अहिल्या स्थान 
ख, मधबनी स्थान, मधबनी ब 
2 2 2 
द्ध, मुंगेर 


अन्ध्राठाढी, मधुबनी [अशोक स्तंभ, बसा | बुद्ध 
ढ, वैशाली 


अवलोकितेश्वर तारा |बसाढ, वैशाली बुद्ध भूमिस्पर्श 
, भागलपुर 
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बुद्ध, ताम बुद्ध मस्तक, सुल CEUC मूर्त्ति 
तानगंज 


चामुण्डा नाग- मुकुटधारी बुद्ध, अं farda गणेश, 
नागिनी, मुंगेर तीचक, भागलपुर |10म शताब्दी, दर 
भंगा 


alası 


दरभंगा म्युजियम [दरभंगा म्युजियम दुर्गा, कार्त्तिकेय 
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|| & | 


10म शताब्दी, भीट |गणेश बुद्ध गौतम बुद्ध, वैशाली 
भगवानपुर, अन्धा 
ठाढी 
TEP 
2 
LT 
My (s 
T$ 
हरिहर qa fash खुआबैत म |लौरिया नन्दनगढ, 
हिला, राजमहल | अशोक स्तंभ 
= |E. | & 
E] 
C= = | 


लोमश सुदामा गुफा मुंगेर नागराज तीर्थकर 
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कुमारिल भटट फेके ॥विक्रमशिला विश्व [ore बुद्ध 
लाह, नालन्दा विद्यालय, भागल 


रामायण रामपुरवा वृषभ 


रामपुरवा qar अवशेष संकिसा 
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सप्तमातृका 


सर्वतो भद्र मण्डल |सूर्य 
Ne 


सूर्यक संगी सूर्य, मधुबनी आ 


भागलपुर 


मूर्त्ति मूर्त्ति, वैशाली 
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उमा माहेश्वर, कल्या [विशाली वृषभ शीर्ष |विशाली, शालभंजि 
णसुन्दर का भागलपुर 


| 


विष्णु बृद्धा पाँखियुक्त्त महि [अहिल्या 


ला 


अष्टयोगिनी मन्दिर |बनगंगा दरभंगा 
, सहरसा 
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दरभंगा नगर, दरभंगा मेडिकल दुल्हदुल्हिन मन्दि 
1934 कॉलेज र, जनकपुर 
pu x 
Enns 
गण्डीश्वर गंगासागर पोखरि, हनुमान मन्दिर, म 
मधबनी धबनी 
2 3 


हरिहरस्थान मधुबनी हाँस्पीटल |जनकपुर जानकी 


मन्दिर 
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D 


जानकी मन्दिर जानकी मन्दिर, सी | जानकी मन्दिर, सी 
तामढी तामढी 


is E 


जिला स्वास्थ्य का कल्रनेशवर बाबा 1कपिलेश्वर 


[र्यालय राजबिराज, ने 


| पाल 
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|कोषलेखाकार्यालय, |मिथिला विश्ववि |लक्ष्मीश्वर पैलेस, 
राजबिराज, नेपाल famea, दरभंगा [4934 


səs 
Rois ə 


मिथिला, पगलाबाबा धर्मशा LEGE अहल्या 
1988 भूकम्प ला, जनकपुर, नेपा 


a 
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मधुबनी बस स्टैंड राज हेड ऑफिस, [use हॉस्पीटल, दर 
1934 भंगा, 1934 


hili, 
ww, 


mp, 


सौराठ सभा शिव मन्दिर, शिवशंकर सिनेमा, 
1934 मधुबनी 


श्यामा मन्दिर विद्यापति मूर्त्ति, 
बिस्फी 


उग्रतारा, तारास्था 
न, महिषी, सहरसा 
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विद्यापति स्मारक, |विस्फी, उदना महा |बिस्फी, विश्वेश्वरी 
बिस्फी देव भगवती 


अहल्या मन्दिर, अ [अशोक स्तंभ, वैशा |स्तृप अशोक स्तंभ, 
हियारी ली वैशाली 


बलिराजपुर किला पू |बलिराजपुर किला |चण्डी स्थान, बिरा 
df गेट मीनार टपुर, सहरसा 
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गाँधी पोखरि, ढाका, [गाँधी विद्यालय, |गिरिजा स्थान, म 
मोतिहारी ढाका, मोतिहारी |धुबनी 


हरिहर मन्दिर, सोन [ster मन्दिर, भाग [ster मन्दिर, वैशा 
पुर लपुर ली 


कमलादित्य स्थान |कपिल्लेशवर शिव म |लोरिया नन्दनगढ 
न्दिर 
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मदनेश्वर शिव म [|मन्दार पर्वत, बाँका |मोतिहारी सत्याग्रह 


frat 


स्मारक 


परमेश्वरी मन्दिर, |रामजानकी मन्दिर सत्याग्रह स्मारक, 
ठाढी, मधुबनी , सीतामढी सीतामढी 


शांति स्तूप, वैशाली उच्चैठ भगवती [sedo मन्दिर 
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सिंघेश्वर स्थान, मधे [सूर्यधाम, परसा (उग्रतारा मन्दिर, म 
पुरा हिषी, सहरसा 


वैशाली स्तूप विक्रमशिला विश्व |विराटपुर मन्दिर, 
विद्यालय, भागल |मधैपुरा 


पुर 


वृषभ शीर्ष, रामपुरवा शरभ, नेपाल 
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सिंह शीर्ष, रामपुर 
वा 


पाँखियुक्त्त देवी, वै |बाबा बडेश्वर, देव 
शाली ना, बनगाँव 


fa 


शास्त्रार्थ स्थल,ता 
रास्थान महिषी 


भगवान विष्णु, देव शास्त्रार्थ स्थल,ता 
ना, बनगाँव रास्थान महिषी 


" 
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तारास्थान महिषी |माता तारा, तारा (उग्रतारा (खादर वा 
स्थान महिषी णी तारा) मूर्ति, म 


वशिष्ठ मुनि, तारा |आवर्धित काली उ |बौद्धदेवी तारा वारी 
स्थान महिषी च्चैठ समस्तीपुर 


ME” [mm 
x. 4 Y ç 4 
w^ Y PR E j 
<= ha»! í ə” 


भगवती देकुली |भगवती गिरिजा फु [भगवती मृणमूर्ति 
es गन्धबारि 
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भगवती वारी सम भुवनेश्वरी कोर्थ ।देवीकाली कोर्थ 
स्तीपुर 


गंगामूर्ति नगरडीह द |गोसाउनि मन्दिर |हैहट्ट देवी हाबीडीह 
रभंगा कोर्थ 


काली उच्चैठ महिषासुरमर्दिनी ब [महिषासुरमर्दिनी 
हेरी दरभंगा हाबीडीह 
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महिषासुरमर्दिनी ना |उमा म्लेच्छमर्दिनी [यमुना भैरव बलि 
हर-भगवतीपुर मिर्जापुर दरभंगा |या मधुबनी 


भैरव, भैरव-बलिया |नटराज, तारालाही |शिव- 
पार्वती मन्दिर, क 
पिलेश्वरस्थान 
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शिव- शिव मन्दिर, सिंगि |उमामाहेशवर, महा 
पार्वती मन्दिर, कपि |या, विस्पी देवमठ 
लेश्वरस्थान 
” > oye >, 
M bs ( ty ^ ^ I 
Ei | aa 


उमामाहेश्वर, तिरहु विष्णु, भवानीपुर विष्णु, भीठ भगवा 
त नपुर 


ə P > S , : ह” 
विष्णु, जयनगर विष्णु, लदहो विष्णु, साहो- 


पररी, हाबीडीह 
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शेषशायी विष्णु, सवा [वराह मूर्ति, तिलके |मिथिलाक्षर अभिले 
स, मुजफ्फरपुर श्वरस्थान ख, विष्णु बुद्ध मूर्ति 


भगवती उच्चैठ, बेनी [भगवती वाणेश्वरी, |चामुण्डा मन्दिर, 


पट्टी भंडारीसम कटरा, मुजफ्फरपुर 
TEL vz 
. - . e 2—. 
G 2 - AZ w हक. .. p 


अष्टभुज गणेश, हा |अष्टभुज गणेश, |गंगा, आन्ध्या-ठाढी 
बीडीह कोर्थ 
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महिषासुरमर्दिनी, दु |म्लेच्छमर्दिनी म [नटराज 
zi न्दिर, मिर्जापुर, दर 
भंगा 


राममन्दिर, अहिल्या|सेहनी, वैशाली, वि |रूपनगर शिव म 
स्थान ष्णु तिलक- न्दिर 
यज्ञोपवीतधारी 


I 
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| सूर्य, देकुली [सूर्य मूर्ति, डिलाही hari मूर्ति, विष्णु, ब 
रुआर 


उमामाहेश्वर 


यमुना, आन्धा- |सिमरौनागढ़ मूर्ति 
ठाढ़ी 


आदि काली, चैनपुर |त्योथागढ़क स्वामी |त्योथागढ्क दसमु 
[सहरसा माध्वानन्द कौला |खी काली 


| |चार्य काली मन्दिर 
|चिनपुर सहरसा- मि | त्योथा गढ़ लग। q 


(थिलाक एकमात्र नी |त्योथा गढ़ लग। पु [रान गढ़। एकर qa 
|लकंठ मन्दिर, संगमे [रान गढ़। एकर qa: [मे ब्रहमपुराक बाबा 
| आदिकालीन भव्य [मे ब्रहमपुराक बाबा | हरिहरनाथ महादे 
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काली- हरिहरनाथ महादे |व मन्दिर आ दक्षि 
मन्दिर सेहो एहि गा [a मन्दिर आ दक्षि |णमे उच्चैठ भगव 
ममे अछि। महाशिव |णमे उच्चैठ भगव |ती छथि। 

रात्रि आ कालीपूजा ब|ती छथि। 

इ धूमधामसेँ चैनपुर 

मे होइत अछि। 


e 3 
LE, 


कोइलख (मधुबनी) |अकौर, बेनीपड्टी, भ |अकौर, बेनीपट्टी, भ 
देवीक मन्दिर गवती दुर्गा, भगव |गवती दुर्गा, भगव 
तीपीठ तीपीठ 


१. बौद्ध देवी तारा, 
वारी, समस्तीपुर २ 
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१.अष्टभुज गणेश, |.उग्रतारा मन्दिर, |१.भगवती, वारी २. 
कोर्थ २.शिव मन्दिर, |महिषी, सहरसा |भगवती, देकुली 
सिंघिया, बिस्फी 


" (६ y% ; 
“ır à|* ğ 
- ei | da 


१. भगवती गिरिजा, |१. भैरव, भैरव बलि [ e. देवीकाली, कोर्थ 
फुलहर २.काली, उ |या २. उमामाहेश्वर, |२. गुसाउनि स्थल 
च्चैठ महादेवमठ मन्दिर, कोर्थ 


«8 ९. ot 
" 


१. गणेश, लहेरियास İs. गंगा मूर्ति, नगर |१. हैहट्ट देवी, हाबी 
राय २.उमामाहेश्वर |डीह, दरभंगा २. भ |डीह २.भुवनेश्वरी, 
३. नटराज, ४. विष्णु, [गवती मृण्मूर्ति, ग |कोर्थ 

न्धवारि 
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तिलक, जनउ धारी, 
सेहान, वैशाली 


१. कथित काली, उ |१. महिषासुर मर्दि |१.महिषासुरमर्दिनी 

च्चैठ, २.अष्टभुज ग |नी, हाबीडीह, २.३ |, भगवतीपुर, नाहर 

णेश, कोर्थ मा, म्लेच्छमर्दिनी, |, महिषासुर मर्दिनी 
मिर्जापुर, दरभंगा |, बहेरी, दरभंगा 


जो! “| AR” 


i 


१. म्लेच्छमर्दिनी भ |१. म्लेच्छमर्दिनी İş, नटराज, ताराला 
गवती, मिर्जापुर, दर | भगवती, मिर्जापुर, |ही २. उमामाहेश्वर 
भंगा २. राम मन्दिर, |दरभंगा २.सिंहेश्वर 

अहिल्यास्थान स्थान, मधेपुरा 
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१_शेषसायी, सवास, fe- १_ सूर्यमूर्ति, विष्णु 
मुजफ्फरपुर, २_नट |शिव पार्वती मन्दिर | बरुआर २. गंगा, 
राज_तारालाही ३_ भ |, कपिलेश्वर स्थान |आन्धा ठाढ़ी 
गवती ४_ उमा माहे | २. सूर्य मूर्ति डिला 

श्वरी ही 


१_उच्चैठ भ्हगवती, |१. वराहमूर्ति, तिल İs. विष्णु, जयनगर 
बेनीपट्टी २ महिषासु |केश्वरस्थान, २.वि | २.विष्णु, भीठ भग 
रमर्दिनी, दुर्गा ३_ चा |ष्णु, भवानीपुर वानपुर 

मुण्डा मन्दिर, कटरा, 

मुजफ्फरपुर ४._भग 


विदेह ३६६ म अंक १५ मार्च २०२३ (वर्ष १६ मास १८३ अंक ३६६) | | 263 


वती वानेश्वरी, भण्डा 
रिसम 


ü alaj + 
E 


१_विष्णु, लदहो, २.सू|१_विष्णु साहो पर |! विष्णु, सेहान, २ 
र्य, देकुली डी, स्थापित- _वराह ३_गणेश ४. 
हाभीडीह २.बुद्ध. [Ra मन्दिर_रूपन 
विष्णु मूर्ति अभिले |गर 
ख 


° b F, 
kl Í i 
| Iv 


१_यमुना, आन्ध्रा ठा |१_यमुना, भैरव ब | कथित, काली, उ 
ढी, २.अष्टभुज गणे लिया, २_शेषसायी, |च्चैठ, बेनीपट्टी 
श, हाबीडीह सवास, मुजफ्फरपु 


र,३_नटराज_ तारा 
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लाही ४_ भगवती ५ 
_ उमा माहेश्वरी 


मूर्ति (मिथिला क्षेत्र) [सम्भवतः सूर्य वेणुगोपाल, मिथि 
ल्ला 


विष्णु, जाले, दरभंगा [विष्णु विष्णु, ओझौल, दर 
भंगा 


मिथिलाक खोज 


विदेह ३६६ म अंक १५ मार्च २०२३ (वर्ष १६ मास १८३ अंक ३६६) | | 265 


ई आलेख हमर दशकसँ ऊपरक मिथिलाक 
यात्राक उपरान्तक सूत्र-वृत्तात अछि आ ऐमे 
ऐ सभ स्थानक स्थानीय निवासी आ गाइड 
सभक अकथनीय योगदान छन्हि । कखनो 
कालतँ भाडाक गाड़ीक ड्राइवर लोकनि सेहो 
नीक गाइड सिद्ध भेला । -गजेन्द्र ठाकुर 


"मिथिलायदयश्च मध्यंते रिपवो इति मिथिला 
नगरी" - मिथिला जतऽ शत्रुके मथल जाइत 
अछि- पाणिनीक विवरण | 


किला आ गढ़ 


बलिराजपुर किला- मधुबनी जिलाक बाबूबरही 
प्रखण्डसँ ५ किलोमीटर पूब बलिराजपुर गाम 
अछि। एकर दक्षिण दिशामे एकटा पुरान 
किलाक अवशेष अछि। किला चारि 
किलोमीटर नमगर आ एक किलोमीटर चाकर 
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अछि। दस फीटक मोट देबालसँ ई घेरल 
अछि | 

असुरगढ़ किला- मिथिलाक दोसर किला 
मधुबनी जिलाक पूब आ उत्तर सीमा पर 
तिलयुगा धारक कातमे महादेव मठ लग ५० 
एकड़मे पसरल अछि। 


जयनगर किला- मिथिलाक तेसर किला अछि 
भारत नेपाल सीमा पर प्राचीन जयपुर आ 
वर्तमान जयनगर लग। दरभंगा लग पंचोभ 
गामसँ प्राप्त ताम्र अभिलेख पर जयपुर केर 
वर्णन अछि। 


नन्दनगढ़- बेतियासँ १२ मील पश्चिम-उत्तरमे ई 
किला अछि। तीन पंक्तिमे १५ टा ऊँच डीह 
अछि | 


लौरिया-नन्दनगढ़- नन्दनगढ़सँ उत्तर स्थित 
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अछि, एतऽ अशोक स्तंभ आ बौद्ध स्तूप अछि | 


देकुलीगढ- शिवहर जिलासँ तीन किलोमीटर 
पूब हाइवे केर कातमे दू टा किलाक अवशेष 
अछि। चारू दिस खधाइ अछि। 


कटरागढ़- मुजफ्फरपुरमे कटरा गाममे विशाल 
गढ़ अछि, देकुली गढ़ जकाँ चारू कात खधाइ 
खुनल अछि। 


नौलागढ़-बेगुसरायसँ २५ किलोमीटर उत्तर 
३५० एकड़मे पसरल ई गढ़ अछि। 


जयमंगलगढ़- बेगूसरायमे बरियारपुर थानामे 
PIR झीलक मध्य एकटा ऊँच डीह अछि। 
एतऽ ई गढ़ अछि। नाओकोठी (मझौल) गाम 
लग ई गढ़ अछि। 


मंगलगढ़- समस्तीपुर जिलामे हसनपुर ब्लॉकमे 
दुधपुरा बजार लग देओढ गाम लग। भगवान 
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dac उपदेश एतऽ भेल, स्थानीय राजा 
मंगलदेवक आग्रहपर बुद्ध किछु दिन एतऽ 
निवास सेहो केलन्हि | 


अलौलीगढ़- खगड़ियासँ १५ किलोमीटर उत्तर 
अलौली गाम लग १०० एकड़मे पसरल ई गढ़ 
अछि | 

papig- पूर्णिया जिलामे डेंगरघाटसँ qo 
किलोमीटर उत्तर महानन्दा नदीक पूबमे ई गढ़ 
अछि | 

बेनूगढ़- टेढ़गाछ थानामे कवल धारक HMA 
ई गढ़ अछि। 


वरिजनगढ़- बहादुरगंजसँ छह किलोमीटर 
दक्षिणमे लोनसवरी धारक कातमे ई गढ़ अछि। 


नेऊरी- दरभंगाक बिरौल प्रखण्डसँ १३ 
किलोमीटर पश्चिममे एकटा गढ़ अछि जे 
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लोरिकक मानल जाइत अछि। 
बुद्ध 
कुन्दग्राम- हाजीपुरसँ बत्तीस किलोमीटर उत्तर- 
पूर्वमे बसाढ-वैशाली आ लगमे वासोकुण्ड लग 
गाम गढ़-टीलासँ २ कि.मी. उत्तर-पूर्व अछि 
कुन्दग्राम , जत5 जैनक २४म तीर्थंकर 
महावीरक जन्म भेल छलन्हि। एत$ बुद्धक 
छाउर, अभिषेक पुषकरणी (राजा अभिषेकसँ 
पूर्व एतऽ नहाइत रहथि), अशोक स्तम्भ आ 
संसद-भवन (राजा विशालक गढ़) अछि। 
पजेबागढ़ वनही AA- एतऽ एकटा बुद्ध मूर्ति 
भेटल छल, मुदा ओकर आब कोनो पता नै 


अछि। ई स्थल सेहो रखबारी गामक लगे 
अछि | 


मंगलगढ़- समस्तीपुर जिलामे हसनपुर ब्लॉकमे 
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दुधपुरा बजार लग देओढ गाम लग। भगवान 
dac उपदेश एतऽ भेल, स्थानीय राजा 
मंगलदेवक आग्रहपर बुद्ध किछु दिन एतऽ 
निवास सेहो केलन्हि | 


मुसहरनियां डीह- अधरा ठाढ़ीसँ ३ किलोमीटर 
पश्चिम पस्टन गाम लग एकटा wu डीह 
अछि। बुद्धकालीन एकजनियाँ कोठली, 
बौद्धकालीन मूर्त्ति, पाइ, que टुकड़ी आ 
पजेबाक अवशेष एतऽ अछि। 


अकौर- मधुबनीसँ २० किलोमीटर पश्चिम आ 
उत्तरमे APR गाममे एकटा Ha डीह अछि, 
जतऽ बौद्धकालक मूर्ति अछि। 

लौरिया-नन्दनगढ़- नन्दनगढ़सँ उत्तर स्थित 
अछि, एतऽ अशोक स्तंभ आ बौद्ध स्तूप अछि | 


विक्रमशिला- भागलपुरमे स्थित प्राचीन 
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विश्वविद्यालय | भागलपुर जिलाक अंतीचक 
गाममे राजा धर्मपालक बनाओल बुद्ध 
विश्वविद्यालय अछि। १०८ व्याख्याता लेल 
रहबाक स्थान आ बाहरसँ पढ़य बला लेल सेहो 
स्थान एतऽ निर्मित अछि | 


चम्पानगर- भागलपुरक पश्चिममे, आब नगरसँ 
ae गेल अछि। ई जैन लोकनिक एकटा 
पवित्रस्थल अछि, एतऽ महावीर तीनटा 
बस्सावास केने रहथि। दू टा जैन मन्दिर एतऽ 
अछि, जे जैनक बारहम तीर्थकर वासुपूज्य 
नाथकें समर्पित अछि। महावीर विदेहमे छह टा 
बस्सावास बितेलन्हि। बर्खा ऋतुमे चारि मास 
एक ठाम निवासके बस्सावास कहल जाइ 
Bal बुद्ध एकोटा बस्सावास विदेहमे नै 
बितेलन्हि, मुदा वैशाली नगरीमे आम्रपालीक 
ger लिच्छवीगणके सन्देश देने 
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Bel | आम्रपालीसँ भिक्षा ग्रहण कऽ बुद्ध गेला 
वेणुमती करय चारि मासक बस्सावास । 


अभिलेख 


गौरी-शंकर स्थान, मधुबनी जिलाक जमथरि 
गाम आ हैंठी बाली गामक बीच ई स्थान गौरी 
आ शङ्करक सम्मिलित मूर्ति आ UR 
मिथिलाक्षरमे लिखल पालवंशीय अभिलेख | 
बिदेश्वरस्थानसँ २-३ किलोमीटर उत्तर दिशामे 
ई स्थान अछि। 


भीठ-भगवानपुर अभिलेख- राजा नान्यदेवक पुत्र 
मल्लदेवस संबंधित अभिलेख एतऽ अछि। 
मधुबनी जिलाक मधेपुर थानामे ई स्थल अछि | 


भगीरथपुर- पण्डौल लग भगीरथपुर गाममे 
अभिलेख अछि जइसँ ओइनवार वंशक अंतिम 
दुन्‌ शासक रामभद्रदेवे आ लक्ष्मीनाथक 
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प्रशासनक विषयमे सूचना भेटैत अछि। 


मंदार पर्वत- बांका स्थित स्थलमे मिथिलाक्षरक 
गुप्तवंशीय ७म्‌ शताब्दीक अभिलेख अछि। 
समुद्र मंथनक हेतु मंदारक प्रयोग भेल छल। 
निकटमे बौंसीमे जैनक बारहम तीर्थंकर 
वासुपूज्य नाथक दूटा मूर्ति अछि, पैघ मूर्ति 
लाल पाथरक अछि तँ दोसर काँसाक जकर 
सोझाँ दूटा पदचिन्ह अछि। जैनक बारहम 
तीर्थकर वासुपूज्य नाथक जन्म चम्पानगरमे आ 
निर्वाण एत्तै भेल छलन्हि | 


बिदेश्वर- मधुबनी जिलामे लोहनारोड स्टेशन लग 
स्थित शिवधामक स्थापना महाराज माधवसिंह 
केलन्हि। तइ युगक मिथिलाक्षरक अभिलेख 
सेहो एतऽ अछि। 


बसैटी (बाइसी-बसैटी), अररिया अभिलेख - 
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पूणियाँमे श्रीनगर लग मिथिलाक्षरक ई अभिलेख 
मिथिलाक पहिल महिला शासक रानी इद्रावतीक 
राज्यकालक वर्णन करैत अछि | रानी इन्द्रावती 
(१७८४-१८०२) जे अकालक समय फूड 
फाँर-वर्क आ अन्य कल्याणकारी कार्यक प्रारम्भ 
केने रहथि | 


जयनगर किला- मिथिलाक तेसर किला अछि 
भारत नेपाल सीमा पर प्राचीन जयपुर आ 
वर्तमान जयनगर लग। दरभंगा लग पंचोभ 
गामसँ प्राप्त ताम्र अभिलेख पर जयपुर केर 
वर्णन अछि। 


विष्णु 


हुलासपट्टी- मधुबनी जिलाक फुलपरास थानाक 
जागेश्वर स्थान लग हुलासपट्टी गाम अछि। 
कारी पाथरक विष्णु भगवानक मूर्ति एतऽ 
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अछि। 
पिपराही- लौकहा थानाक पिपराही गाममे 


विष्णुक मूर्ततिक चारू हाथ भग्न भऽ गेल 
अछि | 


मधुबन- पिपराहीसँ १० किलोमीटर उत्तर 
नेपालक मधुबन गाममे चतुर्भुज विष्णुक मूर्ति 
अछि | 

कमलादित्य स्थान- अंधरा ठाढी लगमे 
कमलादित्य स्थानक विष्णु मंदिर कर्णाट राजा 
नान्यदेवक मंत्री श्रीधर दास द्वारा स्थापित 
भेल। 


झंझारपुर अनुमण्डलक रखबारी गाममे वृक्षक 
नीचाँ राखल विष्णु मूर्त्ति, गांधारशैली मे 
बनाओल गेल अछि | 


मटिहानी- विष्णु मन्दिर 
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जनकपुर- बृहद्‌ विष्णुपुराणमे मिथिलामाहात्म्यमे 
जनकपुर aah वर्णन अछि | सत्रहम शताब्दीमे 
संत सूर किशोरकेँ अयोध्यामे सरयू धारमे राम 
आ जानकीक दू टा भव्य मूर्त्तिं भेटलन्हि, 
जकरा ओ जानकी मन्दिर, जनकपुरमे स्थापित 
कऽ देलन्हि। वर्त्तमान मन्दिरक स्थापना 
टीकमगढ़क महारानी द्वारा १९११ इ. मे भेल | 
नगरक चारूकात यमुनी, गेरुखा आ दुग्धवती 
धार अछि। राम नवमी (चैत्र शुक्ल 
नवमी),जानकी नवमी (वैशाख शुक्ल नवमी) आ 
विवाह पंचमी (अगहन शुक्ल पंचमी) पर एतऽ 
मेला लगैए | 


अंधरा-ठाढ़ीक स्थानीय वाचस्पति संग्रहालय- 
गौड गामक यक्षिणीक भव्य मूर्ति एतऽ राखल 
अछि | 


गौतम तीर्थ- कमतौल स्टेशनसँ ६ किलोमीटर 


पश्चिम ब्रह्मपुर गाम लग एकटा गौतम कुण्ड 
पुष्करणी अछि | 

मुंगेरक पूब 'सीता-कुण्ड'गर्म कुण्ड अछि, सीता 
जी एत्तै पृथ्वीमे समाहित भेल छली। ठंढा 
जलक कुण्ड 'रामकुण्ड', लक्ष्मण कुण्ड, भरत 
कुण्ड, आ शत्रुघ्न कुण्ड सेहो अछि, भैयारीमे 
बड्ड मिलान। से मिलान बाबू गढ नारिकेलमे 
सेहो छै, बेसी पढ़ल लिखल गाममे से आब 
कहाँ? 

हलावर्त- जनकपुरसँ ३५ किलोमीटर दक्षिण 
पश्चिममे सीतामढी नगरमे हलवेश्वर शिव मन्दिर 
आ जानकी मन्दिर अछि। एतसँ डेढ 
किलोमीटर पर पुण्डरीक क्षेत्रमे सीताकुण्ड 
अछि | हलावर्त्तमे जनक द्वार हर चलेबा काल 
सीता भेटलि छली। राम नवमी (चैत्र शुक्ल 
नवमी) आ जानकी नवमी (वैशाख शुक्ल नवमी) 
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पर एतऽ मेला लगैए। 


फुलहर-मधुबनी जिलाक हरलाखी थानामे 
फुलहर गाममे जनकक पुष्पवाटिका छल जतऽ 
सीता फूल लोढे छली | 


धनुषा- जनकपुरसँ १५ किलोमीटर उत्तर धनुषा 
स्थानमे पीपरक गाछक नीचाँ एकटा धनुषाकार 
खण्ड पड़ल अछि। रामक तोडल ई धनुष 
अछि | ऐसँ us वाणगंगा धार बहैए जे लक्ष्मण 
द्वारा वाणसँ उद्घाटित भेल छल। 


सुग्गा- जनकपुर लग जलेश्वर शिवधामक समीप 
सुग्गा ग्राममे शुकदेवजीक आश्रम अछि। 
शुकदेवजी जनकसँ शिक्षा लेबाक हेतु मिथिला 
ऐल छला- ऐ ठाम हुनका ठहरेबाक व्यवस्था 
भेल छल | 


सिंहेश्वर- मधेपुरासँ ५ किलोमीटरपर गौरीपुर 
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गाम लग सिंहेश्वर शिवधाम अछि। 


कपिलेश्वर- कपिल मुनि द्वार स्थापित महादेव 
मधुबनीसँ ६ किलोमीटर पश्चिममे अछि | 


कुशेश्वर- समस्तीपुरसँ उत्तर-पूब, 
लहेरियासरायसँ ६० किलोमीटर दक्षिण-पूब आ 
सहरसासँ २५ किलोमीटर पश्चिम ई एकटा 
प्रसिद्ध शिवस्थान अछि। एतऽ चिडे-अभ्यारण्य 
सेहो अछि जतऽ उज्जर आ कारी गैबर, 
लालसर, दिघौछ, मैल, नकटा, गैरी, गगन, 
सिल्ली, अधानी, हरिअल, चाहा, करन, रतबा 
fas सभ नवम्बरसँ मार्च धरि देखबामे अबैए | 


सिमरदह- थलवारा स्टेशन लग शिवसिंह द्वारा 
बसाओल शिवसिंहपुर गाम लग ई शिवमन्दिर 
अछि | 


सोमनाथ- मधुबनी जिलाक सौराठ गाममे 
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सभागाछी लग सोमदेव महादेव छथि। 


मदनेश्वर- मधुबनी जिलाक अंधरा ठाढीसँ ४ 
किलोमीटर पूब मदनेश्वर शिव स्थान अछि। 


चण्डेश्वर- झंझारपुरमे हरड़ी गाम लग चण्डेश्वर 
ठाकुर द्वारा स्थापित चण्डेश्वर शिवस्थान 
अछि | 

शिलानाथ- जयनगर लग कमला धारक कातमे 
शिलानाथ महादेव छथि | 


उग्रनाथ- मधुबनीसँ दक्षिण पण्डौल स्टेशन लग 
भवानीपुर THY उगना महादेवक शिवलिंग 
efe विद्यापतिकॅं प्यास लगलन्हि d 
उगनारूपी महादेव जटासँ गंगाजल निकालि 
जल पियेलखिन्ह। विद्यापतिक हठ केलापर Q 
स्थान पर उगना हुनका अपन असल 
शिवरूपक दर्शन देलखिन्ह । 
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उच्चैठ छिन्नमस्तिका भगवती- कमतौल 
स्टेशनसँ १६ किलोमीटर पूर्वोत्तर उच्चैठमे 
कालिदास भगवतीक पूजा करैत छला। 
भगवतीक मौलिक मूर्त्तिं मस्तक विहीन अछि | 


उग्रतारा- मण्डन मिश्रक जन्मभूमि महिषीमे 
मण्डनक गोसाउनि उग्रतारा छथि। 


भद्रकालिका- मधुबनी जिलाक कोइलख गाममे 
भद्रकालिका मंदिर अछि। 


चामुण्डा- मुजफ्फरपुर जिलामे कटरागढ़ लग 
लक्ष्मणा वा लखनदेइ धार लग दुर्गा द्वारा चण्ड- 
मुण्डक वध कएल गेल। ओइ स्थानपर ई 
मन्दिर अछि। 


परसा सूर्य मन्दिर- झंझारपुरमे सग्रामसँ पाँच 
किलोमीटर पूर्व परसा गाममे साढ़े चारि फीटक 
भव्य सूर्य मूर्ति भेटल अछि। 
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चैनपुर सहरसा- मिथिलाक एकमात्र नीलकंठ 
मन्दिर, संगमे आदिकालीन भव्य काली-मन्दिर 
सेहो ऐ गाममे अछि। महाशिवरात्रि आ 
कालीपूजा बड़ धूमधामसँ चैनपुरमे होइत अछि | 


धरहरा, बनमनखी, पूर्णियाँमे नरसिंह अवतारक 
स्थान अछि, एकटा खोह जकाँ पैघ पाया अछि 
जइमे जे किछु फेकबै तँ बड़ी काल धरि गों- 
"i अबाज होइत रहत। ई स्थान आब नरसिंह 
भगवानक मूर्ति आ मन्दिरक कारणसँ बेस 
विकसित भऽ गेल अछि। एत्तै नरसिंह पाया 
फाडि अवतरित भेल छला। 


बिसफी- मधुबनी जिलाक बेनीपट्टी थानामे 
कमतौल रेलवे स्टेशनसँ ६ किलोमीटर पूब आ 
कपिलेश्वर स्थानसँ ४ किलोमीटर पश्चिम 
बिसफो गाम अछि। ज्योतिरीश्वर पूर्व महाकवि 
विद्यापतिक जन्म-स्थान ई गाम अछि | 
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मिथिलाक बीस टा सिद्ध पीठ- १.गिरिजास्थान 
(फुलहर, मधुबनी), २.दुर्गास्थान (उचैठ, 
मधुबनी), ३.रहेश्वरी (दोखर, मधुबनी), 
४.भुवनेश्वरीस्थान (भगवतीपुर, मधुबनी), ५. 
भद्रकालिका (कोइलख, मधुबनी), ६.चमुण्डा 
स्थान (पचाही, मधुबनी), ७.सोनामाइ 
(जनकपुर, नेपाल), ८.योगनिद्रा (जनकपुर, 
नेपाल), ९.कालिका स्थान (जनकपुर स्थान), 
१०.राजेश्वरी देवी (जनकपुर, नेपाल), 
११.छिनमस्ता देवी (उजान, मधुबनी), 
१२.बनदुर्गा (खररख, मधुबनी), १३.सिधेश्वरी 
देवी (सरिसव, मधुबनी), १४.देवी-स्थान (अंधरा 
ठाढ़ी, मधुबनी), १५.कंकाली देवी (भारत नेपाल 
सीमा आ रामबाग प्लेस, दरभंगा), १६.उग्रतारा 
(महिषी, सहरसा), १७.कात्यानी देवी 
(बदलाघाट, सहरसा), १८.पुरन देवी(पूर्णियाँ), 
१९.काली स्थान (दरभंगा), 
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२०.जैमंगलास्थान(मुंगे), ५२. जनकपुर 
परिक्रमाक १५ स्थल आ ओतुक्का मुख्य देवता 
१. हनुमाननगर- हनुमानजी, २.कल्याणेश्वर- 
शिवलिंग, ३.गिरिजा-स्थान- शक्ति, 
४.मटिहानी- विष्णु मन्दिर, ५.जालेश्वर- 
शिवलिंग, ६.मनाई- माण्डव ऋषि, ७. श्रुव 
कुण्ड- ध्रुव मन्दिर, ८.कचन वन- कोनो मन्दिर 
नै मात्र मनोरम दृश्य, ९.पर्वत- पाँच टा पर्वत, 
१०.धनुषा- शिव धनुषक टुकड़ी, 
११.सतोखड़ी- wate सात टा कुण्ड, 
१२.हरुषाहा- विमलागंगा, १३. करुणा- कोनो 
मन्दिर नै मात्र मनोरम दृश्य, १४. बिसौल- 
विश्वामित्र मन्दिर आ १५.जनकपुर । 


दरभंगा कैथोलिक चर्च- १८९१मे स्थापित ई 
चर्च १८९७ केर भूकम्पमे क्षतिग्रस्त भऽ गेल | 
एकरा होली रोजेरी चर्च सेहो कहल जाइए। 


—————— लक क 
सेंट फांसिस ऑसिसी चर्च मुजफ्फरपुरमे 
अछि। 

भिखा सलामी मजार- गंगासागर पोखरि 
दरभंगाक महारपर ई मजार अछि। मकदूम 
बाबाक मजार:ललित नारायण मिथिला 
विश्ववविद्यालय आ कामेश्वर सिंह संस्कृत 
विश्वविद्यालय दरभंगाक बीच स्थित ई मजार 
हिन्दू आ मुस्लिम मतावलम्बीक एकटा पावन 
स्थान अछि। दरभंगा टावर मस्जिद इस्लाम 
मतावलम्बीक एकटा भव्य मस्जिद आ धार्मिक 
स्थल अछि। 


अनुलग्नक ४.१०. : ४.१०.१. मैथिलीमे छदा समीक्षा आ कमलानन्द झा (प्रसंग- चोर लेखक पंकज झा 
पराशरक नूतन साहित्य चोरिक खुलासा-विदेह अंक ३६२-३६३-३६४ आ ओइपर पाठकीय टिप्पणी)/ 
४.१०.२: प्रसंग- चोर लेखक पंकज झा पराशरक पुरान साहित्यिक चोरिक खुलासापर पाठकीय टिप्पणी 
आ किछु प्रमाण 


WTI ४.90. : ४.90.9. ARAN aa श्रीका था PNA सा (SİSİSİ- छाव (तक Aer 
सा Varta नजन ग्राढिका Gilad `थृताप्रा-न्रिणड अंक ३७२-३७२-३३४ AWM Bata MEINI 
RaM) ४.७0.२: Is छाव GRE शकल सा vara शबान wey छाविक yond 
थार््कीच act था किछू शब्रा 


¶ु83११४.१०.-:-४.१०.१.*गे थि@ी ने- 8६४: समी +४।:9।-१॥।॥६-६।- (M 3l3[- 
-यो4:3५क:५क॥६-५॥37क-नूतन- हत्य -यो॥%-५61अ।-Aि६९-अ%:३६२-३६३- 
३६४-9।-श्रो५१-५।७ी4-[९५५H॥)/-४ .१०.३:-५२ २ - 

ATAU hN -ह-पतराशवक- पुतान-साहि त्यिक-योविक oysha: Lus: कि gp प्रशा 


ənuləgnəkə 4.10. : 4.10.1. mortirliime: thedme səmi:kso: a: 
kəməla:nəndə 0810: (pressge- tfö:rə le:khəkə pökədşə ०1०: pəra:fərəkə 
nu:tənə 59179 tfö:rikə khula:sa:-vide:ha Ske 362-363-364 a: opere 
pa:thaki:ja fıppəni:)/ 4.10.2: prəşögə- ०२ le:khəkə pSkedze dəfo: 
pera:[ereke pura:ne sa:hrtjrke tfö:rrkə khula:sa:pere pa:thaki:ja tzppeni: a: 
krtffu proma:ne 


जुनुलशनक ४.१०. : ४.२०.१. मेथलिम GSA समीकृषा जा कमलानन॒द जा (पृतसँग- चान लखक पंकञ मा 
पनाभनक नूतन साहगिय arias खुलासा-वदिद AH ३६२-३६३-३६४ जा 3155071 पा0कीय रपिपधी)/ ४.१०.२: 
qaia- वान लेखक पंकज जा पनाभनक पूनान साहगियकि वानकि ख़ूलासापन पा0कीय रपिपधी जा afe प॒नमाध 


3-३. ०७ ` 31 ३६२-३६३-३६४. ` ° ` ३ ३१ २४८४०: OP Bo )/ ४५४१७ ३०२६ 
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ənuləgnəkə ४.१०. : ४.१०.१. ma:itriliime: ctədmə 
səmi:kşa: a: kəməla:nəndə ya: (pros"go- ८0:19 
le:ktəkə p"kəyə pa: pora:coroko nu:tono sa:hñitjə 
co:rikə k*ula:sa:-vide:fia əkə ३६२-३६३-३६४ a: O:ipara 
pa:(^oki:jo tippəni:)/ ४.१०.२: pros"go- ८०:19 le:ktaka 
p”Kəyə ja: pəra:cərəkə pura:no sa:hitjika co:rikə 
ktula:sa:pora pa:thəki:jə (ipponi: a: kichu prəma:nə 
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ənuləgnəkə ४.१०.१.४०९€:19: prəttəmə maíithili: 
pa:kşikə i:-pətrika: ISSN 2229-547X VIDEHA (since 
2004). http://videha.co.in/ əkə ३६२-३६३-३६४ kə 
ripo:rta a: sampa:doki:jo a: o:İpərə pa:(^oko lo:koniko 
tippəni: 
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ma:ittili:me: chədmə səmi:kşa: a: komola:nondo ya: 
prəsənə 


kəməla:nəndə y"a:kə po:t'i: "ma:itrili: uponja:so: 
somojo soma;o a: SəVa:lə" (२०२१) kə ci:rsaka 
b'ra:moko actil i: hunəkərə kichu səvərnə 
upenja:soka:roporo kictu  sindike:(e:do — kot^ito 
səmi:kşa:tməkə a:le:ktəkə  s"grofio əci, २६३ 
pənna:kə i: po:t^i: ha:rdəba:undəme: la:ibre:ri:ke:" 
ma:tro be:cələ ja: səkətə, yətəs i: Sari ja:joto, 
ome;jonos" fiomo i: Ca:ri Saja paca (a:ka:me: 
kinəla:u" muda: a:ime: pa:"co: pa:ika sa:migri: na:i 
achil 


e:təs e:kota: b^ullo sud*a:ro acti, e:ko(a: goe:ro 
səvərnə le:k'aka sub"a:şə condro İa:dəvəkə uponja:so 
"gulo:"ke:" binu pərfəne: o: du: pati likhələnhi a: 
nipəta: de:lənhi, o: dunu: pa:"ti həmə ९:०5 ofia:"ko 
mono:r"jona:rt^o prostuto kəs rəhələ ci: əha" gulo: 
pər"ənəhile: fioe:bo, उ" ॥व pərfəne: cri: t? pəfine: 
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एग lio, ka:rana təkhənə be:ci: məno:r"yəkə ənub"əvə 
həe:tə, gulo: sub"a:şə cəndrə ja:dovo yi:kə ənuməti s" 
upalabd's əcri videhə arkaivapera azi 
http://videha.co.in/pothi.htm li"kəpərəl 


"upənia:səkə komojo:ri: acti le:ktəkəkə ra:joni:tiko 
pu:rva:grəhəl ra:yəni:ti vice:şəkə pəkşədbərətg: 
rocona:ko s"go nja:jo nahi kəs paba:its əchil" 


Joi Upanja:Some: ra:yəni:ti du:rə-du:rə d'ori na:i cha:i 
O:taS 'ragjonaitiko pu:rva:grəhə" a: "Tayəni:ti 
Vice:şəkə pəkşədhərətg:"kə t? prəene: nai cra:il 
ra:joni:tiko pu:rva:grofio ba: poksodiorsta:ks so:nara 
d^u:moke:tu a: ja:tri: projukto ke:lənhil sub*a:sa 
condro ja:dovo ji:ko 'b^o:(o' je: 3o033me: a jolo ye: 
sub‘a:sa condro ja:dovo yi:kə ənuməti s» upolobd'o 
oci vide:fio a:rka:ivoporo ai 
http://videha.co.in/pothi.htm li"kəpərə, se: 
rayəni:tipərə oc'i muda: o:tofiuo: sub*a:sayi:ko 
b^ogota: ca'ili:ke: rajəni:tikə pu:rva:grofio ba: 
poksod'orota:ko so:rjoroko a:voejokota: na:i pəçəla:il 
pər"u: fiomoro po:t^i: ‘nits nəvələ sub^a:so condro 
ja:dovo' Je: upolobd'o oci ai 
http://videha.co.in/pothi.htm li"kəpərəl 


kəməla:nəndə y"a:kə binu por*one: sub*a:sa condro 
ja:devoko — virudd*o bra:fmoneva:di: ja:tigoto 
pu:rva:grəhə e:ko(a:  k^otora:ko g*onfi: oc^il joi 
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hisa:be: bra:hmənəva:dəke:" aga” bar*aba:ile: 
kəməla:nəndə jha: va:mop^t'oko so:nara pokora:i 
C'ot'i a: sa:mayika nja:jaka bəli cəyfəbəs ca:fa:i 
chatri, təkərə prəti soma:na:ntoro d^a:ra: səce:tə २९५ ॥ 
i: əpənə ba:jo:da:ta:me: gəe:rə səvərnəs" c'i:ni kəs, 
soma:na:ntoro d^a:ra:ko lo:koko həkəke:" ma:ri kəs 
le:lə sa:fitjo oka:de:mi:ks mazittila ənuva:də 
əsa:İnəme:nfəkə gərvəs" cərca: kora:ito chəthil a: i: 
əsa:inəme:nfə finəka: me:rifas" nai ya:tigətə 
ta:itiles" b^e:(olo c^onfii, ofi: səbrə kirəda:ni:kə 
e:vayame: bte:tala c^onfiil finaka: sənə 10:60 le:lə 
ma:ittili:  ba:jo:qe:(a:ko — e:kofa: parti  oc'i, 
soma:na:ntoro d^a:ra: le:lo ji: vono-moronoko proenol 


komola:nond? j^a:ke:^ həmə kie: c'odmo səmi:kşəkə 
kofiolijoni? ka:rənə o: ctədmə somi:kgoko c'ot'il o: 
lik^a:si — c^ot'i- — "marit"^ili ^ uponja:so-ja:tra:ko 
ləgəb"əgə Saja Vərşəkə ba:də marit^ilo ontoroja:ti:jo 
viva:fioko səpəna:, S"g^orso a: Vidəmbəna: poro 
gərima:juktə upənja:sə liktəba:kə ere:jə 
ga:uri:na:thəke:" ya:itə chanil" t" ki: kəməla:nəndə 
pa: suci:los" i: ere:jə c^i:ni le:ləni? ki: i: hunəkərə 
bra:himənəva:di: s"ska:roko ofitka:ra- je: fiomo 
kokoro: cota: Soka:i c^ia:i a: kəkəro: uta:ri Soka:i 
cria:i- ke:rə pəra:ka:şt"a: thi:ka, a:ki fiunokors 
od'jojonoko əbha:vəkə prama:na? cəlu: oha:"ke:" los 
cəli: kəməla:nəndə ja: ke:rə sva:rtri: dunija:s" 
du:ro, c^olo-c^admos" du:ra süci:ləkə ja:du:bala: 
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sa:fiitjoko niccala qunija:"me: ləha:"kə sva:gətə acti 
suci:ləkə sa:fiitiəkə dunija:me:l prostuto əcri 
suci:ləkə 'ga:moba.li:' (१९८२) ye: a:bə upolobd २९५ 
vide:fio a:rka:ivame: 1109 
http://videha.co.in/pothi.htm paral pəhilə 
pa-ti:me: — uponja:so a:ramb'ss" — pofiinohije: 
'ga:moba:li: uponja:ssko səmbənd.əme: suci:lo 
lik^a:i c^ot^i- "vidhəva: viva:fio a: ontorja:ti:jo 
viva:fioko səmərt"ənəme:1" a: uponja:so a:romb'ol 
ga:məba:li:kə matju a: təkləne: ypəmella,, 
ga:moba:li:ko daha s*ska:ra ke: kərəta:i? 
bra:fimono səmayə ki ya:dəvə səma:yə? 


kəməla:nəndə y"a: ke:rə mostisko a: dasti p^oricc^o 
kərəba: le:lə du: (a: po:t^i: həmə riko:me:ndə kəs 
rəhələ ci, o: poristu: pofilo २८०१ süci:ləkə 
ga:maba:li: (upanja:sa) (१९८२) a: dö:sərə əcri həmərə 
du:şənə pənil:- The Black Book, dunu: upolobd'o 
əcri http://videha.co.in/pothi.htm pərəl 
suci:loporo [०0919 fiomoro səmi:kşa: euru: fioe:to t" 
kəməla:nəndə p'a: le:lo ra:k^olo e:kəfa: cikşa: 0:95 
həmə de:bal 


dine:co kuma:ra mieroko ‘dui pa:(ono ke: bi:cə me:' 
ko:si: nədi:kə a:itiha:sikə a:tmokot^a: tpi:kə, o: 
mitrila:Kə ano dara sob^oko azitiha:sikə 
a:tmoakot'a: se:fio: lik»ane: chəthi ye:na: bəndini: 
mofia:nonda:, ba:gəməti: ki: sədgətil, dui pa:tənə 
ke: bi:cə me:.. (ko:si: nədi: ki: kofia:ni:), nə g"a:fə nə 
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gərə, boga:voto poro məyəbu:rə mittila: ki: kəməla: 
nədi:, b"utəhi: nədi: a:urə təkəni:ki: ja: po-p^u:"ko, 
The Kamla River and People On Collision Course, 
Bhutahi Balan- Story of a ghost river and 
engineering vvitchcraft, Refugees of the Kosi 
Embankments! sa:fitiə əka:de:mi:kə mazittili: 
pəra:mərcədg:tri: səmitikə  sodosjo p"kəyə pa: 
pəra:cərə dva:ra: fiinokoro po:t^i: sob^os" pa:ira:ka 
pa:ira: ma:itrili: ənuva:də kəs əpəna: na:me: 
upənia:sə c'opoba:o:lo ge:lə əcri, yəkəra: ctədmə 
səmi:kşəkə kəməla:nəndə ja: a:i co:ro le:k'akaka 
risərcə kəha:i c^ot^i! e:taS spəştə kəs di: ye: i: ८0:19 
le:ktəkə a: c'odmo səmi:kşəkə dunu: əli:gəyfə 
muslims vidja:lojoko findj: vib'a:game: c'^ot*il i: 
risərcə dine:co kuma:ro microko thi:ka, ye: a:i.a:i.fi:. 
khərəgəpurəs" sivil inji:nijorio me: bi:. fe:kə. 
23“ ££ me: a: S(rokcorolo inji:nijoriome: e:mo.(e:ko. 
१९७०mMe: ke:ne: c'ot^i, a: o:i risərcə le:lə kva:lip^a:iqo 
chəthil jok^ono ko:no: vigojome: na:ma-kənə nazi 
ho:i cai təklənə lo:ko ha-ri-t"a:ki findi:me: 
na:ma:^kono loie:, nazi t? komola:nondo ja: ke: 
bujy'os me: a:bi yəitənhi je: i: risərcə ko:no: sivilo 
inji:nijore:ko bios soka:ito ०९१, bios səka:ie: buj^olo: 
ho:infhəl hindi: mu:lo a: mazittili:ka skri:noco:T(o 
arga: snləgnə oc"il 


(http://videha.co.in/investigation.htm li"kəpərə 
a:rə Skri:naca:Ita əpəde:fə Kəe:lə ya:jata!) 
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dine:co kuma:ra micro mit^ila:ko na:i c^ot^i muda: 
mitrila:kə səbrə d^a:roko kot^a: o: lik*one: chatti, 
həmə səbə fiunoka: proti kutəjpə chi: a: hunəkərə 
məs” mitpila:va:si: kohijo: uns na:i bios sokota:, 
muda: mu:led'a:ra:ka purəska:rə a: pa:i lo:lupo 
lo:kos" krtog"nəte: b^e:(oto se: p^e:ro siddhə b'e:lə! 
a:i le:k^okoke:^ dəsə ba:rofio bork^o pafiine: se:fio: 
ta:ra:nondo vijo:gi: udd^a:roko b*e:tala c^olok^infio 
Je: lik*one: rofiot^infio je: o: kovita:me: prob^a:vito 
bios ana:ja:se: əpənə rocona:me: do:soroko sa:migri: 
co:ri kəs loi coti, e:həne: 5391 aba ai 
komola:nondo ya: ko a:erojo tokolonhi muda: 
durb^a:gjo! joi fiisa:be: bra:ñmənəva:dəke:" a:ga:" 
bar*aba:ile: kəməla:nəndə ya: va: mop^t^oko sö:nərə 
pəkəra:i chəthi a: sa:ma:yikə nja:joko boli cəyfəbəs 
८0:19: ciotri, təkərə prəti soma:na:ntoro d^a:ra: 
səce:tə əchil sili"gos" bəcəba: le:lə yəmi:nə- 
Jett^a:bola: lo:ka kamju:nista bənəla: a: 0:09 
bra:fiimənəva:də bəce:ba:le:lə va:mop»t^oko cərənə, 
e:he:nə lo:ko 530035" kəmiu:niyməke:" bəhutə 
nukəsa:nə bre:lə cha:il 


dine:co ka:ma:ra mieroko səbrəta: po:tri: a:bə 
hunəkərə  onumeotis" üpələbdiə २८१ vide:hə 
a:rka:ivome::: 
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e:taS e:ko(a: gəpə mo:no pa:ri di: ye: yəkhənə bilə 
ge:tsəke:" pu:ctələ ge:lonfii je: ki: o: e:ksə ba:tksa 
b^a:rotome: pa:ire:ci:ka daras" de:ri:s" a:ni rəhələ 
Coti? t" hünəkərə  uttoro rəhənhi je: 
ma:ikro:sa:Ip"ta pa:ire:ci:kə dore: ko:no: utpa:də 
de:ri:s" na:i uta:rone: oc^il se: vide:fio pe:ta:rame: 
həmə səbhə a:i tərəhəkə riskə rahito: e:kora: a:ra 
somudd'e kəra:itə rəhəbə, ka:rana Soma:na:ntoro 
d'a:ra:me: sopolo 16769 dva:re: po:k^oriko səbhə 
ma:"cis na:i Sora:ie:, e:tukka: mola:fio go:tə-go:tə 
kəs sərələ ma:"c^o nika:la:itə rofiolo c^ot^i, nika:la:ito 
rofiota:! 


ai c^edmo səmi:kşəkə kəməla:nəndə ya: poro 
həmərə nəzəri rofiotol 


sindi:ke:te:ds səmi:kşa:pərə əntimə profia:rol 


mu:lə dine:cə kuma:ra miero (dui pa:(ono ke: bi:co 
men... २००६): jofio d'ja:no de:ne: ki: ba:to ha:i ki 
1923 se: 1946 ke: 01:८9 ko:si: kşe:trə me:" mole:rija: 
se: 5,10,000, ka:la:ya:rə se: 2,10,000, ha:iye: se: 
60,000 tətha: ce:cəkə se: 3,000 ma:ute:" (kuls 
7,83,000) hui:"1 
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co:ra p"Kəyə ya: pəra:cərə (Sa:hitja əka:de:mi:kə 
ma:itrili: pəra:mərcədg:tri: səmitikə sədəsiə) 
[jolopra:^toro २०१७ (pa. १०३)]: 


mu:lə dine:cə kuma:ra miero (dui pa:tənə ke: bi:cə 
me:n... २००६): b^a:rotovorgo me: bifia:ra me: ko:si: 
nədi: ko: ba:"d^one: ka: ka:mo 12vi:" cətg:bdi: me: 
kisi: ra:ya: ləkşmənə dviti:jo ne: karava:ja: tha: a:uro 
isə ka:mo ke: lie: usəne: proja: se: "bi:rə" ki: upa:d'i 
pa:i: a:uro nodi: ka: tətəbəndhə "bi:rə ba:"d'o' 
kofiocla;ja:| iso tofobond'o ke: ovoce:go abti: bri: 
supa:ulo şile: me: b'i:mo nəgərə se: ko:i: 5 
kilo:mi:tərə daksina me: dik^a:i: pədə:te: 19:17 dp. 
p"ra:"sisə buka:nənə (1810-11) ka: onuma:no t'a: ki 
İləhə ba:d'o kisi: kile: ki: surəkşa: ke: lie: boni: 
ba:fiori: dj:va:ra raha: fio:ga: kjo:"ki jofio ba:"d'^o 
d^a:uso nədi: ke: poccimi: kina:re: poro tilojuga: se: 
usəke: s"gomo təkə 32 kilo:mi:(oro ki: du:ri: me 
p"a:ila: hua: tha:! qo: T. dablu:.qablu:. hənfərə (1877) 
buka:nənə ke: isə torko ke: sa:t^o səhəmətə nəhi:" 
tre: ki İəhə ba:"d's kisi: kile: ki: surəkşa: di:va:ra 
t"a:| stta:ni:ja lo:go ke: fiova:le: se: fion(oro ka: 
ma:nəna: tha: ki ədbika:"cə lo:go ise: kile: ki: di:va:ro 
nəhi:" ma:note: a:urə unəke: fisa:bə se: jaha kuc*s 
a:uro hi: ci:yə tri: məgərə Vəhə niccito ru:pə se: kuchə 
kəhəne: ki: st^iti me:" nəhi:" t^e:I p"irə bhi: yo: a:mə 
d^a:rona: bənəti: ha:i vəhə İəhə ña:i ki fəhə ko:si: nədi: 
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ke: kina:re: bona: ko:i: təfəbəndhə rofia: 10:५०: 
yisəse: nədi: ki: d^a:ra: ko: pəccimə ki: o:ra 
k'isokone: se: ro:ka: ja: soke:! lo:go:" ka: jofio bri: 
kofiona: tha: ki a:isa: logota: tha: ki isə to(obond^o ka: 
nirma:nə ka:rjo e:ka:e:ko ro:ko dila: goja: 1०:५०:। 


c'odmo səmi:kşəkə komola:nondo ya: dva:ra: co:ro 
upenja:soka:roko pi:(^s (^o:kobo, de:k^u: chadma 
səmi:kşəkə kəməla:nəndə ja: dva:ra: udd^ato co:ro 
p"Kəyə ja: pəra:cərə (mazittili: upənia:sə, səmələ, 
səmq:yə a: SoVa:lo pa. २५७-२५८): 


co:rə p"Kəyə ya: pəra:cərə (Sa:hitja əka:de:mi:kə 
ma:itrili: pəra:mərcədg:tri: səmitikə sədəsiə) 
Hələpra:"tərə २०१७ (pa. 33)]: 
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mu:lə djne:ca kuma:ra miero (dui pa:(ono ke: 01:८9 
me:n... २००६): ko:si: ke: prova:fio ki b'oja:vofiota: ki: 
e:kə s'alakaptiro:joca:fia tugələkə ki: p"a:uyə ke: san 
1354 me: brga:ls se: dilli: la:utfəne: ke: somojo 
miləti: ha:il bota:ja: ja:ta: fia:i ki gobo sulta:no ki: 
p^a:uje:" ko:si: ke: kina:re: pəhu"ci:" to: de:k*a: ki 
nədi: ke: du:səre: kina:re: poro fiai: comsuddi:no 
ilija:sa ki: p"a:uye:" muka:bəle: ke: lie: ta:ija:ra 
kids: ha:i"l İləhə vohi: fazi: cəmsuddi:nə tre: 
yinho:"ne: hayi:purə tətha: səməsti:purə cəhərə 
basa:je: t^e:! p*iro:ya ki: p^a:uje:" ea:jodo kurəse:la: 
ke: a:sə-pa:sə kisi: yəgəhə pərə ko:si: ke: kina:re: 
50:९9 me” pada: goi! nədi: ki: rop^ta:ro unfie:" 
a:ge: boq^o;ne: se: ro:ko rahi: i:l a:k^iroka:ro 
p"a:isəla: hua: ki nodi: ke: sa:t^o-Sa:t^o uttoro ki: 0:19 
boq'o:::T Ja;jo a:uro Joha:" nodi: pa:ro korone: la:joko 
fio: ja; jo Vəfa: pa:ni: ki: [00:19 li: ja:je:! Sulta:no ki: 
p^a:uje:" pra:jh sa:u ko:so u:poro gai:" a:uro jija:rono 
ke: pa:sə, yo: ki usi: st^a:no poro ovost'ito tha: jofia:" 
nədi: pafia:da:::" se: ma:ida:no:" me: uterati: tri:, 
nədi: ko: pa:ro kija:! nədi: ki: d^a:ra: to: ləha” potoli: 
pəru:rə t^i: poro prova:fio itona: te:jə tha: ki pa:"co- 
paco sa:u mono ke: b^a:ri: pott^oro nodi: me: 
tinəko:" ki: tərəhə bofio rahe: t^e:1 yəha:" nədi: ko: 
pa:ro kərəna: muməkinə loga: usəke: do:no:" 0:19 
sulta:no ne: ha:ttijo ki: kota:ro k^aqo:^Y kərə di: 
a:uro ni:ce: va:li: kota:ro me: rosse: lo(oka:je: goje: 
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yisəse: ki jodi ko:i: a:dəmi: bofiota: fiua: fo: to: iso 
rosso: ki: mədədə se: use: boca:ja: ja: soke:! 
comsuddi:no ne: kab*i: ५०:८०: bhi: nə tha: ki sulta:no 
ki: p"a:uye:" ko:si: ko: pa:ra kərə legi: a:uro yəbə 
uso ko: isə ba:tə ka: pota: loga: ki sulota:no ki: 
pa:ujo: ne: kosi: ko: parə kərəne: me: 
ka:moja:bi: pa: li: ha:i to: vofio b^a:go nikola:! 


co:ra p"Kəyə ya: pəra:cərə (Sa:hitja əka:de:mi:kə 
ma:itrili: pəra:mərcədg:tri: səmitikə sədəsiə) 
[jolopra:^toro २०१७ (pa. १०५)]: 


Parallel Literature in Maithili and Videha 
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Maithili Literature Movement 


Pseudo-criticism in Maithili and the case of 
Kamalananda Jha 


The title of Kamalanand Jha's book "Maithili 
Novel: Time, Society and Questions" (2021) is 
misleading. It is a collection of some syndicated 
so-called critical articles on some of his caste 
novelists. The 263-page book can only be sold in 
hardbound to libraries where it will rot. Here is a 
correction, a non-caste writer's work, i.e., 
Subhash Chandra Yadav's novel 'Gulo', has been 
dealt with by him in two lines, of course without 
reading it. I am presenting those two lines here 
for your entertainment. You must have read 
Gulo, if you haven't already, read it first because 
then you will have a more entertaining 
experience. Gulo is available on Videha Archive 
with the permission of Subhash Chandra Yadav 
at this link http://videha.co.in/pothi.htm. 


"The weakness of the novel is the author's 
political bias. The partisanship towards a 
particular politics does not do justice to the 
work." 


In a novel where politics is not remotely 
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involved, there is no question of "political bias 
and partisanship of a particular politics". 
Dhumketu and Yatri used political bias or 
partisanship. Subhash Chandra Yadav"s "Vote" 
vvhich came out in 2022 and is available vvith 
permission of Subhash Chandra Yadav on Videha 
Archive at this link 
http://videha.co.in/pothi.htm, is on politics but 
even there Subhashji's enchanting style 
obviates the need of any political bias... Read my 
book "Nit Naval Subhash Chandra Yadav" vvhich 
is available at this link 
http://videha.co.in/pothi.htm. On the other 
hand, Mr Kamlanand Jha sounds like a 
spokesperson of some political party or a 
casteist organisation rather than a literary 
critic. Kamalananda Jha's Brahministic bias 
against Subhash Chandra Yadav is an alarm bell. 
The parallel stream is conscious of how 
Kamalananda Jha takes the leftist stance to 
promote Brahminism and wants to sacrifice 
social justice. In his biodata, he proudly 
mentions the Maithili translation assignment 
bestowed on him by the Sahitya Akademi, and 
this assignment was allotted to him not on 
account of merit but solely on the ground of his 
caste title and in lieu of these deeds. For people 
like him, Maithili-related work is merely a line in 
their curriculum vitae, but it is a question of life 
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and death for the people of the parallel stream. 
Why did I call Kamalananda Jha a pseudo-critic? 
Because he is a pseudo-critic. He writes: "After 
nearly a hundred years of journey, Gaurinath is 
credited with writing a dignified novel on the 
dreams, struggles and ironies of inter-caste 
marriage. So, did Kamalananda Jha take away 
this credit from Sushil? Is this the culmination of 
the arrogance of his Brahministic upbringing 
("Through my whims and fancies I can place 
some literature on top and can downgrade some 
to the bottom") or is this the evidence of his lack 
of study? Let me take you away from the selfish 
world of Kamalananda Jha, away from deception 
and disguise to the sincere world of Sushil's 
magical literature. Welcome to the world of 
Sushil"s literature. Here is Sushil"s "Gambali" 
(1982) which is now available in the Videha 
Archive at the link 
http://videha.co.in/pothi.htm. In the first line of 
this novel, even before the novel begins, Sushil 
writes about the novel 'Gambali': "In support of 
vvidovv marriage and inter-caste marriage" and 
here begins the novel. The death of a village 
woman and then the trouble ensues, who will 
cremate this village ^ woman? Brahmin 
community or Yadav community of the village? 
Dinesh Kumar Mishra"s 'Dui Patan Ke Bich Me" is 
a historical biography of the Kosi River. He has 
also written historical biographies of other 
rivers of Mithila like ‘Bandini Mahananda," 
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"Bagmati Ki Sadgati!', 'Dui Patan Ke Bich Me... 
(Story of the Kosi River)', Na Ghat Na Ghar, 
Kamla River, "Bhutahi River and Technical 
Herbalism", The Kamla River and People on 
Collision Course, Bhutahi Balan- Story of a Ghost 
River and Engineering Witchcraft, Refugees of 
the Kosi Embankments. Pankaj Jha Parashar, a 
member of the Maithili Advisory Committee of 
the Sahitya Akademi, Delhi has plagiarised 
paragraph after paragraph from his books and 
has published a novel in Maithili in his name, 
which pseudo-critic Kamalananda Jha mentions 
as research of this thief author Pankaj Jha 
Parashar! Let me clarify here that both the thief 
writer and the pseudo-critic are in the Hindi 
department of Aligarh Muslim University. This 
research is done by Dinesh Kumar Mishra, who is 
a graduate of IIT, Kharagpur in Civil Engineering 
(in 1968) and M. Tech in Structural Engineering 
(in 1970) and is qualified for that research. In 
Hindi, the cut-off for admission is the lowest 
across universities, otherwise, Kamalananda Jha 
would have known that this research could be 
done by a civil engineer only. The Hindi original 
and Maithili screenshots are attached below. 
Dinesh Kumar Mishra is not from Mithila, but he 
has authored the story of all the streams of 
Mithila. We are grateful to him, and the people 
of Mithila will remain indebted to him for this. 
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This thief writer Pankaj Jha Parashar is a 
habitual offender. More than a decade ago he 
found a saviour in Mr Taranand Viyogi who 
wrote that he (thief writer Pankaj Jha Parashar) 
gets influenced involuntarily stole others" 
material in his works. Now he has found another 
saviour in Kamalananda Jha. The parallel stream 
is conscious of how Kamalananda Jha takes the 
leftist side to promote Brahminism and wants to 
sacrifice social justice. Communism has suffered 
a lot from people who became communists to 
escape the land ceiling. 


All books by Dinesh Kumar Mishra are now 
available in the Videha Archive with his 
permission: 


http://videha.co.in/pothi.htm 


Let us recall here that when Bill Gates was asked 
whether he was delaying the introduction of the 
X-Box in India for fear of piracy. His answer was 
Microsoft never delays the launch of products 
for fear of piracy. We will continue enriching 
Videha Archive 
(http://www.videha.co.in/archive.htm ), despite 
such risks because not all the fish in the pond rot 
by some rotten fish in parallel streams. The 
fishermen here have been and will continue to 
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remove such rotten fish. 


The final blow to syndicated pseudo-literary 
criticism in Maithili. 


Original Dinesh Kumar Mishra (Dui Patan Ke 
Beech Me... 2006): It is noteworthy that between 
1923 and 1946, 5,10,000 people died of malaria, 
2,10,000 from Kala Azar, 60,000 of Cholera and 
3,000 of smallpox in the Kosi region (783,000 total 
deaths). 


Thief Pankaj Jha Parashar (Member of Maithili 
Advisory Committee of Sahitya Akademi, Delhi) 
[Jalpranthar 2017 (p. 103)]: 


Original Dinesh Kumar Mishra (Dui Patan Ke 
Beech Me... 2006): On the Kosi River in Bihar, 
India, a dam was built by King Laxman II in the 
12th century and for this, he received the title of 
'Bir' from the people and the embankment of 
the river was called 'Bir Dam' The remains of this 
embankment are still visible in Supaul district, 
about 5 km south of Bhim Nagar. Dr Francis 
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Buchanan (1810-11) speculated that the dam 
must have been an outer wall built to protect a 
fort as it stretched over a distance of 32 
kilometres from Tilyuga to its confluence on the 
western bank of the Dhaus river. Dr W.W. Hunter 
(1877) did not agree with Buchanan's contention 
that the dam was the protective wall of a fort. 
Quoting locals, Hunter believed that most 
people did not consider it a fortress wall and 
according to him it was something else but he 
was not in a position to say anything. Yet the 
common impression is that it must have been an 
embankment built along the Kosi River to 
prevent the river's current from sliding 
westwards. People also said that it seemed that 
the construction of the embankment had 
suddenly stopped. 


The pseudo-critic Kamalananda Jha's saviour of 
the habitual offender thief Pankaj Jha Parashar 
quoted the plagiarised work as follows: (Maithili 
Novel, Time, Society and Questions pp. 257-258): 
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Thief Pankaj Jha Parashar (Member of Maithili 
Advisory Committee of Sahitya Akademi, Delhi) 
[Jalpranthar 2017 (p. 31)]: 


Original Dinesh Kumar Mishra (Dui Patan Ke 
Beech Me... 2006): A glimpse of the horrors of the 
Kosi River can be seen in the event when the 
army of Feroz Shah Tughlaq returned to Delhi 
from Bengal. It is said that when the troops of 
the Sultan reached the banks of the Kosi, they 
saw that on the other side of the river, the 
troops of Haji Shamsuddin Ilyas were waiting, 
ready for a battle. This was the same Haji 
Shamsuddin who founded the cities of Hajipur 
and Samastipur. Feroze's troops were stranded 
on the banks of the Kosi somewhere around 
Kursela. The speed of the river was preventing 
them from moving forward. It was finally 
decided to proceed northward along the river 
and to locate the water where it was navigable. 
The troops of the Sultan went up about a 
hundred kos and crossed the river near Ziaran, 
situated at the same place where the river 
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descended from the mountains into the plains. 
The river was thin, but the flow was so fast that 
heavy stones weighing five hundred manas 
were floating like straws in the river. On either 
side of the river where it was found possible to 
cross it the Sultan erected a row of elephants, 
and ropes were hung in the bottom row so that 
if a man loses control he could be rescued with 
the help of these ropes. Shamsuddin never 
thought that Sultan's troops would be able to 
cross the Kosi and when he came to know that 
Sultan's troops had managed to cross the Kosi, 
he fled. 


Thief Pankaj Jha Parashar (Member of Maithili 
Advisory Committee of Sahitya Akademi, Delhi) 
[Jalpranthar 2017 (p. 105)]: 


(More screenshots will be updated at this link 
http://www.videha.co.in/investigation.htm 
soon.) 


pa:(^oki:jo tippəni: 


विदेह ३६६ म अंक १५ मार्च २०२३ (वर्ष १६ मास १८३ अंक ३६६) | | 


upənia:səka:rə ke: c^ot^i, p"Kəyə pora:eoro (zələ 
pra:"tara upanja:sa) 


dukhədə 
RabindraChaudhary 


bədə durb"a:gİəpu:rnə, a:pəttiyənəkə a: a:pora:d^iko 
katjo.. 


KumarManojKashyap 


75900 poq^o:f? bəhutə ci"titə cri:1 
R N Mishra 
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durb^a:gjopu:rno 


Kalpna JhaPatna 


a:hire:ba:..! p^e:ro i: ke: c^a:it^o? 


p"Kəyə pora:eoro (zələ pra:^toro uponja:so) 


he: b'ogova:no..! i: (^i:ke: co:re: cha:ittal 


Umesh Mandal 


Gaurinath: 


ni:kəl e:fiono co:ro ke:ro de:k^a:ro kərəbə yəru:ri: 


p"Kəyə pora:eoro (zələ pra:^toro uponja:so) 


ö-kərə tə le:k*aki:ja ji:vone: co:ri: poro (ikolo cra:i a: 
təkəra: pracraja de:bo'va:la: 56:10: ma:itrili: me: 
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kəmə nəhil 


e:fione: co:ra lo:kə səbrə maitrili: a:rə mit^ila: ke: 
əhitə korojo me: soda:ivo a:gu: rəha:itə c^ot^i 


JhaPrasanna 

e:kora: ko:rta me: los ye:ba:kə ca:hi: 
zülge:ndrə pa:(^oko vijo:gi: 

+91 98310 37532 


SubhashChandraYadav: I condemn it. The thief 
must be exposed. 
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əti duk"ədə, nindoni:jo 


ManojPathak 


sa:dərə a:b^a:rol 


ko:ta kərə səka:itə hətənəl pər"tu ero:tə ke: cerca: 
karana:i: a:Voejoko fiojoIno tə Sa:fiitjiko co:ri: ma:nolo 
Ja jet! 


RamanandMandal 


dianjava:dsi 


VidehaKeshavBhardwajDelhi 
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Nabo Narayan Mishra 


durb"a:gİəpu:rnə st'iti 


Mukund Mayank 


Oh 


prədi:pə puşpə 


bəhutə k^ora:po ba:təl 


Abhilash Thakur - 


g'anito ka:rjo! ləya: yo:gə 
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Ajit Kumar Jha 


pota: nahi 10:10: nəhi ləga:itə c^onfii e:hənə provati 
Va:la: mofia:nub^a:vo səbə kel e:hənə 10:99 səbə 
ke: le:lə se:ho: ologo s" puroska:roko g"o:sona: 
ho:joba:ko ca:fii:! porda:p^a:co kərəba:kə le:lo opone: 
ke” sa:d^u ५०:५३ | 


Ramesh Kumar Sharma 


purəska:rə pa:ba:i ke: joldoba ji: he:ta:i 


Kunal 


uponja:so a: təkərə le:k^okoko na:mo g'o:sito koru 


Ashish Anchinhar 


Kunal ji; y" ko:no: sema:njo pa:(^oko i: proeno 
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puc'one: rofiitot^i tok^ono fiomora: ni:kə la:ga:ita! 


prəbudd"ə pa:ffəkə o: le:ktəkə vorgos^ i: proeno 
e:ba:kə mətələbə €" je: st'iti g"b^i:ro bios ge:lo 
cha:il o:na: yəklənə puctije: de:ləhu" əcri tok^ono 
e:koro uttoro əcri- po:t'i, yələpra-"tərə, p"kojo 
pəra:cərəl eñi po:tti:ka gədəgədi: a:lo:cəkə, 
komola:n"do y"a:1 


Kunal 


Ashish Anchinhar d”əniəva:də | 


e:na: Sa:rVob^a:umo joka: chai ye: be:sə gn"bhi:rə 
a:ro:po laga:o:la ya:i 009 muda: na:mo noi le:lo ja:i 
c^oi le:na: fiomora: ha:ipo:kre:si: ka cərəmə logoie:! i: 
anaso:ha:"ts Chi: I 


a:ba na:mo lə ge:lo 0091 tə həməra: logoie: je: p"kəyə 
pəra:sərə (upənia:səka:rə) a: kəməla:n"də ya: ( 
a:lo:caka ) ke: ba:;joko ca:hi: 1 
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Lakshman Jha Sagar 


e:he:nə co:raka sa:mazikə bəhişka:rə fie:ba:ko 
ca:fii: la:gi pa:ni q'a::Tit's de:ba:ko ca:fii: Imu"fio me: 
ka:ri: cunə le:pi ke: godofia: poro sSore:a:mo 
g"ure:ba:kə ca:hi:le:he:nə kudoca: kaja de:ba:ko 
Ca:fii: je: p"e:rə kjo: e:he:nə g'unito ka:yo na:i korojo! 


Chitragupta Chitragupta 


etjonto dukhədə 


Jegeda:nond?o z'a: 'monu' - 


mit^ila: ma:itriliime: sa:fitjoko co:ri: yəQəya:hirə 
achil muda: a:bo sa:hitja əka:dəmi: a: o:koro le:koko 
dva:ra:.... bəhutə ni"doni:jjo ka:yə, e:he:nə e:he:nə 
lo:kake:" ovoejo de:k^a:ro kərəba: ca:fii: 
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eri:dhərəmə 


i: p"kaya pəra:sərə, həmə tə" poq'o:ba:ko a:vocjokota: 
nahi buyələhu"l prətib"a:kə na:mo poro ma:tra 
yuga:də: c^oni fiinoka: logo! 


a:ci:so onocinfia:ro 


nito novolo dine:co kuma:ro micro pədbə:ləhu" a: e:hi 
s"dorb'ame: fiama ətəbe: kofiobo ye: ta:ra:n"ds 
vijo:gi: va: kəməla:n"də ya: sono prəbuddhə lo:ko 
a:guo: p"Kəyə pora:eors e:v" o:fione: sa:hitjika 
co:roko s"rəkşənəme: əbite: rofiota:fiol ka:rono i: je: i: 
prabudd's lo:kə Saba se:fio: o:fii: ma:nosikota: ke:ro 
Chothil 


əpənə mntəvjə editorial.staff.videha@gmail.com 
poro pofta:ul 
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ənuləgnəkə ४.१०.२: prəs"gə- ८0:19 le:k^oko p"kəyə ya: 
pəra:cərəkə pura:no sa:hitiikə co:riko k"ula:sa:poro 
pa:t(^oki:jo (ipponi: a: kichu prəma:nə 


vide:fio: prəttəmə marit'ili: pa:kşikə i:-potrika: ISSN 
2229-547X VIDEHA (since 2004). 
http://videha.co.in/ aka २६-५० ko ripo:r(o poro 
tippəni: (prəs"gə- co:ro le:khəkə p"Kəyə ya: 
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pora:caraka pəhiluka: sa:hitja co:ri) 


kellner@ucla.edu" 


Dear Gajendra, thanks for the detective work. 
was there a response? best regards, 


Douglas Kellner, Philosophy of Education Chair 


Social Sciences and Comparative Education, 
University of California-Los Angeles, Box 951521, 
3022B Moore Hall, Los Angeles, CA 90095-1521, 
Fax 310 206 6293, Phone 310 825 0977 
http://www.gseis.ucla.edu/faculty/kellner/kell 
ner.html 


dear Gajendraji, apnek mail milal. Pankajjik 
kritya janike bar dukh bhel. Ahi se maithilik nam 
kharab hoyat achhi. Apnek kadam ekdum uchit 
achhi.- Rajiv K Verma 
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These People are hellbent to bring down the 
literary discourse down to the gutter. Now you 
have been receiving mails like one. We are with 
you and i have forwarded your mails to Maithili 
speaking people all across the country. Sir I have 
sent the link of Parashar's duplicacy to several 
people along with Pranabh Bihari who had 
traslated that article. I had telephonic 
conversation with him also and he was quite 
upset over Parashar’s duplicay. Pranav is my 
junior and a good friend of mine. since you have 
referred Pranav who had traslated that article it 
is unfortunate that he was misused by Parashar. 
But i must congratulate you for exposing scam 
run by Parashar and his team. Parashar, though 
must not be blamed if he lifted the article of 
Nom Chomskey . Now i must doubt the artistic 
sensibility of Parashar who is now a pseudo-- 
intellectuals. 1 am amazed that how did he dare 
to publish the article of Nom Chomskey as his 
own. God bless him no more. - VIJAY DEO JHA 


dhanyvad. muda ehne lok sabjagah aadar pabait 
achi. -shridharam 
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aha: ke su:cona:rt's po(^e:ne: cri: (kichu g'unito 
ka:jo p"Kəyə pora:earaka) ye: p"Kəyə pəhine:ho: i səbə 
kaya kəra:itə rofiojo c^ola:ie:I- aavinash 


Dear Gajendra g, You are doing very well in the 
field of collecting all the documents related to 
the Maithili. Videha. Com realy a adventureous 
collection. I will also find some time to learm the 
article published through the videha. Now your 
detective style theft the sleeping of many of the 
so called literary personnel. Go a head. jai 
Maithili jai Mithila- Sunil Mallick, President, 
MINAP, Janakpur 


your efforts are commendable. Anysuch ghost 
writer or fake identity holder must be boycotted 
from literature at once Thanks.- shyamanand 
choudhary 


Namaskar. Chetna samitik sachiv ken mailak 
copy hastgat kara del achi.- Dr. Ramanand Jha' 
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Raman' 


prija gəye:ndrə ji: , ce:təna: səmiti hinəka: 
somma:nito kəe:ləkə acti se:ho: həməra: ma:tə nəhi" 
| jodjapi həməhu: ce:təna: kə st^a:i: sadasja | ye: fio:. 
muda: ni"da:spədə g'o(ona: t" i: trike: te: dukri: 
kajalaka | kətipələ nəvə marit'ilo-protib^a:ko 
a:kolono-mu:lja:nokonoko fiomoro əpənə sne:grəhi: 
SVob'a:vo, e:hi durg^o(ona:ko ba:də t" a:bə cinta: me: 
कर de-ləkəiəl de:k^i həmə opone: vismitə 
b^e:lofiu"| bəhutə du:k^odo dueja | sayənə viru:ddhə 
sa:ñitjikə səndərb"ə me: i: g*stana: a:d^uniko 
ma:ittili:ka bəhutə kuru:po prəs"gə kə" kə" smərənə 
ka:ilə ja:joto- sosne:fio,- g"ge:cə gu"jono. 


PRIYA MAITHILJAN, APPAN BHASHA- SANSKAR- 
SANSKRITI KE ASMARAN KARU AA EHAN 
VIVADAASAPAD LEKANI B KARANI KE VIRAM 
DIYA. ESWAR KE SAKCHI MANI - DIL PAR HATH 
RAKHI AA KULDEVI KE ASMARAN K-K YAD KARU 
KI SACHHAI KE KATEK KARIB CHHI.NIK BATAK LEL 
MANCH KE UPYOG KARI TA  UTTAM. 
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DHANYABAD.SAPREM- PK CHOUDHARY 


Gajendra babu, pankaj puran chor achhi. Ham 
sab okar likhit ninda das sal pahine aarambh me 
kene rahi. Okra ban k kay ahan nik kayal. Chetna 
samiti ke seho samman wapas lebak chahi aa 
okar ninda karbak chahi.- subhash Chandra 
Yadav 


prijs t"a:kurəyi:1 (ma:nani:ja s"pa:dəkə), “vide: fa i:- 
potrika:” [ma z:ittili:], e:kions d'oriko upolobd*o 
sa:ksjaka a:d^a:ro poro həmə əpənəhikə 5०09 ya:e:bə 
pəsinnə kərəbəl- c"b^u kuma:ra si"fio 


Dear Gajendraji, 


I fully agree with you that we must fight against 
blatant cases of vvrongful appropriation. 


fia" əpənə me:lo me: lik*ane: chi: je: vide:hə 
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a:rka:iva se: s"brdrits le:k^oko'ko səbəta: rocona: 
həfa: le:lo yaiətə l əfi se: a:rka:ivo s" i: pras"ga se:fio:, 
e:kərə sa:ksjə 56:10: me:{a: ja:joto! həmərə mətə i: 
ya: sa:ksjobo rofioba:ko ca:hi: nikə a: ०९५३०० dunu 
torofioko ka:jo'kol əha" əppəsənə ka:me:"(o a: rninojo 
56:10: a:rka:iva me: ja: ke: s»b"d'^ito rocona: ke: 
po:sta:-skri-Tptərə ke: rupo me: biovigja:'ko 
pa:(^oko'ko le:lo surəkşitə ra:k^i səka:itə c"ijonhil i: 
do:fiore:ba:ko bəhutə a:ucitjoko nəhi ye: vide:fio niko 
la:gi rəhələ oc^i a: ofia;ko porieromo e:kodomo 
de:k^a: rofiolo ac*il i:ti,sədənəl- Sadan Jha 


Thanx Gajendraji, for your immediate response. 
I must congratulate you for the work you have 
done to save the sanctity of the literature world 
as a whole. I feel proud for the person like you 
who shows the courrage to bell the cat. If the so 
called writers like Parasharji are there to spoil 
the sea, on the other side it is very hopeful sight 
to have a person like you who is alert enough to 
take care of such filth & keep the sea clean. 
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Thanx for enlightening me on the subject. 
Regards- Bhalchandra Jha. 


p"Kəyə pora:coroke:ro e:fiono ka:rja poro smərənə 
əba:itə २८ kəri:bə bi:sə-pəci:sə sa:lə pəhilukə 
g'atana:, — jofija: a:ka:eova:ni: dərəbinga:sn 
mə,mə,də:T, Sara g"ga:na:t's pa:Kə e:kama:tra 
ma:itriliiks ka:runikə pədəke:" e:kə go:ta kəvi 
dva:ra: əpənə kəhi prosa:rito koe: de:lə ge:lo cals, ye: 
ba:dəme: (səyəgə ero:ta: dya:ra: su:cona: de:la:kə 
ba:də) a:jonmo ba:ino koe: de:lə ge:la:fio | kofioba:ko 
ta:tporja je: J" həmə marit'ilo dorob^a:iga:- 
mod^uboni:me: g"ga:na:t^o ba:bu:ko podoke:" əpənə 
kofii səka:itə cri: ए i: ko:na bada::ka: gopol niccoje: 
e:hənə racena:ka:rake:ra Songs kədə:gərə de:go 
u(^a:e:bo a:voejoko I- ajit mishra 


Dear Gajendrajee, We should take strong step to 
prevent such intellectual cheats. My support is 
always with you.- K N Jha 
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This seems to be a dangerous trend and we 
should also try and refrain from publishing 
anything from such authors. Regards,- Prof. 
Udaya Narayana Singh 


prijovoro t"a:kurə ji, ma:itrils sa:hitjaka:ra a:bə 
sa:ibara kra:imə se:ho: kə rofiolo c^ot^i, i: ya:ni opa:ro 
prasonnota: b^elo | p"Kəyə pəra:cərə ke: 
noka:ra:tmoko buddrikə pu:rnə upojo:go kərəba:kə 
le:lə həmə no:be:lə prai sa: sommac:nito kora:jo 
ca:ha:itə cri: |- buddiina:thə miero 


Sampadak Mahoday, Apne ehi prakarak 
durachar rokvvak lel je prayash ka rahal chhee 
ohi lel dhanyabad.Ehen blackmaller sa maithili 
ken bachayab aavvashyak achhi, Sadar- SHIV 
KUMAR JHA 


gəye:ndrə b'a:i:, nəməska:rə 1 ma:itrili: me: e:hi 
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torofioko ka:yə loga:ta:ro blə" rofiolo oc^i 1 kichu vjakti 
e:hi d^"d^a: me: ogrosoro c'ot'i 1 marit'ili:ko 
səmpa:dəkə  lo:koniko = onob"ijpota:ko pha:jəda: 
kote:ko: — o"greji: por*enifia:ro — tot^a:kot^ito 
sa:hitjaka:ra lo:kəni ut"a: rəhələ c^ot^i 1 p"kəyə yi:kə 
pofiolo me: c^opolo le:k^o ke: həmə 56:10: porine: rfi: 
a: kictue: dinoko ba:də həmə ne:(o» poro mu:ls 
le:ktəkəkə a:le:k^o ke: 56:10: pərfələhu | həməra: tə" 
a:ecorjo la:golo c^olo ye: p"kəyə yi: a:le:k^oko kəmə so 
kəmə ci:rgoko tə" bədəli la:itot'i muda: fiunoka: 
e:te:ko jna:no rofiitoni tok^ono ki: ctələ | e:təbe: nəhi 
, hinəkə bəhutə ra:sə kəvito: ə"gre:yi: Sa:hitja sə" 
he:rə-p"e:rə kojolo ge:lo əcri 1 k^a:iro 1 ye: karatti ... 1 
muda: e:fii be:rə kofia:boto t"i:kə ho:ba:kə ca:hi: " 
sa:u So:na:ro ke: tə" e:ko lo:fa:ra ke: " 1 praka:eana 
me: je: bri: kijo: viəkti gələti: kə" rəhələ chəthi 
hunəka: g"bii:rə kriminələ buyəba:kə ca:hi: 1 
d'onjova:do e:hi le:lo əha:" ke: je: e:te:kə yo:rada:ra 
teri:ka: sə" e:fii gəppə ke: ufta:iləhu l- ofia:ka- 
praka:ea cəndrə (prəka:cə ja:, ma:ilo:r"ga) 


pankaj parashar vala prasang bar dukhad 
laagal. - kamini 
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Gajendr jee, maamailaa ke tool jatabe debainhi, 
sabhak oorjaa otabe svaahaa hetai. fiomoro 
mənətəbə e:tabe:, ye: e:kə be:rə əña:" de:k^a:ro kə 
de:ləhun, a:bə cho:di de:lo ja:o:. hindi:jo: me: e:hina: 
bio rəfələ c^a:i. be:rə be:ra a: k^ora:bo b^a:sa: me: 
liktələ mo:nə ke: dukri: kəra:itə əcri. p^e:ro la:ga:itə 
acti je: ahi me: somojo kijaiko nəştə kəri:? 
hindusta:no me: ya ti a: se:ho: marit'ili: se: ya:ti noji 
ja:e:to. həmə e:kora: noji ma:na:itə c^olofiu» muda: 
a:ba 30 borok^o se: ma:itrili: me: lik*'ana:ko 00:09 
a:bo de:ktələ je: e:ko o:ro 1 ma:itrili: sa:fiitjo me: lili: 
Ji, usa: ji: a: ce:p^olika: yi: ke: ba:də jadi kio: na:mo 
la:itə oc^i tə həmərə. 2 e:k*ano: ko:no: pətrika: ba:i 
cha:i tə həməra: le:lo rəcəna:kə a:grofio fio:ite: cha:i. 
3 e:kləno: fama o:təbe: sokrijo cri: a: nir"tərə lik*i 
rahala chi:. 4 duk^ado je: həməra: ba:də (susmita: 
pa:(^oko a: jjo:tsna: milənə ke: fama opone: turija: 
buya:itə chi:) ke: ba:də e:he:nə ko:no: səcəktə ko:nə, 
məhila: le:k*one: noji a:e:loe:. 5 i: striti rəhəla:kə 
ba:do:, a:bə jofiono fiomo ६९:1९" c^i:, tə pa:ba:i cri: 
Je: fiomora: poro, fiomoro rocona: ja:tra: ot^ovo 
həmərə rocona: poro kic^u noji lik^olo ge:loe:, ca:fie: 
o: mo:fiono b"q:rədya:yə rofiot^u ot^ova: a:no kio:. 
yəhənə fiomoro dəcəkə ke:ro corco fo:itə c^a:i, ti:nə 
Ca:ri(a: na: mo poro Sovista:ro corca: ho:itə c^a:i, ya:hi 
me: fiomoro na:mo noji rəha:itə cra:i. həmərə na:mo 
ma:trə sondorb"o le:ləyo:qi de:lo ya:itə c^a:i. 6 e:te:kə 
dinə me: ma:tra rəmənə ji: həməra: poro e:kə ५०१२ 
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le:k^o liktələnfi. həmə o:kora: puns: ta:ipə kərəba: 
ke: əha:" logo po(^a:jobo. 7 ja:ti pa:ti d^ormo a: dve:şə 
poro kofiijo: d'ja:na noji de:la:ko ka:rane: tə kəhi: 
fiomoro i: st^iti noji c^a:i, a:bə həməra: i: so:coba: me: 
a:bi rəhələ oc^i. 8 həmərə cikşəkə, ye: svoj" hindi: ke: 
k'ja:tilAbd^o Kkot^a:ka:ro c^ot'i, həməra: bupe:ne: 
rəhəla:hə je: həmə mazittili: me: liktəbə bənnə kə, 
di:, kija:iko tə həmə ga:irə ma:ittils (ya:tj vice:so) se: 
noji c^i:, ta:i" həmərə le:k^ono ke: kofiijo: ma:itrils 
səbə noji no:(iso Kkorota:fio, kəhifo: kic"u nəfi 
korota:.. əpənə b'a:sa:ka proti pre:mə ke: a:gorofio 
ka:rone: əmə fiunokoro ba:ta noji ma:nolija:i, 
lik^a:ito ge:ləhu", muda: a:bo la:gi rəhələəe: je: 
hunəkərə kəhəbi: səhi: ctələnhi ki:? 9 e:k*ano: ki: 
10:19 cha:i ma:it:ili: me:, de:k*ijo:. o:kora: virudd*s 
kichu koriju. ma:itrili: me: ye: pa:ig's pa:ig"ə s"st*a: 
ca:i, ce:tona: səmiti sənəkə, səbrə be:ro vidja:poti 
parvo mənəbaritə c^ot'i. la:k^o: k*arca kora:i ८००४, 
muda: ni:kə le:k'aka ke:ro po:t^i: səbhə be:ro 5-7 (a: 
nika:la:it^u, se: noji fio:ba:ito chanhi. 10 fiomora: 
bte:tala ya:nəka:ri: ke: mo:ta:biko vidia:pəti fala 
kira:ja: poro cədha:i c^a:i. təkəra: me: ko:no: a:potti 
noji, jodo: o:kora: se: kichu a:ja fio:ba:i. muda: 
o:kora: mar it'ili:ko kaya २०५०: na:(oko a:di le:lo 
ma:"golo ja:e:to, to; noji b*e:ta:i c^a:i. jadi o:koro 
eulkə cuka: di:, təhənə tə kira:ja:ke: ru:pə me: kiu: 
lə" səki c^a:i. e:kəra: səbrə ke: uja:goro kori:. 11 
vjoktj se: s"st'a: pa:ig"o fio:ito c^a:i. yəte:kə s"st^a: 
59079 cha:i, təkəra: poro lik*i:, sa:hitja əka:dəmi:kə 
ma:ittili: vib^a:go səhitə. 12 lili: re:kə sab*ata: 
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rocona:ko ənuva:də odtika:ra həməra: de:ne: chəțtri. 
hunəkə sa:fiitjo əka:dəmi: puroska:ro pra:ptə po:tpi: 
"məri:cika:" ke:ro hindi: ənuva:də le:lə pic^ola: 2-3 
sa:lo se: fiomo likri rofiolo chi:. sa:hitja əka:dəmi:kə 
pətrika: 'somoka.li:no b"a:roti:jo sa:hitiə" me: həmə 
pic^ola: 25 sa:lə se: ənuva:də səhitə capi rəhələ ci:. 
muda: fiomora: se: ənuva:dəkə nomu:na: ma:"golo 
ge:ls. o:fii kursi: poro ye: svona:mo d^onjo ba:isələ 
c^ot^i, hunəka: həməra: ma:de: noji bu:yələ tə ko:no: 
ma:itrils sa:hitjaka:ra se: pu:c^i soka:ito c^ola:fio. i: 
təfiine: b"e:la:i, ye:na: e:ko be:rə e:ko go:ta ca:inələ 
aşike:cə muk'orji: se: hunəkərə ba:jo:qa:(a: m"gəne: 
cəl a: e:k^oni pədhələ soma:ca:roko onusa:re: a:. 
ja:noki: vollob^o ehəstri: se: ñunəkərə ba:jo:da:ta: 
podmocri: le:lə ma:agala ge:la:ija. 13 əpənə 
vinamrota: dorca:ba:ito fame lili: yi:kə du: ti:nə (a: 
kət"a:kə findi: ənuva:də fiomo pəf"a: de:lijanhi. 
ta:ijo: ai: poro ko:no: vica:rə noji. lik*ala: ke: ba:do 
həməra: kəhələ ge:lo ye: fiomo lili: yi: se: sa:hitja 
əka:dəmi: ke: onuva:doko od'ika:ro dija:be: me: 
mədədi kəri:. a:re: b*a:i:, əha:" ke: onuva:do se: 
mətələbə oc^i ne:, a: yəhənə həmə ənuva:də ko; ke: 
de:bo' le:lə ta:ija:ra chi: tofiono oka:domi: ke: 
kioja:iko od^ika:ro Ca:fii:? oi: le:lo je: əka:dəmi: opono 
pəsi:nəkə a:dəmi: ke: ənuva:də le:lə do; sokojo. 
e:kləni dari o:kora: poro nipəta:ra: noji bre:la:ije:. 
əka:dəmi: se: p^e:ro ko:no: potro nəfi a:e:lo oc*e:. 
ənuva:də ta:ija:ra ra:k*ala c^a:i. lili: yi: 6:09 bəhutə 
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buyurgə b's; ge:lə c^ot^i. hunəkə ma:trə ija:ifio icc*a: 
cha:i (a: bəhutə sva:b^a:viko) ye: hunəkərə 00:00: 
Sob'o fiunoka: so:j^a: me: prəka:eitə bis; ja:e:. 14 lili: 
yi: ke: po:t'i: hindi: me: a:noba:ko ere:ja fiomore: 
əchi, i: mənitəhu" o:kəra: re:kə:İrqə ke:na:e: 
ma:itrilə səmi:kşəkə a:vocjoko noji buna:itə chot*i. 
e:kəra: poro lodu:. 15 marit'ili: ke: bra:rəți:jə 
Jna:nopi:(s se: pustoko proka:cono le:lə fhəməhi: 
aga” e:ləhu" a: prob"^a:so ji: a: lili: yi: ke: po:tpi: 
bəha:rə b^e:la:i.b^a:roti:jo jpa:nopi:(^o se: marit'ili: 
pustoko prəka:cənə ke: ere:jo fiomore: ctənhi, 1:10: 
məna:itə o:kəra: re:kə“İrdə ke:na:e: mazittils 
səmi:kşəkə a:vocjoko noji buy"a:itə c^ot^i. e:kora: poro 
ləqu:. goje:ndro yi:, Ma:ittili:ka i: səbrə ma:nosikota: 
poro a:ndo:lono kori: ja:fii Se: rəcəna:ka:rə a: Vərişf"ə 
rocona:ka:ro səbrə ke: opoma:nito noji ho:ba' pada:i. 
əha ca:fii: tə" e:kora: vide:fio poro də" soka:i cri:. 
həmə do:soro ba:tə 5९:10: lik^i ke: po(^a:jobo. muda: 
həmə p^e:ro kəhəbə, je: həmə vjokti ke: noji s"st^a: a: 
vjekti ke: ma:nosikota: ke: do:şə de:banhi. lo:ko 
pəd"ət"u a: pu:ca:t^u i: svəna:mədbəniə səbrə se: je: 
pəkəra: se: ofia;^ ke: go:la:ursi: oc^e:, tokora: poro 
ofia:;^ liktəbə a: yəkəra: se: noji əche:, je: ma:uno 
b^a:ve: likri rəhələe: ko:no: vivia:do me: pədələ 
boga:ira, hunəka: le:lo i: vjovofia:ro? -vib"a: ra:ni:. 


Shri gajendraji, good work. Anha sa ehina neer 
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khshir vivekakak ummeed lagatar banal rahat. 
chor ke ehina dekhar kelak baad dandit seho 
karbak prayas karbaak chahi. anha bahut raas 
neek pahal ka rahal chhi. Saadhuvaad.- manoj 
pathak. 


We should be greatful to Pankaj Parashar that 
he did not lay claim on the magnum opus of Kavi 
Vidyapati. I know him very well and his group as 
well. They have no love for Maithili in fact they 
are the moles planted by vested Hindi writers to 
damage maithili. Parashar and likes are the 
distructive lots and they are the culprits for 
agonising senior writers of Maithili those who 
dedicated their life for Maithili language and 
literature. I have no sympathy for him. I cant 
say, even, God bless them. - Chitra Mishra 


ta:ra:nəndə vijo:gi:: (mit^ila: sayano: ju:no-julaci: 
3020, Vərşə-3, ənkə-2): hunəkə (p"kəyə pora:caraka) 
əne:kə rocona: e:fiono: c^oni yəkərə yənmə do:soroko 
ka:vjo rocona: pəyfəla:kə onontoro bre-ləni oc'il 
kovita: o: pəripu:rnəth hunəke: trikəni muda: kic^u 
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go:te:ke:" i: kəhəba:kə əvəsərə bre:fi ge:loni ye: o: 
p"Kəyə co:ro-kovi thika:fal həmə de:krta:itə cri: ye: 
co:ro səmi:kşəkə b*ane: o: fio:t^u, co:ro-kovi o: 
koda:pi nəhi c^ot^il muda: e:na: kie:kə bre:lə? e:hi 
dua:re: bre:ls je: a:nəkə rəcəna: pərñi kəs əpənə 
ənub"u:time: utəra:itə ka:lo o: a:noko a:b^a:m"qolos" 
te:na: a:kra:ntg c^ola:fio je: təkərə c^a:po kovita:ko 
ducjəme: de:k*a:ra pəri ge:lal i: vostuth sidd^ota:ko 
kəmi: tikə, yəkəra: kjo: rəcəna:ka:rə rəcite:-rəcite: 
siddhə kəs soka:ito oc*il 


ga:uri:na:tis (ənələka:ntə)- səmpa:dəki:jə o"tika: 
əktu:bərə-dis"bərə, 2009- yənəvəri:-ma:rcə, 2010- 
p"Kəyə pora:coro  pros"gome:- fi", d"də-pi"də 
kəra:ivəla: kichu lo:ko səbə (^a:mo pəhur"ci ja:i c^a:i a: 
te:hənə lo:kə e:təhu" spans d'u:rtata: a: co:ri kala: 
de:k*sba:i ciotril muda: tokoro: osolijoto uja:goro 
kərəbə os"b^ovo noi" rofiolo! "vide:fio"ko goje:ndro 
(^a:kuro e:fiono e:ko "juva:" (p"Kəyə ya: urp^o p"Kəyə 
pora:cara) ko əsəli: ce:fiora: ña:le: me: de:k*o:lanil 


i: p"Kəyə j^a: pora:eoro pofiinofiije:s" e:hi sab'ame: 
s"logno ०२९१, fiore:kasno j^a:ko kovita:ke:" hindi:me:, 
bina: ənumətikə, c^opoba:i c^ot^i; i: gopo a:ro pusts 
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ho:itə oc^i ka:rənə vidia:nəndə pa: yi:kə kovita: 5९:10: 
i: p"Kəyə ya: pora:coro e:kata: indi: pətrika:me: 
bina: ənumətikə capabso:laka (i: su:cona: 
həre:kişnə ja: yi: dya:ra: pra:pto bre:lə, ye: 
vide:hame: c'opola:ko ba:də p"kəyə pha: pora:coro 
hunəka: p*o:na kəs kojo tə:İrcərə ke:ləkənhi yəklənə 
o: bi:ma:rə rofiot^il həre:kişnə ya: yi: p^o:no dva:ra: 
se:fio: su:cito ke:lənhi, həmə kafialijanhi ye: ki: i: 
su:cona: vide:fios" fəta: di:? t" fiore:kagno p'a: ji: 
kəhələnhi, rəhəs dija:u, Sotjo ye: cha:i, se: i:e:fio chia:i- 
sompa:doko)! i: p"kəyə ya: pəra:cərə kəe:kə be:ro, 
ke:ləkə muda: a:i be:ro t" o: opone: na:me: 
do:sara:ka rocona: c"opoba: le:loko, onuva:doko 
ru:pəme: na:il-səmpa:dəkə) 


rəme:cəkə a:le:k^o-bofioso-p^kojo pora:eoroko 
sa:hitjike co:ri ma:itrili: sa:hitjaka ka:ri: ədhja:jə 
t'iko- poro kic"u pa:ffəkəkə vica:ro: 


SHIV KUMAR JHA TILLOO JAMSHEDPUR said... 


Ramesh jee ken dhanyavad,satya gapp bajwak 
saahas "MITHILA" me aabi rahal achhi neek 
laagal,chhadma lokpriyatak khatir lok kichu ka 
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sakait achhi..Pankaj Parasharak..aab charch 
karab seho nahi sohay laagi rahal..jatek ninda 
kayal jay kum parat.Muda RAMESH BABU HU 
APNE SABH NINDA KARAY CHHEE AA KICHU LOK 
KAHAIT CHHATHI PANKAJ JEE JUG-JUG 
JIWATHU,ONA HAMHU  HUNAK DIRGHA 
JEEVANAK KAAMNA KARAIT CHHEE,PARANCH 
SABHAK JE JUG-JUG JIWAK KAAMNA KAYAL JAY 
MATRA PANKAJ PARASHARAK LEL NAHI.."SARBE 
BHAWANTU SUKHINAH", RAMESH BABU APAN 
LEKHANI KEN GATI NIRANTAR RAKHAL JAY... 


Rama Jha said... 


ehi vyakti pankaj parasharak ekta ehane ghrinit 
message ekta mahila je hamar mitra chathi, ke 
bhetal chhai, etek ghrinit je etay nai likhi sakai 
chhi, apan rachna ke dosar bhasha me mool kahi 
prakashit kaenai chori te nai bhelai, muda okara 
svayam dvara anoodit kahi prakashit karebak 
chahe, mool maithili se dosar bhasha (hindi aadi 
me), va dosar bhasha (hindi aadi se) maithili me. 


a:ei:sa onocinfia:ro said... 


Jefia: dhəri pora:coro- g^o(fona: əcri o:fii yəte:kə 
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ktid'd'a:e" koe:lo ja:e: tote:ko komo! muda: rəme:cə 
b'ai vib*a:ra:ni:ka ko:no bia:şa: me: səmi:kşa: 
koe:lo ja:e: hidi:" me: ki: ma:ittili: me: | həməra: 
hisa:be: e:ka:i rəcəna: ke: du:- ti:no b^a:sa: me: 
mu:lo kəhi proka:eito kərəbə se:fio: co:ri bre:lsl e:fiu: 
poro d^e:a:no de:lo ya:e:1 


əpənə m"təvİə editorial.staff.videhae gmail.com 
poro pofta:ul 


rəme:cə 


bəfəsə-p"kəyə pora:coroko sa:hitjike co:ri ma:ittili: 
sa:fiitjoko ka:ri: od^ja:jo tikə 


vide:fio-sode:fio 3 (२००९-१०) sn p"kəyə pora:eoroko 
sa:hitjika co:ri a: 5०090० əpəra:dhəkə pa:poko 
g'a:ilaka məha:-visp"o:fə b^e:lo actil i: pa:ig"ə ere:jo 
pətrika:kə səmpa:dəkə eri: gəye:ndrə (^a:kuroke:" 
Ja ito cənil hünəkərə opora:d^o pokopoba:ko ce:tona: 
ke:rə jote:ko proe"sa: kojolo ja:jo, komo ño:jətə!l 
“vide:hə”kə ma:itrili: prabsnd's-sama:lo:cana:- 
əkə, ai po:la-k*o:la le:lə kəe:kə juga dari viləmbitə 
bios kəs nibodd's rəhətə, se: "somojo ke: 
əka:na:itə” kəhəbə ko(^ino əc"il 
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Sa:hitjo:me: ca:urjakala:ka uda:ñərənə pəhinəhu" 
əba:itə rofiolo oc^i go:tapegara:! muda: e:ko be:raka 
co:ri pəkəra: ge:la:ka ba:də pra:ih co:riks a:ro:pi: 
Sa:hitjaka:ra ma:unə-vrətə dia:rənə kəra:itə 
rofiola:fio oc^i a: ma:mila: f""y"a:itə rofiolo oc^il 


muda: ta:hi pərəmpəra:kə vipori:to oi be:rəkə co:ro 
'sinfia: co:ro' nikələlə acti a: vigoto e:ko docokos" 
nirəntərə co:ri kəra:itə ja: rəfhələ əcri- se:nfio 
ka:tikəsi a: te:he:nə mofia:co:roke: ma:itrili:ks 
Sa:hitjaka:ra a: S"st^a: 59009 torofiott^i:poro uf'a:- 
ut"a: kəs puraskita ke:laka २८४ a: səmi:kşa:kə 
Ca:soni:me: co:ra:jala kovita: soboke:" bo:ri de:lə 
ge:lə əchi! 


vide:fio-sode:fio-3 prəma:nə-purəssərə abtijo:ge: (a: 
nahi ləga:uləkə, opitu e:he:nə məhətyva:kakşi: 
əsa:ma:yikə tətyvəkə virudd's sa:hitjiks dəndə 
a:ro:pito Kəs əpənə “bo:lqəne:sə” 56:10: prədərcitə 
ke:ləkə əchil e:ko docokome: ti:nə be:rə pokora jolo 
co:rə pra:ih “de:iərə qe:b'ilo" fo:itə əcri a: əpənə 
ənucitəl si:ma:fii:no məhətya:ka:"kşa:kə pu:rti le:lo 
əpənə Vori:jo s"vorgi:jo vjoktike:" si:ri:kə ru:pəme: 
upojo:go kora:ito acti a: sva:rt^o-sidd^iko upora:nto 
əpənə pojoro s" o:hi: si:yfi:ke:" nica” 0950: da:itə 
əchil p^e:ro o:kora: əpənə fVitərə-p"e:səbukə-ne:fə 
va: pətrika:me: ga:riks nikustətəmə Stərəpərə 
utərəs me: kanijo:" de:ri: ॥ ho:itə c^a:il o: na:mə 
bədəli-bədəli kəs ga:ri pəyfa:itə oc^i a: əpənə 
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proe"sa:me: Je:.e:no.ju:.ko C^a:tro-c^a:tra:ko 
po:staka:rda lik*e:ba:me: oposja:"to bios ja:ito əcnil 
o: findi:kə ko:no: bərəka: sa:fiitjoka:roko be:ti:ka 
s"go opono na:mo joi viva:fioko va: pre:mo- 
pros"goko krissa: roso los los kəs prəca:ritə kora:ito 
əchil e:fie:no provatti koe:ta: a:o:ra 
tikərəməba:yəme: de:k*ala ge:lə २८१ ye: fhindi:ka 
pa:ig"o-pa:ig^o na:məkə ma:la: yəpi kəs mof^o:ma:(*o 
10:99 Ca:ha:ita oc^il vastuth i: cintg-yənəkə tot^jo 
thikə je: ma:ittili:ka novo-tu:roke:" hindj:ka pa:ig"ə- 
pa:ig's na:məkə va:ica:k*i:ka e:te:ko yərurəti kia:ikə 
fio:ito c^oni? 


“vide:həkə” "inokva:jori:ko vivərənə” peri kəs 
ro:ija:" f"a:yfə bios ja:ito oc^il pofiolo-£& a: a:ramb*o- 
33 me: ye: 90:19 k"uzyələ 60०, oi tot^a:kot'ito 
sa:hitiəka:rəkə, təkəra: ba:de: ma:itrili: sa:fiitjos" 
bari dela ye:va:kə ca:fia:its clea! müda: 
vidəmbəna: de:k^u: ye: ce:tana: səmiti samma:nits 
kəs de:lakal “ma:ittila bra:imənə Soma:jo”, rəhika: 
(mod^uboni:) sənə ənktigərə s"st^a:ke:" cokoco:nfi: 
lagi gels, yəklənəki — s"st'a:ime: — vik'ja:to 
sa:fiitjoka:ro udojocondro pha: “vino:də” a: poria:ku: 
pro:p"e:sərəgənə c'ot'il i: S^cojovifibno २८१ ye: 
puroskato kəre:ba:me: vino:dəyi:kə mofiotvopu:rno 
b'u: mika:  rofiodlo fia:ital “vide:hə” dva:ra: 
rofiosjo:dg^a:(ono ke:la:kə ba:voju:do e:k^ono dori 
ce:tona: səmiti ot^ova: ma:ittila bra:ñmənə səmq:yə, 
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rahika:ke:" əpənə puroska:ro a:poso kəre:va:kə va: 
a:ne: ko:no:(a: ka:rrava:i: korova:ko be:gorota: nofi 
buy"a: rəhələ cha:i a: sordo gummi: lədbəne: oc'il 
e:he:nə "jopo-S"st"a;" səbrə ma:itrili: sa:fiitjoko 
upoka:ro kora:ito oc^i va: opoka:ro? i: ke:na: ma:nolo 
yelə je: pəfiələ-€£ va: a:ramb*s-23 oi dunu: s"st^a:ko 
ko:no: od'ika:ri: va: sa:fiitjoka:roke:" pərfələ nofi 
chalani? 


i: a:eCorjojonoko Satja t'iko ye: marit'ili:ko koe:(a: 
pa:ig's sa:hitjaka:ra p"Kəyə pəra:cərəkə kutrimə 
ka:vjo a: a:ja:tito cobda:voli:me: p""si ge:la:fio oc"il 
“vilambita  koe:ko jugs me: nibədd"ə” kə 
b"u:mika:me: əne:ro: vide:ci: sa:hitjaka:raganaka 
ti:so-ca:lisa (a: na:mə o:hina: nahi gona:o:lo ge:lo 
acti, əpənə kəvita: ke vievastari:ja prəma:nitə 
kərəba:kə le:lo o"k"igoro co:re: e:na: kəs 5०९१७ 
əcnil sombta:vona: bona:its acti ye: dəgələsə 
ke:lənərə joka: o:fiu: səbrə kəvikə rocona:ko 
b'a:vab*u:mika va: eobda:voli:ko co:rika prəma:nə 
e:fii: ka:vjo-po:t^i: me: b'e:(i ya:jal ə"təth mi. ha:iqəkə 
ko:no t"e:ka:nə? marit'ili:me: t» lo:ko vieve-sa:hitjo 
kəmə pərfa:itə əchil təkərə na:ja:jojo p^a:joda: ko:no: 
bla:ikəme:lərə kia:ikə nəhi uf"a:o:tə? akira 
te:kno:-po:lifiksə ki: tike- te:kənikələ po:litiksa 
tikə, sa:ifio kine:? e:kara: bəda-ulətə y"a:"sa: dəs kəs 
pa:kista:no:ko ja:tra: kəjələ ya: ५०९१७ oc"il 
“te:kno:-po:lifiksəkə” bəda:ulətə kirənə-İa:tri: 
purəska:rə, va:ide:hi:-ma:he:evari: sitfia “məhe:cə” 
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purəska:rə, e:te:ka dori je: viditəyi:kə 
oka:domi:jo:ko puroska:ro le:lə ya: səka:itə əcril 
prədi:pə biha:ri:kə suputrəkə bia:tiyə-kəka: 
səmbənd"əkə morja:da:ko ətikrəmənə kəfələ ya: 
səka:itə əchil pro:. ərunə kəmələkə "noje: ila:ke: 
me” se:"d'omac:ri: kəs kəs "somojo ke” aka:nala” 
Ja: səka:itə əchil «aro t ara, oi fe:kənikələ 
pə“Tlifiksəkə bəda:ulətə yi:vəka:ntəyi: Sənə 
məha:rətri: sa:fiitjoka:ros" “viləmbitə kəe:kə jugo..." 
po:t'i:ko səmi:kşa: liktəba: kəs “mitrila: dərcənə” 
(५) sənə patrika:me: capava: kəs st^a:pito a: əmərə 
b^e:lo ya: soka:ito cəchil ma:itrili: sa:fiitjoko səbrəs” 
pa:ig"o səp"ələ a:uja:ro t^iko “te:kno: po:li(ikso"! 


i: ma:nələ ja: səka:itə oc^i ye: mittila: dorconoko 
sompa:dokoke: ^ a:romb"o-33 a: [201919-८६ 
ko:ləka:ta:me: nəhi b'e:tala fo:innil muda: 
yivəka:ntəyi: nahi porione: he:tg:hə se: ma:noba:me: 
asa:ukarja bios rəhələ oc"il yi:vəka:ntə yi: t" proja:go 
eukləkə “cəndrəb"a:ga: me: su:rjo:dojo" a: e:hi: 
ei:rşəkəkə na:ra:/ənəyi:kə kovita: (condrob^a:ga:me: 
su:rjo:dojo) se:ho: pərfəne: fe:tg:hə ye: Chapala acti 
marit^ili:me:! təklənə p"kəyə pora:coroko səmudrəsn 
०५१९१० proeno pu:c^eSvola: kəvita:Kə bia:va:rtis 
kia:ikə nahi ləgələni ye: somi:kga: me: kələmə to:ri 
prəe"sa: kərəs pərələni va: kara: ge:loni? e:kora: 
"pra:jo;jito səmi:kşa:” kia:ikə nahi ma:nolo ja:jo? ki: 
proja:go euklə va: na:ra:jonoji:ko səmudrə visojoko 
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kovita:s" ve:ci: ma:ulikota: p"Kəyə pəra:cərəkə 
kovita:me: b^e:(oloni yi:vəka:ntəyi:ke:? o:i səbrə 
kovita:ko konijo: “cta:ja:"ka eko: nofi b*e:loni 
səmi:kşəkəke:"? "sob^jota:ko səbhəta: mərma:ntəkə 
puka:ro"ko  no:(iso le:bəsvəla: səmi:kşəkəke:" 
sa:fiitjiko co:ri osob^jo a: morma:ntoko pi:ra:da:joko 
nahi ləgələni? a:bo yi:vəka:ntəyi: sənə səmi:kşəkəkə 
“po:yi:cənə p'o-Tlso" bios je:toni se: ondajo t" 
mit^ila: dərcənəkə sompa:dokoke:" nofiije:^ rəhəni, 
udojo cəndrə ya: “vino:də” ke:" se:fio: nahi rofionil 
i: əb"iyna:nə t" p"kəye: pora:coro ta:ke:n rofiolo 
he:təni? be:ca:re: "pora:coro" munikə a:tma: 
svərgəme: kana:ita he:təni a: p"kəs" yənəmələ 
Jete:ko kəmələ oc^i səbə əvievəsəni:jə jot^a:rt^oko 
sa:məna: kora:ito he:ta:fal pora:coro go:tri: bios kəs 
ti:no be:rə co:ri ke:na:i "pora:coro" mofia:Ka:vjoko 
roCojita: svo. kirənəyi:ke:" 56:10: konobarito fe:tanil 
a:k'iro yi:vəka:ntəyi: sa:hitjika co:rikə no:(iso kie: 
ne: le:ləni, yəklənəki hunəka: vica:re:" “maz:ittili:ka 
səmi:kşəkə pra:ih mu:rkrətg: pi:bikəs vişəvəmənə 
kəra:itə oc"i"(vide:fio-sade:fio-3-300«-30)/ vini:tə 
utpələ-sa:kşa:tka:rə a: jivoka:ntoj: svoj" p"kəyə 
pəra:cərəkə co:rivəla: kovita:-po:t^i:ko səmi:kşəkə 
chəthi, opitu ca:urjokola: prəvi:nə kəvikə g*o:ra 
prəe"səkə ctəthil tok^ono oi səmi:kşa:-a:le:ktəme: 
əntərnihitə osi:mo-proe"sa: Sa:Ka:"kgo-pa:(*okoke:" 
“Vişə-vəmənə” ko:na: ne: laga:uka? fiunoka: sono 
"pop^a:ku:;" səmi:kşəkə-pa:trəkəkes “prə:İlsə 
po:yi:cənə”me: ənəniha:rə “e:ksəpərtə a: 
ha:ibicue:te:qə” Sa:hitje-co:ras" prac"sa: a: 
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purəska:rə dunu: pa:bi ja:jo t" ma:itrili:-ka:vjoks i: 
utkərşə t^iko va: durb^a:gjo? ə"təth vide:fio-sode:fio 
ta: kia:ikə ninda: ke:ləkə e:hi g"ətəna:kə? a:no 
ko:no: pətrika: kia:ikə nofi ke:ləkə? qo. 
roma:nondo ja: “rəmənə” intərəne:fəpərə ninda: 
kəra:itə c^ot^i t" g^oro-ba:fioro potrika:me: kia:ikə 
nahi yəkərə o: səmpa:dəkə c'ot^i? ce:təna: somiti, 
pətəna: səmmanitə kəra:itə əcri e:fione:-e:fione: 
sa:fiitjoka:roke:" tok^ono opone: potrika:me: ko:na: 
ninda: koroto, jok"onoki puroska:ro a:pəso: nofi 
19: acti, ja:noka:ri: bre:la:kə va: Sa:ka:"kgo 
sa:hitiəka:rəkə onuro:d'^o pra:ptə b^e:la:ko ba:do:? 
nəcike:tg:yi: ne:fapera ninda: kərəta:ñə a: 
“vide:hə”me: ciopots t» “mittila: dərcənə”me: 
kia:ikə nəhi ninda: va: su:cona: ९०3००? ka:rənə 
Spos(o  oC'i- yi:Vəka:ntəkə səmi:kşa: p"kəyə 
pəra:cərəkə ka:vjo-po:t^i:poro ctəpətə, tok^ono o:fi: 
po:t^i:ko co:ri kəfələ kəvita:kə ninda: ko:na: 
chəpətə? ca:ru b'a:ga sa:hitjike a:dərcə, morja:da: a: 
na:itikəta:kə dəyi: uri rəhələ əcri- pita:mofio a: 
a:ca:rjaganaka səməkşə a: (ənəya:ne: me: səhi:) 
hunəko: lo:kənikə dva:ra:1 ma:ittila bra:imənə 
səmayə, rahika:; ce:tona: Samiti, pətəna: a: sa:hitja 
aka:de:mi:, noi: dilli:me: əntəth ko:nə əntərə acti va: 
rəfhələ? e:he:nə na:mi: purəska:rəkə s*ca:lana a: 
Cajanakerta: mofia:rot^i: səbləke:n novo lo:koke:" 
por*oeba:ko be:gorota: kia:iko nofii buj^a:ito c^oni? 
bina: pərfəne: purəska:rəkə nirnaja Va: səmi:kşa:kə 
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nirnojo kəte:kə ucitə, yəkhənə ki i: co:ri te:sərə 
be:rəkə co:ri t'iko a: se: ciopi-kos b*anda:p*o:ra 
b'elo  oc'i| e:kəra:  voremj a:  vori;jo 
Sa:hitjaka:ragona  dya:ra: ka:vja-co:ri, a:le:khə- 
co:rike:" procrojo de:lo ja:jobo kia:ikə nahi ma:nolo 
yelə, yəklənəki a:ramb*s, marit^ilo-jono, pofiolo a: 
vide:fio-sode:fio pofiinofii cra:pi cukələ chala? ki: 
sa:fiitjiko co:rike:" pracraja de:bə, dola:lo vorgoke:" 
pracraja de:bə nəhi t^iko? e:he:nə somb"a:vona:jukto 
nəvə kovike:" pracraja de:bo ma:itrili: sa:hitiə le:lo 
g"a:toko ci ४०: kalja:naka:ri:, ^ jokora: 
ma:ulikota:poro ti:nə be:ro proeno ce:nfio la:golo 
ho:ikə? ki: po:t'Dko a:kərşəkə gotta: de:k'i va: 
vide:ci: kəvigənəkə na:ma:voli: (b^u:mika:me:) pori 
kəs səmi:kşa: lik^olo ja:ito əcri va: purəska:rəkə 
nirnojo le:lo ya:itə oc^i? j" se: b^e:lo fio: t" səbə kic^u 
“tikke: c^a:i b^a:i"? 


ai Sobos" t" ji: voka:ntoji:ko ba:to sotjo buy"a:itə əcri 
ye: səmi:kşəkəgənə da:ru: pi:bi kəs va: pa:isa: pi:bi 
kəs va: mu:rk*sta: pi:bi kəs səmi:kşa: lik^a:ito chəthil 
१०५००५० ke:lənərəkə “te:kno:po:litiksə” t" capi 
ge:lə "pofiolo"me: co:ra: kəsi 6:09 yi:vəka:ntəyi:, 
Jpa:nə  r"ponoji: əthəva: hindi: yəgətəkə anə 
sa:hitiəka:rə-səmpa:dəkəs" pu:c^ot^u je: no:mo 
co:mski:vola: rocona: kotojo ge:lo, ki: bre:ls, ko:no 
na:me:^ chopolo? p"kəyə pora:coroko na:me:" ki 
pədi:pə biha-ri:yi:kə suputrəkə na:me:" (ənuva:də 
ru:pəme:)I i: risərcə e:ktənə nəhi bel t 
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b"əvişləme: punh e:kata: Sa:fiitjiko co:riko po:lə 
k^'ujoto?  o"'toth e:kofa: ma:rcioke:" — koe:(a: 
po:k^orike:" pradu:sits kərəe: de:lo ja;jo a: se: koe: 
be:rə? udojo-ka:nto bəni kəs ga:ri pəyfəva:kə a:doti 
t? pura:nə cni dof. mofia:co:ra ke! kokoro: 
“sari:sipo” kəhi səka:itə c^ot^i (ma:itprilə-yənə) a: 
ko:no: poriva:rome: g"o:"sifa: kəs viso vəmənə kəs 
səka:itə 0०0 3ifkto:pəsəkə səbə günəs" pəripu:rnə 
da:¥. ०-9  ba:ba:ke» co:rika biəvişİəva:ni: 
kərəva:kə bopoka: guns c^oni te: fiinoka: na:mi: 
p'u(obo-Tlo (i:mo dva:ra: po:solo ja:itp acti, ja:fiis" 
"vieVo-kopo"ke:" da:ura:no oi “əmo:ghə ostroko" 
upojo:go opona: fiisa:be:" kojolo ja: sakajal 


SofioroSa:-kot^a:go:s(^i:me: ७०७ hinəkərə pəhilə 
kot^a:ko ci:rşəkə c^olo- fiomo pa:golo nofi chi: i: 
udg'o:sona: korova:ko ki: be:gorota: rəha:ikə- se: a:i 
lo:kəke:" bupa: rəfələ c^a:ikol ovina:co a: p"kəyə 
pəra:cərəkə ma:mayi: təhifa: fiinokoro Kkot^a:ke:" 
"tüpponi:ko"kromome: marit'ili:-kot^a:ko “fərni"gə 
pvain(o" ma:none: c'ola/io! ai 0: "(orni"go 
pva:intə” t"i:ke: e:ko hisa:be: “tərni"gə pva:intə” 
proma:nito b^e:lo, ka:rənə kot^a:ko o:fii ci:rşəkəme: 
s" "nofi" fio(i ge:lo əcri, hinakara te:ba:ra: co:ris"! 
hinəkərə pəhilə co:ri (aruna kəmələkə kovita:- noe: 
ila:ke: me) kə ninda: prasta:vame: “ma:ma:ji:” a: 
da:¥. məhe:ndrəke:" c^o:pi, səhərəsa:Kə ce:şə səbrə 
sa:hitiəka:rə hfəsta:kşərə kəs — "a:romb'o"ke:" 
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po(^a:une: c^ola:fiol a:i o: fasta: ksara nahi ke:nifia:ra 
səbhə konc'i: ka:(i kəs va:mə-dəhinə ta:ko-j^a:"ko 
kərəva:kə le:la ba:d'ja ciotril dva:id's-coritra a: 
do:fiora: ma:nədəndəkə pərina:mə sa:ifio fo:itə oc^il 
əvina:eə tok^ono t» de:k*a:ra bios ja:ito c^ot^i yəkhənə 
o: vide:fio-sode:fio-3 me: lik*a:its c'ot^i je: "e:kora: 
sa:rVəyənikə nəhi kərəba:i”I nuka: kəs su:cona: 
de:va:ko ko:nə be:gorsta:? p"kəyə pora:coros" 
sombond'o khəra:bə fe:va:kə dara Va: ko:no: 
“te:kno:po:litiksə”(?) ke:rə cinta:? 


vide:fiə-səde:fiə-2 kə pa:('ekoko s"de:ea t" koe:(a: 
sa:hitiəka:rəke:" de:k*a:ra kəs da:itə oc^il jotojo 
rayi:va kuma:ro vorma:, eri:dhərəmə, suni:ls 
məllikə, cja:ma:nondo ca:udiori:, g"ge:cə guyana, 
pi:.ke:.ca:ud'ori:, sub*a:sa cəndrə ja:dovo, cəmb"u 
kuma:ra si"hə, viyə)əde:və y"a:, b"a:ləcəndə j"a:, ojito 
micro, ke:.e:nə.ya:, pro:.nocike:ta:, budd*ina:t*s 
micro, civə kuma:ro pa, proka:co cəndrə z'a: 
ka:mini:, mono:;o pa:f"əkə a:di əpənə muk'oro 
b"a:şa:me: prak*srata:pu:rvaka nindoni:jo 
g'o(ona:ko ninda: ke:ləni acti, tətəhi əvina:cə, də:f. 
roma:nondo ya: “rəmənə”, vib^a:ra:ni:ko j^a:"polo- 
to:polo cəbdə a:ecorjo-b^a:voko udre:ko kora:ito oc"il 
muda: s"to:şəkə ba:tə i: oc^i je: pa:(^okoko “prəbələ 
b^a:vo-b'"gima:" = sa:fiitjoka:ro:ko  “me:fia:jala 
«a Vajo"ko ko:no: cinta: nofi kəra:itə  oc^il 
vib"a:ra:ni: tr kəma:le: kəs de:lənil e:hi (^a:mo 
ma:ittili: bia:şa:-sa:hitiəkə e:kə Saja Somosja: 
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gəne-va:kə ucitə st^a:no nəhi ctələl i: o:na:(*o ka:lo 
kto:na:t's a: məha:de:vəkə viva:fiə ka:loko ləgəni: 
b"əs ge:ləl ko:no: ८0:19 be:ra-be:ra əpənə ku-kitiəkə 
poricojo dəs rəfələ acti a: funaka: somojo nəşftə 
kərəbə buyta: rəfhələ chəni a: co:rake:" de:k*a:ra 
ke:la:s" dus:k'9 bios rəhələ c^oni? o: əpənə 
protikrija:me: kəte:kə «tmo ela:g"a: a: ñi:nə- 
b^a:vona: vjokto ke:loni əcri se: opone: patra opone: 
(Tia: bios kəs pop^i kəs bu:yi səka:itə c'othil 
fiindi:jo:me: e:fiina: bios  roflo əcri, ten 
ma:ittiliime: ma:p^o kəs de:lo ja;jo? a:bo ñindi:s" 
pu:c'i-pu:c^i kəs ma:itriliime: ko:no: ka:;jo ño:jətə? 
vib^a:ra:ni: jjo:tsona: condromoke:  jjo:tsona: 
milənə ke:na: kəha:itə c^ot^i? hunəkərə upe:ksa: 
ko:na: ma:nols jaja? 0: sab'a sa:hitiikə 
ka:rjokromome: no:tolo ja:ita c^ot^i, somma:no a: 
purəska:rə poba:ito chəthi, pa:(^oko dya:ra: po(^ito a: 
Corcito fio:its cəpil somi:kga:ko ७९०७ ki: 
uccəvərni:jə (?) sa:fitjoka:roke: marithili:me: nofi 
coni? səmi:kşa:kə du:::striti səbrə ja:tiko ma:itrili: 
Sa:hitjaka:ra le:lə e:ke: mga vişəmə əc"il 0: me: 
ja:tigata vib"e:də e:na: bre:ləe: je: bra:fimono- 
səmi:kşəkə, a:rəkşənəkə dastiko:ne:" nimnə ja:ti 
(?)kə sa:hitjaka:raka kictu be:ei:e: səmi:kşa: (5९:10: 
səka:ra:tməkə ru:pe:") ke:ləni əchil səmi:kşa: a: 
a:lo:cona:ko vişəmə stritikə ka:rane:" j^ na:ira:ejaka 
cika:ra bios — jajo  le:k^oko, t"  le:kaki:ja 
protibadd'ota:ko ki: ort^o rahi ja:joto? vib"a:yi:ke:" 
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buyəle: nahi cioni ye: fiunoka: lo:kənikə ba:də 
ma itpili: məhila: le:ktənəme: ka:mini:, nu:tənə 
cəndrə y"a:, vondona: y"a:, ma:la: pia: adi əpənə 
te:vərəkə 5०09 poda:rpana kəs cukolo chat*il hunəka: 
ne: ka:mini:ka kovita: s"grofio portals chəni a: ne: 
“İyo:rifa:kə oanaiti: mo:po"!  fiunoka:  opono 
gurude:vəkə ba:tə ma:ni hindi:me: ja:is" ke: kofiija: 
ro:kələkəni? o: ge:lo: Chothi hindi:me:l 
ma:tub'a:sa:ka pre:rana: odyitijo fio:its cra:il 
ma:ittili:ka yaya S"St^a: ot^ova: səmi:kşəkə səbləpərə 
prəha:rə kərəba:me: fiomora: ko:no: a:potti nofi, 
muda: ort*a:la:ba t" e:taja nogonjo oc^ie:! sa:mazyikə 
səmma:nə  Vib^"a;ji:ke: 3४०७० bte:talani = actil 
somayome: “yərə”lo:kə c^ai tn "ce:tono" lo:ka 
56:10: cta:ikəl hunəka:s" ma:itrili: b^a:sa:-Sa:fiitjo a: 
mittila:-sama:yake:" pa:ighə 6:60: c^a:i, fi:nəb"a:və 
Va: a:tmocla:g^a:s? u:poro uti kaya kərəva:kə 
be:gorota: c^a:ikol səkşəmə c'^ot^i o:1 hunəka: ere:jo 
le:va:ko fio:pos" b"cova:ko ca:hi:! onjot^a: Sa:fiitjo 
əka:de:mi: prətinid"i, diva:lija:pans ke:rə cika:ra 
yu:ri:gənə a: marit^ili:ko səkşəmə sa:fiitjoka:rome: 
ki: ki: əntərə rahi ya:İətə? vib"a:ra:ni:kə vicələnəkə 
dica: fiomora: cintito a: vjot'ito kəra:itə oc*il o: 
dəməgərə le:k^ika: c^ot^i, səcəktə rəcəna: ke:ləni acti, 
œi ne: ka:Ihi səmi:kşəkəgənə kələmə u(^e:ba:poro 
ba:d^jo he:be: korota:fiol səmi:kşəkəkə 
kərtəviəhi:nətg:s" kəta:u le:k*aka nira:co fio:? 


p"Kəyə pora:coroko —era"k^ola:bodd'^o sa:hitiikə 
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co:ripərə sa:rttəkə protikrija: de:bə  ko:no: 
Sa:hitjaka:ra le:lə ənucitə nəhi əcri kətəhus"i 
sa:hitjaka:ra le:lə sa:fiitjiko mu:liəkə prəti o:koro 
prətibədd"əta: muktjs ka:raka 901 २८ a: 
he:va:ko: ca:hi: a: təkəra: de:k*a:ra kərəva:kə 
“bo:lqane:so:” fie:va:ko ca:hi:1 “ca:hi:”vəla: pəkşə 
Sa:hitjame: be:ci:e: fio:ita oc^il e:he:nə-e:he:nə 
gəmbri:rə vişəfəpərə sa:hitja a: səma:yəkə “cuppi:” 
e:he:nə g*atana:ke:" pro:tsa:hits kəra:itə oc^i a: 
yeboda:ha jepota:ke: — bop^oba:ito əcri, b*a:sa:- 
sa:hitiəke:" bədəna:mə t» kərite: əchil ja:diari p"kəyə 
pəra:cərəkə co:ri-ka:vjoko səmi:kşa: lik*ala ya:itə 
rəhətə, Vib^a:ra:ni:ko mu:lo-rocona:ko səmi:kşa: ke: 
lik^oto? kəkəra: joru:ri: bune:ta:ikə? vib*a:ra:ni: 
opone: t" səmi:kşa: prajoyits nofi kərəo:ti:? 
səkşəmə le:k^okoko vjovofia:ro:ko əpənə Stara 10:19 
cha:il te:" s"go(^ito bias co:riko b^ortsona: fie:va:ko 
ca:hi:1 


ra:yokamola ca:udbəri: a: a:na le:k*akaka rocona:ko 
co:ri p"kəyə pora:coro pros"go 


p"Kəyə pora:coro urp^o oruns kəmələ urp"ə dəgələsə 
ke:lənərə urp^o udojoka:nto urp'a 757 
220.227.163.105 , 164.100.8.3 , 220.227.174.243 
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ParasharsintellectualTheft 


pa:trəkəkə su:cona:ko ba:də i: pota: cələlə acti (a: 
o:kara sətia:pənə kəe:lə ge:la) ye: e:hi le:k*akaka i: 
e:hi tərəhəkə pofiilo katja nofii २८ । i: le:ktəkə pəhine: 
se:fio: Douglas Kellner kə Technopolitics kə 
p'ktich ənuva:də mu:ls le:ktəkəkə  ru:pome: 
na:məs" yna-nər"yənəkə hindi: pətrika: "pəfələ"me: 
d^o:k^a:s" ctəpəbəo-ləkəl təkərə pota: colola:ko ba:do 
"pohala"me: e:fi le:k^okoko rocona:ko proka:cono 
bəndə 0095 ge:lal e:fii ssombond^ome: vistutə a:le:k^o 
vide:fiaka əgəla: o"koko sompa:dokijame: de:ls 
ja:e:tol 


2.e:hi səbrə g'o(ona:ko ba:də p"kəyə pora:coroke:" 
vide:fias" ba:inə kəe:lə ya: rəhələ əchil vide:fio 
a:rka:ivas" "viləmbitə kəikə jugame: nibəddbə" 
po:tri:ke:" fiata:o:la ja: rəhələ əchi a: e:ko(a: 
inakva:jari: dva:ra: e:hi po:thi:ka ( qəgələsə ke:lənərə 
bəla: g*stana:kramaka 00:05) yacə kichu cunolo 
le:ktəkə-pa:təkə dva:ra: koe:lo yəe:ba: dari rəhətəl 
prəka:cəkəke:" se:fio: ucitə pulisija: ka:rjova:hi: 
(jadi a:Vəciəkə fiuse: t) lela e:hi somosto 
g'o(ona:kromoko su:cona: dos de:lo ge:lo ac*il 


3.pa:(^oko dəgələsə ke:lonoros" i:-me:ls 
kellner@gseis.ucla.edu poro "pəhələ" pətrika: va: 
təkərə səmpa:dəkə eri: ma-nər"yənəs" 
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editor.pahal@gmail.com, 
edpahaljbp@yahoo.co.in va: info@deshkaal.com 
poro a: da:inikə ya:gərənəs" 
nishikant@jagran.com, response@jagran.com, 
mailbox@jagran.com, delhi@nda.jagran.com 
poro səmpərkə koe: vistato ja:noka:ri: los səka:itə 
chail dəgələsə  ke:lonoroko  a:r(ikolo — gu:golo 
sərcəpərə technopolitics (a:ipo koe: ta:ki səka:i cri: 
a: pari səka:i chi:l pəhələ potrika:ko ve:basa:ita 
www.deshkaal.com poro se:fio: pofiolo pətrika:kə 
pura:no əkə Sab"s a:ste:-a:ste: de:ba:ka pra:ramb*s 
b^e:lo actil 


vistutə ja:noka:ri:ko le:lo sud^i: pa:(*okogono ofia:"ko 
d'onjova:do! biovigjame: se:fio: e:i g'o(ona:ko 
punora:vatti nəhi fuse: ta:hi le:lo əha:"kə pa:rak*i: 
nopriko a:So a:ga:" 56:10: rəhətəl e:hi torofioko 
ko:no: gisfana:ks  ja:noka:ri: fəmərə i:-pətrə 
ggajendra@gmail.com poro ३५०४० pəf"a:bi:1 


VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 


əntərya:ləpərə bla:ikəme:lirgə virudd"ə gu:gələ, 
citf"a:yəgətə a: blo:gova:ni:ke:"  su:cito koru:, 
sa:ibors kra:ima a: bla:ikəme:li"gə ro:kəba: le:lo 
56:10: die:rə ra:so pra:vədia:nə c^ai, vice:sa 
Ja:noka:ri: ggajendra@gmail.com poro samporka 
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kəru:1 ofia:;"s" potroka:ro, nju:jope:poro, pətrika: a: 
hindi:Kə gənəma:niə le:ktəkəgənə/ pro:p"e:sərə/ 
vievovidja:lojo a:dike: e:i g*atana:s" su:cits 
kəre:ba:kə ənuro:dbə əchil vice:şə ya:naka:ri: le:ba:ko 
a: de:ba:kə le:lə ggajendra@gmail.com poro 
su:citə kəru:1 


Reply 01/26/2010 at 01:56 PM 


VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 


you may also brought this episode before 
sanjay@jagran.com 


Thanks readers. 


Reply 01/26/2010 at 12:25 AM 


VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 


But this time he has not used his name as 
maithil, mithila aa subodhkant but as Pankaj 
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Parashar pparasharjnu@gmail.com 


Reply 01/25/2010 at 09:48 PM 


VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 


The same blackmail letter has been sent by the 
blackmailer to my email address which has been 
spammed through ISP ISP address 
220.227.163.105 , 164.100.8.3 aa 220.227.174.243 
and has been forwarded for taking Police action 
immediately. 


Reply 01/25/2010 at 09:45 PM 


VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 


Professor Kellner has thanked me for this 
detective work, but it all your efforts dear 
reader. 
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Reply 01/25/2010 at 08:21 PM 


VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 


pahal=- 86, aarambh -23 aa arunkamalak naye 
ilake me ka sambandhit prishtha pathebak lel 
dhanyavad pathakgan. 


Reply 01/25/2010 at 08:16 PM 


VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 


http://www.gseis.ucla.edu/courses/ed253a/ne 
wDK/intell.htm ehi link par douglas kellner ke 
lekhak anuvad pahal-86 ke page 125-131 par 
achhi- soochnak lel dhanyad pathakgan. 


Reply 01/24/2010 at 08:16 PM 
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VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 


ehi ghatnakram me kono pathak lag je Arun 
Kamal jik kavita "Naye Ilake Me" hoinh aa 
Aarambh (ank 23, maithili magazine editor Sh. 
Rajmohan Jha (March 2000) me prakashist 
maithili kavita "Sanjh Hoit Gam Me" te kripya 
ggajendra@gmail.com par soochit karathi- 
Dhanyavad. 


Reply 01/24/2010 at 08:02 PM 


VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 


ehi ghatnakram me bahut ras aar jankari aa 
dher ras samarthan debak lel dhanyavad 
pathakgan. 


Reply 01/23/2010 at 11:40 PM 


10 


70 | | http://www.videha.co.in/ ISSN 2229-547X VIDEHA 


VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 


vide:fioko pa:(^okoko su:cəna:kə ba:də i: pota: cələlə 
acti (a: o:kara sətia:pənə kae:la ge:lo) je: e:hi 
le:ktəkəkə i: e:hi tərəhəkə pəhilə katja nəhi ochil i: 
le:krəkə pofiine: 56:10: Douglas Kellner kə 
Technopolitics kə p"ktich ənuva:də mula 
le:ktəkəkə ru:pome: na:məs" yia:nər"yənəkə hindi: 
pətrika: "pəfələ"me: dro:kra:s"  c'opoboo:loko, 
prədi:pə biha:ri:kə be:fa: prənəvə bifia:ri:s" ənuva:də 
kərəbe:ləkə a: kofioloka:i je: ənuva:də ctəpəba: de:bə 
muda: əpəna: na:məs" ctəpəba: le:loko, pronovoke:" 
kəfələka:i ye: ənuva:də riye:ktə bios ge:lo a: p^e:ro 
he:ra: gelo | təkərə pota: cələla:kə ba:də 
"pəhələ"me: e:fi le:k^okoko rocona:ko proka:cono 
bəndə b'os ge:lal e:fii ssombond^ome: vistutə a:le:k^o 
vide:fioko əgəla: o"koko sampa:daki:jame: de:lo 
Ja:e:tol 


2.e:hi 5900 g'ofona:ko ba:də p"kəyə pora:coroke:" 
vide:fias" ba:inə kəe:lə ya: rəhələ əchil vide:fio 
a:rka:ivas" "vilombito kəikə jugome: nibəddbə" 
po:tri:ke:" fiata:o:la ja: rəhələ əchi a: e:ko(a: 
inakva:jari: dva:ra: e:hi po:thi:ka ( qəgələsə ke:lənərə 
bəla: g"ətəna:krəməkə ba:də) 1००९० kichu cunolo 
le:k*oko-pa:(^oko dva:ra: koe:lo yəe:ba: d'ori rəhətəl 
prəka:cəkəke:" se:fio: ucito pulisija: ka:rjava:hi: 
(jadi a:Vəciəkə fiuse: t) lela e:hi somosto 
g*atana:kramaka su:cona: dəs de:lo ge:lo ac*il 
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3.pa:tiaka dogoloso ke:lonoros"^ i: me:lo 
kellner@gseis.ucla.edu poro "pəhələ" potrika: va: 
tokoro sompa:doko eri: ma:nər"yənəsn 


editor.pahal@gmail.com, 
edpahaljbp@yahoo.co.in va: info@deshkaal.com 
pərə a: da:inika Ja:goronos" 
nishikant@jagran.com, responseGjagran.com, 
mailbox@jagran.com, delhi@nda.jagran.com 
poro səmpərkə koe: vistata ja:noka:ri: los səka:itə 
Cattil dəgələsə ke:lənərəkə  a:r(ikolo gu:gələ 
sərcəpərə technopolitics (a:ipo koe: ta:ki səka:i cri: 
a: pəri səka:i ट:॥ pəhələ potrika:ko ve:basa:ita 
www.deshkaal.com poro 56:10: pəhələ potrika:ko 
pura:no ə"kə sob? a:ste:-a:ste: de:ba:ko pra: romb*o 
b^e:lo actil 


vistutə ja:noka:ri:ko le:lo sud^i: pa:trəKəgənə ofia:"ko 
d'onjova:do! biovigjame: se:fio: e:i g'o(ona:ko 
punora:vatti nəhi fuse: ta:hi le:lo əña:"kə pa:rak*i: 
nopriko a:Sə a:ga:" 56:10: rəhətəl e:hi torofioko 
ko:no: g*stana:ka  ja:noka:ri: fəmərə i:-pətrə 
ggajendraG gmail.com poro ovocjo pəf"a:bi:1 


Reply 01/22/2010 at 12:03 PM 


11 
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VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 


out of these three addresses of the spammer i.e. 
pkjpp@yahoo.co.in, pparasharjnu@gmail.com 
and pkippsterƏgmail.com the address 
pkjpp@yahoo.co.in, is fails verification test and 
addresses pparasharjnu@gmail.com and 
pkjppster@gmail.com stands verified and 
confirmed. 


Reply 01/21/2010 at 10:00 PM 


12 


VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 


the htpps host matches reliance 
communications and the corresponding email 
gamghar at gmail dot com and 


maithilaurmithila at gmail dot com is fake ids 
related with the actual spammers id 
i.e.pkjpp@yahoo.co.in, 
pparasharjnu@gmail.com and 
pkjppster@gmail.com 
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Reply 01/21/2010 at 08:50 PM 


13 


VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 


The office premise has been located, the 
blackmailer works in Dainik Jagran, Process to 
file complaint against Cyber Crime Act is being 
initiated and the organisation being taken into 
confidence. 


Reply 01/21/2010 at 06:13 PM 


14 


VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 


maithil, mithila aa subodhkant nam se abhadra 
aa blackmail karay bala blackmailer ke cheenhi 
lel gel achhi,ISP address 220.227.163.105 , 
164.100.8.3 aa 220.227.174.243 aa ban kayal ja 
rahal achhi, agan ohi organisation se seho 
sampark kayal jaayat jatay se ee email aayal 
achhi. 
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Reply 01/18/2010 at 11:19 PM 


15 


VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 


comment moderation lagoo kayal ja rahal achhi 


Reply 01/18/2010 at 09:27 PM 


16 


subo:dhəka:"tə said... 


əvina:cəke:" se:fio: 220.227.174.243 a:i.e:Sa.pi:.s" 
e:hi proka:roko i:-pətrə əba:itə rəha:i muda: o: 
ma:mila: k^otomo kəs de:ne: rofiot^inol o: (ipponi: 
səbhə e:te:kə g'unito cha:iko ta:ijo: e:toe: de:lo ja: 
rofiolo əcnil 


p"Kəyə pora:coro urp^o....dogoloso ke:lonoro urprə 
ərunə kəmələ urprə... 


dəgələsə ke:lənərəkə ni:ca:"kə a:le:k*akaka p"kəyə 
pora:coro dva:ra: co:ri sidd^o kəe:ləkə ye: e:kə dəcəkə 
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pohine: e:fii le:ktəkə dva:ra: ərunə kəmələkə co:ri s" 
œi dəri hunəka:me: ko:no: torofioko porivortono 
Nahi a:e:lə ceənhil fi", a:ba o: pəfəna: vievovidja:lojoko 
pro:p"e:sərəkə rocona: co:re:ba:s" a:ga:" bəri ge:lo 
chəthi a: ka:ilipro:rnija: vi.vi.kə pro:p"e:sərəkə 
rocona: co:ra:bəe: la:golo c^ot^il e:hi səndərbiəme: 
həməra: e:kata: krissa: mo:no pəra:itə əchil २०-२२ 
03०९१) pura:no 5२२ kot^a:! dərəbiga:me: rəha:itə 
rahi:, C'otoporo əmə a: fiomoro e:kəta: pisija:uto 
b^a:i Sa:"j^ome: (^a:[^o rahi: | So:j^a:^me: sərəvənəyi:kə 
g"ərəkə ba:opi:me: k^u:bo lota:mo p*arala c^olonhfil 
həmərə pisija:uts bia:i  f&unoka: ica:ra: dəs 
kofiolok^infio je: dasa (a: lota:mo a:nu:! o: be:ca:re: 
dəsəfa: lota: mo to:rələnñi a: a:bi rofiolo c^ola:fio a:ki 
rosta:me: fiomosob'o de:k*alahu je: e:ko(a: 00:०9 
bocca: 5709 fiunoka: kichu gopo bte:lanhi a: o: 
pa:^co(a: lota: mo o:i bəcca:ke dos de:lok^infiol 
yəklənə Saravana ji: oe:la:fio t" kəhələnhi je: o: bocca: 
hunəka: b^a:ija: kəhi sambo:dtita kəe:ləkənhi a: 
pa:co(a: lota:mo m"gələkənfi- se: ko:na: nəni 
ditifa:ikə- sərəvənəyi:kə kofiobo c^olonfiil a:bə p"kəyə 
pəra:cərə pros"gome: ki: bre:lə se: de:k'i:! prədi:pə 
biha:ri:yi:kə be:fa: prənəvəke:" p"kəyə pora:coro 
no:mo co:mski: a: qəgələsə ke:lənərəkə racana: 
da:itə cəthinhə a: təkərə onuva:do koroba: le:lo 
kəha:i chəthinñəl be:ca:ra: yanə ləga: kəs onuva:do 
kəs da:itə c*anhi, i: so:ci ye: yinəka: o: cəcca: kofia:i 
Chothi- ye: kra:ntika:ri: vica:raka Chothi 
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(ma:rksova:di:!!!) se: ko:no: ni:kə potrika:me: i: 
ənuva:də c^opoba: de:t^infio! muda: 0919 ma:səkə 
ba:də cocca;ji: kəha:i c^ot^infio je: no:mo co:mski: 
bola: rocona: he:ra: ge:lo a: dəgələsə ke:lonoro bola: 
rocona:ko ənuva:də nani ni:kə rofioe: se: riye:ktə bios 
ge:ləl muda: kra:ntika:ri: kəvi (co:rukka: se:fio: 
ViVvərənə ni:ca™me: २८) dunu: rəcəna: pəhələ 
pətrika:me: po(^a: da:i c^ot^i- pəhələ-€£ me: qəgələsə 
ke:lənərə bəla: rəcəna: c'^opito: c^onfii (a: se: 
ənuva:dəkə ru:pəme: nofii voron mu:lə le:ktakaka 
ru:pəme:) a: o: ba:ins se:fio: kəs de:lo ja:i chəthil 
həmərə sərəvənə ji: e:ko(a: bocca: dya:ra: bra:ija: 
kəfhəla:pərə pa:"cofa: lota:mo o:kora: dəs dai 
c'othinho muda: fioamoro pəra:cərəyi: b*a:tiyo:ka 
pa:"cata: lota:mo nirləyyətg:s" cri:ni la:itə ciotril 


a: həmə fiunokoro k'ipbi:no tak*ana kora:i cri: 
yəklənə o: vide:fiome: a:ide:ntiti: bədəli fiomora: 
ga:ri pərfa:itə chəthi- funokoro rijolo a:ide:nti:fi: 
na:nətə kəra:i c^i:1 p*e:ra Sab'as" gopo kora:i cri: a: 
pa:t'akaka sofiojo:gos" a:ramb*s, pafiala kə pura:no 
oka bre:{i ya:itə oc^i jotoe: hinəkərə kukatjo c^onfiill 


Douglas Kellner 


Philosophy of Education Chair 


Social Sciences and Comparative Education 
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University of California-Los Angeles, Box 951521, 
3022B Moore Hall, Los Angeles, CA 90095-1521, 
Fax 310 206 6293 


Phone 310 825 0977, 
http://www.gseis.ucla.edu/faculty/kellner/kell 
ner.html 


Intellectuals, the New Public Spheres, and 
Techno-Politics 


The category of the intellectual, like everything 
else these days, is highly contested and up for 
grabs. Zygmunt Bauman contrasts intellectuals 
as legislators who wished to legislate universal 
values, usually in the service of state 
institutions, with intellectuals as interpreters, 
who merely interpret texts, public events, and 
other artifacts, deploying their specialized 
knowledge to explain or interpret things for 
publics (1987; 1992). He thus claims that there is 
a shift from modern intellectuals as legislators 
of universal values who legitimated the new 
modern social order to postmodern intellectuals 
as interpreters of social meanings, and thus 
theorizes a depoliticalization of the role of 
intellectuals in social life. ....... 
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ərunə kəmələ 


Arun lives in Patna vvhere he teaches English at 
the Science College of Patna University. 


noe: ila:ke: me 


pha” ro:ya bənə rahe: noje: noje: moka:no 


ma:i" oksoro rasta: b^u:lo ja:ta: hu:" 


k^o:jota: AU” ta:kota: pi:polo ka: pe:də: 


k^o:jota: fiu:" q'ofia: hua: g^oro 


a:uro yə:mi:nə ka: k*a:li: tukəra: [07 Se: ba:je:" 


muqo:na: tha: muye: 


p"irə do: məka:nə ba:də bina: r"go va:le: 10:16: ke: 
p^a:(oko ka: 


g'oro tha: ikəmnilla: 
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colo de:ta: ñu:" 


ja: do: gərə a:ge: (^okomoka:ta: 


10:19 kuctə gəfə rofia: ha:i 


jofia:^ smati ka: b^oro:sa: nofii:™ 


e:kə fii: dino me: pura:ni: para ja:ti: ha:i dunija: 


Ja ise: vos"to ka: goja: pətəyərə ko: la:uta: ñu:" 


Ja ise: va:ica:k^o ka: goja: b*a:do: ko: la:u(a: fiu:" 


a:uro pu:c'^o: - 


kia: johi: ha:i vo: g^oro? 


a: Cola: pa:ni: dhəha: a: raha: oKa:So 


ca:jodo puka:ro le: ko:i: pəhəca:na: u:poro se: de:k'o 
koro 
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ma:ittili: b"a:şa:-sa:hitiə ke: pa:ttəkə a: le:k^oko 
b"d'u ke: ki: e:hi pracna səbəhəkə uttoro ovocjo 
Ja:noba:ko ca:fii:1 p"kəyə ya: pora:coro urp's p"kəyə 
pora:coro — urp^o oruns kəmələ urp*s dəgələsə 
ke:lonoro urp*s udojoka:nto urp^, ISP 
220.227.163.105 , 164.100.8.3 , 220.227.174.243 
urp"ə..... na:moko e:fii vjoktiko bofiuto ra:so kocca: 
ci(fa: -je:na: e:mo.e.me: prot^omo ere:ni:me: 
Sorvo:cco st^a:no?? potroka:rita:ko ko:rso?? i: səbrə 
nəfəbərəla:ləkə təryəpərəll je:.e:no.ju:.ko lopoki:s" 
hindi: ənuva:də kora:e:bo ye: e:his" no:kəri: b*e:ti 
pe:ta:ikə a: p"e:rə tokora: əpəna: na:məs" c^opoba: 
le:bə, pranaves" dəgələsə ke:lonoroko a: no:mo 
co:mski:kə ənuva:də kərəba:e:bə a: opona: na:məs" 
C'opoba: le:bə, जपा kəmələ, eri:ka:ntə vorma:, 
ila:ra:ni: si"ho, gəye:ndrə ("a:kuro a:dika rocona: 
co:ri kərəbəl i: səbhə le:ktəkə 539035० fiunokoro 
poriva:rojonos" kəha:i confi ye: ənuva:də le:lo 
kot^a:-kovita: dio a: p*e:ra təkəra: co:ra: kəs opona: 
na:məs" c'opoba: la:itə oc'il hindi:me: ba:ino 
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bte:la:ka 00:09 marit'ili:ko se:va:! ga:uri:na:t^oke:" 
pohine: ga:ri pərfa:i c^onfii a: p^e:ro lik"itə ma:p"i: 
m"ga:i əchil p"kəyə a: pora:coro urp^o p"kəyə 
pora:coro kə i: 10:19 cra:i ye: rəmənə kuma:ro 
si"həke:" o:kara:pora kovita: likta:i pora:i cronfi 
..kakara:s" ki: co:re:ne: cri: ye: onidra: pa:isi ge:lə? 
əvinq:cə ke” ga:ri , eri:dhərəmə a: onoloka:nto ke” 
ga:ri , ra:mode:vo ya: ke” ga:ri , ra:jomo:fiono pa: 
a: rajoenondono lal dasa ke» gari , 
sub^a:gocondroja:dovo-ke:da:ro ka:nənə- 
ta:ra:nənd ya: tərunə- pro:p"e:sərə mofie:ndro- 
rome:co Sob'oke: gari- ma:itrili: səryəna:me: 
ra:mode:vo s'a:ke" ga:ri paria:ita səhərəsa: ci((^i: a: 
Sofiorosa: səbhəkə sa:fiitjoka:roke:" ga:ri pərfa:itə 
ra:məde:və pa:ke: ci((i; i: dunu: ci((^hi: s"ge: 
C'opolo!! co:roko si:na: jo:poba:ko e:fis" ni:kə 
uda:fiorono b^e:(obo mo:ekiləl 


p"Kəyə jha: pora:coro urp^o p"kəyə pora:coro urpis 
ərunə kəmələ urp"ə qəgələsə ke:lənərə urp's 
udojoka:nto urp"ə ISP 220.227.163.105 , 164.100.8.3 
, 220.227.174.243 urprə.....kə jot^a:rt^ol # a:kəFšri: 
Sop^o:ro poro nikələne: təkə / # puraska:ro:tsuki: 
a:tma:e: / # bou: bajo: Tra # moron zələ / st ra:tri 
se: ra:tri təkə # sa:la: səbə fi"səkərə nikələ ja:ta: ha:i 
əpunə ko: oke:la: ci:k^o:ta: c^o:qo:koro / # hasta 
cinfio / urp"ə eva:nə ru:po s"sa:ro ña:i b^u:"kono de: 
poko ma:ro urp^o kup'ro küclə ca:hie: ...ki: 
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ra:unoko ke: lie: पाए" go:jəbəlsə urp"o ka:re:la 
Ca:pe:ko urp'o opono ka:ri: munñə urp^o mo:folla: 
la:ivə urp"ə pətənuka:nə urp"ə udojo prəka:cə urp*s 
pəfhələ urp^o ravi biu:şənə urp'o nira:la: urphə 
Vərcuələ spe:səl 


p"Kəyə pora:coro urp^o ərunə kəmələ urp"ə dəgələsə 
ke:lənərə urp^o udojoka:nto urp'a 757 
220.227.163.105 , 164.100.8.3 , 220.227.174.243 
urp'o..... hinəkərə rijolo a:ide:ntiti: həmə na:nətə 
kəra:i cri: a: i: a:bə ob^icopto c^ot^i əpənə ce:şə yi:vənə 
mis(oro ha:iqə rahi əpənə  kukutjoko soja: 
b"ugətəba:kə le:ləl 


e:hi bla:ikəme:lərəkə də:T. ye:ki:lə a: mistərə ña:idə 
bəla: cəritrə mazittila səryəna:kKə Viro:dtame: 
ma:itrilə-yənə pətrika:me: e:ka dəcəkə pohine: 
uya:gərə bas gellə ctələ muda: lo:ko ninəka: 
po:sa:itə rəhələl 


a:romb^ome: 5९७०: i: e:kəta: ciftri: ma:itrili:ks 
sompa:dokoko viro:d^ome: de:lonfii je: c^opi ge:lo a: 
०:९० g'unito b'a:sa:ka ka:rana एक. sa:he:ba 
ra:jomo:fiono j"a:ke:" Ma:p*i: ma:"goe: pəçələnhi a: 
p"e:rə i: mistərə fia:ida se:ho: o:i sompa:dokos" 
likritəme: ma:pri: m"gələnhil 


e:kəfa: a:grofio a: a:fiva:no: Sub^e:co kərnə a: somosto 
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ma:ittili:-pre:mi:-gana- e:hi misfərə ha:idəkə 
bla:ikəme:li"gə a: e:bjujyoko dya:re: जीत: sob^oke:" 
ma:ittili: 00:50 kəs yəe:ba:kə a:vocjokota: nahi acti, 
ka:rənə pa:poko g"a:ila: b*ari ge:la:ko ba:də i: a:bo 
ob^icopto c^ot^i əpənə ce:şə jl: Vana mistərə ha:idə rahi 
əpənə kukatjaka soja: b"ugotoba:ko le:ləl 


Je:.e:no.ju:. me: c^a:tro-c^a:tra: Sobras” po:staka:rda 
poro sa:ino los o:hipərə əpənə rocona: le:lo prəe"sa:- 
potro pət"əba:itə g"uma:itə oposja:"to kot^ito go:lds 
me:de:lista(!!!)1 pofiilo kot^a: go:s(^i:me: jok^ono i: 
Sofiorosa:me: səbhəsn puc'one: prira:i c'ot"i ye: 
Sa:hitjaka:ra bənəba:s" ki:-ki: 5०0०० p^a:e:da: cra:i 
tok'ono i: e:kata: pa:i a: puroska:roko le:lo oposja:^to 
ma:it^ilo İuva:-pi:r"i:kə prətinidiityə kora:i c^ot^i, je: 
ra:jomo:fiono pa: ji:ko cobdome: ma:itrili:s" pre:mo 
noni kəra:itə əchil i: mis(oro fa:idə se:ho: o:fi 
sompa:dokos^ likritəme: ma:p"i: m"gələnhi a: 
pəklənə o: ma:p^o kəs de:lok'infio təkhənə pte:ra 
hunəka: ga:ri pərfəbə euru kəs de:lonfil ñəməra:s" 
lik*its me:lo-ma:p'i: əsvi:ka:rə b*e:la:ka ba:də 
mis(oro fha:iqəkə ma:t^o no:cobo sva:bra:vike:l ye: 
sərəka:ri: no:kori: va: inkəmə-ta:iksə, kos(omome: i: 
bla:ikome:loro rofiitoe: t? de:cə yəru:rə be:ci da:itge: | 


p"Kəyə pora:coro urp^o oruns kəmələ urp"ə dəgələsə 
ke:lənərə urp*s udojoka:nto urp"ə ISP 
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220.227.163.105 , 164.100.8.3 , 220.227.174.243 
urp"ə ra:yəkəmələ ca-udpbəri:.....urp"ə... 


kəte:kə urp'o e:i le:ktəkəkə bənətə nofi yani... 
ra:yəKəmələ ca:udbəri:Kə oproka:eito podjo (a:bə 
vide:hə ma:itrili: pədiə २००९-१० me: praka:cits 
p1.38-80) "bofi-k^a:ta;"ko e:hi dhu:rtəta:, co:ri 
kəla: ०: d"də-p""də kəra:ivəla: p"Kəyə 
pora:coro..urp^o..urp'o.. [ga:uri:na:t^o 
(ənələka:ntə)kə e:ñi co:ro le:ktakaka le:lo projukto 
cəbdə- səmpa:dəki:İə ə"tika: ok(u:boro-dis"boro, 
2009- yənəvəri:-ma:rcə, 2010- p"kəyə pora:coro 
prəs"gəme:-) (४०:४०: “hisa:bə” na:mos" c^opoba:o:lo 
ge:lo- de:k^u: 


ra:yəkəmələ ca-udbəri: 


bofii :-k^a:ta: 


e:hi k^a:ta:poro həmə g^osa:ito cri: 


s"sa:roko səbbəta: fiisa:bo 


विदेह ३६६ म अंक १५ मार्च २०२३ (वर्ष १६ मास १८३ अंक ३६६) | | 


həmərə Sob'o(a: opora:d^o, jna:no...s" li:pələ po:tolo 


acti e:kkoro Sab*ata: pata: 


i: həmmərə la:ləbəhi: t^iko ji:vono-k^a:ta: 


Ji: vono-k^a:ta: 


p"Kəyə pora:coro urp"ə oruno kəmələ urp'o qəgələsə 
ke:lənərə urp"ə udojoka:nto urp'a 757 
220.227.163.105 , 164.100.8.3 , 220.227.174.243 
urp"ə ra:yəkəmələ ca-udbəri:.....urp"ə... 


dva:ra: e:kəra: opona: na:mos" e:i tərəhe:" 
co:ra:o:lo ge:lo 


hisa:bə 


hisa:bə kəhite: de:ri: (^o:ro poro 


uta:fiulo bre:lə rofia:ito əcri 


kita:bo 
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ye: b'ori yinəgi: ləgəba:itə c^ot^i 


ra:i-ra:i ke: hisa:bə- 


dunija:-jofia:no s" p^ora:ko bənələ 


əntəth bəni kəs rahi ya:itə c^ot^i 


hisa:bəkə kita:bol 


२००६ 


e:hi le:ktəkəkə k^a:u"ja: kəs əpəcəbdəkə projo:go 
bənnə nahi b^e:lo acti a: i: na:mo bədəli-bədəli 
e:kgno: e:fii sob^o ka:rjome: liptə २८, a:bə i: əpənə 
d'"d^a:-ca:kori: se:fio: bədəli le:ne: oc^il spəştə əcri 
Je: ekora: virudd*o kəyrəgərə १९:७० uf'a:o:la 
yoe:ba:ka | a:voejokota: əccil uporoka: somosto 
Ja:noka:ri: aha gu:golo, ciff"a: jogotoke:" di: se: 
a:graha a: tokora: nica i:-potroporo ५९:00: 
ogrosa:rito kari: 5९:10: ənuro:dbəl 


vc.appointments@amu.ac.in, 
bisaria.ajay@gmail.com, 
vedprakas_s@yahoo.co.in, 
tasneem.Suhail@gmail.com, 
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rajivshukla_hindi@yahoo.co.in, 
merajhindi@gmail.com, 
ashutosh_1966@yahoo.co.in, 
ashiqbalaut@yahoo.in, 
abdulalim_dr@rediffmail.com, 
zubairifarah@gmail.com, 
RameshHindi@gmail.com 


p"Kəyə pora:coro urp^o ərunə kəmələ urp"ə dəgələsə 
ke:lənərə urp^o udojoka:nto urp'a 757 
220.227.163.105 , 164.100.8.3 , 220.227.174.243 


DO YOU KNOW "Fake Sahityakar" PANKAJ 
KUMAR JHA ALIAS PANKAJ PARASHAR.DO YOU 
KNOW WHAT THIS FAKE GOLD MEDALIST DID AT 
VASANT MAHILA COLLEGE, KADAMBINI, DAINIK 
BHASKAR AND DAINIK JAGRAN ? DO YOU KNOW 
WHAT HE DID WITH HIS FAMILY, FRINDS AND 
COLLEAGUES. 


READ the following to believe it. this mentally 
corrupt should be treated in the same manner... 
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pkjpp@yahoo.co.in, pparasharjnu@gmail.com 
and pkjppster@gmail.com besides other fake 
emails used by Pankaj Parashar on ISP 
220.227.174.243” See his level. 


əña: ke: su:cona:rt^o pət"e:ne: chi: ye: p"kəyə 
pohine:ho: i səbə kaya kəra:itə rofiojo crəla:ie:l- 
aavinash 


e:hi ८0:79 le:ktəkə p"kKəyə pora:coroko djma:gi: 
fia:lotiko əsəli: ru:pə ९:७5 5९:10: b^e:(oto yətəe: o: 
na:mə bədəli-bədəli əpənə purəna: ma:likəkə 
kəmpiu fərəs" g'inits [20:59 kora:i c^olo (Sa:b^a:ro- 
ovina:eo)! 


Search Comments 220.227.174.243 


: All 


: Pending (0) 


: Approved 
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- Spam (0) 


Search Comments: 


Author Comment In Response To 
ranvijay 

ranvijay@rediff.com 

220.227.174.243 

Submitted on 2009/09/02 at 5:07pm 


kju:" be: ma:dərəco:də, rdi: ki: a:ula:də yisəka: 
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gauravshaali itjfia:sa 10:00: vəhi: ere:s(^o ki: ba:tə 

kore:ga: nə ma:dərəco:də....tu: sale: a:diva:si: 

ma:dərəco:də kja: ba:tə kəre:ga: ere:şftə ki:, sale: 

vanmaanush əpəni: cəkələ de:k'i fiai kitəni: 

kuru:pə ləgəti: ha:i te:re: su:oro Sa:t^i: ovina:co ki: 

tərəhə, ma:dərəco:də....bhaunkna b"də kərə.... 
In Response To 


ranvijay 
ranvijay@rediff.com 
220.227.174.243 
Submitted on 2009/09/02 at 5:11pm 


obe: ma:dgraco:da jagdeeshsvar coturve:di:, 
urp^o:: rdi: ki: a:ula:də, ma:dəco:də kisə naali me:" 
pa:ida: ñuqa: tha: siva:ja a:lo:cana: a:ura bokoco:di: 
ke: tujhe: kuc^o a:ta: ha:i məke: la:unde:.....kucta 
ka:mə kərə yisəse: səbəka: bala: fio: ma:dərəco:də 
ja: to: noja: noja: k»pju:foro cəla:na: si:k*a: ha:i ja: 
əpəne: bola:tka:ri: do:sta avinaash ke: sa:t*s 
milkar cuda:i: ka: d'"d^a: cola: raha: ha:i isi:lie: 
İtəna: b^a:u" raha: fiai make: la:urqe:... 

yənəsəttga: ke: ba:re: me” ord'osotjo: se: 
baco: 
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22# 


ca:rva:ka 5२२ 


binmst@yahoo.com 


220.227.174.243 


Submitted on 2009/08/31 at 3:42pm 


yo: a:dəmi: hərə morjo ki: dəva: ja:tj ko: hi: 
səməy"ətg: fio:, ya:tiva:də ke: dindie: me: hi: gəle:- 
gale: təkə qu:ba: fio: usaka: kja: 6९:३० kuc*s boca: 
raha goja: a:i kja:? a:ise: rge: sija:ro:" ko: kəmə se: 
kəmə prəb"a:şə jo:ci: a:uro a:lo:ko to:moro ja ise: 
sommac:nito a:uro vidya:no pətrəka:rə ki: a:lo:cana: 
kərəne: ka: ko:i: na:itikə odtika:ra nofi: facil 
nəp"ərətə a:uro yəhərəbuyi: bia:şa: se: isə kətpitə 
le:ktəkə ki: mrea: səməpyi: ya: səkəti: ha:i1 a:lo:ko 
to:moro ji:, Koĥa” se: a:ti: ha:i jofio b"a:şa:? 


Sik 
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ca:rva:ka sotjo 


binmst@yahoo.com 


220.227.174.243 


Submitted on 2009/08/29 at 4:59pm 


prəb"a:şə ji: ki: a:lo:cana: se: ja: a:lo:ka tö:mərə ki: 
a:lo:cana: se: kuch fia;silo nəfi:" fio:ne:va:la: ña:i. 
isase: hi"di: səmayə ka: kja: 00910: fio: rofia: ha:i? isə 
tərəfiə a:ro:po-protja:ro:po se: pa:f^oko:^ ka: kja: 
le:na:-de:na: fiai? bofioso ko: e:ko muka:mo poro 
pəhu"ca:kərə, əgəli: ja:tra: poro nikolo ja:na: ca:fiie:. 

ka:uno ha:i je: mava:lijo ki: b^a:sa: bo:lane: 
va:la: a:lo:ka to:moro? 


213 


Pankaj Parashar 
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pkjpp@yahoo.co.in 

220.227.174.243 

Submitted on 2009/08/28 at 6:21pm 

matju"rojo, 

kələ lik*i: me:ri: protikrija: ki: ə"timə prktija:" ha:i"- 


107, e:ko təkəni:ki: ba:tə jəñə fio: sokoti: ha:i ki ino 
lo:go:" ko: sa:ma:njo ko:(e: se: bofia:ls kija: goja: 
fio:l 


ma:i"ne: jofio ənəbhiypəta: ya:hirə ki:, ki ño: sakata: 
ha:i unoki: nijuktj sa:ma:njo ere:ni: me: fiui: fio:, 
yisəki: ko:i: su:cəna: muj'e: nəhi:" ha:i. isəme: no to: 
kisi: kəthitə pra:bləmə cəbdə ka: zikrə kəhi:" ha:i 
a:ura nə me:re: ce:tənə ja: əvəce:tənə me" vofio 
ba:te:" ha:in, jo: vja:k^ja: ki: po:limikso ke: təhətə 
a:po kofio rəhe: ha:i"l mənəca:fi: vja:k*ja: a:uro 
onoCa:fii: səla:fiə se: bəcəna: ca:fiie:. 


isə s"dorb"o me: ona:ja:so Manama:ni: vja:k*ja: ka: 
viro:dhə kərəti: su:sono sa:u"te:gə ki: 1966 me: 
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proka:cito pustoko Against Interpretation and 
Other Essays. ki: ja:do a: goi:1 kruda: k*a:ira kore:. 

Je:e:noju: ka: səcə : fio:ta: ha:i cəbo:-ro:yə: 
toma:ca: me:re: a:ge: 


163 


Pankaj Parashar 
pkjpp@yahoo.co.in 
220.227.174.243 
Submitted on 2009/08/27 at 6:34pm 


ba:ki: se:"fərsə a:ura sku:lo ki: Su:cana:o:" se: 
p"iləvəktə ma:i" əpəde:fə nahi: hun, kjo:"ki ka:i"pəsə 
gee: fiue: məhi:no:" guyərə ja:te: fiai"! poro 
b^a:roti:jo b'a:sa: ke:^dro se: to: va:kip"ə hun, succi: 
me” dikra:ja: goja: fia:i ki ənusu:citə ja:tj se: e:ko 
bri: e:so:cie:(o pro:p^e:soro nahi: a:i», yəbəki pi:- 
e:ca.qi: me" me:re: 60:09 nirde:coko rahe: 
də“T.go:bi"də prəsa:də ənusu:citə ja:ti se: ha:i" a:uro 
ve: ba:ka:joda: ri:dərə ha:i"l du:sori: o:ro su:ci: me:" 
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प॥७०:]०: goja: a:i ki e:ko bri: o:bi:si: osis(e:"(o 
pro:p"e:sərə nofii:^ ña:in, yəbəki ru:si: ke-dra me: 
fioma:re: e:ko sa:t^i: ha:i"l me:ra: kja: ha:i ki 
a:ise: na:mo a:uro bri: koi: ha:i" jo: su:ci: ki: tru(ijo:" 
ko: sa:p"ə-sa:p"ə uya:gərə kərəte: fia:i"l 

fa, e:ko təkəni:ki: ba:tə jafia ho: səkəti: ha:i ki ino 
lo:go:" ko: sa:ma:njs ko:(e: se: bəha:lə kifa: goja: 
fio:| je:e:noju: ka: səcə : fio:ta: ña:i cəbo:-ro yə: 


toma:ca: me:re: a:ge: 


163 


Rafugar 


jinita@yahoo.com 


220.227.174.243 


Submitted on 2009/08/25 at 5:35pm 


ja:ra Ma:Mola: viəktigətə fio:ta: ja: rəha: a:i. bofioso 
kəfha:" se: kofia ya: rəhi: 19:12 bra:ñməno", 
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həya:mon, (^a:kuro:»....ja:ni: ya:tiva:də hi: 5909 ha:i 
-—-məhəyə johi: to: bia:rots ka: sotjo nofi" ha:i. 

prəb"a:şə yi: ki: məti b"rəştə fio: gaji: ha:i, a:pə 
səbə rəfiəmə kore:" 


53# 


michal chandan 


chandan25s@gmail.com 


220.227.174.243 


Submitted on 2009/08/20 at 4:18pm 


b"a:i: 10:09, a:pə səbə ma:ne: ja: na: ma:ne: pərəntu 
iso Satja ko: a:po əbə svi:ka:ra kare: ki: prəb"a:tə 
jo:el: na:mo ke: vəhə mofia:no potroka:ro-s"pa:doko- 
ci"təkə əbə pu:ri: tərəfə se: so(^ija: gəe: fia:il 


pu:rva:grafia se: grəsitə fio:koro ayakala unoka: 
uyu:lə-p"iyu:lə liktəna:, kob^i: kisi: ok^"oba:ro a:uro 
unəke: ma:liko ko: ta:rəge:fə kərə a:lo:cana: 
kərəna:, kob^i: pPa:rok""qo ke: e:kə ok^oba:ro ke: 
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ba:re: me” kosi:de: lik*ona: a:uro əbə opone: 
monuva:di: biadde: ce:fiore: ko: səbəke: sa:mone: 
7९:6० kara cərca: me: bone: rəhəna: inəke: 
sət"İfe:pənə ki: nica:ni: nəhi:" fiai to: kia: fail 

prəb"a:şəyi: ke: vica:ra ma:novota:viro:d'i: 
fia:in 


30# 


ma:itrils a:ro mittila: blo-Tgo mə:İde:re:fərə- 
u:pərəka: su:cona:ko ətiriktə co:rika rocona: ye: 
həmə e:kata: bla:tgame:...me: pəkərəla:u təkərə 
ba:do o: dhu:rtə le:ktəkə e:ditə kələ o:kora: 
bədəsu:rətə kovita:ko cəklə də de:ləkə, səmpa:dəkə 
həmərə proma:no ke: ura: de:ləkə a: opono ya:tiva:di: 
he:ba:kə pte:ra prəma:nə de:loko a: 6:09 boci:ro 
bədrə ke: e:kata: kovita: ya:tiva:di: lo:kəni dva:ra: 
co:ra: kələ opona: na:mo kərəba:kə su:cona: a:jolo 
acti, o: opono gəlti svi:kərətə va: p^e:ro opono rəcəna: 
e:difə kərətə de:k^a: ca:hi: həmə fia giro fio:jobo १९० 
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səməkşə ci:g"rə... ja:tiva:di: 50:८9 ke: mac:rojo fa: 
pərətə mittila:ka vika:sə le:lə. ya:bəci:rə bədrə ke: 
kovita: ya:tiva:di: lo:kəni dva:ra: co:ra: kojo opona: 
na:mə kərəba:kə su:cona: a:jolo c*ala a: həmə kofione: 
जी: ye: 0: əpənə gəlti svi:koroto va: p^e:ro əpənə 
rocona: e:ditə kərətə de:k^a: ca:hi: həmə fia;jiro b^e:lo 
cri: əf"kə səməkşə, ८0:19 məhq:rayəKə fəfəka: 
rocona:poro ८0:79 mofia:ra: oko ma:use:ra: b^a:iko 
kəme:"fə a:İələ acti ja:fii se: i: sidd^o b^e:lo ye: o: 
ica:ra: buyi ge:lo je: o:koro: co:ri pokoqa: ge:la:ikal 
e:kəre: kofioe: c^a:i 


CO:ro-CO:ro ma:use:ra: b^aiil- ma:itrils a:ra mittila: 
bla:tga s" p"kojo para:earake:" nika:lələ ja: rofiolo 
əcnil- ma:itrils a:ra mittila: bla-Tgo ma:Tde:re:tara 


Recently Some  Maithil Brahmin Samaj 
Organisation has started selling prizes in the 
name of Yatri (Vaidyanath Mishra, Nagarjun) 
and Kiran (Kanchinath Jha) . There has been 
trend recently to grant these prizes to those 
intellectual thiefs who are basically opposed to 
the ideology's of Kiran and Yatri (Nagarjun). The 
caste based organisations are killing the spirit of 
Yatriji and Kiranji, recently the fraud Pankaj Jha 
alias Pankaj Kumar Jha alias Pankaj Parashar 
alias Dr. Pankaj Parashar) was stage managed to 
get this casteist award, The lecturer of Hindi at 
Aligarh Muslim University, just appointed as 
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adhoc staff, will teach now how to lift verbatim 
articles of Noam Chomsky and Douglas Kellner 
and poems of lllarani Singh, Rajkamal 
Chaudhary, Gajendra Thakur and Arun Kamal to 
his students. His Samay ke akanait (somojo ke» 
əka:na:itə) is lifted from Magadh of Srikant 
Verma (eri:ka:ntə vorma:- məgədhə) and his 
Vilambit Kaik Yug me Nibaddha (viləmbitə kəikə 
juge me: nibəddhə) is collection of pirated poems 
of Illarani Singh, Rajkamal Choudhary, Gajendra 
Thakur, Srikant Verma and others.i: s"grəhə 
ila:ra:ni: si"fio, eri:ka:ntə vərma:, goje:ndro (^a:kuro, 
ra:jokomolo ca:ud'ori: a:di koviko p"kəyə pora:coro 
dva:ra: co:ra:e:lo rocona:ko ka:rono ba:ins koe: de:lo 


ge:ləl "rəcəna:"pətrika:kə kot^ito etit^i 
səmpa:dəkəkə ru:pome: p"kəyə pəra:cərə dyva:ra: 
kovi-kofia:ni:ka:ro səbhəsn rocona: se:fio: 


mgaba:o:la ge:lo a: tokora: opona: na:mos" 
C'opoba:o:lo ge:lal i: c^odmo sa:hitjaka:ra pora:eoro 
go:traka (!!)p"kaya kuma:rə ya: urpis p^kojo 
pora:cora bofiuto: le:ktəkəkə oproka:cito rocona: 
ənuva:də kərəba: le:lə se:fio: le:laka a: opona: 
na:me:^ c^opoba: le:ləkəl pa:(^okoko a:grofioporo 
arka:ivame: i: totija ra:k^olo ja: rəfiələ actil- 
səmpa:dəkə, vide:hə əpənə m^tovjo 
editorial.staff.videhae gmail.com poro po(^*a:ul 
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अनुलग्नक ४.१०. : ४.१०.१. मैथिलीमे छदा समीक्षा आ कमलानन्द 
झा (प्रसंग- चोर लेखक पंकज झा पराशरक नूतन साहित्य चोरिक 
खुलासा-विदेह अंक ३६२-३६३-३६४ आ ओइपर पाठकीय टिप्पणी)/ 
४.१०.२: प्रसंग- चोर लेखक पंकज झा पराशरक पुरान साहित्यिक 
चोरिक खुलासापर पाठकीय टिप्पणी आ किछु प्रमाण 
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अनुलग्नक ४.१०.१.विदेह: प्रथम मैथिली पाक्षिक ई-पत्रिका ISSN 
2229-547X VIDEHA (since 2004). http://videha.co.in/ 
अंक ३६२-३६३-३६४ क रिपोर्ट आ सम्पादकीय आ ओइपर पाठक 
लोकनिक टिप्पणी 


मैथिलीमे छदा समीक्षा आ कमलानन्द झा प्रसङ 
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कमलानन्द झाक पोथी "मैथिली उपन्यास: समय समाज आ सवाल" 
(२०२१) क शीर्षक भ्रामक अछि। ई हुनकर किछु सवर्ण उपन्यासकारपर 
किछु सिण्डिकेटेड कथित समीक्षात्मक आलेखक संग्रह अछि, २६३ 
vare ई पोथी हार्डबाउण्डमे लाइब्रेरीकें मात्र बेचल जा सकत, जतऽ ई 
सड़ि जायत, अमेजनसँ हम ई चारि सय पाँच टाकामे किनलौं मुदा ऐमे 
पाँचो पाइक सामिग्री नै अछि। 


एतऽ एकटा भूल सुधार अछि, एकटा गएर सवर्ण लेखक सुभाष चन्द्र 
यादवक उपन्यास 'गुलो 'कें बिनु पढ़ने ओ दू पाँति लिखलन्हि आ निपटा 
देलन्हि, ओ दुनू पाँति हम एतऽ अहाँक मनोरंजनार्थ प्रस्तुत HS रहल ƏTİ 
अहाँ गुलो पढ़नहिये gus, जँ नै पढ़ने छी तँ पहिने पढ़ि लिअ, कारण 
तखन बेशी मनोरंजक अनुभव हएत, गुलो सुभाष चन्द्र यादव जीक 
अनुमति सँ उपलब्ध अछि विदेह आर्काइवपर 
ऐ http://videha.co.in/pothi.htm लिंकपर। 


"उपन्यासक कमजोरी अछि लेखकक राजनीतिक पूर्वाग्रह। राजनीति 
विशेषक पक्षधरता रचनाक संग न्याय नहि कऽ पबैत अछि।" 


जड उपन्यासमे राजनीति दूर-दूर धरि नै छै ओतऽ 'राजनैतिक पूर्वाग्रह' 
आ 'राजनीति विशेषक पक्षधरता'क तँ प्रश्ने नै छै। राजनीतिक पूर्वाग्रह 
बा पक्षधरताक सोडर धूमकेतु आ यात्री प्रयुक्त केलन्हि। सुभाष चन्द्र 
यादव जीक 'भोट' जे २०२२मे आयल जे सुभाष चन्द्र यादव जीक 
अनुमति सँ उपलब्ध अछि विदेह आर्काइवपर 
ऐ http://videha.co.in/pothi.htm लिंकपर, से राजनीतिपर 
अछि मुदा ओतहुओ सुभाषजीक भगता शैलीकें राजनीतिक पूर्वाग्रह बा 
पक्षधरताक सोडरक आवश्यकता नै पड़लै। पढ़ हमर पोथी 'नित नवल 
सुभाष चन्द्र यादव' जे उपलब्ध अछि 


ऐ http://videha.co.in/pothi.htm लिंकपर। 


कमलानन्द झाक बिनु पढ़ने सुभाष चन्द्र यादवक विरुद्ध ब्राह्मणवादी 
जातिगत पूर्वाग्रह एकटा खतराक घण्टी अछि। जइ हिसाबे ब्राह्मणवादकें 
आगाँ बढ़बैले कमलानन्द झा वामपंथक सोडर पकड़े छथि आ 
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सामाजिक न्यायक बलि चढ्ब$ Te छथि, तकर प्रति समानान्तर धारा 
सचेत अछि। ई अपन बायोडाटामे गएर सवर्णसँ छीनि Hs, समानान्तर 
धाराक लोकक Shh मारि HS लेल साहित्य अकादेमीक मैथिल 
अनुवाद असाइनमेण्टक गर्वसँ चर्चा करैत छथि। आ ई असाइनमेण्ट 
हिनका मेरिटसँ नै जातिगत टाइटिलसँ भेटल छन्हि, अही सभ 
किरदानीक एवजमे भेटल छन्हि। हिनका सन लोक लेल मैथिली 
बायोडेटाक एकटा पाति अछि, समानान्तर धारा लेल जीवन-मरणक 
प्रश्न। 


कमलानन्द झाकें हम किए छद्म समीक्षक कहलियनि? कारण ओ छदा 
समीक्षक छथि। ओ ford छथि- "मैथिली उपन्यास-यात्राक लगभग सय 
वर्षक बाद मैथिल अन्तरजातीय विवाहक सपना, संघर्ष आ विडम्बना पर 
गरिमायुक्त उपन्यास लिखबाक श्रेय गौरीनाथकें जाइत छनि।" तँ की 
कमलानन्द झा सुशीलसँ ई श्रेय छीनि लेलनि? की ई हुनकर ब्राह्मणवादी 
संस्कारक अहंकार- जे हम ककरो चढ़ा सकै fU आ ककरो उतारि ah 
छिऐ- केर पराकाष्ठा थीक, आकि हुनकर अध्ययनक अभावक प्रमाण? 
चलू अहाँकें AS चली कमलानन्द झा केर स्वार्थी दुनियाँसँ दूर, छल- 
छद्मसँ दूर सुशीलक जादूबला साहित्यक निश्छल दुनियाँमे।अहाँक 
स्वागत अछि सुशीलक साहित्यक दुनियाँमे। प्रस्तुत अछि सुशीलक 
'गामबाली' (१९८२) जे आब उपलब्ध अछि विदेह आर्काइवमे 
लिंक http://videha.co.in/pothi.htm पर। पहिल पाँतीमे 
उपन्यास ARTS पहिनहिये 'गामबाली' उपन्यासक सम्बन्धमे सुशील 
fered छथि- "विधवा विवाह आ अन्तर्जातीय विवाहक समर्थनमे।" आ 
उपन्यास आरम्भ। गामनालीक यत्यु जा तखने झमेला, गामबालीक दाह 
संस्कार के करती? ब्राह्माण समाज कि जादव समाज? 


कमलानन्द झा केर मस्तिष्क आ दृष्टि फरिच्छ करबा लेल दू टा पोथी हम 
रिकोमेण्ड as रहल छी, ओ पढ्थु: पहिल अछि सुशीलक गामबाली 
(उपन्यास) (१९८२) आ दोसर अछि हमर दूषण पञ्जी- The Black 
Book, दुनू उपलब्ध 
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अछि http://videha.co.in/pothi.htm पर। सुशीलपर जखन 


हमर समीक्षा शुरू हएत तँ कमलानन्द झा लेल राखल एकटा शिक्षा 
ओतऽ gu देब। 

दिनेश कुमार मिश्रक 'दुइ पाटन के बीच मे' कोसी नदीक ऐतिहासिक 
आत्मकथा थीक, ओ मिथिलाक आन धार सभक ऐतिहासिक 
आत्मकथा सेहो लिखने छथि जेना बन्दिनी महानन्दा, बागमती की 
सद्गति!, दुइ पाटन के बीच में.. (कोसी नदी की कहानी), न घाट न घर, 
बगावत पर मजबूर मिथिला की कमला नदी, भुतही नदी और तकनीकी 
झाड़-फूंक, The Kamla River and People On Collision 
Course, Bhutahi Balan- Story of a ghost river and 
engineering witchcraft, Refugees of the Kosi 
Embankments! साहित्य अकादेमीक मैथिली परामर्शदात्री 
समितिक सदस्य पंकज झा पराशर द्वारा हिनकर पोथी सभसँ पैराक पैरा 
मैथिली अनुवाद HS अपना नामे उपन्यास छपबाओल गेल अछि, जकरा 
छद्य समीक्षक कमलानन्द झा ऐ चोर लेखकक रिसर्च He छथि! vas 
स्पष्ट क$ दी जे चोर लेखक आ GI समीक्षक दुनू अलीगढ़ मुस्लिम 
विद्यालयक हिन्दी विभागमे छथि। ई रिसर्च दिनेश कुमार मिश्रक थीक, 
जे आइ.आइ.टी. खड़गपुरसँ सिविल इन्जीनियरिड मे बी. टेक. १९६८मे 
आ स्ट्रक्चरल इन्जीनियरिङमे एम.टेक. १९७०मे केने छथि, आ ओइ 
रिसर्च लेल क्वालिफाइड छथि। जखन कोनो विषयमे नामांकन नै होइ 
छै तखन लोक हारि-थाकि हिन्दीमे नामांकन लइए, नै तँ कमलानन्द झा 
ch बुझऽ मे आबि जइतन्हि जे ई रिसर्च कोनो सिविल इन्जीनियरेक भऽ 
सकैत अछि, भऽ सकैए बुझलो होइन्ह। हिन्दी मूल आ मैथिलीक 
स्क्रीनशॉट आँगा संलग्न अछि। 


(http://videha.co.in/investigation.htm लिंकपर 
आर स्क्रीनशॉट अपडेट कएल जायत।) 


दिनेश कुमार मिश्र मिथिलाक नै छथि मुदा मिथिलाक सभ धारक कथा 
ओ लिखने छथि, हम सभ हुनका प्रति कृतज्ञ छी आ हुनकर ऋणसँ 
मिथिलावासी कहियो उत्ऋण नै भऽ सकता, मुदा मूलधाराक पुरस्कार आ 
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पाइ लोलुप लोकसं कृतघ्नते भेटत से फेर सिद्ध भेल। U लेखककें दस 
बारह बर्ख पहिने सेहो तारानन्द वियोगी उद्धारक भेटल छलखिन्ह जे 
लिखने रहथिन्ह जे ओ कवितामे प्रभावित भऽ अनायासे अपन रचनामे 
दोसरक सामिग्री चोरि ess लइ छथि, एहने सन। आब ऐ कमलानन्द झा 
क आश्रय तकलन्हि मुदा दुर्भाग्य! जइ हिसाबे ब्राह्मणवादकें आगाँ 
बढ़बैले कमलानन्द झा वामपंथक सोङर qaş छथि आ सामाजिक 
न्यायक बलि चढ़बऽ Ue छथि, तकर प्रति समानान्तर धारा सचेत अछि। 
सीलिंगसँ बचबा लेल जमीन-जत्थाबला लोक कम्यूनिस्ट बनला आ आब 
ब्राह्मणवाद बचेबालेल वामपंथक शरण, एहेन लोक AHS कम्यूनिज्मकें 
बहुत नुकसान भेल छै। 


दिनेश कुमार मिश्रक सभटा पोथी आब हुनकर अनुमतिसँ उपलब्ध अछि 
विदेह आर्काइवमेः 

http://videha.co.in/pothi.htm 

Uds एकटा गप मोन पाडि दी जे जखन बिल गेट्सके पूछल गेलन्हि जे 
की ओ एक्स बॉक्स भारतमे पाइरेशीक डरसँ देरीसँ आनि रहल छथि? 
d हुनकर उत्तर रहन्हि जे माइक्रोसॉफ्ट पाइरेशीक डरे कोनो उत्पाद देरीसँ 
नै उतारने अछि। से विदेह पेटारमे हम सभ ऐ तरहक रिस्क रहितो एकरा 
आर समृद्ध करेत रहब, कारण समानान्तर धारामे सड़ल माँछ द्वारे 
पोखरिक सभ माँछ नै SU, एतुक्का मलाह गोट-गोट HS सड़ल माँछ 
निकालैत रहल छथि, निकालैत रहता। 


Ú छदा समीक्षक कमलानन्द झा पर हमर नजरि रहत। 
सिण्डीकेटेड समीक्षापर अन्तिम प्रहार। 


मूल दिनेश कुमार मिश्र (दुइ पाटन के बीच में... २००६): यह ध्यान 
देने की बात है कि 1923 से 1946 के बीच कोसी क्षेत्र में मलेरिया 
से 5,10,000, कालाजार से 2,10,000, हैजे से 60,000 तथा चेचक 
से 3,000 मौतें (कुल 7,83,000) gs! 
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चोर पंकज झा पराशर (साहित्य अकादेमीक मैथिली परामर्शदात्री 
समितिक सदस्य) [जलप्रांतर २०१७ (पृ. १०३)]: 


ने अंग्रेज सब आ ने नवका रंगरेज सब | 1923 सँ 1946 के बीच मे कोसी क्षेत्र में मलेरिया 
से पाँच लाख दस हजार, कालाजार सँ दू लाख दस हजार, हैजा सँ साठि हजार आ चेचक 
सँ तीन हजार लोकक मृत्यु भेल! माने सब मिला कए करीब पौने आठ लाख लोक मरि 


मूल दिनेश कुमार मिश्र (दुइ पाटन के बीच में... २००६): भारतवर्ष 
में बिहार में कोसी नदी को बांधने का काम 12वीं शताब्दी में किसी राजा 
लक्ष्मण द्वितीय ने करवाया था और इस काम के लिए उसने प्रजा से 
'बीर' की उपाधि पाई और नदी का तटबन्ध 'बीर बांध' कहलाया। इस 
तटबन्ध के अवशेष अभी भी सुपौल जिले में भीम नगर से 
कोई 5 किलोमीटर दक्षिण में दिखाई पड़ते हैं। डॉ. फ्रांसिस बुकानन 
(1810-11) का अनुमान था कि यह बांध किसी किले की सुरक्षा के 
लिए बनी बाहरी दीवार रहा होगा क्योंकि यह बांध धौस नदी के पश्चिमी 
किनारे पर तिलयुगा से उसके संगम तक 32 किलोमीटर की दूरी में फैला 
हुआ था। डॉ. डब्लू.डब्लू. SCX (1877) बुकानन के इस तर्क के साथ 
सहमत नहीं थे कि यह बांध किसी किले की सुरक्षा दीवार था। स्थानीय 
लोगों के हवाले से हन्टर का मानना था कि अधिकांश लोग इसे किले की 
दीवार नहीं मानते और उनके हिसाब से यह कुछ और ही चीज थी मगर 
वह निश्चित रूप से कुछ कहने की स्थिति में नहीं थे। फिर भी जो आम 
धारणा बनती है वह यह है कि यह कोसी नदी के किनारे बना कोई 
तटबन्ध रहा होगा जिससे नदी की धारा को पश्चिम की ओर खिसकने से 
रोका जा सके। लोगों का यह भी कहना था कि ऐसा लगता था कि इस 
तटबन्ध का निर्माण कार्य एकाएक रोक दिया गया होगा। 


छद्म समीक्षक कमलानन्द झा द्वारा चोर उपन्यासकारक पीठ 
ठोकब, देखू छद्म समीक्षक कमलानन्द झा द्वारा उद्धत चोर पंकज 
झा पराशर (मैथिली उपन्यास, समय, समाज आ सवाल पृ. २५७- 
२५८): 


fate ३६६ म अंक १५ मार्च २०२३ (वर्ष १६ मास १८३ अंक ३६६) | | 


107 


पंकज पराशरक पहिल उपन्यास “जलप्रांतर' (2017) शोधपरक 
यास अछि। मैथिलीमे शोधपरक उपन्यास लिखबाक परम्परा नहि रहल 
 ufé दुआरे ई उपन्यास रेखांकन योग्य अछि। पराशरजी एहि 
समे कोसी नदीक बान्हक इतिहास-कथा लिखलनि अछि। उपन्यासक 
ई जे बारहम शताब्दीसँ ल' क' आधुनिक काल धरि कोसी पर 
बाक दुसाध्य प्रयत्न, प्रशासनिक उठा-पटक, राजनीतिक दाँव-पेंच 
त व्योरा रोचक कथाक माध्यमसँ कहलनि अछि। ध्यान देबाक 
अछि। 


कयने छलाह। एहि बान्हक अवशेष 
पश्चिमे देखि सकैत छी। एकटा 
अनुमान रहनि, जे ई बान्ह सम्भवतः 
होयत। मुदा बुकानन के मतसँ डब्ल्यू 
ओ साफ कहलनि जे कोसीक किना 
होयत जे नदी पश्चिम दिस नहि बहर 


चोर पंकज झा पराशर (साहित्य अकादेमीक मैथिली परामर्शदात्री 
समितिक सदस्य) [जलप्रांतर २०२७ (पृ. 32)]: 


108 | | http://www.videha.co.in/ ISSN 2229-547X VIDEHA 


पढ़आ कका पछिला गप के आगाँ बढ्बैत कहलखिन, “फूल बाबू, कोसी 
नदीक बेसिन प्राचीन काल सँ मनुक्खक निवास लेल उपयुक्त स्थान रहल अछि। 
बारहम-तेरहम सदी मे भारत मे जखन कइक टा नदी सुखा गेल, तँ ओहि ठामक 
पशुचारक समाजक लोक एतय आबि कए बसलाह। तहिये सँ बढैत जनसंख्या आ 
कोसी नदीक बदलैत प्रवाहक मध्य टकराहटि होमय लागल | नदीक अनियंत्रित धारा 
कें लोक बाढि बूझय लागल | पहिल बेर बारहम शताब्दी मे लक्ष्मणसेन द्वितीय कोसी 
नदीक पुबरिया किनार दिस बान्ह बनौलनि | लक्ष्मणसेन द्वितीय बंगाल के सेन वंशक 
शासक छलाह, जे 1178 सँ 1205 ईस्वी धरि शासन Hat छलाह। एहि बान्हक 
अवशेष अहाँ एखनो भीमनगर सँ दू कोस पश्चिम मे देखि सकैत छी। एकटा 
पश्चिमी विद्वान फ्रांसिस बुकानन के अनुमान रहनि, जे ई बान्ह संभवत: कोनो किला 
के रक्षा हेतु बनाओल गेल होयत। मुदा बुकानन के मत सँ डब्लू. डब्लू. हंटर सहमत 
नहि भेलखिन। ओ साफ कहलखिन, जे कोसीक किनार पर बान्ह एहि दुआरे 
बनाओल गेल होयत, जे नदी पच्छिम दिस नहि बह” लागय।' पढुआ कका सँ 
मुँहजबानी एतेक रास ऐतिहासिक तथ्य सुनियो कए फूल बाबू सहमति मे मूड़ी नहि 
डोलेलखिन। जाहि सँ ओतय बैसल लोक सबहक उत्सुकता और बढि गेलनि, जे गप 
मे एहेन कोन तथ्य रहि गेलै जे फूल बाबू संतुष्ट नहि भेलखिन ? लोक कें बुझेलनि जे 
फूल बाबू शास्त्रार्थ के अखड्हा पर me फेकि रहल छथिन। पढुआ कका के आइ 
जोड़ीदार भेटि गेलनि! 


जलप्रांतर / 31 


मूल दिनेश कुमार मिश्र (दुइ पाटन के बीच में... २००६): कोसी के 
प्रवाह कि भयावहता की एक झलकफिरोजशाह तुगलक की फौज के 
सन्‌ 1354 में बंगाल से दिल्ली लौटने के समय मिलती है। बताया जाता 
है कि जब सुल्तान की misi कोसी के किनारे पहुँची तो देखा कि नदी के 
दूसरे किनारे पर हाजी शम्सुद्दीन इलियास की फौजें मुकाबले के लिए 
तैयार खड़ी Š! यह वही हाजी शम्सुद्दीन थे जिन्होंने हाजीपुर तथा 
समस्तीपुर शहर बसाये थे। फिरोज की फौजें शायद कुरसेला के आस- 
पास किसी जगह पर कोसी के किनारे सोच में पड़ गई। नदी की रफ्तार 
उन्हें आगे बढ़ने से रोक रही थी। आखिरकार फैसला हुआ कि नदी के 
साथ-साथ उत्तर की ओर बढ़ा जाय और जहाँ नदी पार करने लायक हो 
जाय वहाँ पानी की थाह ली जाये। सुल्तान की फौजें प्राय: सौ कोस ऊपर 
गई और जियारन के पास, जो कि उसी स्थान पर अवस्थित था जहाँ नदी 
पहाड़ों से मैदानों में उतरती थी, नदी को पार किया। नदी की धारा तो 
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यहाँ पतली जरूर थी पर प्रवाह इतना तेज था कि पाँच-पाँच सौ मन के 
भारी पत्थर नदी में तिनको की तरह बह रहे थे। जहाँ नदी को पार करना 
मुमकिन लगा उसके दोनों ओर सुल्तान ने हाथियों की कतार खड़ी कर 
दी और नीचे वाली कतार में रस्से लटकाये गये जिससे कि यदि कोई 
आदमी बहता हुआ हो तो इस रस्सों की मदद से उसे बचाया जा सके। 
शम्सुद्दीन ने कभी सोचा भी न था कि सुल्तान की फौजें कोसी को पार 
कर लेंगी और जब उस को इस बात का पता लगा कि सुलतान की फौजों 
ने कोसी को पार करने में कामयाबी पा ली है तो वह भाग निकला। 


चोर पंकज झा पराशर (साहित्य अकादेमीक मैथिली परामर्शदात्री 
समितिक सदस्य) [जलप्रांतर २०१७ (पृ. १०५)]: 


बेश, तँ सुनू 1354 मे फिरोजशाह तुगलक के फौज जखन बंगाल सँ दिल्ली 
घुरि रहल छल, तँ कोसीक प्रवाह बहुत तेज छलै। तुगलकी सेना जखन कोसी के 
किनार पर पहुँचल, तँ कोसीक ओहि पार मे हाजी शम्सउद्दीन इलियास के सेना 
तुगलकी सेना सँ मोकाबला करबाक लेल अस्त्र-शस्त्र ल' कए तैयार छल | ई वएह 
हाजी शम्सउद्दीन छलाह, जे हाजीपुर आ समस्तीपुर नगर बसौनँ रहथि | फिरोजशाह 
तुगलक के सेना संभवत: कुरसेला के आस-पास कोसी के तेज धार देखि कए सोच 
मे पडि गेल। पानिक रफ्तार देखि कए तुगलकी सेना 37 नदी पार करबाक हिम्मत 
नहि भ' रहल छलै। अंततः तुगलकी सेनापति तय कयलनि, जे नदीक किनारे 
किनार उत्तर दिस बढ़ल जाय। जतय जा कए नदीक पाट कने कम बुझि पड्य, 
ओतय पानिक थाह लेल जायत। एहि आशा मे फौज उत्तर दिस बढ़त रहल | कुरसेला 
सँ सय कोस आगाँ गेलाक बाद कोसी के पेट कने शिकस्त बुझेलै । कोसी ओतहि 
पहाड़ से नीचाँ sata अछि। पानिक वेग के अनुमान एहि सँ कयल जा सकैए, जे 
पाच-पाच सय मनक पाथर कोसी मे खढ़ जकाँ बहि रहल छल | तुगलकी सेनापति 
कें जतय नदी पार करब कने आसान नुझेलनि, ओतय एक लाइन मे सैकड़ों टा हाथी 
कें ठाढ़ क' देल गेल । नीचाँ वला लाइन मे बड़का-बड़का रस्सा लटका देल गेल, जे 
जँ कयो पानि मे भासि जायत, रस्सा के मदति सँ निकालि लेल जायत। एहि qu 
फिरोजशाह तुगलकक सेना कोसी पार क' गेल। हाजी शम्सउद्दीन सपनो मे नहि 
सोचने छल,जे तुगलकी सेना कोसी पार क' जायत। जखन हाजी शम्सउह्दीन कॅ पता 
लगलै जे तुगलकी सेना कोसी पार क' चुकल अछि, d ओ डरे सँ पड़ा गेल | तँ एहि 
कोसीक तेज धार के ल' कए एतेक आत्मविश्वास मे छल हाजी शम्सउष्टीन । 
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s जे सभटा qunm 
ca कक्का आ फूल बाबू सदृश्य पढ़ल-लिखल आ सचेत पात्रक माध्यम 
क एहि अनुसन्धानको रखलनि अछि । दलान पर बैसल लोकक जिज्ञासाके 

बेर बारहम शताब्दीमे लक्ष्मणसेन 


İen पढुआ कका कहैत छथिन, “पहिल 
द्वितीय कोसी नदीक पुबरिया किनार दिस बान्ह बनौलनि। लक्ष्मण सेन 
să 1205 ई. धरि शासन 


वंशक शासक छलाह जे 117 


द्वितीय बंगाल के सेन 
मैथिली उपन्यास : समय समाज आ सवाल : 257 
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भारतवर्ष में बिहार में कोसी नदी को बांधने का काम 12वीं शताब्दी में किसी राजा लक्ष्मण द्वितीय ने करवाया था 
और इस काम के लिए उसने प्रजा से 'बीर' की उपाधि पाई और नदी का तटबन्ध 'बीर बांध' कहलाया। इस 
तटबन्ध के अवशेष अभी भी सुपौल जिले में भीम नगर से कोई 5 किलोमीटर दक्षिण में दिखाई पडते हैं। डॉ. 
फ्रांसिस बुकानन (1810-11) का अनुमान था कि यह बांध किसी किले की सुरक्षा के लिए बनी बाहरी दीवार 
रहा होगा क्योंकि यह बांध धौस नदी के पश्चिमी किनारे पर तिलयुगा से उसके संगम तक 32 किलोमीटर की दूरी 
में फैला हुआ था। डॉ. डब्लू,डब्लू, हन्टर (1877) बुकानन के इस तर्क के साथ सहमत नहीं थे कि यह बांध किसी 
किले की सुरक्षा दीवार था। स्थानीय लोगों के हवाले से हन्टर का मानना था कि अधिकांश लोग इसे किले की 
दीवार नहीं मानते और उनके हिसाब से यह कुछ और ही चीज थी मगर वह निश्चित रूप से कुछ कहने की स्थिति 
में नहीं थे। फिर भी जो आम धारणा बनती है वह यह है कि यह कोसी नदी के किनारे बना कोई तटबन्ध रहा होगा 
जिससे नदी की धारा को पश्चिम की ओर खिसकने से रोका जा सके। लोगों का यह भी कहना था कि ऐसा लगता 
था कि इस तटबन्ध का निर्माण कार्य एकाएक रोक दिया गया होगा। 


Parallel Literature in Maithili and Videha 
Maithili Literature Movement 


Pseudo-criticism in Maithili and the case of 
Kamalananda Jha 


The title of Kamalanand Jha's book "Maithili Novel: 
Time, Society and Questions" (2021) is misleading. 
It is a collection of some syndicated so-called critical 
articles on some of his caste novelists. The 263-page 
book can only be sold in hardbound to libraries 
where it will rot. Here is a correction, a non-caste 
writer's work, i.e., Subhash Chandra Yadav's novel 
'Gulo', has been dealt with by him in two lines, of 
course without reading it. I am presenting those 
two lines here for your entertainment. You must 
have read Gu/o, if you haven't already, read it first 
because then you will have a more entertaining 
experience. Gulo is available on Videha Archive with 
the permission of Subhash Chandra Yadav at this 
link http://videha.co.in/pothi.htm. 


"The weakness of the novel is the author's political 


विदेह ३६६ म अंक १५ मार्च २०२३ (वर्ष १६ मास १८३ अंक ३६६) | | 
113 


bias. The partisanship towards a particular politics 
does not do justice to the work." 


In a novel where politics is not remotely involved, 
there is no question of "political bias and 
partisanship of a particular politics". Dhumketu and 
Yatri used political bias or partisanship. Subhash 
Chandra Yadav"s "Vote" which came out in 2022 and 
is available vvith permission of Subhash Chandra 
Yadav on Videha Archive at this 
link http://videha.co.in/pothi.htm, is on politics but 
even there Subhashii"s enchanting style obviates 
the need of any political bias... Read my book "Nit 
Naval Subhash Chandra Yadav" vvhich is available at 
this link http://videha.co.in/pothi.htm. On the other 
hand, Mr Kamlanand Jha sounds like a 
spokesperson of some political party or a casteist 
organisation rather than a literary critic. 
Kamalananda Jha's Brahministic bias against 
Subhash Chandra Yadav is an alarm bell. The 
parallel stream is conscious of hovv Kamalananda 
Jha takes the leftist stance to promote Brahminism 
and wants to sacrifice social justice. In his biodata, 
he proudly mentions the Maithili translation 
assignment bestowed on him by the Sahitya 
Akademi, and this assignment was allotted to him 
not on account of merit but solely on the ground of 
his caste title and in lieu of these deeds. For people 
like him, Maithili-related work is merely a line in 
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their currículum vitae, but it is a question of life and 
death for the people of the parallel stream. Why did 
I call Kamalananda Jha a pseudo-critic? Because he 
is a pseudo-critic. He writes: "After nearly a 
hundred years of journey, Gaurinath is credited 
with writing a dignified novel on the dreams, 
struggles and ironies of inter-caste marriage. So, 
did Kamalananda Jha take away this credit from 
Sushil? Is this the culmination of the arrogance of 
his Brahministic upbringing ("7hrough my whims 
and fancies I can place some literature on top and 
can downgrade some to the bottom") or is this the 
evidence of his lack of study? Let me take you away 
from the selfish world of Kamalananda Jha, away 
from deception and disguise to the sincere world of 
Sushil's magical literature. Welcome to the world of 
Sushil's literature. Here is Sushil's 'Gambali' (1982) 
which is now available in the Videha Archive at the 
link http://videha.co.in/pothi.htm. In the first line of 
this novel, even before the novel begins, Sushil 
writes about the novel 'Gambali': "In support of 
widow marriage and inter-caste marriage" and 
here begins the novel. The death of a village woman 
and then the trouble ensues, who will cremate this 
village woman? Brahmin community or Yadav 
community of the village? Dinesh Kumar Mishra's 
‘Dui Patan Ke Bich Me" is a historical biography of 
the Kosi River. He has also written historical 
biographies of other rivers of Mithila like 'Bandini 
Mahananda," "Bagmati Ki Sadgatil", "Dui Patan Ke 
Bich Me... (Story of the Kosi River)", Na Ghat Na 
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Ghar, Kamla River, "Bhutahi River and Technical 
Herbalism", The Kamla River and People on 
Collision Course, Bhutahi Balan- Story of a Ghost 
River and Engineering Witchcraft, Refugees of the 
Kosi Embankments. Pankaj Jha Parashar, a member 
of the Maithili Advisory Committee of the Sahitya 
Akademi, Delhi has plagiarised paragraph after 
paragraph from his books and has published a 
novel in Maithili in his name, which pseudo-critic 
Kamalananda Jha mentions as research of this thief 
author Pankaj Jha Parashar! Let me clarify here that 
both the thief writer and the pseudo-critic are in the 
Hindi department of Aligarh Muslim University. This 
research is done by Dinesh Kumar Mishra, who is a 
graduate of IIT, Kharagpur in Civil Engineering (in 
1968) and M. Tech in Structural Engineering (in 
1970) and is qualified for that research. In Hindi, the 
cut-off for admission is the lowest across 
universities, otherwise, Kamalananda Jha would 
have known that this research could be done by a 
civil engineer only. The Hindi original and Maithili 
screenshots are attached below. Dinesh Kumar 
Mishra is not from Mithila, but he has authored the 
story of all the streams of Mithila. We are grateful to 
him, and the people of Mithila will remain indebted 
to him for this. This thief writer Pankaj Jha Parashar 
is a habitual offender. More than a decade ago he 
found a saviour in Mr Taranand Viyogi who wrote 
that he (thief writer Pankaj Jha Parashar) gets 
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influenced involuntarily stole others" material in his 
works. Now he has found another saviour in 
Kamalananda Jha. The parallel stream is conscious 
of how Kamalananda Jha takes the leftist side to 
promote Brahminism and wants to sacrifice social 
justice. Communism has suffered a lot from people 
who became communists to escape the land 
ceiling. 


All books by Dinesh Kumar Mishra are now available 
in the Videha Archive with his permission: 


http://videha.co.in/pothi.htm 


Let us recall here that when Bill Gates was asked 
whether he was delaying the introduction of the X- 
Box in India for fear of piracy. His answer was 
Microsoft never delays the launch of products for 
fear of piracy. We will continue enriching Videha 
Archive (http://www.videha.co.in/archive.htm ), 
despite such risks because not all the fish in the 
pond rot by some rotten fish in parallel streams. The 
fishermen here have been and will continue to 
remove such rotten fish. 


The final blow to syndicated pseudo-literary 
criticism in Maithili. 


Original Dinesh Kumar Mishra (Dui Patan Ke 
Beech Me... 2006): It is noteworthy that between 
1923 and 1946, 5,10,000 people died of malaria, 
2,10,000 from Kala Azar, 60,000 of Cholera and 3,000 
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of smallpox in the Kosi region (783,000 total 
deaths). 

Thief Pankaj Jha Parashar (Member of Maithili 
Advisory Committee of Sahitya Akademi, 
Delhi) [Jalpranthar 2017 (p. 103)]: 


ने अँग्रेज सब आने नवका रंगरेज सब | 1923 सँ 1946 के बीच मे कोसी क्षेत्र में मलेरिया 
से पाँच लाख दस हजार, कालाजार सँ दू लाख दस हजार, हैजा सँ साठि हजार आ चेचक 
सँ तीन हजार लोकक मृत्यु भेल | माने सब मिला कए करीब पौने आठ लाख लोक मरि 


Original Dinesh Kumar Mishra (Dui Patan Ke 
Beech Me... 2006): On the Kosi River in Bihar, India, 
a dam was built by King Laxman II in the 12th 
century and for this, he received the title of 'Bir' 
from the people and the embankment of the river 
was called 'Bir Dam' The remains of this 
embankment are still visible in Supaul district, 
about 5 km south of Bhim Nagar. Dr Francis 
Buchanan (1810-11) speculated that the dam must 
have been an outer wall built to protect a fort as it 
stretched over a distance of 32 kilometres from 
Tilyuga to its confluence on the western bank of the 
Dhaus river. Dr W.W. Hunter (1877) did not agree 
with Buchanan's contention that the dam was the 
protective wall of a fort. Quoting locals, Hunter 
believed that most people did not consider it a 
fortress wall and according to him it was something 
else but he was not in a position to say anything. Yet 
the common impression is that it must have been 
an embankment built along the Kosi River to 
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prevent the river's current from sliding westwards. 
People also said that it seemed that the 
construction of the embankment had suddenly 
stopped. 


The pseudo-critic Kamalananda Jha's saviour of 
the habitual offender thief Pankaj Jha Parashar 
quoted the plagiarised work as follows: (Maithili 
Novel, Time, Society and Questions pp. 257-258): 


पंकज पराशरक पहिल उपन्यास 'जलप्रांतर' (2017) शोधपरक 
[स अछि। मैथिलीमे शोधपरक उपन्यास लिखबाक परम्परा नहि रहल 
| एहि दुआरे ई उपन्यास रेखांकन योग्य अछि। पराशरजी एहि 
समे कोसी नदीक बान्हक इतिहास-कथा लिखलनि ate | उपन्यासक 

ई जे बारहम शताब्दीसँ m” क' आधुनिक काल धरि कोसी पर 

बाक दुसाध्य प्रयत्न, प्रशासनिक उठा-पटक, राजनीतिक दाँव-पेंच 
तृत व्योरा रोचक कथाक माध्यमसँ कहलनि अछि। ध्यान देबाक 
TET सूचना आ व्योरा अ अत्यन्त विश्वसनीय बनि पड़ल 


विदेह ३६६ म अंक १५ मार्च २०२३ (वर्ष १६ मास १८३ अंक ३६६) | | 
119 


होयत जे नदी पश्चिम 


Thief Pankaj Jha Parashar (Member of Maithili 
Advisory Committee of Sahitya Akademi, 
Delhi) [Jalpranthar 2017 (p. 31)]: 


पढ़आ कका पछिला गप के आगाँ बढ्बैत कहलखिन, “फूल बाबू, कोसी 
नदीक प्राचीन काल सँ मनुक्खक निवास लेल उपयुक्त स्थान रहल अछि। 
बारहम-तेरहम सदी मे भारत मे जखन कइक टा नदी सुखा गेल, तँ ओहि ठामक 
पशुचारक समाजक लोक एतय आबि कए बसलाह। तहिये सँ बढैत जनसंख्या आ 
कोसी नदीक बदलैत प्रवाहक मध्य टकराहटि होमय लागल | नदीक अनियंत्रित धारा 
कें लोक बाढि बूझय लागल | पहिल बेर बारहम शताब्दी मे लक्ष्मणसेन द्वितीय कोसी 
नदीक पुबरिया किनार दिस बान्ह बनौलनि। लक्ष्मणसेन द्वितीय बंगाल के सेन वंशक 
शासक छलाह, जे 1178 सँ 1205 ईस्वी धरि शासन Hat छलाह। एहि बान्हक 
अवशेष अहाँ एखनो भीमनगर सँ दू कोस पश्चिम मे देखि सकैत छी। एकटा 
पश्चिमी विद्वान फ्रांसिस बुकानन के अनुमान रहनि, जे ई बान्ह संभवत: कोनो किला 
के रक्षा हेतु बनाओल गेल होयत। मुदा बुकानन के मत सँ डब्लू. डब्लू. हंटर सहमत 
नहि भेलखिन। ओ साफ कहलखिन, जे कोसीक किनार पर बान्ह एहि दुआरे 
बनाओल गेल होयत, जे नदी पच्छिम दिस नहि se” लागय।' पढुआ कका सँ 
मुँहजबानी एतेक रास ऐतिहासिक तथ्य सुनियो कए फूल बाबू सहमति मे मूड़ी नहि 
डोलेलखिन। जाहि सँ ओतय बैसल लोक सबहक उत्सुकता और बढि गेलनि, जे गप 
मे एहेन कोन तथ्य रहि गेलै जे फूल बाबू संतुष्ट नहि भेलखिन ? लोक कें बुझेलनि जे 
फूल बाबू शास्त्रार्थ के अखड्हा पर माटि फेकि रहल छथिन। पढुआ कका के आइ 
जोडीदार भेटि गेलनि! 


जलप्रांतर / 31 


Original Dinesh Kumar Mishra (Dui Patan Ke 
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Beech Me... 2006): A glimpse of the horrors of the 
Kosi River can be seen in the event when the army 
of Feroz Shah Tughlaq returned to Delhi from 
Bengal. It is said that when the troops of the Sultan 
reached the banks of the Kosi, they saw that on the 
other side of the river, the troops of Haji 
Shamsuddin Ilyas were waiting, ready for a battle. 
This was the same Haji Shamsuddin who founded 
the cities of Hajipur and Samastipur. Feroze's 
troops were stranded on the banks of the Kosi 
somewhere around Kursela. The speed of the river 
was preventing them from moving forward. It was 
finally decided to proceed northward along the 
river and to locate the water where it was navigable. 
The troops of the Sultan went up about a 
hundred kosand crossed the river near Ziaran, 
situated at the same place where the river 
descended from the mountains into the plains. The 
river was thin, but the flow was so fast that heavy 
stones weighing five hundred manas were floating 
like straws in the river. On either side of the river 
where it was found possible to cross it the Sultan 
erected a row of elephants, and ropes were hung in 
the bottom row so that if a man loses control he 
could be rescued with the help of these ropes. 
Shamsuddin never thought that Sultan's troops 
would be able to cross the Kosi and when he came 
to know that Sultan's troops had managed to cross 
the Kosi, he fled. 


Thief Pankaj Jha Parashar (Member of Maithili 
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Advisory Committee of Sahitya Akademi, 
Delhi) [Jalpranthar 2017 (p. 105)]: 


“बेश, तँ सुनू 1354 मे फिरोजशाह तुगलक के फौज जखन बंगाल सँ दिल्ली 
घुरि रहल छल, तँ कोसीक प्रवाह बहुत तेज =ë, | तुगलकी सेना जखन कोसी के 
किनार पर पहुँचल, तँ कोसीक ओहि पार मे हाजी शम्सउद्दीन इलियास के सेना 
तुगलकी सेना सँ मोकाबला करबाक लेल अस्त्र-शस्त्र ल' कए तैयार छल | ई quş 
हाजी शम्सउद्दीन छलाह, जे हाजीपुर आ समस्तीपुर नगर बसौनँ रहथि। फिरोजशाह 
तुगलक के सेना संभवत: कुरसेला के आस-पास कोसी के तेज धार देखि कए सोच 
मे पडि Yer | पानिक रफ्तार देखि कए तुगलकी सेना के नदी पार करबाक हिम्मत 
नहि भ' रहल wet) अंततः तुगलकी सेनापति तय कयलनि, जे नदीक किनारे 
किनार उत्तर दिस बढ्ल जाय। जतय जा कए नदीक पाट करने कम afa पड़य, 
ओतय पानिक थाह लेल जायत। एहि आशा मे फौज उत्तर दिस बढ़त रहल | कुरसेला 
सँ सय कोस आगाँ गेलाक नाद कोसी के पेट cus शिकस्त बुझेलै । कोसी ओतहि 
पहाड़ सँ नीचाँ उतरैत अछि। पानिक वेग के अनुमान एहि सँ कयल जा सकैए, जे 
पाँच-पाँच सय मनक पाथर कोसी मे खढ़ जकाँ बहि रहल छल | तुगलकी सेनापति 
कें जतय नदी पार करब कने आसान नुझेलनि, ओतय एक लाइन मे सैकड़ों टा हाथी 
कें ठाढ़ क' देल गेल | नीचाँ बला लाइन मे नड़का-बड़का रस्सा लटका देल गेल, जे 
जँ क्यो पानि मे भासि जायत, रस्सा के मदति सँ निकालि लेल जायत। एहि suf 
फिरोजशाह तुगलकक सेना कोसी पार क' गेल। हाजी शम्सउद्दीन सपनो मे नहि 
सोचने छल,जे तुगलकी सेना कोसी पार क' जायत। जखन हाजी शम्सठद्दीन के पता 
लगलै जे तुगलकी सेना कोसी पार क' चुकल अछि, तँ ओ डरे सँ पड़ा Ter तँ एहि 
कोसीक तेज धार के ल' कए एतेक आत्मविश्वास मे छल हाजी शम्सउहीन।' 


(More screenshots Will be updated at this 
link http://www.videha.co.in/investigation.htm so 
on.) 


पाठकीय टिप्पणी 


उपन्यासकार के छथि, पंकज पराशर (जल प्रांतर उपन्यास) 
दुखद 
RabindraChaudhary 
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बड दुर्भाग्यपूर्ण, आपत्तिजनक आ आपराधिक कृत्य.. 
KumarManojKashyap 


ईसभ पढ़ि बहुत चिंतित छी। 
R N Mishra 

दुर्भाग्यपूर्ण 

Kalpna JhaPatna 
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आहिरेबा..! फेर ई के छैथ? 

पंकज पराशर (जल प्रांतर उपन्यास) 

है भगवान..! ई ठीके चोरे छैथ। 

Umesh Mandal 

Gaurinath: 

नीक। एहन चोर केर देखार करब जरूरी 

पंकज पराशर (जल प्रांतर उपन्यास) 

ओकर त लेखकीय जीवने चोरी पर टिकल छै आ तकरा प्रश्रय देब'वाला 
सेहो मैथिली मे कम नहि। 

एहने चोर लोक सभ मैथिली आर मिथिला के अहित करय मे सदैव आगू 
रहैत छथि 

JhaPrasanna 

एकरा कोर्ट मे as जेबाक चाही 

योगेन्द्र पाठक वियोगी 

+91 98310 37532 


SubhashChandraYadav: I condemn it. The thief 
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must be exposed. 

अति दुखद, निन्दनीय 

ManojPathak 

सादर आभार। 

कोट कर सकैत हतन। परंतु श्रोत के चर्चा करनाई आवश्यक हय।न त 
साहित्यिक चोरी मानल जायत। 
RamanandMandal 

धन्यवाद। 
VidehaKeshavBhardwajDelhi 
Nabo Narayan Mishra 
दुर्भाग्यपूर्ण स्थिति 


Oh 
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Abhilash Thakur - 

घृणित कार्य! लज्जा जोग 

Ajit Kumar Jha 

पता नहि लाजो नहि लगैत छन्हि एहन प्रवृति वाला महानुभाव सब dl 
एहन लोग सब ep लेल सेहो अलग सँ पुरस्कारक घोषणा होयबाक artı 
पर्दाफाश करबाक लेल अपने कें साधु वाद । 
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Ramesh Kumar Sharma 
पुरस्कार पाबै के जल्दबाजी हेतै 


Kunal 


Ashish Anchinhar 

Kunal जी, of कोनो समान्य पाठक ई प्रश्न पुछने रहितथि तखन हमरा 
नीक लागैत। 

प्रबुद्ध पाठक ओ लेखक वर्गसँ ई प्रश्न एबाक मतलब छै जे स्थिति गंभीर 
भऽ गेल छै। ओना जखन पुछिये देलहुँ अछि तखन एकर उत्तर अछि- 
पोथी, जलप्रांतर, पंकज पराशर। एहि पोथीक गदगदी आलोचक, 
कमलानंद झा। 


Ashish Anchinhar धन्यवाद । 

एना सार्वभौम जकां छइ जे बेस गंभीर आरोप लगाओल जाइ छइ मुदा 
नाम नइ लेल जाइ SIVA हमरा हाइपोक्रेसी क चरम लगइए। ई 
अनसोहांत छी ।......... 

आब नाम ल गेल GSI त हमरा लगइए जे पंकज परासर (उपन्यासकार) 
आ कमलानंद झा ( आलोचक ) के बाजक चाही । 

Lakshman Jha Sagar 

एहेन चोरक सामाजिक बहिष्कार हेबाक चाही।आगि पानि ढ़ाइठ देबाक 
चाही।मुँह मे कारी चुन लेपि के गदहा पर सरेआम घुरेबाक चाही।एहेन 
कुदशा कय देबाक चाही जे फेर क्यो एहेन घृणित काज नै करय। 
Chitragupta Chitragupta 

अत्यन्त दुखद 
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जगदानन्द झा 'मनु' - 

मिथिला मैथिलीमे साहित्यक चोरी जगजाहिर अछि। मुदा आब साहित्य 
अकादमी आ ओकर लेकक द्वारा.... बहुत निंदनीय काज, एहेन एहेन 
लोककेँ अवश्य देखार करबा चाही 
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ई पंकज परासर, हम त' पढ़बाक आवश्यकता नहि बुझलहुं। प्रतिभाक 
नाम पर मात्र जुगाड़ छनि हिनका लग। 

आशीष अनचिन्हार 

नित नवल दिनेश कुमार मिश्र पढ़लहुँ आ एहि संदर्भमे हम अतबे कहब 
जे तारानंद वियोगी वा कमलानंद झा सन प्रबुद्ध लोक आगुओ पंकज 
पराशर एवं ओहने साहित्यिक चोरक संरक्षणमे अबिते रहताह। कारण ई 
जे ई प्रबुद्ध लोक सभ सेहो ओही मानसिकता केर छथि। 
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अनुलग्नक ४.१०.२: प्रसंग- चोर लेखक पंकज झा पराशरक पुरान 
साहित्यिक चोरिक खुलासापर पाठकीय टिप्पणी आ किछु प्रमाण 
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विदेह: प्रथम मैथिली पाक्षिक ई-पत्रिका ISSN 2229-547X 


VIDEHA (since 2004). http://videha.co.in/ अंक २६- 
५० क रिपोर्ट पर टिप्पणी (प्रसंग- चोर लेखक पंकज झा पराशरक 


पहिलुका साहित्य चोरि) 


kellner@ucla.edu" 


Dear Gajendra, thanks for the detective work. was 
there a response? best regards, 


Douglas Kellner, Philosophy of Education Chair 


Social Sciences and Comparative Education, 
University of California-Los Angeles, Box 951521, 
3022B Moore Hall, Los Angeles, CA 90095-1521, Fax 
310 206 6293, Phone 310 825 0977 
http://www.gseis.ucla.edu/faculty/kellner/kellner. 
html 
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dear Gajendraji, apnek mail milal. Pankajjik kritya 
janike bar dukh bhel. Ahi se maithilik nam kharab 
hoyat achhi. Apnek kadam ekdum uchit achhi.- 
Rajiv K Verma 


#४०००००००००००००००००००००००००००००० 


These People are hellbent to bring down the literary 
discourse down to the gutter. Now you have been 
receiving mails like one. We are with you and i have 
forwarded your mails to Maithili speaking people all 
across the country. Sir I have sent the link of 
Parashar's duplicacy to several people along with 
Pranabh Bihari who had traslated that article. I had 
telephonic conversation with him also and he was 
quite upset over Parashar's duplicay. Pranav is my 
junior and a good friend of mine. since you have 
referred Pranav who had traslated that article it is 
unfortunate that he was misused by Parashar. But i 
must congratulate you for exposing scam run by 
Parashar and his team. Parashar, though must not 
be blamed if he lifted the article of Nom Chomskey 

Now i must doubt the artistic sensibility of 
Parashar who is now a pseudo-- intellectuals. I am 
amazed that how did he dare to publish the article 
of Nom Chomskey as his own. God bless him no 
more. - VIJAY DEO JHA 


dhanyvad. muda ehne lok sabjagah aadar pabait 
achi. -shridharam 
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अहां कें सूचनार्थ पठेने छी (किछु घृणित काज पंकज पराशरक) जे 
पंकज पहिनेहो इ सब काज करैत रहय छलैए।- aavinash 


Dear Gajendra ५, You are doing very well in the field 
of collecting all the documents related to the 
Maithili. Videha. Com realy a adventureous 
collection. I will also find some time to learm the 
article published through the videha. Now your 
detective style theft the sleeping of many of the so 
called literary personnel. Go a head. jai Maithili jai 
Mithila- Sunil Mallick, President, MINAP, Janakpur 


your efforts are commendable. Anysuch ghost 
writer or fake identity holder must be boycotted 
from literature at once Thanks.- shyamanand 
choudhary 


Namaskar. Chetna samitik sachiv ken mailak copy 
hastgat kara del achi.- Dr. Ramanand Jha' Raman" 
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प्रिय गजेन्द्र जी , चेतना समिति हिनका सम्मानित कएलक अछि सेहो 
हमरा ज्ञात नहिं | यद्यपि हमहू चेतना क स्थाई सदस्य | जे हो. मुदा 
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निंदास्पद घटना तं ई थिके d दुखी कयलक | कतिपय नव मैथिल- 
प्रतिभाक आकलन-मूल्यानकनक हमर अपन स्नेग्रही स्वभाव, एहि 
दुर्घटनाक बाद d आब चिंता मे ध' देलकय | देखी, हम अपने विस्मित 
भेलहु | बहुत दु:खद दृश्य | सृजन विरूद्ध साहित्यिक सन्दर्भ मे ई घटना 
आधुनिक मैथिलीक बहुत कुरूप प्रसंग क' क' स्मरण कैल जायत- 
सस्नेह,- गंगेश गुंजन. 
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PRIYA MAITHILJAN, APPAN BHASHA- SANSKAR- 
SANSKRITI KE ASMARAN KARU AA EHAN 
VIVADAASAPAD LEKANI B KARANI KE VIRAM DİYA. 
ESVVAR KE SAKCHI MANI - DIL PAR HATH RAKHI AA 
KULDEVI KE ASMARAN K-K YAD KARU KI SACHHAI 
KE KATEK KARIB CHHI.NIK BATAK LEL MANCH KE 
UPYOG KARI TA UTTAM. DHANYABAD.SAPREM- PK 
CHOUDHARY 


Gajendra babu, pankaj puran chor achhi. Ham sab 
okar likhit ninda das sal pahine aarambh me kene 
rahi. Okra ban k kay ahan nik kayal. Chetna samiti 
ke seho samman vvapas lebak chahi aa okar ninda 
karbak chahi.- subhash Chandra Yadav 
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प्रिय ठाकुरजी! (माननीय संपादक), “विदेह ई-पत्रिका” [मैथिली], 
एखन धरिक उपलब्ध साक्ष्यक आधार पर हम अपनहिक संग जाएब 
पसिन्न करब।- शंभु कुमार सिंह 
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Dear Gajendraji, 


I fully agree with you that we must fight against 
blatant cases of wrongful appropriation. 


हां अपन मेल में लिखने छी जे विदेह आर्काइव से संबंधित लेखक'क 
सबटा रचना हटा लेल जायत। अहि से आर्काइव सं ई प्रसंग सेहो, एकर 
साक्ष्य सेहो मेटा जायत। हमर मत ई जा साक्ष्यब रहबाक चाही निक आ 
अधलाह दुनु तरहक काज'क। अहां अप्पसन कामेंट आ निणय सेहो 
आर्काइव मे जा के संबंधित रचना के पोस्टा-स्क्रिप्टर के रुप मे 
भविष्या'क पाठक'क लेल सुरक्षित राखि सकैत छियन्हि। ई दोहरेबाक 
बहुत औचित्यक नहि जे विदेह निक लागि रहल अछि आ अहांक परिश्रम 
एकदम देखा रहल अछि। ईति,सदन।- Sadan Jha 


Thanx Gajendraji, for your immediate response. I 
must congratulate you for the work you have done 
to save the sanctity of the literature world as a 
whole. I feel proud for the person like you who 
shows the courrage to bell the cat. If the so called 
writers like Parasharji are there to spoil the sea, on 
the other side it is very hopeful sight to have a 
person like you who is alert enough to take care of 
such filth & keep the sea clean. Thanx for 
enlightening me on the subject. Regards- 
Bhalchandra Jha. 
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पंकज पराशरकेर एहन कार्य पर स्मरण अबैत अछि करीब बीस-पचीस 
साल पहिलुक घटना, जहिया आकाशवाणी दरभंगासँ म,म,डाँ, सर 
गंगानाथ झाक एकमात्र मैथिलीक कारुणिक पदके एक गोट कवि द्वारा 
अपन कहि प्रसारित कए देल गेल छल, जे बादमे (सजग श्रोता द्वारा 
सूचना देलाक बाद) आजन्म बैन कए देल गेलाह । कहबाक तात्पर्य जे 
जँ हम मैथिल दरभैगा- मधुबनीमे गंगानाथ बाबूक पदके अपन कहि 
सकैत छी d ई कोन बड़का गप। निश्चये एहन रचनाकारकेर सङ्ग कड़गर 
ar उठाएब आवश्यक l- ajit mishra 


Dear Gajendrajee, We should take strong step to 
prevent such intellectual cheats. My support is 
always with you.- K N Jha 


This seems to be a dangerous trend and we should 
also try and refrain from publishing anything from 
such authors. Regards,- Prof. Udaya Narayana 
Singh 


प्रियवर ठाकुर जी, मैथिल साहित्यकार आब साइबर क्राइम सेहो क रहल 
छथि, ई जानि अपार प्रसन्नता भेल | पंकज पराशर के नकारात्मक 
बुद्धिक पूर्ण उपयोग करबाक लेल हम नोबेल प्राइज सा सम्मानित कराय 
चाहैत छी |- बुद्धिनाथ मिश्र 


विदेह ३६६ म अंक १५ मार्च २०२३ (वर्ष १६ मास १८३ अंक ३६६) | | 
133 


Sampadak Mahoday, Apne ehi prakarak durachar 
rokwak lel je prayash ka rahal chhee ohi lel 
dhanyabad.Ehen  blackmailer sa maithili ken 
bachayab aawashyak achhi, Sadar- SHIV KUMAR 
IHA 
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गजेन्द्र भाई, नमस्कार ! मैथिली मे एहि तरहक काज लगातार भ' रहल 
अछि | किछु व्यक्ति एहि धंधा मे अग्रसर छथि । मैथिलीक सम्पादक 
लोकनिक अनभिज्ञताक फायदा कतेको अंग्रेजी पढ़निहार तथाकथित 
साहित्यकार लोकनि उठा रहल छथि । पंकज जीक पहल मे छपल लेख 
के हम सेहो पढ़ने हीं किछुए दिनक बाद हम नेट पर मूल लेखकक 
आलेख के सेहो पढ़लहु । हमरा त' आश्चर्य लागल छल जे पंकज जी 
आलेखक कम स कम शीर्षक त' बदलि लैतथि मुदा हुनका एतेक ज्ञान 
रहितनि तखन की छल । एतबे नहि , हिनक बहुत रास कवितो अंग्रेजी 
साहित्य स' हेर-फेर कयल गेल अछि । खैर ! जे करथि ... । मुदा एहि 
बेर कहाबत ठीक होबाक चाही " सौ सोनार के त' एक लोहार के " । 
प्रकाशन मे जे भी कियो व्यक्ति गलती क' रहल छथि हुनका गंभीर 
क्रिमिनल बुझबाक चाही । धन्यवाद एहि लेल अहाँ के जे एतेक जोरदार 
तरीका स' एहि गप्प के उठैलहु l- अहाँक- प्रकाश चन्द्र (प्रकाश झा, 
मैलोरंग) 
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pankaj parashar vala prasang bar dukhad laagal. - 
kamini 
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Gajendr jee, maamailaa ke tool jatabe debainhi, 
sabhak oorjaa otabe svaahaa hetai. हमर मनतब Uds, जे 
एक बेर अहां देखार क देलहुं, आब छोडि देल जाओ. हिन्दीयो मे एहिना 
भ रहल छै. बेर बेर आ खराब भाषा मे लिखल मोन के दुखी करैत अछि. 
फेर लागैत अछि जे अहि मे समय कियैक नष्ट करी? हिन्दुस्तान मे जाति 
आ सेहो मैथिली से जाति नयि जाएत. हम एकरा नयि मानैत छलहुं मुदा 
आब 30 बरख से मैथिली मे लिखनाक बाद आब देखल जे एक ओर 1 

मैथिली साहित्य मे लिली जी, उषा जी आ शेफलिका जी के बाद यदि 
किओ नाम लैत अछि त हमर. 2 एखनो कोनो पत्रिका बै छै त हमरा लेल 
रचनाक आग्रह होइते छै. 3 एखनो हम ओतबे सक्रिय छी आ निरंतर 
लिखि रहल छी. 4 दुखद जे हमरा बाद (सुस्मिता पाठक आ ज्योत्स्ना 
मिलन के हम अपने तुरिया बुझैत छी) के बाद एहेन कोनो सशक्त कोन, 
महिला लेखने नयि आएलए. 5 ई स्थिति रहलाक बादो, आब जहन हम 
देखै छी, त पाबै छी जे हमरा पर, हमर रचना यात्रा अथव हमर रचना पर 
किछु नयि लिखल गेलए, चाहे ओ मोहन भारद्वाज रहथु अथवा आन 
किओ. जहन हमर दशक केर चर्च होइत छै, तीन चारिटा नाम पर 
सविस्तार चर्चा होइत छै, जाहि मे हमर नाम नयि रहैत छै. हमर नाम मात्र 
सन्दर्भ लेल जोडि देल जाइत छै. 6 एतेक दिन मे मात्र रमण जी हमरा 
पर एक गोट लेख लिखलन्हि. हम ओकरा पुन: टाइप करबा के अहां लग 
पठायब. 7 जाति पाति धर्म आ द्वेष पर कहियो ध्यान नयि देलाक कारणे 
त कही हमर ई स्थिति नयि छै, आब हमरा ई सोचबा मे आबि रहल अछि. 
8 हमर शिक्षक, जे स्वयं हिन्दी के ख्यातिलब्ध कथाकार छथि, हमरा 
Ist रहलाह जे हम मैथिली मे लिखब बन्न क; दी, कियैक त हम गैर 
मैथिल (जाति विशेष) से नयि छी, तैं हमर लेखन के कहियो मैथिल सभ 
नयि नोटिस करताह, कहियो किछु नयि करता.. अपन भाषाक प्रति प्रेम 
के आगरह कारणे हम हुनकर बात नयि मानलियै, लिखैत गेलहुं, मुदा 
आब लागि रहलअए जे हुनकर Heat सही छलन्हि की? 9 एखनो की 
हाल छै मैथिली मे, देखियो. ओकरा विरुद्ध किछु करियु. मैथिली मे जे 
पैघ पैघ संस्था चाइ, चेतना समिति सनक, सभ बेर विद्यापति पर्व मनबैत 
छथि. लाखो खर्च करै छथि, मुदा नीक लेखक केर पोथी सभ बेर 5-7 
टा निकालैथु, से नयि होबैत छन्हि. 10 हमरा भेटल जानकारी के 
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मोताबिक विद्यापति हॉल किराया पर चढै छै. तकरा मे कोनो आपत्ति 
नयि, यदो ओकरा से किछु आय होबै. मुदा ओकरा मैथिलीक काज 
अथवा नाटक आदि लेल मांगल जाएत, त; नयि भेटै छै. यदि ओकर 
शुल्क चुका दी, तहन त किरायाके रूप मे किऊ ल' सकि छै. एकरा सभ 
के उजागर करी. 11 व्यक्ति से संस्था पैघ होइत छै. जतेक संस्था सभ 
छै, तकरा पर लिखी, साहित्य अकादमीक मैथिली विभाग सहित. 12 
लिली रेक सभटा रचनाक अनुवाद अधिकार हमरा देने छथि. हुनक 
साहित्य अकादमी पुरस्कार प्राप्त पोथी 'मरीचिका' केर हिन्दी अनुवाद 
लेल पिछला 2-3 साल से हम लिखि रहल छी. साहित्य अकादमीक 
पत्रिका 'समकालीन भारतीय साहित्य" मे हम पिछला 25 साल से 
अनुवाद सहित छपि रहल छी. मुदा हमरा से अनुवादक नमूना मांगल 
गेल. ओहि कुर्सी पर जे स्वनाम धन्य बैसल छथि, हुनका हमरा मादे नयि 
बूझल त कोनो मैथिल साहित्यकार से पूछि सकैत छलाह. ई तहिने भेलै, 
जेना एक बेर एक गोट चैनल ऋषिकेश मुखर्जी से हुनकर बायोडाटा मंगने 
छल आ एखनि पढल समाचारक अनुसारे आ. जानकी वल्लभ श्हस्त्री से 
हुनकर बायोडाटा पद्मश्री लेल मांअगल गेलैय. 13 अपन विनम्रता 
दर्शबैत हम लिली जीक दू तीन टा कथाक हिन्दी अनुवाद हम पठा 
देलियन्हि. dat अई पर कोनो विचार नयि. लिखला के बाद हमरा कहल 
गेल जे हम लिली जी से साहित्य अकादमी के अनुवादक अधिकार 
दियाबे मे मददि करी. आरे भाई, अहां के अनुवाद से मतलब अछि ने, 
आ जहन हम अनुवाद क; के देब' लेल तैयार छी तहन अकादमी के 
किअयैक अधिकार चाही? अई लेल जे अकादमी अपन पसीनक आदमी 
के अनुवाद लेल द; सकय. एखनि धरि ओकरा पर निपटारा नयि भेलैये. 
अकादमी से फेर कोनो पत्र नयि आएल अछे. अनुवाद तैयार राखल छै. 
लिली जी आब बहुत बुजुर्ग भ; गेल छथि. हुनक मात्र इयैह इच्छा छै (आ 
बहुत स्वाभाविक) जे हुनकर पोथी सभ हुनका सोझा मे प्रकाशित भ; 
जाए. 14 लिली जी के पोथी हिन्दी मे आनबाक श्रेय हमरे अछि, ई 
मनितहुं ओकरा रेकॉर्ड केनाए मैथिल समीक्षक आवश्यक नयि बुझैत 
छथि. एकरा पर ag. 15 मैथिली के भारतीय ज्ञानपीठ से पुस्तक 
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प्रकाशन लेल हमही आगां एलहुं आ प्रभास जी आ लिली जी के पोथी 
बहार भेलै.भारतीय ज्ञानपीठ से मैथिली पुस्तक प्रकाशन के श्रेय हमरे 
छन्हि, Sel Add ओकरा रेकॉर्ड केनाए मैथिल समीक्षक आवश्यक नयि 
ssla छथि. एकरा पर erg. गजेन्द्र जी, मैथिलीक ई सभ मानसिकता 
पर आन्दोलन करी जाहि से रचनाकार आ वरिष्ठ रचनाकार सभ के 
अपमानित नयि होब' us. अहां चाही q" एकरा विदेह पर द' ud छी. 
हम दोसर बात सेहो लिखि के पठायब. मुदा हम फेर कहब, जे हम व्यक्ति 
के नयि संस्था आ व्यक्ति के मानसिकता के दोष देबन्हि. लोक पढथु आ 
पूचाथु ई स्वनामधन्य सभ से जे जकरा से अहां के गोलौंसी अछे, तकरा 
पर अहां लिखब आ जकरा से नयि ərə, जे मौन भावे लिखि रहलए 
कोनो विविआद मे पडल बगैर, हुनका लेल ई व्यवहार? -विभा रानी. 


#०००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००० 


Shri gajendraji, good work. Anha sa ehina neer 
khshir vivekakak ummeed lagatar banal rahat. chor 
ke ehina dekhar kelak baad dandit seho karbak 
prayas karbaak chahi. anha bahut raas neek pahal 
ka rahal chhi. Saadhuvaad.- manoj pathak. 


We should be greatful to Pankaj Parashar that he 
did not lay claim on the magnum opus of Kavi 
Vidyapati. I know him very well and his group as 
well. They have no love for Maithili in fact they are 
the moles planted by vested Hindi writers to 
damage maithili. Parashar and likes are the 
distructive lots and they are the culprits for 
agonising senior writers of Maithili those who 
dedicated their life for Maithili language and 
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literature. I have no sympathy for him. I cant say, 
even, God bless them. - Chitra Mishra 


तारानन्द वियोगी: (मिथिला सृजन: जून-जुलाई २०१०, वर्ष-१, अंक- 
2): हुनक (पंकज पराशरक) अनेक रचना एहनो छनि जकर जन्म 
दोसरक काव्य रचना पढ्लाक अनन्तर भेलनि अछि। कविता ओ 
परिपूर्णतः gah थिकनि मुदा किछु गोटेकै ई कहबाक अवसर भेटि 
गेलनि जे ओ पंकज चोर-कवि थिकाह। हम देखैत छी जे चोर समीक्षक 
भने ओ होथु, चोर-कवि ओ कदापि नहि छथि। मुदा एना किएक भेल? 
एहि दुआरे भेल जे आनक रचना पढ़ि क5 अपन अनुभूतिमे उतरैत काल 
ओ आनक आभामंडलसँ तेना आक्रान्त छलाह जे तकर छाप कविताक 
दृश्यमे देखार पड़ि गेल। ई वस्तुतः सिद्धताक कमी थिक, जकरा क्यो 
रचनाकार रचिते-रचिते सिद्ध HS सकैत अछि। 


#०००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००० 


गौरीनाथ (अनलकान्त)- सम्पादकीय अंतिका अक्टूबर-दिसंबर, 
2009- जनवरी-मार्च, 2010- पंकज पराशर प्रसंगमे- हँ, दंद-फंद 
करैवला किछ लोक सब ठाम पहुँचि जाइ छै आ तेहन लोक एतहूँ अपन 
धूर्तता आ चोरि कला देखबै छथि। मुदा तकरो असलियत उजागर करब 
असंभव As रहल। "विदेह"क गजेन्द्र ठाकुर एहन एक "युवा" (पंकज 
झा उर्फ पंकज पराशर) क असली चेहरा हाले मे देखोलनि। 


#०००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००००० 


ई पंकज झा पराशर पहिनहियेसँ एहि AHA संलग्न अछि, हरेकृष्ण झाक 
कविताकें हिन्दीमे, बिना अनुमतिक, eus छथि; ई गप आर पुष्ट होइत 
अछि कारण विद्यानन्द झा जीक कविता सेहो ई पंकज झा पराशर एकटा 
हिन्दी पत्रिकामे बिना अनुमतिक छपबओलक (ई सूचना हरेकृष्ण झा जी 
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द्वारा प्राप्त भेल, जे विदेहमे छपलाक बाद पंकज झा पराशर हुनका फोन 
HS कय टॉर्चर केलकन्हि जखन ओ बीमार रहथि। हरेकृष्ण झा जी फोन 
द्वारा सेहो सूचित केलन्हि, हम कहलियन्हि जे की ई सूचना विदेहसँ हटा 
दी? तँ हरेकृष्ण झा जी कहलन्हि, «es दियौ, सत्य जे छै, से ईएह छिऐ- 
सम्पादक)। ई पंकज झा पराशर कएक बेर, केलक मुदा ऐ बेर त॑ ओ 
अपने नामे दोसराक रचना छपबा लेलक, अनुवादक रूपमे नै।- 
सम्पादक) 


रमेशक आलेख-बहस-पंकज पराशरक साहित्यिक चोरि मैथिली 
साहित्यक कारी अध्याय थिक- पर किछु पाठकक विचार: 


SHIV KUMAR JHA TILLOO JAMSHEDPUR said... 


Ramesh jee ken dhanyavad,satya gapp bajwak 
saahas "MITHILA" me aabi rahal achhi neek 
laagal,chhadma lokpriyatak khatir lok kichu ka 
sakait achhi..Pankaj Parasharak..aab charch karab 
seho nahi sohay laagi rahal..jatek ninda kayal jay 
kum parat.Muda RAMESH BABU HU APNE SABH 
NINDA KARAY CHHEE AA KICHU LOK KAHAIT 
CHHATHI PANKAJ JEE JUG-JUG JIWATHU,ONA 
HAMHU HUNAK DIRGHA JEEVANAK KAAMNA 
KARATT CHHEE,PARANCH SABHAK JE JUG-JUG JIWAK 
KAAMNA KAYAL JAY MATRA PANKAJ PARASHARAK 
LEL NAHI.."SARBE BHAWANTU = SUKHINAH", 
RAMESH BABU APAN LEKHANI KEN GATI NIRANTAR 
RAKHAL JAY... 
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Rama Jha said... 


ehi vyakti pankaj parasharak ekta ehane ghrinit 
message ekta mahila je hamar mitra chathi, ke 
bhetal chhai, etek ghrinit je etay nai likhi sakai chhi, 
apan rachna ke dosar bhasha me mool kahi 
prakashit kaenai chori te nai bhelai, muda okara 
svayam dvara anoodit kahi prakashit karebak 
chahe, mool maithili se dosar bhasha (hindi aadi 
me), va dosar bhasha (hindi aadi se) maithili me. 


आशीष अनचिन्हार said... 


जहाँ धरि पराशर- घटना अछि ओहि orden खिध्धाशं कएल जाए ततेक 
कम। मुदा रमेश भाइ विभारानीक कोन भाषा मे समीक्षा कएल जाए 
हिदीं मे की मैथिली मे । हमरा हिसाबे एकै रचना के दू- तीन भाषा मे मूल 
कहि प्रकाशित करब सेहो चोरि भेल। एहू पर धेआन देल जाए। 


अपन मंतव्य editorial.staff.videha@gmail.com पर 
पठाउ। 
रमेश 

बहस-पंकज पराशरक साहित्यिक चोरि मैथिली साहित्यक कारी 
अध्याय थिक 


विदेह-सदेह २ (२००९-१०) सँ पंकज पराशरक साहित्यिक चोरि आ 
साइबर अपराधक पापक घैलक महा-विस्फोट भेल अछि। ई पैघ श्रेय 
पत्रिकाक सम्पादक श्री गजेन्द्र ठाकुरकें जाइत छनि। हुनकर अपराध 
पकड़बाक चेतना केर जतेक प्रशंसा कयल जाय, कम होयत। “विदेह”क 
मैथिली प्रबन्ध-समालोचना- अंक, अइ पोल-खोल लेल कएक युग धरि 
विलम्बित भऽ कऽ निबद्ध रहत, से “समय कें अकानैत” कहब कठिन 
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अछि। 

साहित्योमे चौर्यकलाक उदाहरण पहिनहुँ अबैत रहल अछि गोटपगरा। 
मुदा एक बेरक चोरि पकड़ा गेलाक बाद प्रायः चोरिक आरोपी 


साहित्यकार मौन-व्रत धारण करैत रहलाह अछि आ मामिला ठंढाइत 
रहल अछि। 


मुदा ताहि परम्पराक विपरीत अइ बेरक चोर 'सिन्हा चोर' निकलल अछि 
आ विगत एक दशकसँ निरन्तर चोरि करैत जा रहल अछि- सेन्ह 
काटिकऽ। आ तेहेन महाचोरकें मैथिलीक साहित्यकार आ संस्था सभ 
तरहत्थीपर उठा-उठा HS पुरस्कृत केलक अछि आ समीक्षाक चासनीमे 
चोरायल कविता सबके HR देल गेल अछि। 


विदेह-सदेह-२ प्रमाण-पुरस्सर अभियोगे टा नहि लगौलक, अपितु एहेन 
महत्वाकांक्षी असामाजिक तत्वक विरुद्ध साहित्यिक दण्ड आरोपित es 
अपन “बोल्डनेस” सेहो प्रदर्शित केलक अछि। एक दशकमे तीन बेर 
पकड़ायल चोर प्रायः “डेयर डेभिल” होइत अछि आ अपन अनुचित। 
सीमाहीन महत्वाकांक्षाक पूर्ति लेल अपन वरीय संवर्गीय व्यक्तिकें 
सीढ़ीक रूपमे उपयोग करैत अछि आ स्वार्थ-सिद्धिक उपरान्त अपन 
पयर सँ sitet सीढ़ीकें frat खसा दैत अछि। फेर ओकरा अपन ट्विटर- 
फेसबुक-नेट वा पत्रिकामे गारिक निकृष्टतम स्तरपर उतरऽ मे कनियों देरी 
नहि होइत छै। ओ नाम बदलि-बदलि क$ mR Uda अछि आ अपन 
प्रशंसामे जे.एन.यू.क छात्र-छात्राक पोस्टकार्ड लिखेबामे अपस्याँत भऽ 
जाइत अछि। ओ हिन्दीक कोनो बड़का साहित्यकारक बेटीक संग अपन 
नाम जोडि विवाहक वा प्रेम-प्रसंगक खिस्सा रस AS AS HS प्रचारित 
करैत अछि। एहेन प्रवृत्ति कएटा आओर तिकड़मबाजमे देखल गेल अछि 
जे हिन्दीक पैघ-पैघ नामक माला जपि as मठोमाठ होअय चाहैत 
अछि। वस्तुतः ई चिन्ताजनक तथ्य थिक जे मैथिलीक नव-तूरकें हिन्दीक 
पैघ-पैघ नामक वैशाखीक एतेक जरुरति किऐक होइत छनि? 


“विदेहक” “इनक्वायरीक विवरण” पढ़ि क$ रोइयाँ ठाढ़ भऽ जाइत 
अछि। पहल-८६ आ आरम्भ-२३ मे जे पोल खूजल छल, अइ तथाकथित 
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साहित्यकारक, तकरा बादे मैथिली साहित्यसँ बारि देल जेवाक चाहैत 
छल। मुदा विडम्बना देखू जे चेतना समिति सम्मानित क$ देलक। 
“मैथिल ब्राह्मण समाज”, रहिका (मधुबनी) सन अँखिगर संस्थाकें 
चकचोन्ही लागि गेल, जखनकि संस्थामे विख्यात साहित्यकार उदयचन्द्र 
झा “विनोद” आ पढ़ाकू प्रोफेसरगण छथि। ई संशयविहीन अछि जे 
पुरस्कृत करेबामे विनोदजीक महत्वपूर्ण भूमिका रहल हैत। “विदेह” 
द्वारा रहस्योद्धाटन केलाक बावजूद एखन धरि चेतना समिति अथवा 
मैथिल ब्राह्मण समाज, रहिकाकें अपन पुरस्कार आपस करेवाक वा आने 
कोनोटा कार्रवाई करवाक बेगरता नहि बुझा रहल छै आ सर्द गुम्मी लधने 
अछि। एहेन “जड़-संस्था” सभ मैथिली साहित्यक उपकार करैत अछि 
वा अपकार? ई केना मानल जाय जे पहल-८६ वा आरम्भ-२३ अड दुनू 
संस्थाक कोनो अधिकारी वा साहित्यकारकें पढ़ल नहि छलनि? 


ई आश्चर्यजनक सत्य थिक जे मैथिलीक कएटा पैघ साहित्यकार पंकज 
पराशरक कृत्रिम काव्य आ आयातित शब्दावलीमे फँसि गेलाह अछि। 
“विलम्बित कएक युग मे निबद्ध” क भूमिकामे अनेरो विदेशी 
साहित्यकारगणक तीस-चालिस टा नाम ओहिना नहि गनाओल गेल 
अछि, अपन कविता कें विश्वस्तरीय प्रमाणित करबाक लेल अँखिगर चोरे 
एना कऽ सकैत अछि। सम्भावना बनैत अछि जे डगलस केलनर जकाँ 
ओहू सभ कविक रचनाक भावभूमिक वा शब्दावलीक चोरिक प्रमाण 
एही काव्य-पोथीमे भेटि जाय। अंततः मि. हाइडक कोन ठेकान? 
मैथिलीमे तँ लोक विश्व-साहित्य कम पढ़ैत अछि। तकर नाजायज फायदा 
कोनो ब्लैकमेलर किऐक नहि उठाओत? आखिर टेक्नो-पोलिटिक्स की 
थिक- टेकनिकल पोलिटिक्स थिक, dg किने? एकरा बदौलत झाँसा दऽ 
क पाकिस्तानोक यात्रा कयल जा सकैत अछि। “टेक्नो-पोलिटिक्सक” 
बदौलत किरण-यात्री पुरस्कार, वैदेही-माहेश्वरी सिंह “महेश” पुरस्कार, 
एतेक धरि जे विदितजीक अकादमीयोक पुरस्कार लेल जा सकैत अछि। 
प्रदीप बिहारीक सुपुत्रक भातिज-कका सम्बन्धक मर्यादाक अतिक्रमण 
कयल जा सकैत अछि। प्रो. अरुण कमलक “नये इलाके में” सेंधमारी 
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कऽ HS “समय ch अकानल” जा सकैत अछि। आर तँ आर, अइ 
टेकनिकल पॉलिटिक्सक बदौलत जीवकान्तजी सन महारथी 
साहित्यकारसँ “विलम्बित कएक युग...” पोथीक समीक्षा लिखबा ens 
“मिथिला दर्शन” (५) सन पत्रिकामे छपवा ens स्थापित आ अमर भेल 
जा सकैत चछि। मैथिली साहित्यक usn Qu सफल औजार fe 
“टेक्नो पोलिटिक्स”! 


ई मानल जा सकैत अछि जे मिथिला दर्शनक सम्पादककें आरम्भ-२३ 
आ पहल-८६ कोलकातामे नहि भेटल होइन्हि। मुदा जीवकान्तजी नहि 
पढ़ने हेताह से मानबामे असौकर्य भऽ रहल अछि। जीवकान्त जी तँ 
प्रयाग शुक्लक “चन्द्रभागा में सूर्योदय” आ एही शीर्षकक नारायणजीक 
कविता (चन्द्रभागामे सूर्योदय) सेहो पढ़ने हेताह जे छपल अछि 
मैथिलीमे। तखन पंकज पराशरक समुद्रसँ असंख्य प्रश्न पूछऽवला 
कविताक भावार्थ किऐक नहि लगलनि जे समीक्षामे कलम तोड़ि प्रशंसा 
HS पड़लनि वा करा गेलनि? एकरा “प्रायोजित समीक्षा” किऐक नहि 
मानल जाय? की प्रयाग शुक्ल वा नारायणजीक समुद्र विषयक कवितासँ 
वेशी मौलिकता पंकज पराशरक कवितामे भेटलनि जीवकान्तजीके? 
ओइ सभ कविताक कनियोँ “छाया”क siet नहि भेलनि समीक्षककें? 
“सभ्यताक सभटा मर्मान्तक पुकार”क नोटिस लेबऽवला समीक्षककें 
साहित्यिक चोरि असभ्य आ मर्मान्तक पीडादायक नहि लगलनि? आब 
जीवकान्तजी सन समीक्षकक “पोजीशन फॉल्स” भऽ जेतनि से अन्दाज 
तँ मिथिला दर्शनक सम्पादककें नहियें रहनि, उदय चन्द्र झा “विनोद” कें 
सेहो नहि रहनि। ई अभिज्ञान तँ पंकजे पराशर etch रहल हेतनि? बेचारे 
“पराशर” मुनिक आत्मा स्वर्गमे कनैत हेतनि आ dendi जनमल जतेक 
कमल अछि सब अविश्वसनीय यथार्थक सामना करैत हेताह। पराशर 
गोत्री भऽ कऽ तीन बेर चोरि केनाइ “पराशर” महाकाव्यक रचयिता स्व. 
किरणजीकें सेहो Hasta हेतनि। आखिर जीवकान्तजी साहित्यिक 
चोरिक नोटिस किए ने लेलनि, जखनकि हुनका विचारे “मैथिलीक 
समीक्षक प्रायः मूर्खता पीबिकऽ विषवमन करैत अछि”(विदेह-सदेह-२- 
२००९-१०)/ विनीत उत्पल-साक्षात्कार आ जीवकान्तजी स्वयं पंकज 
पराशरक चोरिवला कविता-पोथीक समीक्षक छथि, अपितु चौर्यकला 
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प्रवीण कविक घोर प्रशंसक छथि। तखन अड समीक्षा-आलेखमे 
अन्तर्निहित असीम-प्रशंसा साकांक्ष-पाठककें “विष-वमन” कोना ने 
लगौक? हुनका सन “पढ़ाकू” समीक्षक-पाठककें “फॉल्स पोजीशन”मे 
अननिहार “एक्सपर्ट आ हैबिचुएटेड” साहित्य-चोरसँ प्रशंसा आ 
पुरस्कार दुनू पाबि जाय तँ मैथिली-काव्यक ई उत्कर्ष थिक वा दुर्भाग्य? 
अंततः विदेह-सदेह टा किएक निन्दा केलक एहि घटनाक? आन कोनो 
पत्रिका किऐक नहि केलक? डॉ. रमानन्द झा “रमण” इन्टरनेटपर निन्दा 
करैत छथि तँ घर-बाहर पत्रिकामे किऐक नहि जकर ओ सम्पादक छथि? 
चेतना समिति, पटना सम्मानित करैत अछि एहने-एहने साहित्यकारकें 
तखन अपने पत्रिकामे कोना निन्दा करत, जखनकि पुरस्कार आपसो 
नहि लैत अछि, जानकारी भेलाक वा साकांक्ष साहित्यकारक अनुरोध 
प्राप्त भेलाक बादो? नचिकेताजी नेटपर निन्दा करताह आ “विदेह”मे 
छपत तँ “मिथिला दर्शन”मे किएक नहि निन्दा वा सूचना छपल? कारण 
स्पष्ट अछि- जीवकान्तक समीक्षा पंकज पराशरक काव्य-पोथीपर छपत, 
तखन ओही पोथीक चोरि कयल कविताक निन्दा कोना छपत? चारु 
भाग साहित्यिक आदर्श, मर्यादा आ नैतिकताक धज्जी उड़ि रहल अछि- 
पितामह आ आचार्यगणक समक्ष आ (अनजाने मे सही) हुनको 
लोकनिक द्वारा। मैथिल ब्राह्मण समाज, रहिका; चेतना समिति, पटना 
आ साहित्य अकादेमी, नई दिल्लीमे अन्ततः कोन अन्तर अछि वा रहल? 
एहेन नामी पुरस्कारक संचालन आ चयनकर्ता महारथी सभके नव 
लोककें पढ़बाक बेगरता किऐक नहि बुझाइत छनि? बिना पढ़ने 
पुरस्कारक निर्णय वा समीक्षाक निर्णय कतेक उचित, जखन कि ई चोरि 
तेसर बेरक चोरि थिक आ से छपि-कऽ भण्डाफोड़ भेल अछि। एकरा 
वरेण्य आ वरीय साहित्यकारगण द्वारा काव्य-चोरि, आलेख-चोरिकें 
प्रश्रय देल जायब किऐक नहि मानल जाय, जखनकि आरम्भ, मैथिल- 
जन, पहल आ विदेह-सदेह पहिनहि छापि चुकल छल? की साहित्यिक 
चोरिकेँ प्रश्रय देब, दलाल वर्गकें प्रश्रय देब नहि fen? एहेन 
सम्भावनायुक्त नव कविकें प्रश्रय देब मैथिली साहित्य लेल घातक अछि 
वा कल्याणकारी, जकरा मौलिकतापर तीन बेर प्रश्न चेन्ह लागल होइक? 
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की पोथीक आकर्षक mer देखि वा विदेशी कविगणक नामावली 
(भूमिकामे) पढ़ि ens समीक्षा लिखल जाइत अछि वा पुरस्कारक निर्णय 
लेल जाइत अछि? जँ से भेल हो तँ सब किछु “ठिक्के छै भाइ”? 


अइ Uses तँ जीवकान्तजीक बात सत्य बुझाइत अछि जे समीक्षकगण 
दारू पीबि cns वा पैसा पीबि कऽ वा मूर्खता पीबि कऽ समीक्षा लिखैत 
छथि। डगलस केलनरक “टेक्नोपोलिटिक्स” d em गेल “पहल”मे 
चोरा HS | आब जीवकान्तजी, ज्ञान रंजनजी अथवा हिन्दी जगतक आन 
साहित्यकार-सम्पादकसँ पूछथु जे नोम चोम्स्कीवला रचना कतय गेल, 
की भेल, कोन नामें छपल? पंकज पराशरक नामें कि पदीप बिहारीजीक 
सुपुत्रक नामें (अनुवाद रूपमे)। ई रिसर्च एखन नहि भेल तँ भविष्यमे 
पुनः एकटा साहित्यिक चोरिक पोल खूजत? अंततः एकटा माँछकें HUT 
पोखरिकें प्रदूषित करए देल जाय आ से कए बेर? उदय-कान्त बनि HS 
mR पढ़वाक आदति d पुरान छनि डॉ. महाचोर chi ककरो “सरीसृप” 
कहि सकैत छथि (मैथिल-जन) आ कोनो परिवारमे घोंसिया as विष 
वमन कऽ सकैत छथि। ऑक्टोपसक सभ UR परिपूर्ण डॉ. पॉल 
बाबाकें चोरिक भविष्यवाणी करवाक बड़का गुण छनि तँ हिनका नामी 
फुटबॉल टीम द्वारा पोसल जाइत अछि, जाहिसँ “विश्व-कप”कें दौरान 
अइ “अमोघ अस्त्रक” उपयोग अपना हिसाबँ कयल जा सकय। 


सहरसा-कथागोष्ठीमे पठित हिनकर पहिल कथाक शीर्षक छल- हम 
पागल नहि छी। ई उद्घोषणा करवाक की बेगरता रहैक- से आइ लोककें 
बुझा रहल छैक। अविनाश आ पंकज पराशरक मामाजी तहिया हिनकर 
much “टिप्पणीक”क्रममे मैथिली-कथाक “टर्निंग प्वाइन्ट” मानने 
छलाह। आइ ओ “टर्निंग प्वाइन्ट” ठीके एक हिसाब “टर्निंग प्वाइन्ट” 
प्रमाणित भेल, कारण कथाक ओहि शीर्षकमे सँ “नहि” हटि गेल अछि, 
हिनकर तेबारा चोरिसँ। हिनकर पहिल चोरि (अरुण कमलक कविता- 
नए इलाके में) क निन्दा प्रस्तावमे “मामाजी” आ डॉ. महेन्द्रकें छोड़ि, 
सहरसाक शेष सभ साहित्यकार हस्ताक्षर HS “आरम्भ”कें पठौने 
छलाह। आइ ओ हस्ताक्षर नहि केनिहार सभ कन्छी काटि कऽ वाम- 
दहिन ताक-झाँक करवाक लेल बाध्य छथि। द्वैध-चरित्र आ दोहरा 
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मानदण्डक परिणाम üz होइत अछि। अविनाश तखन d देखार भऽ 
जाइत छथि जखन ओ विदेह-सदेह-२ मे लिखैत छथि जे “एकरा 
सार्वजनिक नहि करबै”। नुका कऽ सूचना देवाक कोन बेगरता? पंकज 
पराशरसँ सम्बन्ध खराब हेवाक डर वा कोनो “टेक्नोपोलिटिक्स”(?) केर 
चिन्ता? 


विदेह-सदेह-२ क पाठकक संदेश d कएटा साहित्यकारकें tar Hs 
दैत अछि। जतय राजीव कुमार वर्मा, श्रीधरम, सुनील मल्लिक, 
श्यामानन्द चौधरी, गंगेश गुंजन, पी.के.चौधरी, सुभाष चन्द्र यादव, शम्भु 
कुमार सिंह, विजयदेव झा, भालचन्द झा, अजित मिश्र, के.एन.झा, 
प्रो.नचिकेता, बुद्धिनाथ मिश्र, शिव कुमार झा, प्रकाश चन्द्र झा, कामिनी, 
मनोज पाठक आदि अपन मुखर भाषामे प्रखरतापूर्वक निन्दनीय 
घटनाक निन्दा केलनि अछि, ततहि अविनाश, डॉ. रमानन्द झा “रमण”, 
विभारानीक झाँपल-तोपल शब्द आश्चर्य-भावक उद्रेक करैत अछि। मुदा 
संतोषक बात ई अछि जे पाठकक “प्रबल भाव-भंगिमा” साहित्यकारोक 
“मेंहायल आवाज”क कोनो चिन्ता नहि करैत अछि। विभारानी तँ कमाले 
कऽ देलनि। एहि ठाम मैथिली भाषा-साहित्यक एक सय समस्या गनेवाक 
उचित स्थान नहि छल। ई ओनाठ काल खोनाठ आ महादेवक विवाह 
कालक लगनी भऽ गेल। कोनो चोर बेर-बेर अपन कु-कृत्यक परिचय दऽ 
रहल अछि आ हुनका समय नष्ट करब बुझा रहल छनि आ चोरकें देखार 
केलासँ दुःख भऽ रहल छनि? ओ अपन प्रतिक्रियामे कतेक आत्म श्लाघा 
आ हीन-भावना व्यक्त केलनि अछि से अपने पत्र अपने ठंढा भऽ HS 
पढ़ि कऽ बूझि सकैत छथि। हिन्दीयोमे एहिना भऽ रहल अछि, d 
मैथिलीमे माफ कऽ देल जाय? आब हिन्दीसँ पूछि-पूछि कऽ मैथिलीमे 
कोनो काज होयत? विभारानी ज्योत्सना चन्द्रमकें ज्योत्सना मिलन केना 
कहैत छथि? हुनकर उपेक्षा कोना मानल जाय? ओ सभ साहित्यिक 
कार्यक्रममे नोतल जाइत छथि, सम्मान आ पुरस्कार पबैत छथि, पाठक 
द्वारा पठित आ चर्चित होइत छथि। समीक्षाक शिकाइत की उच्चवर्णीय 
(2) साहित्यकारकें मैथिलीमे नहि छनि? समीक्षाक दुःस्थिति सभ 
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जातिक मैथिली साहित्यकार लेल एके रंग विषम अछि। ओइ मे जातिगत 
विभेद एना भेलए जे ब्राह्मण-समीक्षक, आरक्षणक दृष्टिकोण निम्न जाति 
(?)क साहित्यकारक किछु बेशीए समीक्षा (सेहो सकारात्मक wed) 
केलनि अछि। समीक्षा आ आलोचनाक विषम स्थितिक कारणें si 
नैराश्यक शिकार 315 जाय लेखक, d लेखकीय प्रतिबद्धताक की अर्थ 
रहि जायत? विभाजीकें बुझले नहि छनि जे हुनका लोकनिक बाद 
मैथिली महिला लेखनमे कामिनी, नूतन चन्द्र झा, वन्दना झा, माला झा 
आदि अपन तेवरक संग पदार्पण ens चुकल छथि। हुनका ने कामिनीक 
कविता संग्रह पढ़ल छनि आ ने “इजोड़ियाक अडैठी HIS”! हुनका 
अपन गुरुदेवक बात मानि हिन्दीमे जाइसँँ के कहिया रोकलकनि? ओ 
गेलो छथि हिन्दीमे। मातृभाषाक प्रेरणा अद्वितीय होइत BI मैथिलीक 
जड़ संस्था अथवा समीक्षक सभपर प्रहार करबामे हमरा कोनो आपत्ति 
नहि, मुदा अर्थालाभ तँ एतय नगण्य अछिए। सामाजिक सम्मान 
विभाजीकें अवश्य भेटलनि अछि। समाजमे “जड़”लोक छै तँ “चेतन” 
लोक सेहो छैक। हुनकासँ मैथिली भाषा-साहित्य आ मिथिला-समाजकें 
पैघ आशा छै, हीनभाव वा आत्मश्लाघासँ ऊपर उठि काज करवाक 
बेगरता Sch | सक्षम छथि ओ। हुनका श्रेय लेवाक होड़सँ बँचवाक चाही। 
अन्यथा साहित्य अकादेमी प्रतिनिधि, दिवालियापन केर शिकार जूरीगण 
आ मैथिलीक सक्षम साहित्यकारमे की की अन्तर रहि जायत? 
विभारानीक विचलनक दिशा हमरा चिन्तित आ व्यथित करैत अछि। ओ 
दमगर लेखिका छथि, सशक्त रचना केलनि अछि, आइ ने काल्हि 
समीक्षकगण कलम उठेबापर बाध्य et करताह। समीक्षकक 
कर्तव्यहीनतासँ कतौ लेखक निराश हो? 


पंकज पराशरक श्रृंखलाबद्ध साहित्यिक चोरिपर सार्थक प्रतिक्रिया देब 
कोनो साहित्यकार लेल अनुचित नहि अछि कतहुसँ। साहित्यकार लेल 
साहित्यिक मूल्यक प्रति ओकर प्रतिबद्धता मुख्य कारक होइत अछि आ 
हेवाको चाही आ तकरा देखार करवाक “बोल्डनेसो” gara चाही। 
“चाही”वला पक्ष साहित्यमे बेशीए होइत अछि। एहेन-एहेन गम्भीर 
विषयपर साहित्य आ समाजक “चुप्पी” ues घटनाकें प्रोत्साहित करैत 
अछि आ जबदाह जड़ताकें बढ़बैत अछि, भाषा-साहित्यकें बदनाम तँ 
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करिते अछि। जाधरि पंकज पराशरक चोरि-काव्यक समीक्षा लिखल 
जाइत रहत, विभारानीक मूल-रचनाक समीक्षा के लिखत? ककरा 
जरूरी बुझेतैक? विभारानी अपने तँ समीक्षा प्रायोजित नहि करओती? 
सक्षम लेखकक व्यवहारोक अपन स्तर होइत Sl तँ संगठित भऽ चोरिक 
भर्त्सना हेवाक चाही। 


राजकमल चौधरी आ आन लेखकक रचनाक चोरि पंकज पराशर 
प्रसंग 


पंकज पराशर उर्फ अरुण कमल उर्फ डगलस केलनर उर्फ 
उदयकान्त उर्फ ISP 220.227.163.105 , 164.100.8.3 , 
220.227.174.243 उर्फ..... 


ParasharsintellectualTheft 


पाठकक सूचनाक बाद ई पता चलल अछि (आ ओकर सत्यापन कएल 
गेल) जे एहि लेखकक ई एहि तरहक पहिल कृत्य नहि अछि। ई लेखक 
पहिने सेहो Douglas Kellner क Technopolitics क पंक्तिशः 
अनुवाद मूल लेखकक रूपमे नामसँ ज्ञानरंजनक हिन्दी पत्रिका 
"पहल"मे धोखासँ छपबओलक। तकर पता चललाक बाद "पहल"मे 
एहि लेखकक रचनाक प्रकाशन बन्द भऽ गेल। एहि सम्बन्धमे विस्तृत 
आलेख विदेहक अगला अंकक सम्पादकीयमे देल जाएत। 


२.एहि सभ घटनाक बाद पंकज पराशरकें faced बैन कएल जा रहल 
अछि। विदेह आर्काइवसँँ "विलम्बित कडक युगमे निबद्ध" ule 
हटाओल जा रहल अछि आ एकटा इनक्वायरी द्वारा एहि पोथीक ( 
डगलस केलनर बला घटनाक्रमक बाद) जाँच किछु चुनल लेखक-पाठक 
द्वारा कएल जएबा धरि रहत। प्रकाशककें सेहो उचित पुलिसिया 
कार्यवाही (यदि आवश्यक gang तँ) लेल एहि समस्त घटनाक्रमक सूचना 
दऽ देल गेल अछि। 
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३.पाठक डगलस केलनरसँ ई-मेल kellner@gseis.ucla.edu पर 
"पहल" पत्रिका वा तकर सम्पादक श्री ज्ञानरंजनसँ 
editor.pahal@gmail.com, edpahaljbp@yahoo.co.in 
वा info@deshkaal.com पर आ दैनिक जागरणसँ 
nishikant@jagran.com, response@jagran.com, 
mailbox@jagran.com, delhi@nda.jagran.com पर 
सम्पर्क कए विस्तृत जानकारी as सकैत छथि। डगलस केलनरक 
आर्टिकल गूगल सर्चपर technopolitics टाइप कए ताकि «re छी 
आ पढ़ि सकै छी। पहल पत्रिकाक वेबसाइट www.deshkaal.com 
पर सेहो पहल पत्रिकाक पुरान अंक सभ आस्ते-आस्ते देबाक प्रारम्भ 
भेल अछि। 


विस्तृत जानकारीक लेल सुधी पाठकगण अहाँक धन्यवाद। भविष्यमे 
सेहो एहि घटनाक पुनरावृत्ति नहि हुअए ताहि लेल अहाँक पारखी 
नजरिक आस आगाँ सेहो रहत। एहि तरहक कोनो घटनाक जानकारी 
हमर ई-पत्र ggalendraGgmail.com पर अवश्य पठाबी। 


VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 


अन्तर्जालपर ब्लैकमेलिंग विरुद्ध गूगल, चिट्टाजगत आ ब्लोगवानीके 
सूचित करू, साइबर क्राइम आ ब्लैकमेलिंग रोकबा लेल सेहो ढेर रास 
प्रावधान छै, विशेष जानकारी ggajendra@gmail.com पर 
सम्पर्क करू। अहाँसँ पत्रकार, न्यूजपेपर, पत्रिका आ हिन्दीक गणमान्य 
लेखकगण/ प्रोफेसर/ विश्वविद्यालय आदिकें एहि घटनासँ सूचित 
करेबाक अनुरोध अछि। विशेष जानकारी लेबाक आ देबाक लेल 
ggajendra@gmail.com पर सूचित करू। 


Reply 01/26/2010 at 01:56 PM 
2 
VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 
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you may also brought this episode before 
Sanjay@jagran.com 


Thanks readers. 

Reply 01/26/2010 at 12:25 AM 

3 

VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 


But this time he has not used his name as maithil, 
mithila aa subodhkant but as Pankaj Parashar 
pparasharjnu@gmail.com 


Reply 01/25/2010 at 09:48 PM 
4 
VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 


The same blackmail letter has been sent by the 
blackmailer to my email address which has been 
spammed through ISP ISP address 220.227.163.105 
, 164.100.8.3 aa 220.227.174.243 and has been 
forwarded for taking Police action immediately. 


Reply 01/25/2010 at 09:45 PM 
5 
VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 


Professor Kellner has thanked me for this detective 
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work, but it all your efforts dear reader. 
Reply 01/25/2010 at 08:21 PM 

6 

VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 


pahal=- 86, aarambh -23 aa arunkamalak naye ilake 
me ka sambandhit prishtha pathebak lel dhanyavad 
pathakgan. 


Reply 01/25/2010 at 08:16 PM 
7 
VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 


http://www.gseis.ucla.edu/courses/ed253a/newDK 
/intell.htm ehi link par douglas kellner ke lekhak 
anuvad pahal-86 ke page 125-131 par achhi- 
soochnak lel dhanyad pathakgan. 


Reply 01/24/2010 at 08:16 PM 
8 
VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 


ehi ghatnakram me kono pathak lag je Arun Kamal 
jik kavita "Naye Ilake Me" hoinh aa Aarambh (ank 
23, maithili magazine editor Sh. Rajmohan Jha 
(March 2000) me prakashist maithili kavita "Sanih 
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Hoit Gam Me" te kripya ggajendra@gmail.com par 
soochit karathi- Dhanyavad. 


Reply 01/24/2010 at 08:02 PM 
9 
VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 


ehi ghatnakram me bahut ras aar jankari aa dher 
ras samarthan debak lel dhanyavad pathakgan. 


Reply 01/23/2010 at 11:40 PM 
10 
VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 


विदेहक पाठकक सूचनाक बाद ई पता चलल अछि (आ ओकर सत्यापन 
कएल गेल) जे एहि लेखकक ई एहि तरहक पहिल कृत्य नहि अछि। ई 
लेखक पहिने सेहो Douglas Kellner क Technopolitics क 
fers: अनुवाद मूल लेखकक रूपमे नामसँ ज्ञानरंजनक हिन्दी पत्रिका 
"पहल"मे धोखासँ छपबओलक, प्रदीप बिहारीक बेटा प्रणव बिहारीसँ 
अनुवाद करबेलक आ कहलकै जे अनुवाद छपबा देब मुदा अपना नामसँ 
छपबा लेलक, प्रणवकें कहलकै जे अनुवाद रिजेक्ट भऽ गेल आ फेर हेरा 
गेल | तकर पता चललाक बाद "पहल"मे एहि लेखकक रचनाक 
प्रकाशन बन्द भऽ गेल। एहि सम्बन्धमे विस्तृत आलेख विदेहक अगला 
अंकक सम्पादकीयमे देल जाएत। 


२.एहि सभ घटनाक बाद पंकज पराशरकें faced बैन कएल जा रहल 
अछि। विदेह आर्काइवसँँ "विलम्बित कडक युगमे निबद्ध" ule 
हटाओल जा रहल अछि आ एकटा इनक्वायरी द्वारा एहि पोथीक ( 
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डगलस केलनर बला घटनाक्रमक बाद) जाँच किछु चुनल लेखक-पाठक 
द्वारा कएल जएबा धरि रहत। प्रकाशककेँ सेहो उचित पुलिसिया 
कार्यवाही (यदि आवश्यक gA तँ) लेल एहि समस्त घटनाक्रमक सूचना 
दऽ देल गेल अछि। 


३.पाठक डगलस केलनरसँ ई-मेल kellner@gseis.ucla.edu पर 
"पहल" पत्रिका वा तकर सम्पादक श्री ज्ञानरंजनसँ 
editor.pahal@gmail.com, edpahaljbp@yahoo.co.in 
वा info@deshkaal.com पर आ दैनिक जागरणसँ 
nishikant@jagran.com, response@jagran.com, 
mailbox@jagran.com, delhi@ndajagran.com पर 
सम्पर्क कए विस्तृत जानकारी ल5 सकैत छथि। डगलस केलनरक 
आर्टिकल गूगल सर्चपर technopolitics टाइप कए ताकि सकै छी 
आ पढ़ि सकै छी। पहल पत्रिकाक वेबसाइट www.deshkaal.com 
पर सेहो पहल पत्रिकाक पुरान अंक सभ आस्ते-आस्ते देबाक प्रारम्भ 
भेल अछि। 


विस्तृत जानकारीक लेल सुधी पाठकगण अहाँक धन्यवाद। भविष्यमे 
सेहो एहि घटनाक पुनरावृत्ति नहि हुअए ताहि लेल अहाँक पारखी 
नजरिक आस आगाँ सेहो «gd! एहि तरहक कोनो घटनाक जानकारी 
हमर ई-पत्र ggalendraGgmail.com पर अवश्य पठाबी। 


Reply 01/22/2010 at 12:03 PM 
11 
VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 


out of these three addresses of the spammer i.e. 
pkjpp@yahoo.co.in, pparasharjnu@gmail.com and 
pkjppster@gmail.com the address 
pkjpp@yahoo.co.in, is fails verification test and 
addresses pparasharjnu@gmail.com and 
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pkjppster@gmail.com stands verified and 
confirmed. 


Reply 01/21/2010 at 10:00 PM 
12 
VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 


the htpps host matches reliance communications 
and the corresponding email gamghar at gmail dot 
com and maithilaurmithila at gmail dot com is fake 
ids related with the actual spammers id 
i.e.pkjpp@yahoo.co.in, pparasharjnu@gmail.com 
and pkjppster@gmail.com 


Reply 01/21/2010 at 08:50 PM 
13 
VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 


The office premise has been located, the 
blackmailer works in Dainik Jagran, Process to file 
complaint against Cyber Crime Act is being initiated 
and the organisation being taken into confidence. 


Reply 01/21/2010 at 06:13 PM 
14 
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VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 


maithil, mithila aa subodhkant nam se abhadra aa 
blackmail karay bala blackmailer ke cheenhi lel gel 
achhi,ISP address 220.227.163.105 , 164.100.8.3 aa 
220.227.174.243 aa ban kayal ja rahal achhi, agan 
ohi organisation se seho sampark kayal jaayat jatay 
se ee email aayal achhi. 


Reply 01/18/2010 at 11:19 PM 

15 

VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 

comment moderation lagoo kayal ja rahal achhi 
Reply 01/18/2010 at 09:27 PM 

16 

सुबोधकांत said... 


अविनाशकें सेहो 220.227.174.243 आइ.एस.पी.सँ एहि प्रकारक ई- 
पत्र अबैत रहै मुदा ओ मामिला खतम Hs देने रहथिन। ओ टिप्पणी सभ 
एतेक घृणित छैक तैयो एतए देल जा रहल अछि। 


पंकज पराशर उर्फ.....डगलस केलनर उर्फ अरुण कमल उर्फ... 


डगलस केलनरक नीचाँक आलेखकक पंकज पराशर द्वारा चोरि सिद्ध 
कएलक जे एक दशक पहिने एहि लेखक द्वारा अरुण कमलक चोरि सँ 
आइ धरि हुनकामे कोनो तरहक परिवर्तन नहि आएल SRI हँ, आब 
ओ पटना विश्वविद्यालयक प्रोफेसरक रचना चोरेबासँ आगाँ बढ़ि गेल 
छथि आ कैलिफोर्निया वि.वि.क प्रोफेसरक रचना चोराबए लागल छथि। 
एहि सन्दर्भमे हमरा एकटा खिस्सा मोन पड़ैत अछि। २०-२२ बरख पुरान 
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सत्य कथा। दरभंगामे रहैत रही, छतपर हम आ हमर एकटा पिसियौत 
भाइ साँझमे ठाढ़ रही। सोझाँमे सरवनजीक घरक बाअडीमे खूब लताम 
फड़ल छलन्हि। हमर पिसियौत भाइ हुनका इशारा «s कहलखिन्ह जे 
दस टा लताम आनू। ओ बेचारे दसटा लताम तोड़लन्हि आ आबि रहल 
छलाह आकि रस्तामे हमसभ देखलहुँ जे एकटा छोट बच्चा संग हुनका 
किछु गप भेलन्हि आ ओ पाँचटा लताम ओहि Teach दऽ देलखिन्ह। 
जखन सरवन जी अएलाह तँ कहलन्हि जे ओ बच्चा हुनका भैया कहि 
सम्बोधित कएलकन्हि आ पाँचटा लताम मॅँगलकन्हि- से कोना नजि 
दितियैक- सरवनजीक कहब छलन्हि। आब पंकज पराशर प्रसंगमे की 
भेल से देखी। प्रदीप बिहारीजीक बेटा प्रणवकें पंकज पराशर नोम 
चोम्स्की आ डगलस केलनरक रचना दैत छथिन्ह आ तकर अनुवाद 
करबा लेल कहै SAWS! बेचारा जान लगा HS अनुवाद HS दैत छन्हि, 
ई सोचि जे जिनका ओ चच्चा कहै छथि- जे क्रान्तिकारी विचारक छथि 
(मार्क्सवादी!!!) से कोनो नीक पत्रिकामे ई अनुवाद छपबा देथिन्ह। मुदा 
छह मासक बाद चच्चाजी कहै छथिन्ह जे नोम चोम्स्की बला रचना हेरा 
गेल आ डगलस केलनर बला रचनाक अनुवाद नजि नीक रहए से रिजेक्ट 
भऽ गेल। मुदा क्रान्तिकारी कवि (चोरुक्का सेहो विवरण नीचाँमे अछि) 
दुनू रचना पहल पत्रिकामे पठा दै छथि- पहल-८६ मे डगलस केलनर 
बला रचना छपितो छन्हि (आ से अनुवादक रूपमे नहि वरन्‌ मूल 
लेखकक रूपमे) आ ओ बैन सेहो कऽ देल जाइ छथि। हमर सरवन जी 
एकटा बच्चा द्वारा भैया कहलापर पाँचटा लताम ओकरा दऽ दै छथिन्ह 
मुदा हमर पराशरजी भातिजोक पाँचटा लताम निर्लज्जतासँ छीनि लैत 
छथि। 


आ हम हुनकर खिजबीन तखन करै छी जखन ओ विदेहमे आइडेन्टिटी 
बदलि हमरा गारि पढ़ैत छथि- हुनकर रियल आइडेन्टीटी arse करै छी। 
फेर सभसँ गप करै छी आ पाठकक सहयोगसँ आरम्भ, पहल क पुरान 
अंक भेटि जाइत अछि जतए हिनकर कुकृत्य efe 


Douglas Kellner 
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Philosophy of Education Chair 
Social Sciences and Comparative Education 


University of California-Los Angeles, Box 951521, 
3022B Moore Hall, Los Angeles, CA 90095-1521, Fax 
310 206 6293 


Phone 310 825 0977, 
http://www.gseis.ucla.edu/faculty/kellner/kellner. 
html 


Intellectuals, the New Public Spheres, and Techno- 
Politics 


The category of the intellectual, like everything else 
these days, is highly contested and up for grabs. 
Zygmunt Bauman contrasts ‘intellectuals as 
legislators who wished to legislate universal values, 
usually in the service of state institutions, with 
intellectuals as interpreters, who merely interpret 
texts, public events, and other artifacts, deploying 
their specialized knowledge to explain or interpret 
things for publics (1987; 1992). He thus claims that 
there is a shift from modern intellectuals as 
legislators of universal values who legitimated the 
new modern social order to postmodern 
intellectuals as interpreters of social meanings, and 
thus theorizes a depoliticalization of the role of 
intellectuals in social life. ....... 


अरुण कमल 
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Arun lives in Patna where he teaches English at the 
Science College of Patna University. 


नए इलाके में 

जहाँ रोज बन रहे नये नये मकान 

मैं अक्सर रास्ता भूल जाता हूँ 

खोजता हूँ ताकता पीपल का पेड़ 

खोजता हूँ ढहा हुआ घर 

और ज़मीन का खाली टुकड़ा जहाँ से बायें 
मुड़ना था मुझे 

फिर दो मकान बाद बिना रंग वाले लोहे के फाटक का 
घर था इकमंजिला 

चल देता हूँ 

या दो घर आगे ठकमकाता 

रोज कुछ घट रहा है 

यहाँ स्मृति का भरोसा नहीं 

एक ही दिन में पुरानी पड़ जाती है दुनिया 
जैसे वसंत का गया पतझड़ को लौटा हूँ 
जैसे वैशाख का गया भादो को लौटा हूँ 
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और पूछो - 
क्या यही है वो घर? 


आ चला पानी ढहा आ रहा अकास 


शायद पुकार ले कोई पहचाना ऊपर से देख कर 


मैथिली भाषा-साहित्य के पाठक आ लेखक बंधु ch की एहि प्रश्न सबहक 
उत्तर अवश्य जानबाक चाही। पंकज झा पराशर उर्फ पंकज पराशर उर्फ 
अरुण कमल उर्फ डगलस केलनर उर्फ उदयकान्त उर्फ ISP 
220.227.163.105 , 164.100.8.3 , 220.227.174.243 
उर्फ..... नामक एहि व्यक्तिक बहुत रास कच्चा चिट्ठा -जेना एम.ए.मे 
प्रथम श्रेणीमे सर्वोच्च स्थान?? पत्रकारिताक कोर्स?? ई सभ 
नटबरलालक तर्जपर!! जे.एन.यू.क लडकीसँ हिन्दी अनुवाद कराएब जे 
एहिसँ नोकरी भेटि जएतैक आ फेर तकरा अपना नामसँ छपबा लेब, 
प्रणवसँ डगलस केलनरक आ नोम चोम्स्कीक अनुवाद करबाएब आ 
अपना नामसँ छपबा लेब, अरुण कमल, श्रीकान्त वर्मा, इलारानी सिंह, 
गजेन्द्र ठाकुर आदिक रचना चोरि करब। ई सभ लेखक GAS हुनकर 
परिवारजनसँ कहै छन्हि जे अनुवाद लेल कथा-कविता दिअ आ फेर 
तकरा चोरा HS अपना नामसँ छपबा लैत अछि। हिन्दीमे बैन भेलाक 
बाद मैथिलीक सेवा! गौरीनाथकें पहिने गारि पढ़े छन्हि आ फेर लिखित 
माफी मँगै अछि। पंकज झा पराशर उर्फ पंकज पराशर क ई हाल छै जे 
रमण कुमार सिंहकें ओकरापर कविता लिखै us छन्हि ..ककरासँँ की 
चोरेने छी जे अनिद्रा af गेल? अविनाश के mR , श्रीधरम आ 
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अनलकान्त ch गारि , रामदेव झा ch गारि , राजमोहन झा आ राजनन्दन 
लाल दास ch गारि , सुभाषचन्द्रयादव-केदार कानन- तारानन्द झा तरुण- 
प्रोफेसर महेन्द्र- रमेश सभकेँ गारि- मैथिली सर्जनामे रामदेव sich गारि 
पढ़ैत सहरसा चिट्टी आ सहरसा सभक साहित्यकारकें गारि पढ़ैत रामदेव 
sich चिट्ठी, ई दुनू चिट्ठी संगे छपल!! चोरक सीना जोड़बाक एहिसँ नीक 
उदाहरण भेटब मोश्किल। 


पंकज झा पराशर उर्फ पंकज पराशर उर्फ अरुण कमल उर्फ डगलस 
केलनर उर्फ उदयकान्त उर्फ 157 220.227.163.105 , 
164.100.8.3 , 220.227.174.243 उर्फ.....क यथार्थ। # आखिरी 
सफ़र पर निकलने तक / # पुरस्कारोत्सुकी आत्माएँ / # बऊ बाज़ार # 
मरण जल / # रात्रि से रात्रि तक # साला सब हँसकर निकल जाता है 
अपुन को अकेला चीख़ता छोड़कर / # हस्त चिन्ह / उर्फ श्वान रूप 
संसार है भूंकन दे झख मार उर्फ कुफ्र कुछ चाहिए ...की रौनक के लिए 
उर्फ गोयबल्स उर्फ कारेल चापेक उर्फ अपन कारी मुँह उर्फ मोहल्ला 
लाइव उर्फ पतनुकान उर्फ उदय प्रकाश उर्फ पहल उर्फ रवि भूषण उर्फ 
निराला उर्फ वर्चुअल स्पेस। 


पंकज पराशर उर्फ अरुण कमल उर्फ डगलस केलनर उर्फ उदयकान्त 
उर्फ ISP 220.227.163.105 , 164.100.8.3 
220.227.174.243 उर्फ..... हिनकर रियल आइडेन्टिटी हम arse 
करै छी आ ई आब अभिशप्त छथि अपन शेष जीवन मिस्टर sigs रहि 
अपन कुकृत्यक सजा भुगतबाक लेल। 


एहि ब्लैकमेलरक डॉ. जेकील आ मिस्टर हाइड बला चरित्र मैथिल 
सर्जनाक विरोधमे मैथिल-जन पत्रिकामे एक दशक पहिने उजागर भऽ 
गेल छल मुदा लोक हिनका पोसैत रहल। 


आरम्भमे सेहो ई एकटा चिट्ठी मैथिलीक सम्पादकक विरोधमे देलन्हि जे 
छपि गेल आ ओकर घृणित भाषाक कारण भाइ साहेब राजमोहन झाकें 
माफी माँगए पड़लन्हि आ फेर ई मिस्टर gres सेहो ओहि सम्पादकसँ 
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लिखितमे माफी मँगलन्हि। 


एकटा आग्रह आ आह्वान: सुभेश कर्ण आ समस्त मैथिली-प्रेमी-गण- 
एहि मिस्टर हाइडक ब्लैकमेलिंग आ एब्युजक द्वारे अहाँ सभकें मैथिली 
छोडि HS जएबाक आवश्यकता नहि अछि, कारण पापक घैला भरि 
गेलाक बाद ई आब अभिशप्त छथि अपन शेष जीवन मिस्टर हाइड रहि 
अपन कुकृत्यक सजा भुगतबाक लेल। 


जे.एन.यू.मे छात्र-छात्रा सभसँ पोस्टकार्ड पर साइन AS ओहिपर अपन 
रचना लेल प्रशंसा-पत्र पठबैत घुमैत अपस्याँत कथित गोल्ड 
मेडेलिस्ट(!!!)। पहिल कथा गोष्ठीमे जखन ई सहरसामे सभसँ Yo 
फिरै छथि जे साहित्यकार बनबासँ की-की सभ फाएदा छै तखन ई एकटा 
पाइ आ पुरस्कारक लेल अपस्याँत मैथिल युवा-पीढ़ीक प्रतिनिधित्व करै 
छथि, जे राजमोहन झा जीक शब्दमे मैथिलीसँ प्रेम नजि करैत अछि। ई 
मिस्टर gres सेहो ओहि सम्पादकसँ लिखितमे माफी मँगलन्हि आ जखन 
ओ माफ क$ देलखिन्ह तखन फेर हुनका गारि ues शुरु कऽ देलन्हि। 
हमरासँ लिखित मेल-माफी अस्वीकार भेलाक बाद मिस्टर हाइडक माथ 
नोचब स्वाभाविके। जे सरकारी नोकरी वा इन्कम-टैक्स, कस्टममे ई 
ब्लैकमेलर रहितए तँ देश जरूर बेचि दैतए। 


पंकज पराशर उर्फ अरुण कमल उर्फ डगलस केलनर उर्फ उदयकान्त 
उर्फ ISP 220.227.163.105 F 164.100.8.3 I 
220.227.174.243 उर्फ राजकमल चौधरी.....उर्फ... 


कतेक उर्फ एहि लेखकक बनत नहि जानि... राजकमल चौधरीक 
अप्रकाशित पद्य (आब विदेह मैथिली पद्य २००९-१० मे प्रकाशित पृ.३९- 
४०) “बही-खाता”क एहि धूर्तता, चोरि कला आ दंद-फंद करैवला पंकज 
पराशर..उर्फ..उर्फ.. [गौरीनाथ (अनलकान्त)क एहि चोर लेखकक लेल 
प्रयुक्त शब्द- सम्पादकीय अंतिका अक्टूबर-दिसंबर, 2009- जनवरी- 
मार्च, 2010- पंकज पराशर प्रसंगमे-] द्वारा “हिसाब” नामसँ 
छपबाओल गेल- देखू 
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राजकमल चौधरी 
बही-खाता 
एहि खातापर हम घसैत छी 


संसारक सभटा हिसाब 


हमर सभटा अपराध, ज्ञान...सँ लीपल पोतल 
अछि एक्कर सभटा पाता 

ई हम्मर लालबही थिक जीवन-खाता 
जीवन-खाता 


पंकज पराशर उर्फ अरुण कमल उर्फ डगलस केलनर उर्फ उदयकान्त 
उर्फ ISP 220.227.163.105 : 164.100.8.3 : 
220.227.174.243 उर्फ राजकमल चौधरी.....उर्फ... 


द्वारा एकरा अपना नामसँ एहि तरहेँ चोराओल गेल 
हिसाब 

हिसाब कहिते देरी ठोर पर 

उताहुल भेल रहैत अछि 

किताब 

जे भरि जिनगी लगबैत छथि 
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राइ-राइ के हिसाब- 
दुनिया-जहान सँ फराक बनल 
अंततः बनि कऽ रहि जाइत छथि 
हिसाबक किताब। 

२००६ 


एहि लेखकक Gis क$ अपशब्दक प्रयोग बन्न नहि भेल अछि आई 
नाम बदलि-बदलि एखनो एहि सभ कार्यमे लिप्त अछि, आब ई अपन 
धंधा-चाकरी सेहो बदलि लेने अछि। स्पष्ट अछि जे एकरा विरुद्ध कड़गर 
डेग उठाओल जएबाक आवश्यकता अछि। उपरका समस्त जानकारी 
अहाँ गूगल, चिट्ठा जगतकें दी से आग्रह आ तकरा नीचाँ ई-पत्रपर सेहो 
अग्रसारित करी सेहो अनुरोध। 


vc.appointments@amu.ac.in, 
bisaria.ajay@gmail.com, vedprakas_s@yahoo.co.in, 
tasneem.Suhail@gmail.com, 
rajivshukla_hindi@yahoo.co.in, 
merajhindi@gmail.com, 
ashutosh_1966@yahoo.co.in, 
ashiqbalaut@yahoo.in, 
abdulalim_dr@rediffmail.com, 
zubairifarah@gmail.com, 

RameshHindi@gmail.com 


पंकज पराशर उर्फ अरुण कमल उर्फ डगलस केलनर उर्फ 
उदयकान्त उफ ISP 220.227.163.105 , 164.100.8.3 , उर्फ ISP 220.227.163.105 164.100.8.3 
220.227.174.243 उर्फ..... 


DO YOU KNOW "Fake Sahityakar" PANKAJ) KUMAR 
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JHA ALIAS PANKAJ PARASHAR.DO YOU KNOW WHAT 
THIS FAKE GOLD MEDALIST DID AT VASANT MAHILA 
COLLEGE, KADAMBINI, DAINIK BHASKAR AND 
DAINIK JAGRAN ? DO YOU KNOW WHAT HE DID 
WITH HIS FAMILY, FRINDS AND COLLEAGUES. 
READ the following to believe it. this mentally 
corrupt should be treated in the same manner... 


pkjpp@yahoo.co.in, pparasharjnu@gmail.com and 
pkjppster@gmail.com besides other fake emails 
used by Pankaj Parashar on ISP 220.227.174.243" 
See his level. 


अहां कें सूचनार्थ पठेने छी जे पंकज पहिनेहो इ सब काज करैत रहय 
छलैए।- aavinash 


एहि चोर लेखक पंकज पराशरक दिमागी हालतिक असली रूप 
एतऽ सेहो भेटत जतए ओ नाम बदलि-बदलि अपन पुरना 


मालिकक कम्प्यूटरसँ घृणित पोस्ट करै छल (साभार-अविनाश)। 


Search Comments 220.227, 174.243 


: All 


: Pending (0) 

: Approved 

* Spam (0) 
o] 
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Search Comments: 


| 220227174248 — 174.243 


Search Comments | Comments 


m | dw जा 


[^ Author [ [comment — | In Response To 

= | Submitted on 2009/09/02 at 5:07pm | on 2009/09/02 at 5:07pm In Response To 
wi बे मादरचोद,रंडी की औलाद 

= ranvijay जिसका gauravshaali इतिहास होगा वही श्रेष्ठ 


ranvijay@rediff.com 


की बात करेगा न मादरचोद....तू साले आदिवासी 


220.227.174.243 


मादरचोद क्या बात करेगा श्रेष्ठ 
की, साले vanmaanush अपनी शकल देखि है 
कितनी कुरूप लगती है तेरे सूअर साथी अविनाश की 
तरह, mevdiz....bhaunkna बंद कर.... 


| O 


ranvijay 


ranvijay@rediff.com 
220.227.174.243 


Submitted on 2009/09/02 at 5:11pm जनसत्ता के बारे में अर्धसत्यों से बचो 


औलाद, मादचोद किस naali में पैदा हुआ था सिवाय 
आलोचना और बकचोदी के तुझे कुछ आता है मके 
लौंडे.....कुछ काम कर जिससे सबका भला हो मादरचोद या 
तो नया नया कंप्यूटर चलाना सीखा है या अपने बलात्कारी 
दोस्त avinaash के साथ milkar चुदाई का धंधा चला 
रहा है इसीलिए इतना भौं रहा है माके लौंडे... 


| CI 


चार्वाक सत्य 


binmst@yahoo.com 
220.227.174.243 


Submitted on 2009/08/31 at 3:42pm आलोक तोमर जी, कहां से आती है यह भाषा? 
8# 


जो आदमी हर मर्ज की दवा जाति को ही समझता-- 
हो, जातिवाद के धंधे में ही गले-गले तक डूबा हो उसका क्या 
शेष कुछ बचा रह गया है क्या? ऐसे रंगे सियारों को कम से 
कम प्रभाष जोशी और आलोक तोमर जैसे सम्मानित और 
विद्वान पत्रकार की आलोचना करने का कोई नैतिक 
अधिकार नहीं है। नफरत और जहरबुझी भाषा से इस कथित 
लेखक की मंशा समझी जा सकती है। 


| O 


चार्वाक सत्य 
binmst@yahoo.com 


220.227.174.243 


Submitted on 2009/08/29 at 4:59pm कौन है ये मवालियों की भाषा बोलने वाला 
आलोक तोमर? 


प्रभाष जी की आलोचना से या आलोक तोमर की आलोचना न+ | 
से कुछ हासिल नहीं होनेवाला है. इससे हिंदी समाज का ar 

भला हो रहा है? इस तरह आरोप-प्रत्यारोप से पाठकों का 

क्या लेना-देना है? बहस को एक मुकाम पर 

पहुंचाकर, अगली यात्रा पर निकल जाना चाहिए. 
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= [uh | [comment | Comment [ In Response To 
= Submitted on 2009/08/28 at 6:21pm जेएनयू का सच : होता है शबो-रोज़ तमाशा मेरे 
a आगे 
मृत्युजय, 16: 
Pankaj 
Parashar अंतिम पक्तिया है 
pkjpp@yahoo.co.in कल लिखी मेरी प्रतिक्रिया की अंतिम पंक्तियां हैं- 
220.227.174.243 हां, एक तकनीकी बात यह हो सकती है कि इन लोगों को 
सामान्य कोटे से बहाल किया गया हो। 


मैंने यह अनभिज्ञता जाहिर की, कि हो सकता है उनकी 
नियुक्ति सामान्य श्रेणी में हुई हो, जिसकी कोई सूचना मुझे 
नहीं है. इसमें न तो किसी कथित प्राब्लम शब्द का जिक्र कहीं 
है और न मेरे चेतन या अवचेतन में वह बातें हैं, जो व्याख्या 
की पोलिमिक्स के तहत आप कह रहे Ë | मनचाही व्याख्या 
और अनचाही सलाह से बचना चाहिए. 

इस संदर्भ में अनायास मनमानी व्याख्या का विरोध करती 
सूसन सौंटेग की 1966 में प्रकाशित पुस्तक Against 
Interpretation and Other Essays. की याद आ 
गई। खुदा खैर करे. 


| O 


Pankaj 
Parashar 


pkjpp@yahoo.co.in 
220.227.174.243 


Submitted on 2009/08/27 at 6:34pm 


जेएनयू का सच : होता है शबो-रोज तमाशा मेरे 


बाकी सेंटर्स और स्कूल की सूचनाओं से फिलवक्त मैं जप 
नहीं हुँ, क्योंकि कैंपस गए हुए महीनों गुजर जाते हैं। पर 


भारतीय भाषा केंद्र से तो वाकिफ हूं. सूची में दिखाया गया 
है कि अनुसूचित जाति से एक भी एसोशिएट प्रोफेसर नहीं 
हैं, जबकि पी-एच.डी में मेरे शोध निर्देशक रहे डॉ.गोबिंद 
प्रसाद अनुसूचित जाति से हैं और वे बाकायदा रीडर हैं। 
दूसरी ओर सूची में दिखाया गया है कि एक भी ओबीसी 
असिस्टेंट प्रोफेसर नहीं हैं, जबकि रूसी केंद्र में हमारे एक 
साथी हैं। मेरा ख्याल है कि ऐसे नाम और भी कई हैं जो सूची 
की त्रुटियों को साफ-साफ उजागर करते हैं। 


हां, एक तकनीकी बात यह हो सकती है कि इन लोगों को 
सामान्य कोटे से बहाल किया गया हो। 


| 71 


Rafugar 
jinita@yahoo.com 


Submitted on 2009/08/25 at 5:35pm 


प्रभाष जी की मति भ्रष्ट हो गयी है, आप सब 


यार मामला व्यक्तिगत होता जा रहा है. बहस कहो ea Ren करें 
यार मामला व्यक्तिगत होता जा रहा है . बहस कहाँ से 34 


जा रही है? ब्राह्मणों, हज्जामों, ठाकुरो....यानी जातिवाद ही 
सत्य है ...महज यही तो भारत का सत्य नहीं है. 


220.227.174.243 


| q 


michal 
chandan 


chandan25s@gmail.com 
220.227.174.243 


Submitted on 2009/08/20 at 4:18pm 


प्रभाषजी के विचार मानवताविरोधी हैं 


a aa | 


भाई लोग, आप सब माने या ना माने परन्तु इस सत्य को: 
आप अब स्वीकार करे की प्रभात जोशी नाम के वह महान 
पत्रकार-संपादक-चिंतक अब पूरी तरह से सठिया गए है। 
पूर्वाग्रह से ग्रसित होकर आजकल उनका उजूल-फिजूल 
लिखना, कभी किसी अखबार और उनके मालिकों को 
टारगेट कर आलोचना करना, कभी झारखंड के एक 
अखबार के बारे में कसीदे लिखना और अब अपने मनुवादी 
भद्दे चेहरे को सबके सामने पेश कर चर्चा में बने रहना इनके 
सठियेपन की निशानी नहीं है तो क्या है। 
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मैथिल आर मिथिला ब्लॉग माँडेरेटर- ऊपरका सूचनाक अतिरिक्त 
चोरिक रचना जे हम एकटा ब्लॉगमे...मे पकरलौ तकर बाद ओ धूर्त 
लेखक एडिट कय ओकरा बदसूरत कविताक शक्ल द देलक, सम्पादक 
हमर प्रमाण के उरा देलक आ अपन जातिवादी हेबाक फेर प्रमाण देलक 
आ आब बशीर बद्र के एकटा कविता जातिवादी लोकनि द्वारा चोरा कय 
अपना नाम करबाक सूचना आयल अछि, ओ अपन गल्ति स्वीकरत वा 
फेर अपन रचना एडिट करत देखा चाही हम हाजिर होयब अहंक समक्ष 
शीघ्र... जातिवादी सोच के मारय टा परत मिथिलाक विकास लेल. 
जाबशीर बद्र के कविता जातिवादी लोकनि द्वारा चोरा कय अपना नाम 
करबाक सूचना आयल छल आ हम कहने रही जे ओ अपन गल्ति 
स्वीकरत वा फेर अपन रचना एडिट करत देखा चाही हम हाजिर भेल छी 
अहंक समक्ष, चोर महाराजक टटका रचनापर चोर महाराजक मौसेरा 
भाइक कमेंट आयल अछि जाहि से ई सिद्ध भेल जे ओ इशारा बुझि गेल 
जे ओकरो चोरि पकडा गेलैक। एकरे कहए छै 

चोर-चोर मौसेरा भाइ।- मैथिल आर मिथिला ब्लॉग सँ पंकज पराशरकें 
निकालल जा रहल अछि।- मैथिल आर मिथिला ब्लॉग मॉडेरेटर 
Recently Some Maithil Brahmin Samaj Organisation 
has started selling prizes in the name of Yatri 
(Vaidyanath Mishra, Nagarjun) and Kiran 
(Kanchinath Jha) . There has been trend recently to 
grant these prizes to those intellectual thiefs who 
are basically opposed to the ideology's of Kiran and 
Yatri (Nagarjun). The caste based organisations are 
killing the spirit of Yatriji and Kiranji, recently the 
fraud Pankaj Jha alias Pankaj Kumar Jha alias Pankaj 
Parashar alias Dr. Pankaj Parashar) was stage 
managed to get this casteist award, The lecturer of 
Hindi at Aligarh Muslim University, just appointed 
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as adhoc staff, will teach now how to lift verbatim 
articles of Noam Chomsky and Douglas Kellner and 
poems of Illarani Singh, Rajkamal Chaudhary, 
Gajendra Thakur and Arun Kamal to his students. 
His Samay ke akanait (समय # अकानैत) is lifted from 
Magadh of Srikant Verma (श्रीकान्त वर्मा- मगध) and his 
Vilambit Kaik Yug me Nibaddha (विलम्बित कइक युग मे 
निबद्ध) is collection of pirated poems of Illarani Singh, 
Rajkamal Choudhary, Gajendra Thakur, Srikant 
Verma and others.$ संग्रह इलारानी सिंह, श्रीकान्त वर्मा, गजेन्द्र 
ठाकुर, राजकमल चौधरी आदि कविक पंकज पराशर द्वारा चोराएल 
रचनाक कारण बैन कए देल गेल। "रचना"पत्रिकाक कथित अतिथि 
सम्पादकक रूपमे पंकज पराशर द्वारा कवि-कहानीकार सभसँ रचना 
सेहो मँगबाओल गेल आ तकरा अपना नामसँ छपबाओल गेल। ई छदा 
साहित्यकार पराशर गोत्रक (!!)पंकज कुमार झा उर्फ पंकज पराशर 
बहुतो लेखकक अप्रकाशित रचना अनुवाद करबा लेल सेहो लेलक आ 
अपना AH छपबा लेलक। पाठकक आग्रहपर आर्काइवमे ई तथ्य राखल 
जा रहल अछि।- सम्पादक, विदेह अपन 
मंतव्य editorial.staff.videha@gmail.com पर पठाउ। 


Read the original Article by Douglas Kellner and then blatant copying in hindi 
version in his own name by Pankaj Parashar published in Pahal-86 


After that read blatant intellectual theft/ copying of Maithili Poem by Pankaj 
Parashar Published in Aarambh-23 (March 2000) and then Shri Arun Kamal’s 
original Hindi Poem “Naye llake Me” Ist published by Vani Prakashan in 1996. 


Thanks Readers for coming out with so much information. 


Intellectuals, the New Public Soheres, and Techno-Politics 
By 
Douglas Kellner 


The category of the intellectual, like everything else these days, is highly 
contested and up for grabs. Zygmunt Bauman contrasts intellectuals as legislators 
who wished to legislate universal values, usually in the service of state institutions, 
with intellectuals as interpreters, who merely interpret texts, public events, and 
other artifacts, deploying their specialized knowledge to explain or interpret things 
for publics (1987; 1992). He thus claims that there is a shift from modern 
intellectuals as legislators of universal values who legitimated the new modern social 
order to postmodern intellectuals as interpreters of social meanings, and thus 
theorizes a depoliticalization of the role of intellectuals in social life. 


|, however, want to make another distinction between functional intellectuals 
who serve to reproduce and legitimate the values of existing societies contrasted to 
critical-oppositional intellectuals who oppose the existing order. Sometimes 
oppositional intellectuals voice their criticisms in the name of existing values which 
they claim are being violated (i.e. truth, rights, rule by law, justice, etc.) and 
sometimes in the name of values or ideas which are said to be higher potentialities 
of the existing order (i.e. participatory democracy, socialism, genuine equality for 
women and blacks, ecological restoration, etc.). Functional intellectuals were earlier 
the classical ideologues, whereas today they tend to be functionaries of parties or 
interest groups, or mere technicians who devise more efficient means to obtain 
certain ends, or who apply their skills to increase technical knowledge in various 
specialized domains (medicine, physics, history, etc.) without questioning the ends, 
goals, or values that they are serving, or the social utility or disutility of their 
activities. 


Functional intellectuals are thus servants of existing societies who are specialists 
in legitimation and technical knowledge, while oppositional intellectuals are critics 
who struggle to create a better society. Critical intellectuals were traditionally those 
who utilized their skills of speaking and writing to denounce injustices and abuses of 
power, and to fight for truth, justice, progress, and other universal values. In the 
words of Jean-Paul Sartre (1974: 285), "the duty of the intellectual is to denounce 
injustice wherever it occurs." For Sartre, the domain of the critical intellectual is to 
write and speak within the public sphere, denouncing oppression and fighting for 
human freedom and emancipation. On this model, a critical intellectual's task is to 
bear witness, to analyze, to expose, and to criticize a wide range of social evils. The 
sphere and arena of the critical/oppositional intellectual is the word, and his or her 
function is to describe and denounce injustice wherever it may occur. 


The modern critical intellectual's field of action was what Habermas (1989) called 
the public sphere of democratic debate, political dialogue, and the writing and 
discussion of newspapers, journals, pamphlets, and books. Of course, not all 
intellectuals were critical or by any means progressive. With the rise of modern 
societies, there was a division between physical and mental labor, and intellectuals 
became those who specialized in mental labor, producing and distributing ideas and 
culture, with some opposing and some legitimating the established forms of society. 


Thus, intellectuals were split into those critical and oppositional individuals who 
opposed injustice and oppression, as contrasted to functional intellectuals who 
produced technical knowledge that served the existing society and those producers 
of ideology who legitimated the forms of class, race, and gender domination and 
inequality in modern societies. In the following reflections, | want to discuss some 
challenges from postmodern theory to the classical conceptions of the critical- 
oppositional intellectual and some of the ways that new technologies and new 
public spheres offer new possibilities for democratic discussion and intervention, 
which call for a redefinition of the critical intellectual. Consequently, | will discuss 
some changes in the concept of the public sphere and how new technologies and 
new spheres of public debate and conflict suggest some new possibilities for 
redefining intellectuals in the present era. 


The Public Sphere and the Intellectual 


Democracy involves a separation of powers and popular participation in 
governmental affairs. During the era of the Enlightenment and 18th century 
democratic revolutions, public spheres emerged where individuals could discuss and 
debate issues of common concern (see Habermas 1989). The public was also a site 
where criticism of the state and existing society could circulate. The institutions and 
spaces of the 18th century democratic public sphere included newspapers, journals, 


and a press independent from state ownership and control, coffee houses where 
individuals read newspapers and engaged in political discussion, literary salons 
where ideas and criticism were produced, and public assemblies which were the 
sites of public oratory and debate. 


Bourgeois societies split, of course, across class lines and different class factions 
produced different political parties, organizations, and ideologies with each party 
attracting specialists in words and writing known as intellectuals. Oppressed groups 
also developed their own insurgent intellectuals, ranging from representatives of 
working class organizations, to women like Mary Wollstonecraft fighting for 
women's rights, to leaders of oppressed groups of color, ethnicity, sexual 
preference, and so on. Insurgent intellectuals attacked oppression and promoted 
action that would address the causes of oppression, linking thought to action, theory 
to practice. Thus, during the 19th century, the working class developed its own 
oppositional public spheres in union halls, party cells and meeting places, saloons, 
and institutions of working class culture. With the rise of Social Democracy and 
other working class movements in Europe and the United States, an alternative 
press, radical cultural organizations, and the spaces of the strike, sit-in, and political 
insurrection emerged as sites of an oppositional public sphere. 


Intellectuals in modern societies were thus conflicted beings with contradictory 
social functions. The classical critical intellectual -- represented by figures like the 
French Enlightenment ideologues, Thomas Paine, Mary Wollstonecraft, and later 
figures like Heine, Marx, Hugo, Dreyfus, Du Bois, Sartre, and Marcuse -- was to speak 
out against injustice and oppression and to fight for justice, equality, and the other 
values of the Enlightenment. Indeed, the Enlightenment itself represents one of the 
most successful discourses of the critical individual, a discourse and movement 
which assigns intellectuals key social functions. And yet conservative intellectuals 
attacked the Enlightenment and its prodigy the French Revolution and produced 
discourses that legitimated every conceivable form of oppression from class to race, 
gender, and ethnic domination. 


Against the EN and Sartre's model of the committed intellectual who is engaged 
for freedom (engagé), Michel Foucault complained that Sartre represented an ideal 
of the universal intellectual who fought for universal values such as truth and 
freedom, and assumed the task of speaking for humanity (1977). Against such an 
exalted and in his view exaggerated conception, Foucault militated for a conception 
of the specific intellectual who intervened on the side of the oppressed in specific 
issues, not claiming to speak for the oppressed, but to intervene as an intellectual in 
specific issues and debates. 


Foucault's conception of the specific intellectual has been accompanied within a 
new postmodern politics with a turn toward new social movements as the domain 
of contemporary politics (Laclau and Mouffe 1985), replacing the state and the 
national realm of party politics. For a postmodern politics, power is diffuse and local 
and not merely to be found in macroinstitutions like the workplace, the state, or 
patriarchy. Macropolitics that goes after big institutions like the state or capital is to 
be replaced by micropolitics, with specific intellectuals intervening in spheres like 
the university, the prison, the hospital, or for the rights of specific oppressed groups 
like sexual or ethnic minorities. Global and national politics and theories are rejected 
in favor of more local micro politics, and the discourse and function of the 
intellectuals is seen as more specific, provisional, and modest than in modern theory 
and politics, subordinate to local struggles rather than more ambitious projects of 
emancipation and social transformation. 


In my view, such a binary distinction between macro and micro theory and 
politics is problematical, as are absolutist commitments to either modern or 
postmodern theory tout court (Best and Kellner 1991 and 1997). Using the example 
of the events of 1989 that saw the collapse of communism, for instance, it is clear 
that the popular offensives against oppressive communist power combined micro 
and macropolitics, moving from local and specific struggles rooted in union halls, 
universities, churches, and small groups to mass demonstrations forcing democratic 
reforms and even classical mass insurrection aiming at an overthrow of the existing 
order, as in Romania. In these struggles, intellectuals played a variety of roles and 
deployed a diversity of discourses, ranging from the local and specific to the national 
and general. 


Thus, whereas | would argue that postmodern theory contains important criticism 
of some of the illusions and ideologies of the traditional modern intellectual, it goes 
too far in rejecting the classical role of the critical intellectual. Moreover, | shall 
suggest that some of the modern conception of the critical and oppositional 
intellectual remains useful. | would, in fact, reject the particular/universal 
intellectual dichotomy in favor of developing a normative concept of the critical 
public intellectual. The public intellectual -- on this conception -- intervenes in the 
public sphere, fights against lies, oppression, and injustice and fights for rights, 
freedom, and democracy a la Sartre's committed intellectual. But a democratic 
public intellectual on my conception does not speak for others, does not abrogate or 
monopolize the function of speaking the truth, but simply participates in discussion 
and debate, defending specific ideas, values, or norms or principle that may be 
particular or universal. But if universal, like human rights, they are contextual, 
provisional, normative and general and not valid for all time. Indeed, rights are 
products of social struggles and are thus social constructs and not innate or natural 


entities -- as the classical natural rights theorists would have it. But rights can be 
generalized, extended, and can take universal forms -- as with, for instance, a UN 
charter of human rights that holds that certain rights are valid for all individuals -- at 
least in this world at this point in time. 


Consequently, one does not need all of the baggage of the universal intellectual 
to maintain a conception of a public or democratic intellectual in the present era. 
Intellectuals may well seek to occupy a higher ground than particularistic interests, a 
common ground seeking public interests and goods. But intellectuals should not 
abrogate the right to speak for all and should be aware that they are speaking from 
a determinate position with its own biases and limitations. Moreover, intellectuals 
should learn to get out of their particular frame of reference for more general ones, 
as well as to be able to take the position of the other, to empathize with more 
marginal and oppressed groups, to learn from them, and to support their struggles. 
To perpetually criticize oneself, to develop the capacity for self-reflection and 
critique -- as well as self-expression -- is thus part of the duty of the democratic 
intellectual. 


New Technologies, New Public Spheres, and New Intellectuals 


In the following discussion, | will argue that although the public intellectual should 
assume new functions and activities today, the critical capacities and vision of the 
classical critical intellectual are still relevant, thus | suggest building on models of the 
past, rather than simply throwing them over, as in some types of postmodern 
theory. | want to suggest that rethinking the intellectual and the public sphere today 
requires rethinking the relationship between intellectuals and technology. 


In a certain sense, there was no important connection between the classical 
intellectual and technology. To be sure, intellectuals -- especially scientific scholars 
like Leonardo de Vinci, Galileo, or Darwin -- deployed technologies and entire groups 
like the British Royal Society were concerned with technologies and were indeed 
often inventors themselves. Some intellectuals used printing presses and were 
themselves printers and many, though not all, of the major intellectuals of the 20th 
century probably used a typewriter, though | personally know of no major studies of 
the relationship between the typewriter and intellectuals. Yet a classical intellectual 
did not have to intrinsically deploy any specific technology and there was thus no 
intimate connection between intellectuals and technology. 


| now want to argue that in the contemporary high-tech societies there is 
emerging a significant expansion and redefinition of the public sphere and that these 
developments, connected primarily with media and computer technologies, require 
a reformulation and expansion of the concept of critical or committed intellectual, 


as well as a redefinition of the public intellectual. Earlier in the century, John Dewey 
envisaged developing a newspaper that would convey "thought news," bringing all 
the latest ideas in science, technology, and the intellectual world to a general public, 
which would also promote democracy (see the discussion of this project in Czitrom 
1982: 104ff). In addition, Bertolt Brecht and Walter Benjamin (1969) saw the 
revolutionary potential of new technologies like film and radio and urged radical 
intellectuals to seize these new forces of production, to "refunction" them, and to 
turn them into instruments to democratize and revolutionize society. Sartre too 
worked on radio and television series and insisted that "committed writers must get 
into these relay station arts of the movies and radio" (1974: 177; for discussion of his 
Les temps modernes radio series, see 177-180). 


Previously, radio, television, and the other electronic media of communication 
tended to be closed to critical and oppositional voices both in systems controlled by 
the state and in private corporations. Public access and low power television, and 
community and guerilla radio, however, open these technologies to intervention 
and use by critical intellectuals. For some years now, | have been urging progressives 
to make use of new communications broadcast media (Kellner 1979; 1985; 1990; 
1992) and have in fact been involved in a public access television program in Austin, 
Texas since 1978 which has produced over 600 programs and won the George 
Stoney Award for public affairs television. My argument was that radio, television, 
and other electronic modes of communication were creating new public spheres of 
debate, discussion, and information and that intellectuals who wanted to engage 
the public, to be where the people were at, and who thus wanted to intervene in the 
public affairs of their society should make use of these new media technologies and 
institutions, and develop new communication politics and new media projects. 


In fact, one can argue that the victory of Reagan and the Right in the United 
States in 1980 was related to the Right's effective mobilization of conservative 
intellectuals and their use of television, radio, fax and computer communication, 
direct mailings, telephones, and other sophisticated political uses of new 
technologies, as well as more traditional print media. Furthermore, one could argue 
that Clinton's victory over Bush in 1992, and the surprising success of the Perot 
campaign, were related to effective uses of communication technologies. And more 
recently in the U.S., the Republican and rightwing success in the 1994 elections can 
be related to their use of talk radio, computer bulletin boards, and other 
technologies. Indeed, Newt Grinrich, William Bennett, and other conservatives have 
made very effective use of public access television, radio, computer networks, book 
promotion tours with high media exposure, and other technologies to promote their 
ideas. Yet it is generally acknowledged that the Clinton administration deployed 
much more effective communications politics in the 1996 election than the Dole 


campaign. Effective CU politics are thus now essential to political success in national 
and local conflicts and often which side has the most effective politics of CU wins the 
struggle in question. 


Consequently, | would argue that effective use of technology is essential in 
contemporary politics and that intellectuals who wish to intervene in the new public 
spheres need to deploy new communications media to participate in democratic 
debate and to shape the future of contemporary societies and culture. My argument 
is that first broadcast media like radio and television, and now computers have 
produced new public spheres and spaces for information, debate, and participation 
that contain both the potential to invigorate democracy and to increase the 
dissemination of critical and progressive ideas -- as well as new possibilities for 
manipulation, social control, and the promotion of conservative positions. But 
participation in these new public spheres -- computer bulletin boards and discussion 
groups, talk radio and television, and the emerging sphere of what | call cyberspace 
democracy require critical intellectuals to gain new technical skills and to master 
new technologies. 


| am thus suggesting that intellectuals in the present moment must master new 
technologies and that there is thus a more intimate relationship between 
intellectuals and technology than in previous social configurations. To be an 
intellectual today involves use of the most advanced forces of production to develop 
and circulate ideas, to do research and involve oneself in political debate and 
discussion, and to intervene in the new public spheres produced by broadcasting 
and computing technologies. New public intellectuals should attempt to develop 
strategies that will use these technologies to attack domination and to promote 
education, democracy, and political struggle -- or whatever goals are normatively 
posited as desirable to attain. There is thus an intrinsic connection in this argument 
between the fate of intellectuals and the forces of production which, as always, can 
be used for conservative or progressive ends. 


Toward a Radical Democratic Techno-Politics 


A revitalization of democracy in capitalist societies will therefore require a 
democratic media politics. Such a politics could involve a two-fold strategy of, first, 
attempting to democratize existing media to make them more responsive to the 
"public interest, convenience, and necessity." In the United States, the media 
watchdog group FAIR (Fairness and Accuracy in Media) has developed this 
alternative, criticizing mainstream media for failing to assume their democratic and 
journalistic responsibilities and calling for an expansion of voices and ideas within 
the media system. Another strategy involves the development of oppositional 
media, alternatives to the mainstream, developed outside of the established media 


system. On my view, both strategies are necessary for the development of a 
democratic media politics and it is a mistake to pursue one at the neglect of the 
other. 


Developing a radical democratic media politics thus involves continued relentless 
criticism of the existing media system, attempts to democratize and reform it, and 
the production of alternative progressive media. On my account, democratizing our 
media system will require expansion of the alternative press, a revitalization of 
public television, an increased role for public access television, the eventual 
development of a public satellite system, democratized computer networks, and 
oppositional cultural politics within every sphere of culture, ranging from music to 
visual to print culture. 


Community and Low-Power Radio 


Community radio has long provided an alternative set of voices to the highly 
commercialized mainstream radio. Citizen-band (CB) and short-wave radio allows 
individuals to directly communicate with each other. Many countries have also 
experimented with low-power community radio, which enables groups to actually 
bring individuals out of their homes to public places to engage in discussion or 
communal activity. Low-power radio enables individuals to directly communicate 
with their neighbors through call-in telephone connections, or through discussions 
in nearby studios, and thus provide democratic and participatory institutions (see 
Box 3). 


Low-power radio, however, is subject to quick suppression by the state, as 
happened in Japan which had an extensive low-power radio culture in play that was 
shut-down almost overnight when the state outlawed low-power broadcasting. In 
the U.S., there have been some low-power radio experiments, but the government 
too has cracked down on these local attempts to democratize radio. A democratic 
media politics should thus struggle for low-power radio and to increase the 
possibilities of direct communication through radio technology. 


Ironically, despite the higher costs of television technology, there are probably 
more immediate possibilities for democratic alternative television than in radio. As 
mentioned, while low-power radio technologies are relatively inexpensive, they are 
easily suppressed by a state which opposes democratic and free-wheeling 
communication. Community radio has been curtailed by saturation of FM and AM 
frequencies and in most places there is simply not room for legal community radio 
stations. During the early 1990s in Austin, Texas, for instance, a vicious battle took 
place between the University of Texas and a local community-based co-op radio 
group for the remaining FM frequency band. Hence, it has been difficult to develop 


new radio outlets for public communication with the previous limited spectrum 
allotment, although fiber-optic community cable system and the Internet also make 
possible a dramatic expansion of community and alternative road which could make 
possible Brecht's vision of a radio system with every individual a sender. 


Public Access Television 


Public access television has been for some decades now an established venue for 
alternative democratic communication. The rapid expansion of public access 
television in the 1970s in the U.S. provided new possibilities for progressive 
individuals and groups to produce video programming that cuts against the 
conservative programming which dominates mainstream television in the United 
States. Progressive access programming is now being cablecast regularly in such 
places as New York, Los Angeles, Boston, Chicago, Atlanta, Madison, Urbana, New 
Orleans, Austin, and perhaps as many as 2,000 other towns or regions of the 
country. Public access television, in most cases, provides free equipment and airtime 
to individuals and groups who want to make their own programming. Usually, one 
must take a course to actually use studio and editing equipment and a few systems 
lease the equipment and airtime, but, for the most part, where there are public 
access channels, the cable systems make them available for public use and they are 
usually managed by an independent body, answerable to the community, and often 
financed by the cable system. 


When cable television began to be widely introduced in the early 1970s, the 
Federal Communications Commission mandated in 1972 that "beginning in 1972, 
new cable systems {and after 1977, all cable systems} in the 100 largest television 
markets be required to provide channels for government, for educational purposes, 
and most importantly, for public access." This mandate suggested that cable systems 
should make available three public access channels to be used for state and local 
government, education, and community public access use. "Public access" was 
construed to mean that the cable company should make available equipment and air 
time so that literally anybody could make noncommercial use of the access channel, 
and say and do anything that they wished on a first-come, first-served basis, subject 
only to obscenity and libel laws and prohibitions against advertising and pitches for 
money. Creating an access system required, in many cases, setting up a local 
organization to manage the access channels, though in other systems the cable 
company itself managed the access center. 


In the beginning, however, few, if any, cable systems made as many as three 
channels available, but some systems began offering one or two access channels in 
the early to mid 1970s. The availability of access channels depended, for the most 
part, on the political clout of local governments and committed, and often unpaid, 


local groups to convince the cable companies, almost all privately owned, to make 
available an access channel. Here in Austin, for example, a small group of video 
activists formed Austin Community Television in 1973 and began broadcasting with 
their own equipment through the cable system that year. Eventually, they received 
foundation and CentertainmentA government grants to support their activities, buy 
equipment, and pay regular employees salaries. A new cable contract signed in the 
early 1980s called for the cable company to provide $500,000 a year for access and 
after a difficult political struggle, which | shall mention later, were able to get at least 
$300,000-$400,000 a year to support Austin Community Television activities. 


A 1979 Supreme Court decision, however, struck down the 1972 FCC ruling on the 
grounds that the FCC did not have the authority to mandate access, an authority 
which supposedly belongs to the U.S. Congress. Nonetheless, cable was expanding 
so rapidly and becoming such a high-growth competitive industry that city 
governments considering cable systems were besieged by companies making 
lucrative offers (20 to 80 channel cable systems) and were able to negotiate access 
channels and financial support for a public access system. Consequently, public 
access grew significantly during the early 1980s. 


Where there are operative public access systems, individuals have promising, 
though not sufficiently explored, possibilities to produce and broadcast their own 
television programs. In Austin, Texas, for example, there have been weekly anti- 
nuclear programs, black and chicano series, gay programs, countercultural and 
anarchist programs, an atheist program, feminist and women's programs, labor 
programming, and a weekly progressive news magazine, Alternative Views, with 
which | am involved, that has produced over 470 hour-long programs from 1978 to 
the present on a wide variety of topics. We combine news reports from alternative 
sources with discussion, documentaries, and video-footage from alternative sources. 
Paper Tiger Television in New York combines critique of corporate media by media 
critics with imaginative sets, visuals, editing, and so on. A labor-oriented program, 
The Mill Hunk News, in Pittsburgh used to combine news reports of labor issues with 
documentary interviews with workers, music-videos, and other creative visuals, 
while Labor Beat in Chicago also uses documentary footage, music, drama, and 
collages of images, as well as interview and talking head formats, to present 
alternative information (see Box 4). 


There have been some experiments with national progressive satellite networks, 
although they have suffered from inadequate funding and the failure of often 
conservative-owned cable systems to carry progressive programming. While public 
access television is still in a relatively early stage of development in the U.S. and 
Europe, it contains the promise of providing a different type of alternative television. 


Despite obstacles to its use, public access provides the one institution in the 
commercial and state broadcasting systems that is at least potentially open to 
progressive intervention. It is self-defeating simply to dismiss broadcast media as 
tools of manipulation and to think that print media are the only tools of 
communication and political education open to progressives. Surveys have shown 
that people take more seriously individuals, groups, and politics that appear on TV; 
thus the use of television could help progressive movements and struggles gain 
legitimacy and force in the shifting and contradictory field of U.S. politics. The Right 
has been making effective use of new technologies and media of communication, 
and for progressives to remain aloof is a luxury that they can no longer afford. 


Of course, many will claim that democratic politics involves face-to-face 
conversation, discussion, and producing consensus. But for intelligent debate and 
consensus to be reached, individuals must be informed and radio, television, and 
computers are important sources of information in the present age. Thus | am not 
proposing that media politics supplement all political activity and organizing, but am 
suggesting that a media politics should be developed to help activist groups and 
individuals obtain and disseminate information. In Austin, Texas, for instance, a 
group, Council for Public Media, has been working to inform activist groups how 
they can get information through the new computer technologies and how they can 
use the press, broadcast media, and other methods of communication to get their 
messages out. Activist groups are coming to see that media politics is a key element 
of political organization and struggle and thus more work on developing institutions 
and strategies for media politics is necessary. 


Indeed, if progressive groups and movements are to produce a genuine 
alternative to the Right, they must increase their mass base and circulate their 
struggles to more segments of the population. After all, most people get their news 
and information from television, and the broadcast media arguably play a decisive 
role in defining political realities, shaping public opinion, and determining what is or 
what is not to be taken seriously. If progressives want to play a role in local and 
national political life, they must come to terms with the realities of electronic 
communication and computer technologies in order to develop strategies to make 
use of new technologies and possibilities for intervention. 


The Democratization of Computers and Information 


Other possibilities for expanding a system of democratic techno-politics reside in 
new computer and information technologies. It appears that there will be a merger 
of entertainment and information centers in the homes of the future with all 
possible print media information accessible by computer and all visual media 
entertainment and information resources available for home 


computer/entertainment center access. But the threat--and likelihood if alternative 
concepts are not developed and disseminated--is that this information and 
entertainment material will be thoroughly commodified, available only to those who 
can afford to pay. Consequently, it is necessary to begin devising public alternatives 
to these private/corporate information and entertainment systems of the future. 


Given the growing importance of computers and information in the new techno- 
capitalist society, producing new information networks and systems must therefore 
be an essential ingredient of a progressive media and information politics. The 
computerization of the world is well underway and possibilities are growing for new 
information networks and computer communication systems. To avoid corporate 
and government monopolization and control of information, new public information 
networks and centers are also necessary so that citizens of the future can have 
access to the information needed to intelligently participate in a democratic society. 
For computers, like broadcasting, can be used for or against democracy. 


Indeed, computers are a potentially democratic technology. While broadcast 
communication tends to be one-way and unidirectional, computer communication is 
potentially bi-, or even omni-, directional. Individuals can use computers to do word- 
processing to communicate with other individuals, or can directly communicate with 
others via modems which use the telephone to link individuals with each other. 
Modems can tap into community bulletin boards, web sites, or computer conference 
programs, that make possible a new type of public communication and progressives 
should intervene in these information modes as well as participating in public 
debate and discussion. For instance, many computer bulletin boards and web sites 
have a political debate conference where individuals can type in their opinions and 
other individuals can read them and if they wish respond. This constitutes a new 
form of public dialogue and interaction. 


Computer data bases and web sites provide essential sources of information and 
new technologies that tremendously facilitates information-searching and research. 
Mainstream data bases include Lexis/Nexis and Dialogue which contain a 
tremendous array of newspapers, magazines, journals, transcripts of TV programs, 
news conferences, congressional hearings, and newsletters, reproduced in full. 
Alternative data bases include Peacenet which has over 600 conferences on topics of 
ecology, war and peace, feminism, and hundreds of other topics. Here progressives 
put in alternative information and some of the conferences have lively debates. 
Between the mainstream and alternative computer data bases, individuals and 
groups can access a tremendous amount of information in a relatively short time. 


| was able to research my book on the media and the Gulf war, for instance, 
because | was able to access information on various topics from a variety of sources 


simply by punching in code words which enabled me to discern the conflicting media 
versions of the Gulf war and to put in question the version being promoted by the 
Bush administration and Pentagon. Eventually, the lies and disinformation promoted 
by the U.S. government in the war were thoroughly exposed by a variety of sources, 
accessible to computer data base searches. Corporations, government institutions, 
the major political parties, and other groups are taking advantage of these computer 
data bases and progressive must learn to access and use them to produce the 
information necessary to prevail in the public debates of the future. 


But the politics of information in the future must struggle to see that alternative 
information is accessible in mainstream computer data bases, as well as alternative 
ones. Many data bases and information services omit leftist, feminist, 
environmentalist, and other alternative information sources from their listings, thus 
in effect shutting out radical alternatives in information sources, much as the 
broadcasting networks exclude dissident voices from broadcast communication. 
Progressive groups and alternative publications should struggle to make sure that 
their information sources and services are listed in data base bibliographies and 
source material. 


Yet the proliferation of the World Wide Web enables independent and alternative 
groups and individuals to creat their own web sites, to make their information 
available to people through the globe, often free of charge. In the next section, | will 
give some examples of how computer techno-politics have deployed web sites, 
bulletin-boards, mailing lists, and email campaigns to promote a variety of political 
struggles. First, however, | want to conclude this section by noting that a synergy is 
emerging between the new sources of information, new media and technologies, 
and political organization and struggle. Print and broadcast media organs can obtain 
information from computers and disseminate it to the public. Political groups can 
obtain information from these sources and disseminate it back through print, 
broadcast, and computer technologies. Information critical of, say, transnational 
corporate policies can be disseminated through a multiplicity of sites, so political 
groups need to be aware of the potential for the transmission of information 
through a variety of media in the contemporary era. 


Moreover, the Internet may be a vehicle for new forms of alternative radio, 
television, film, art, and every form of culture as well as information and print 
material. New multimedia technologies are already visible on web sites and Internet 
radio and television is now in its infancy. This would truly make possible Brecht's 
dream of a communications system where everyone was a sender and receiver and 
would greatly proliferate the range and diversity of voices and texts and would also 
no doubt give a new dimension of the concept of information/cultural overload. 


Indeed, we must obviously gain a whole set of new literacies to use and deploy the 
new technologies (see Kellner, forthcoming). But in conclusion, | want to limit my 
focus on new technologies and techno-politics of the present day. 


Techno-Politics and Political Struggle 


Since new technologies are in any case dramatically transforming every sphere of 
life, the key challenge is how to theorize this great transformation and how to devise 
strategies to make productive use of the new technologies. Obviously, radical 
critique of dehumanizing, exploitative, and oppressive uses of new technologies in 
the workplace, schooling, public sphere, and everyday life are more necessary than 
ever, but so are strategies that use new technologies to rebuild our cities, schools, 
economy, and society. | want to focus, therefore, in the remainder of this section on 
how new technologies can be used for increasing democratization and empowering 
individuals. 


Given the extent to which capital and its logic of commodification have colonized 
ever more areas of everyday life in recent years, it is somewhat astonishing that 
cyberspace is by and large decommodified for large numbers of people -- at least in 
the overdeveloped countries like the United States. In the U.S., government and 
educational institutions, and some businesses, provide free Internet access and in 
some cases free computers, or at least workplace access. With flat-rate monthly 
phone bills (which | know do not exist in much of the world), one can thus have 
access to a cornucopia of information and entertainment on the Internet for free, 
one of the few decommodified spaces in the ultracommodified world of 
technocapitalism. 


Obviously, much of the world does not even have telephone service, much less 
computers, and there are vast inequalities in terms of who has access to computers 
and who participates in the technological revolution and cyberdemocracy today. 
Critics of new technologies and cyberspace repeat incessantly that it is by and large 
young, white, middle or upper class males who are the dominant players in the 
cyberspaces of the present, and while this is true, statistics and surveys indicate that 
many more women, people of color, seniors, and other minority categories are 
becoming increasingly active. Moreover, it appears that computers are becoming 
part of the standard household consumer package and will perhaps be as common 
as television sets by the beginning of the next century, and certainly more important 
for work, social life, and education than the TV set. Moreover, there are plans afoot 
to wire the entire world with satellites that would make the Internet and 
communication revolution accessible to people who do not now even have 
telephones, televisions, or even electricity. 


However widespread and common -- or not -- computers and new technologies 
become, it is clear that they are of essential importance for labor, politics, 
education, and social life, and that people who want to participate in the public and 
cultural life of the future will need to have computer access and literacy. Moreover, 
although there is the threat and real danger that the computerization of society will 
increase the current inequalities and inequities in the configurations of class, race, 
and gender power, there is the possibility that a democratized and computerized 
public sphere might provide opportunities to overcome these inequities. | will 
accordingly address below some of the ways that oppressed and disempowered 
groups are using the new technologies to advance their interests and progressive 
political agendas. But first | want to dispose of another frequent criticism of the 
Internet and computer activism. 


Critics of the Internet and cyberdemocracy frequently point to the military origins 
of the technology and its central role in the processes of dominant corporate and 
state powers. Yet it is amazing that the Internet for large numbers is decommodified 
and is becoming more and more decentralized, becoming open to more and more 
voices and groups. Thus, cyberdemocracy and the Internet should be seen as a site 
of struggle, as a contested terrain, and progressives should look to its possibilities 
for resistance and circulation of struggle. Dominant corporate and state powers, as 
well as conservative and rightist groups, have been making serious use of new 
technologies to advance their agendas and if progressives want to become players in 
the political battles of the future they must devise ways to use new technologies to 
advance a progressive agenda and the interests of the oppressed and forces of 
resistance and struggle. 


There are by now copious examples of how the Internet and cyberdemocracy 
have been used in progressive political struggles. A large number of insurgent 
intellectuals are already making use of these new technologies and public spheres in 
their political projects. The peasants and guerilla armies struggling in Chiapas, 
Mexico from the beginning used computer data bases, guerrilla radio, and other 
forms of media to circulate their struggles and ideas. Every manifesto, text, and 
bulletin produced by the Zapatista Army of National Liberation who occupied land in 
the southern Mexican state of Chiapas in 1994 was immediately circulated through 
the world via computer networks. In January 1995, the Mexican government moved 
against the movement and computer networks were used to inform and mobilize 
individuals and groups throughout the world to support the Zapatistas struggles 
against repressive Mexican government action. There were many demonstrations in 
support of the rebels throughout the world, prominent journalists, human rights 
observers, and delegations travelled to Chiapas in solidarity and to report on the 
uprising, and the Mexican and U.S. governments were bombarded with messages 


arguing for negotiations rather than repression; the Mexican government 
accordingly backed off their repression of the insurgents and as of this writing in 
August 1997, they have continued to negotiate with them. 


Earlier, audiotapes were used to promote the revolution in Iran and to promote 
alternative information by political movements throughout the world (see Downing 
1984). The Tianenaman Square democracy movement in China and various groups 
struggling against the remanents of Stalinism in the former communist bloc and 
Soviet Union used computer bulletin boards and networks, as well as a variety of 
forms of communications, to circulate their struggles. Opponents involved in anti- 
nafta struggles made extensive use of the new communication technology (see 
Brenner 1994 and Fredericks 1994). Such multinational networking and circulation 
of information failed to stop nafta, but created alliances useful for the struggles of 
the future. As Witheford (forthcoming) notes: "The anti-nafta coalitions, while 
mobilizing a depth of opposition entirely unexpected by capital, failed in their 
immediate objectives. But the transcontinental dialogues which emerged checked -- 
though by no means eliminated--the chauvinist element in North American 
opposition to free trade. The movement created a powerful pedagogical crucible for 
cross-sectoral and cross-border organizing. And it opened pathways for future 
connections, including electronic ones, which were later effectively mobilized by the 
Zapatista uprising and in continuing initiatives against maquilladora exploitation." 


Thus, using new technologies to link information and practice, to circulate 
struggles, is neither extraneous to political battles nor merely utopian. Even if 
material gains are not won, often the information circulated or alliances formed can 
be of use. For example, two British activists were sued by the fastfood chain 
McDonald's for distributing leaflets denouncing the corporation's low wages, 
advertising practices, involvement in deforestization, harvesting of animals, and 
promotion of junk food and an unhealthy diet. The activists counterattacked, 
organized a McLibel campaign, assembled a website with a tremendous amount of 
information criticizing the corporation, and assembled experts to testify and confirm 
their criticisms. The five-year civil trial, ending ambiguously in July 1997, created 
unprecedented bad publicity for McDonald's and was circulated throughout the 
world via Internet websites, mailing lists, and discussion groups. The McLibel group 
claims that their website was accessed over twelve million times and the Guardian 
reported that the site "claimed to be the most comprehensive source of information 
on a multinational corporation ever assembled" and was indeed one of the more 
successful anticorporate campaigns (February 22, 1996; visit http://www. 
envirolink.org/mcspotlight/home.html). 


Many labor organizations are also beginning to make use of the new 
technologies. Mike Cooley (1987) has written of how computer systems can reskill 
rather than deskill workers, while Shosana Zuboff (1988) has discussed the ways in 
which high-tech can be used to "informate" workplaces rather than automate them, 
expanding workers knowledge and control over operations rather than reducing and 
eliminating it. The Clean Clothes Campaign, a movement started by Dutch women in 
1990 in support of Filipino garment workers has supported strikes throughout the 
world, exposing exploitative working conditions (see their website at http://www. 
cleanclothes.org/1/index.html). In 1997, activists involved in Korean workers strikes 
and Merseyside dock strike in England used websites to gain international solidarity 
(for the latter see http://www.gn.apc.org/Ibournet/docks/). 


Most labor organizations, such as the North South Dignity of Labor group, note 
that computer networks are useful for coordinating and distributing information, 
but cannot replace print media that is more accessible to more of its members, face- 
to-face meetings, and traditional forms of political struggle. Thus, the trick is to 
articulate one's communications politics with actual political movements and 
struggles so that cyberstruggle is an arm of political battle rather than its 
replacement or substitute. The most efficacious Internet struggles have indeed 
intersected with real struggles ranging from campaigns to free political prisoners, to 
boycotts of corporate projects, to actual political struggles, as noted above. 


Hence, to capital's globalization from above, cyberactivists have been attempting 
to carry out globalization from below, developing networks of solidarity and 
circulating struggle throughout the globe. To the capitalist international of 
transnational corporate globalization, a Fifth International of computer-mediated 
activism is emerging, to use Waterman's phrase (1992), that is qualitatively different 
from the party-based socialist and communist Internationals. Such networking links 
labor, feminist, ecological, peace, and other progressive groups providing the basis 
for a new politics of alliance and solidarity to overcome the limitations of 
postmodern identity politics (on the latter, see Best and Kellner 1991, 1997, and 
forthcoming). 


Moreover, a series of struggles around gender and race are also mediated by new 
communications technologies. After the 1991 Clarence Thomas Hearings in the 
United States on his fitness to be Supreme Court Justice, Thomas's assault on claims 
of sexual harassment by Anita Hill and others, and the failure of the almost all male 
US Senate to disqualify the obviously unqualified Thomas, prompted women to use 
computer and other technologies to attack male privilege in the political system in 
the United States and to rally women to support women candidates. The result in 


the 1992 election was the election of more women candidates than in any previous 
election and a general rejection of conservative rule. 


Many feminists have now established websites, mailing lists, and other forms of 
cybercommunication to circulate their struggles. Likewise, African-American 
insurgent intellectuals have made use of broadcast and computer technologies to 
advance their struggles. John Fiske (1994) has described some African-American 
radio projects in the "techostruggles" of the present age and the central role of the 
media in recent struggles around race and gender. African-American "knowledge 
warriors" are using radio, computer networks, and other media to circulate their 
ideas and counter-knowledge on a variety of issues, contesting the mainstream and 
offering alternative views and politics. Likewise, activists in communities of color -- 
like Oakland, Harlem, and Los Angeles -- are setting up community computer and 
media centers to teach the skills necessary to survive the onslaught of the 
mediazation of culture and computerization of society to people in their 
communities. 


Obviously, rightwing and reactionary groups can and have used the Internet to 
promote their political agendas. In a short time, one can easily access an exotic 
witch's brew of ultraright websites maintained by the Ku Klux Klan, myriad neo-Nazi 
groups including Aryan Nations and various Patriot militia groups. Internet 
discussion lists also promote these views and the ultraright is extremely active on 
many computer forums, as well as their radio programs and stations, public access 
television programs, fax campaigns, video and even rock music production. These 
groups are hardly harmless, having promoted terrorism of various sorts ranging from 
church burnings to the bombings of public buildings. Adopting quasi-Leninist 
discourse and tactics for ultraright causes, these groups have been successful in 
recruiting working class members devastated by the developments of global 
capitalism which have resulted in widespread unemployment for traditional forms of 
industrial, agricultural, and unskilled labor. 


The Internet is thus a contested terrain, used by Left, Right, and Center to 
promote their own agendas and interests. The political battles of the future may 
well be fought in the streets, factories, parliaments, and other sites of past struggle, 
but all political struggle is already mediated by media, computer, and information 
technologies and will increasingly be so in the future. Those interested in the politics 
and culture of the future should therefore be clear on the important role of the new 
public spheres and intervene accordingly. 


बुद्धिजीवी, लोक वृत्त और 
टेक्नो पॉलिटिक्स 


बौद्धिक जगत में इन दिनों बुद्धिजीवियों का वर्गीकरण भी विवाद का विषय बनता जा रहा ë । जिगमेंट 
बोमन बुद्धिजीवियों को समाज की एक ऐसी इकाई के रूप में देखते हैं जो सामाजिक संस्थाओं को सेवा करने 
के लिए वैश्विक मूल्यों का विधेयन करते हैं । इस वर्ग के बुद्धिजीवियों के बारे में ऐसा माना जाता है कि ये 
बुद्धिजीवी अपनी योग्यता के आधार पर आम जनमानस के लिए मानवाकृतियों, लोक में घटित घटनाओं 
आदि की बेहतर व्याख्या प्रस्तुत करते हैं । अमेरिकी बौद्धिक जगत में इन दिनों बुद्धिजीवियों की भूमिका को 
लेकर जो गरमा-गरम बहस छिड़ी हुई है उनमें से एक धड़े का मानना है कि फिलवक्त जो सामाजिक और 
वैश्विक हालात हैं उसमें बुद्धिजीवियों की स्थिति में आधुनिक बुद्धिजीवियों से लेकर उत्तर आधुनिक बुद्धिजीवियों 
तक में बदलाव आया है । दिलचस्प यह है कि पश्चिम के बुद्धिजीवियो में जैसे ही यह बदलाव आया उसका 
त्वरित असर हिंदी के उन उत्तर-आधुनिक बुद्धिजीवियों पर भी पड़ा, जो कुछ साल पहले तक उत्तर- 
आधुनिकता के भारतीय प्रवक्ता होने का दावा करते नहीं अघाते थे। जहाँ एक ओर आधुनिक बुद्धिजीवी 
वैश्विक मूल्यों के कार्यकारी इकाई के तौर पर नई आधुनिक समाज-व्यवस्था का विधेयन करते हैं वहीं दूसरी 
ओर इस प्रकार सामाजिक जीवन में बुद्धिजीवियों की भूमिका के राजनीतिक विकेन्द्रीकरण के सिद्धांत का भी 
प्रतिपादन करते हैं । 


नोम चोम्स्की के बाद की पीढी में वामपंथी रुझान के कवियों/विचारकों और बुद्धिजीवियो की संख्या 
में निरंतर बढ़ोत्तरी जारी है । बुश प्रशासन अपनी तमाम नीतियों को लेकर पनप रहे असंतोष और मुखर होते 
प्रतिरोधी स्वर को लेकर भी हैरान-परेशान है । गौरतलब है कि 2003 में इराक हमले की पीठिका बनते समय 
भी वहां के बुद्धिजीवियो ने बुश प्रशासन की आलोचना की थी और आज आम जनता वहाँ से अमेरिकी 
सैनिकों की अविलंब वापसी की मांग कर रही है। मगर राष्ट्रपति जार्ज डब्ल्यू. बुश के सिपहसालारों ने इन 
विरोधों की न तब परवाह की और न अब ऐसा लगता है कि उन पर कोई खास असर पड़ा है । अमेरिका स्थित 
कोलंबिया यूनिवर्सिटी में दर्शनशास्त्र के प्रोफेसर डगलस कैलनर ने कुछ वर्ष पूर्व, 2005 के आखिर में छपी 
अपनी किताब ' मीडिया स्पेक्टैकल्स एंड द क्राइसिस ऑफ डेमोक्रेसी ' में इन मुद्दे पर जोरदार बहस की है कि 
इन दिनों मीडिया में जिन मुद्दों को जनहित के नाम पर उठाया जा रहा है वह असल में जनहित के वास्तविक 
मुद्दों से लोगों का ध्यान हटाने की एक शातिर चाल है 9/11 के बाद मीडिया ने जिस तरह से अपना चेहरा 
और चाल दोनों को बदला है - कैलनर खास तौर पर इससे चिंतित होते हैं और बुद्धिजीवियों के बीच खास- 


पहल - 86 125 


खास बिन्दुओं पर चिंतन का आह्वान करते ë | इसी तरह “द वार फॉर द व्हाइट हाउस' किताब में वे 
अमेरिकी विदेश, रक्षा और आर्थिक नीतियों की गंभीरता से नये-नये तथ्यों की रोशनी में न सिर्फ आलोचना 
करते हैं बल्कि खासी मजम्मत भी करते हैं | 


अभी हाल ही में छपी वाशिंगटन डी.सी. के बाशिंदे मिखाइल मैकडोनाल्ड की 'द अमेरिकन 
इंटरेस्ट' नामक छपी किताब में खास तौर पर अमरीकी हितों और वैश्विक परिदृश्य की पड़ताल की गई है | 
उन्होंने एक और बेहद दिलचस्प किताब 'द स्ट्रेंजर इन क्राउफोर्ड' में जार्ज बुश और कालजयी फ्रेंच 
उपन्यासकार अल्बेयर कामू के बीच तुलना करते हुए एक किताब ही लिख मारी है | बहरहाल, असली मुद्दा 
यह है कि मीडिया को बदली प्राथमिकता और चाल की बेहतर समीक्षा प्रस्तुत करते हुए डगलस कैलनर ने 
“टेक्नो पॉलिटिक्स ' जैसी शब्दावली के सहारे बुद्धिजीवियों की भूमिका और नई-नई आने वाली चुनौतियों को 
रेखांकित किया है । बुद्धिजीवियों को दो वर्गो में वर्गीकृत करते हुए कैलनर कार्यकारी बुद्धिजीवी (फंक्शनल 
इंटेलेक्चुअल) के बारे में कहते हैं, ये स्थापित सामाजिक मूल्यों का उत्पादन और विधेयन करते Š | जबकि 
इसके ठीक विपरीत विरोधी खेमे के बुद्धिजीवी (क्रिटिकल-अपोजीशनल इंटेलेक्चुअल) स्थापित सामाजिक 
व्यवस्था का विरोध करते हैं । कभी-कभी विरोधी खेमे के बुद्धिजीवी समाज में मौजूद मूल्यों के खिलाफ ही 
अपनी आवाज बुलंद करते हैं और ऐसा मानकर चलते हैं कि इन मूल्यों का समाज में दबदबा बढ़ रहा Š | 
मसलन कानून, न्याय, सत्य और अधिकार आदि। ऐसे बुद्धिजीवी कई बार और भी गंभीर मुद्दों का विरोध 
करते हैं - जैसे लोकतंत्र, समाजवाद, अश्वेत लोग और स्त्रियों की समानता आदि। 


कार्यकारी बुद्धिजीवी पहले रूढ़ और काफी हद तक आदर्शवादी थे, जबकि आज उन वर्गो और 
तकनीकविदों के हितों के संरक्षक बने हुए हैं जो परिणामों तक पहुँचने के लिए समर्थ साधनों का इस्तेमाल 
करते हैं । ये बुद्धिजीवी अपनी क्षमताओं को विभिन्न क्षेत्रों, जैसे दवा, भौतिक विज्ञान और अतीत में मौजूद 
तकनीकी ज्ञान को बढ़ाने के लिए करते हैं बिना नतीजे की ओर उँगली उठाये और किसी चीज की परवाह 
किये बगैर वे जिन मूल्यों की स्थापना और वापसी के लिए प्रयत्नशील रहते हैं - उसकी उपयोगिता और 
अनुपयोगिता पर आज विमर्श करना बहुत आवश्यक है | 


कार्यकारी बुद्धिजीवी समाज को बेहतर बनाने (अपने तरीके से) के लिए तकनीकी जानकारियों में 
दक्षता हासिल करते हैं, वहीं विरोधी खेमे के बुद्धिजीवी आलोचक सामाजिक बेहतरी के लिए संघर्षरत Š | 
देश-विदेश में ऐसे बुद्धिजीवियों की एक लंबी फेहरिस्त है जिन्होंने आंदोलनों में न सिर्फ शिरकत की, बल्कि 
ता-उम्र के लिए उससे जुड़ ही गए। तेलुगू में वरवर राव, अंग्रेजी में अरुधति राय, बांग्ला में महाश्वेता देवी 
आदि लेखकों-बुद्धिजीवियों को भारतीय परिप्रेक्ष्य में देखा जा सकता ë | विरोधी खेमे के बुद्धिजीवी परंपरागत 
तौर पर अपने ज्ञान और लेखन का प्रयोग अन्याय, शक्ति के दुरुपयोग, सत्य के लिए संघर्ष और अन्य 
वैश्विक मूल्यों के खिलाफ आवाज उठाने के लिए करते हैं। ज्याँ पॉल सार्त्र के शब्दों में कहें तो, '“विरोधी 
खेमे के बुद्धिजीवी का कार्यक्षेत्र आम जनता तक सीमित है ।'' सार्त्र के इस कथन के आधार पर एक विरोधी 
खेमे के बुद्धिजीवी का काम समाज की विभिन्न कुरीतियों का विश्लेषण करना तथा उनको और अधिक 
मुखरता प्रदान करना है | यह बुद्धिजीवी के शाब्दिक हथियार हैं जिनके जरिये उन्हें समाज में कहीं भी हो रहे 
अन्याय का विरोध करना है | हेबरमास (1989) के कथन की रोशनी में अगर देखें तो '' आधुनिक समय में 
विरोधी खेमे के बुद्धिजीवी का कार्यक्षेत्र आम जनता से जुड़े मुद्दे राजनीतिक वाद-विवाद और विभिन्न 
किताबों, पत्र-पत्रिकाओं में छपी चीजों पर लिखना और विमर्श करना है ।'' हालांकि सभी विरोधी खेमे के 
बुद्धिजीवी वैचारिक रूप से प्रगतिशील नहीं हैं, बावजूद इसके समाज के आधुनिक होने से बुद्धिजीवियों की 
भौतिक और मानसिक दशाओं में तब्दीलियाँ आई हैं । इन दिनों बुद्धिजीवी वे लोग हैं जो नये विचारों और नये 
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संस्कारों को पैदा करने में माहिर होते हैं । इनमें से भी कुछ बुद्धिजीवी वर्तमान समाज का समर्थन करते हैं तो 
कुछ उसका विरोध करते Š | शायद इन वजहों से भी बुद्धिजीवी, कार्यकारी और विरोधी खेमे के बुद्धिजीवी 
के रूप में बँट गए | कार्यकारी बुद्धिजीवी जहाँ एक तरफ समाज की सेवा तकनीकी जानकारियों से करते हैं 
वहीं नये आदर्श पैदा करके वर्ग, रंग और लिंग को वैधता प्रदान करते ë | कहना न होगा कि अपने देश में 
भी सांप्रदायिक शक्तियों के सत्तासीन होते ही ऐसे-ऐसे तुरम खाँ, ' बुद्धिजीवी ' का बिल्ला लगाये हुए कभी 
“वाजपेयी क्लब ' बना रहे थे, तो कभी उनकी कविताओं को नये-नये ' रागों ' में गाकर सत्ता की आराधना में 
तन्मयता दिखा रहे थे - अभूतपूर्व समाजवादियों के समर्थन पर टिकी भाजपा राज के समय | 


विरोधी खेमे के बुद्धिजीवी अन्यायी और शोषको के खिलाफ आवाज बुलंद करते ë | जबकि विरोधी 
खेमे के परंपरागत बुद्धिजीवी उत्तर आधुनिक सिद्धांतों द्वारा पैदा की गई चुनौतियों के साथ-साथ नई तकनीकों 
द्वारा तलाशी गई लोकतांत्रिक बहसों की संभावनाओं पर चर्चा करना मुफीद समझते हैं । यह सारी बातें 
विरोधी खेमे के बुद्धिजीवी और उनकी भूमिका को ठीक से पुनर्परिभाषित करने की माँग करता है । 


लोक क्षेत्र ( पब्लिक स्फीयर ) और बुद्धिजीवी 


अगर मूल परिभाषा पर नजर दौडाएं तो लोकतंत्र मूलतः सत्ता के विकेन्द्रीकरण के साथ-साथ 
सरकारी मामलों में जनता की भागीदारी का नाम है । पुनर्जागरण और 18 बीं शताब्दी को राजनीतिक क्रांति 
के काल में एक ऐसा लोकक्षेत्र उभरकर सामने आया जहाँ आम आदमी अपने से जुड़े मुद्दों पर बहसें कर 
सकता था। दिलचस्प यह है कि उस काल में सरकार की आलोचना खास तौर पर आम जनता तक पहुँचाई 
जाती oft खुद को अभिव्यक्त करने का साधन बना अखबार और पत्र-पत्रिकाएं। उस वक्त तत्कालीन प्रेस 
की आजादी आम जन को काफी कुछ सही रूप से चीजों को जानने-समझने का रास्ता फराहम कराती थी | 
वैचारिक आदान-प्रदान के लिए लोग कॉफी हाउस, पान की दुकान, नाई की दुकान आदि जगहों पर बैठा 
करते थे और वहीं विभिन्न मुद्दों पर चर्चाएं छिड़ जाती थीं। दुखद यह है कि बूर्ज्वा समाज के टूटने के बाद 
तमाम लोगों ने अपनी-अपनी पार्टियाँ बना लीं, संस्थाएं बना लीं और विचारधाराएं विकसित कर लीं | बकौल 
डगलस कैलनर, "^ आम जनता को रिझाने के लिए विभिन्न पार्टी और संस्था के लोग लिखने लगे और खुद को 
खुद के ही द्वारा बुद्धिजीवी का दर्जा दे दिया | देखते-देखते शोषित वर्गों ने भी अपने बुद्धिजीवी पैदा कर लिए। 
हालांकि ये बुद्धिजीवी विद्रोही विचारधारा के थे और शोषकों के मुकाबले शोषितों के बुद्धिजीवियो में खास 
बात यह थी, वे समाज के सारे तबके का प्रतिनिधित्व करते थे ।'' ध्यान रहे कि मेरी वोलेस्टोनक्राफ्ट जैसी 
महिलाओं ने महिला अधिकारों के लिए आवाज बुलंद की थी । शोषित वर्ग के विद्रोही विचारधारा वाले इन 
बुद्धिजीवियों ने दमन और उनके कारणों के खिलाफ तो आवाज बुलंद की ही साथ ही इसके हल के लिए 
- इनके समाधानों को सिद्धांत से उठाकर वास्तविकता के धरातल पर प्रयोग करने की बात कही | इसलिए 19 
वीं शताब्दी में कर्मचारी वर्ग के लोगों ने शोषको के खिलाफ अपना एक अलग ही लोकक्षेत्र विकसित किया | 
यूनियन हॉलों, दफ्तरों, सार्वजनिक स्थानों में इनकी सभाएं, चर्चाएं होने लगीं | इसी दौर में बकौल जुरगेन 
हेबरमास, '' अमेरिका और यूरोप में पनप रहे लोकतंत्र और श्रमिक आंदोलनों ने एक वैकल्पिक प्रेस को 
जन्म दिया। इसके साथ ही हड़ताल और बैठकों जैसी चीज ने शोषक-विरोधी लोकक्षेत्र को एक नया मंच 


. प्रदान किया।'' 


आधुनिक समाज के बुद्धिजीवियों में विरोधाभासी रूप से सामाजिक कार्यों को लेकर हमेशा एक 
मतभेद बना रहा | पारंपरिक रूप से विरोधी खेमे के बुद्धिजीवियों जैसे टॉमस पेन, मेरी वोलेस्टोनक्राफ्ट और 
बाद में मार्क्स, ह्यूगो, curd और मार्क्वेज जैसे लोगों ने पुनर्जागरण के दरम्यान अन्याय और शोषण के 
खिलाफ अपनी आवाज बुलंद की । इसके बावजूद संकीर्ण विचारों के बुद्धिजीवियो ने पुनर्जागरण और 
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फ्रांसीसी क्रांति की कामयाबियों पर हमला करते हुए कुछ इस तरह का इजहार-ए-खयाल किया जिसके 
तहत वर्ग, लिंग और रंग के नाम पर दमन और उत्पीड़न को जायज ठहराया गया | 


इन बुद्धिजीवियों के विरोध में मिशेल फूको ने शिकायत की थी, “'सात्र ने एक आदर्शवादी नमूना 
प्रस्तुत किया है, जो बुद्धिजीवियों को वैश्विक मूल्यों, मसलन, सत्य, अहिंसा, आजादी और मानवता आदि 
के लिए लड़ने की सलाह देता है ।'' फूको ने इसके विरोध में विशेष बुद्धिजीवी का प्रस्ताव किया जो बिलकुल 
तटस्थ होकर शोषितों-उत्पीड़ितों के सवालों से जुड़े खास मुद्दों के लिए अपनी आवाज बुलंद करे | फूको का 
यह विचार उत्तर-आधुनिक राजनीति में प्रासंगिक हो गया और राजनीति को पार्टी की राजनीति से हटाकर 
सामाजिक आंदोलनों की तरफ मोड़ दिया गया | उत्तर-आधुनिक राजनीति के लिए शक्ति का विकेन्द्रीकरण 
जरूरी है | 


डगलस कैलनर कहते €, “मैं यह मानता हूँ कि आलोचक बुद्धिजीवी या कहें विरोधी खेमे के 
बुद्धिजीवियों के कुछ विचार उपयोगी हैं । आम बुद्धिजीवी वैश्विक मूल्यों के हनन के खिलाफ आवाज उठाते 
हैं, जबकि आम लोकतांत्रिक बुद्धिजीवी दूसरों के लिए आवाज उठाने के बदले व्यक्तिगत या वैश्विक मुद्दों 
से जुड़े खास मुद्दों पर ही अपनी राय जाहिर करते हैं।'' नतीजा यह होता है कि वर्तमान परिवेश में 
लोकतांत्रिक बुद्धिजीवी कहलाने के लिए वैश्विक बुद्धिजीवी के पूरे गुण होने की आवश्यकता नहीं है | कहना 
न होगा कि बुद्धिजीवियों को व्यक्तिगत इच्छाओं/अनिच्छाओं से ऊपर उठकर सोचना चाहिए | बिना किसी 
पक्षपात के अपनी बात कहनी चाहिए - तमाम पूर्वग्रहों को छोड़कर | इसके साथ-साथ अपनी सीमाएं जानते 
हुए खुद को दूसरे की जगह रखकर सोचना चाहिए | 


नई तकनीक, लोकक्षेत्र और नये बुद्धिजीवी 


कुछ मामलों में बुद्धिजीवियों और तकनीक में कोई खास संबंध नहीं होता। आज के उच्च तकनीक 
से संपन्न समाज में कंप्यूटर और त्वरित मीडिया युग में प्रतिबद्ध आम बुद्धिजीवियों को परिभाषित करने की 
जरूरत ë । बीसवीं सदी की शुरुआत में जॉन fea ने ' थॉट न्यूज' नामक एक ऐसे अख़बार की परिकल्पना 
की थी जिसमें विज्ञान की नवीनतम खोजों और विचारों को जगह दी जाए। इसके अलावा बर्टोल्ट ब्रेख्त और 
वाल्टर बेंजामिन ने सिनेमा और रेडियो के क्रांतिकारी परिणामों को देखा था और दूसरे बुद्धिजीवियों से यह 
अपील की, कि वे इन साधनों का इस्तेमाल समाज को और अधिक लोकतांत्रिक बनाने और उसे बदलने में 
करें। saf पॉल सार्त्र ने भी रेडियो धारावाहिकों का अध्ययन किया और इस बात पर बल दिया कि प्रतिबद्ध 
लेखकों को भी रेडियो और सिनेमा का इस्तेमाल करना चाहिए | इससे भागना ठीक नहीं है। 


पहले रेडियो, टेलीविजन और दूसरी इलैक्ट्रानिक मीडिया पर तमाम तरह की बंदिशें आयद थीं। 
रेडियो और टेलीविजन का विवाद, बहसें, जानकारियां आदि एक नये लोक वृत्त का निर्माण करते दिखाई दे 
रहे हैं। डगलस कैलनर जोर देकर कहते E fu, बुद्धिजीवियों को चाहिए कि वे इन माध्यमों का उपयोग 
करके जन मामलों में सीधे जनता की भागीदारियों को सुनिश्चित करें और एक नयी संचार राजनीति और 
मीडिया-परियोजनाओं का निर्माण करें ।'' 


यह तथ्य अब धीरे-धीरे असलियत को काफी हद तक स्पष्ट करता जा रहा है कि आज की राजनीति 
में यदि कोई बुद्धिजीवी लोकवृत्त (पब्लिक स्फीयर) में अपनी पैठ बनाना चाहता है, समाज को नई दिशा 
देना चाहता है - तो नई तकनीकों का उन्हें अधिक से अधिक इस्तेमाल करना चाहिए। पहले रेडियो और 
टेलीविजन ने एक लोकक्षेत्र का या कहें लोकवृत्त का निर्माण किया था लेकिन अब कंप्यूटर और इंटरनेट ने 
अपने अलग लोकवृत्त बनाये हैं | जानकारियां, बहसें, लोकतांत्रिक सहभागिता और विचारों को पहुँचाने के 
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लिए नई संभावनाओं को भी पैदा किया है । ...और यह कहना शायद गैर-जरूरी है कि इस्तेमाल में लाने से 
पूर्व इन तकनीकों का बारीकी से अध्ययन जरूरी है। 


आज के समय में बुद्धिजीवी होने का मतलब है नई तकनीकों का उपयोग करके विचारों के क्षेत्र में 
नई और ऊर्जस्वी विचारों की खोज, उसका संपूर्ण वितरण और इससे तैयार हुए लोकवृत्त में अपनी पूरी 
भागीदारी । डगलस कैलनर इस मुद्दे पर अपनी राय साफ-साफ जाहिर करते हैं, कुछ इस तरह, '' आज के 
नये बुद्धिजीवियों को चाहिए कि वह अपनी नीतियां इस तरह से बनाएं कि शिक्षा, लोकतांत्रिक विकास के 
साथ ही अपनी नीतियों को बेहतर ढंग से प्रसारित करने के लिए नई तकनीक का बेहतर इस्तेमाल करें | 
भविष्य में जो वकत आएगा उसमें बुद्धिजीवियों और नई तकनीक के बीच नाभिनालबद्ध रिश्ता बनाना 
अनिवार्य हो जाएगा ।'' इसके बगैर नई तकनीक से भागने वाले लोग अपनी मेधा का सही इस्तेमाल कर ही 
नहीं पाएँगे और तब वे कैसा लोकवृत्त बनाएँगे और किस तरह के बुद्धिजीवी रह जाएंगे, यह मुद्दा बहसतलब 
है। 


नव पूँजीवादी समाज में लोकतंत्र की मजबूती के लिए यह और भी आवश्यक है कि लोकतांत्रिक 
मीडिया राजनीति (डेमोक्रेटिक मीडिया पॉलिटिक्स) नई रणनीति के तहत की जाए | मीडिया की लोकतांत्रिक 
राजनीति में दो तरह की नीतियां होती हैं - पहली कार्यरत मीडिया को लोकतांत्रिक बनाना और दूसरी आम 
जनता की सुविधाओं, इच्छाओं और जरूरतों के प्रति मीडिया को जिम्मेवार बनाना। 


मुख्य धारा की मीडिया के विकल्प के तौर पर एक विपक्षी मीडिया को तैयार करना भी आने वाली 
'टैक्नो पॉलिटिक्स' का मुकाबला करने के लिए आवश्यक है | लोकतांत्रिक मीडिया राजनीति के लिए मुख्य 
धारा की पूँजीवादी मीडिया समर्थित नीतियों की तीखी आलोचना, उसमें सुधार और वैकल्पिक मीडिया का 
विकास, इसकी जरूरी शर्तें हैं। मीडिया को लोकतांत्रिक बनाने का प्रयास तभी संभव है जब एक वैकल्पिक 
प्रेस का निर्माण हो। आम जनता की पहुँच में टेलीविजन हो और एक सकारात्मक विपक्षी राजनीति के 
साथ-साथ ऐसी वैचारिक दृढ़ता से सम्पन्न नीतियां हों जो मुख्यधारा की मीडिया को प्रभावित करें | उसकी 
नीतियों की परत-दर-परत पड़ताल करके उपयुक्त भाषा-शैली और अंदाज में बेनकाब करने का बेहतर 
एजेंडा हो। 


पिछले कुछ दशकों में टेलीविजन संचार माध्यम के एक बेहतर विकल्प के रूप में देखा जाने लगा 
€ 11970 में अमेरिका में हुए टेलीविजन के विकास में प्रगतिशील बुद्धिजीवियों के लिए नई संभावनाएं पैदा 
की थीं। उसने इस तरह के कार्यक्रमों को बढ़ावा दिया जो तत्कालीन संकीर्ण समाज की कठोर आलोचनाएं 
करता था - उन दिनों मुख्यधारा की मीडिया में इसकी भरमार थी । 1970 में जब टेलीविजनों की संख्या में 
इजाफा होने लगा तब वहाँ फेडरल कम्युनिकेशन कमीशन ' का एक आदेश आया जिसके अंतर्गत 1972 के 
बाद के नए 'केबल सिस्टम' को कम-अज-कम एक चैनल सरकार को शिक्षा और आम आदमी को नई 
जानकारियां मुहैया कराने के लिए देने होंगे। शुरुआती दौर में कुछ कंपनियों ने एक चैनल मुहैया कराई तो 
कुछेक ने दो या तीन। 
| कई लोग ऐसा मानते हैं कि लोकतांत्रिक राजनीति में आम सहमति बनाने के लिए आमने-सामने 
बैठकर बातचीत करना जरूरी है लेकिन एक चतुराई पूर्ण सहमति के लिए जनता का जागरूक और 
जानकार दोनों होना बेहद आवश्यक है | कहना न होगा कि वर्तमान संदर्भ में यह रेडियो और टेलीविजन के c 
द्वारा ही मुमकिन है । यह जरूरी नहीं है कि मीडिया वर्तमान राजनीति की पूरक बने लेकिन मीडिया राजनीति 
की बढ़ावा अवश्य दिया जाना चाहिए ताकि इसके माध्यम से जागरूक और जानकार लोग सूचनाओं को 
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अधिक-से-अधिक लोगों तक प्रसारित कर सकेँ | अमेरिका के टेक्सास राज्य में  काउंसिल फॉर पब्लिक 
मीडिया' अपने कार्यकर्ताओं और आमजनों को यह बताता है कि नई तकनीक और कम्प्यूटर वगैरह का 
इस्तेमाल अपने विचारों को ज्यादा-से-ज्यादा लोगों तक पहुंचाने के लिए कैसे करें ? मीडिया राजनीति में 
ज़्यादा लोगों की भागीदारी, राजनैतिक संरचना की इसकी आवश्यकताओं को दर्शाती है । इसलिए आज नव 
पूँजीवाद और भूमंडलीकृत शोषण के हथियारों को मात देने के लिए मीडिया राजनीति को और अधिक 
विकसित करने की जरूरत है - साथ ही इसके लिए और अधिक मेहनत करने की जरूरत भी है। 


अगर कोई विकासशील समूह या आंदोलन से जुड़े आंदोलनकर्मी वर्तमान राजनीतिक माहौल में 
' अधिकारों ' का कोई विकल्प तलाश करना चाहते हैं तो हर हाल में उन्हें अपनी बात अधिक-से-अधिक 
लोगों तक पहुँचानी होगी और खुद से ज़्यादा-से-ज़्यादा लोगों को जोड़ना होगा। आखिर ज्यादातर लोग 
समाचार और अन्य अनेक सूचनाएं टेलीविजन से ही प्राप्त करते हैं | प्रसार माध्यम ही आम जनता के विचारों 
को बनाने में एक अहम भूमिका निभाता है और यह तय करता है कि किस चीज को गंभीरता से लें और . 
किसको गंभीरता से नहीं लें। अगर वैकल्पिक विकास के यूटोपिया से लैस लोग राष्ट्रीय राजनीति में अपनी पैठ 
बनाना चाहते हैं तो उन्हें नई तकनीकों को ध्यान में रखकर ही अपनी नीतियों का निर्माण करना पड़ेगा। 


लोकतांत्रिक समाज के निर्माण और विकास में ' टेक्नो पॉलिटिक्स' को बढ़ावा देने के लिए कंप्यूटर 
और सूचना प्रौद्योगिकी नई-नई संभावनाएं पैदा करता जा रहा है । ऐसा लगता है कि आने वाले समय में घर- 
घर में मनोरंजन और जानकारियों का भंडार होगा - मगर वे भारतीय नागरिक हर चीज की तरह इससे भी 
अंततः वंचित रह जाएंगे जो आज भी दो वक़्त की रोटी के लिए संघर्षरत हैं और कल भी संघर्ष से शायद नहीं 
उबर पाएंगे। यह सारा ताम-झाम अंतत: इन मध्यवर्गीय नागरिकों को फायदा पहुँचाएगा जिन्हें मूलभूत 
आवश्यकताओं के लिए कुछ करने की जरूरत नहीं है । दूसरी चिंता इसके साथ यह जुड़ी हुई है कि अगर 
वैकल्पिक विचारों वाले मीडिया का विकास नहीं हुआ तो इसका उपयोग वही कर पाएंगे जो आर्थिक रूप से 
बेहद मजबूत स्थितियों में होंगे । नतीजा यह होगा कि गरीब मुल्कों के लोग किसी भी तरह इसका लाभ नहीं 
उठा पाएंगे | नाइजीरिया, कांगो गणराज्य और दक्षिण अफ्रीकी मूल के लोगों की इस तक पहुंच हो ही नहीं 
सकेगी। भारत के 'हिंदी पट्टी' के लोग तो आज भी छोटी-से-छोटी जानकारियां नहीं पा सकते हैं। 
फलस्वरूप, इन निजी मनोरंजन माध्यमों का विकल्प Go जरूरी होता जा रहा È 


आज के इस deri पूँजीवादी समाज में कंप्यूटर और प्रौद्योगिकी की बढ़ती महत्ता विकासशील 
मीडिया की जरूरत के रूप में उभरा है । पूरी दुनिया कंप्यूटरीकृत होने जा रही है और आने वाले वक्त में जिस 
देश के नागरिक की इस दुनिया तक पहुँच और दखल नहीं होगी वे हर तरीके से दुनिया में रहकर भी किसी 
और दुनिया के वासी में तब्दील होते चले जाएंगे | गरीब मुल्कों की सरकारें जिस तरीके से बहुराष्ट्रीय पूँजी के 
आकाओं और पूंजीवादी मीडिया के सेठों को अपने यहाँ बुलाकर मनचाहे तरीके से काम करने के लिए सारी . 
सुविधाएं उपलब्ध करवा रही हैं उसके कारण भी जनता अपनी मूलभूत जरूरत की चिंताओं में ही गर्क है। 
उन्हें यह सोचने और जानने का मौका ही उपलब्ध नहीं करवाया जा रहा है कि हमारा आनेवाला वक्‍त कैसा 
होगा और हमारी सरकारें किस तरह की दुनिया बनाने वालों के साथ हैं, सहयोगी हैं ? इसलिए निजी कंपनियों 
और सरकारों के एकाधिकार से बचने के लिए यह जरूरी हो जाता है कि नये-नये जानकारी केन्द्रों की 
` स्थापना को जाए ताकि लोकतांत्रिक समाज में अपनी सहभागिता को सुनिश्चित किया जा सके | 


कंप्यूटर अपनी क्षमताओं के कारण अंततः एक लोकतांत्रिक तकनीक है, जहां प्रसारण के माध्यम 
मात्र “वन वे ट्रैफिक' हैं वहीं कंप्यूटर और इंटरनेट द्विपक्षीय माध्यम है । कंप्यूटर, इंटरनेट, चैटिंग आदि का 
उपयोग आम जनता एक दूसरे से बातचीत करने के लिए कर सकती है। मोडेम और टेलीफोन लाइनों की 
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सहायता से तमाम लोग - जो इससे जुड़े हैं, जुड़ सकते हैं - वे लोग तमाम मुद्दों पर विमर्श कर सकते € | इस 
तरह यह एक नये संसार और प्रतिक्रियाओं को जन्म देता है ! वर्तमान समय में जन सरोकारों से जुड़े लोगों के 
लिए यह और भी जरूरी हो जाता है कि वे ऐसे कार्यक्रमों से जुडकर, इस दुनिया में प्रवेश करके गरीब मुल्कों 
की व्याख्या प्रस्तुत करें, जिससे उन दमित और शोषित तबकों तक भी इसका लाभ पहुंच सके - जो आज 
तक तो वंचित हैं ही और सरकार की जैसी नीतियाँ हैं, राजनीतिज्ञों की जो कार्य शैली और प्रतिबद्धताएं हैं 
उससे आगे भी दुनिया में हो रही हलचलों से वे वंचित रहेंगे । टेक्नो पॉलिटिक्स ' में शामिल विरोधी खेमे के 
बुद्धिजीवियों पर ही अंतत: यह जिम्मेदारी आयद होती है कि वे एक वास्तविक लोकवृत्त के निर्माण के लिए 
जन-जन तक सूचनाएं अपने-अपने तरीके से पहुँचाएं। 
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साँझ होइत गाममे 


भारतक नक्शापर 
लकर कोनो टा जिक्र 

कतहु देखार नहि होइत अछि 

से एकटा कोनो गाम | 
आ ओहि गामक एकटा साँझमे हम 
erg छो चुपचाप . 

बहुत दिनपर घुरल 

कोनो बटोही जकाँ 


जे ada अछि अपन घर 
घरक आगुमे रोपल सिंगरहार 
आ सिगरहारके” नहि देखि 


अरभ|१३ 


१४,आरंभ 


घुरि अबेए बेर-बेर 
हिया हारिके' 

भा जाइए ठाढ़ 
चुपचाप 


चुपचाप ठाढ़ ओ बटो 
तकत रहैए 

ठकनबत aT 

सोचेत रहैए 

किनसाइत — 

किनसाइत ^ 

किनसाइत "~ 


चिन्हबाक प्रक्रियामे 

बेर-बेर असफल होइत ओ 

बेर-बेर तकेए fau परिचित निशान 
बेर-ब्रेर deu किछु पहिचान 

अपन स्मृतिक दर्ट्रितापर कानि 

बस जाइत अछि थसथसाक' 
चुपचाप कोनो ठान 


ओ qe अछि 

अपन gU बसल गाम 
गापमे अपन घर 

घरक आगूमे रोपल सिंगरहार 


ओ तकत अछि बेर-बेर 


मोन पड़त छैक 

बेर-बेर qör BP मोन 

भे ओ नगरी, ने ओ ठाम '”” 
wast gaat ओ afear 


बुढ़ियाक anga माँगब 
सोन पडंत ər 
एक-एक q” सबटा 


मान «fg पड़ेत S घर? 


घर नहि मोन qaq अछि 

वा घरे नहि मोन पाडत अछि 

घर ओ नहि चिन्हि qav 

वा घरै ओकरा नहि चिन्हैए 

घरसं ओ गेल छल 

कि घरे ओत्‌'सं गेल छल 

3 एकटा भयंकर समस्या अछि उपस्थित 


एहि मुन्हारि साँझमे , 

जे निरन्तर गाढ भेल जा रहल-ए 
तेज आँचपर खोलेत दूध wai 
at ae अछि 

निरन्तर अस्पष्ट होइत जा रहल 
साँझक गाछ तर 

ओ se अछि 

ठकमकाएल 

साँझ क' घुरल सुग्गा जक 

घर के तकत 


साँझक गाछमे 
गाछक Ais ssec दोगमे 
निरन्तर अस्पष्ट होइत गाम 


ı 
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aT गाममे sig ओ 
निरन्तर अस्पष्ट भेल जा रहल-ए 
निरन्तर 
बाढिमे आस्ते-आस्ते qaq 
आ अंतत; चक्कड्म होइत 
घर जकाँ 
बो अस्पष्ट भेल जा रहल-ए 
साँझ खन Jam 
गाममे साँझे खन 
at किलोन भेल जा रहल-ए 
आस्ते - आस्ते — 
आस्ते cam 
आस्ते आस्ते*** 

El 


k = = सा ————— rN À— 


नये इलाके में 


इन नये बसते इलाकों में 
जहाँ रोज बन रहे हैं नये नये मकान 
मैं अक्सर रास्ता भूल जाता हूँ 


धोखा दे जाते हैं पुराने निशान 

खोजता हूँ ताकता पीपल का पेड़ 

खोजता हूँ ढहा हुआ घर 

और जमीन का खाली डुकड़ा जहाँ से बायें 

मुड़ना था मुझे 

फिर दो मकान बाद बिना रंग वाले लोहे के फाटक का 
घर था इकमंजिला 


और मैं हर बार एक घर पीछे 
चल देता हूँ 
या दो घर आगे ठकमकाता 


यहाँ रोज कुछ बन रहा .है 

रोज कुछ घट रहा है 

यहाँ स्मृति का भरोसा नहीं 

एक ही दिन में पुरानी पड़ जाती है दुनिया 
जैसे वसन्त का गया पतझड़ को लौटा हूँ 


नये इलाके मैं : 18 


-—— 0) 


जैसे वैशाख का गया भादों को लौटा हूँ 


अब यही है उपाय कि हर दरवाजा खटखटाओ 
और पूछो- 
क्या यही है वो घर ? 
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Intellectuals, the New Public Spheres, and Techno-Politics 
Douglas Kellner 
(http://www.gseis.ucla.edu/faculty/kellner/) The category of 
the intellectual, like everything else these days, is highly 
contested and up for grabs. Zygmunt Bauman contrasts 
intellectuals as legislators who wished to legislate universal 
values, usually in the service of state institutions, with 
intellectuals as interpreters, who merely interpret texts, 
public events, and other artifacts, deploying their specialized 
knowledge to explain or interpret things for publics (1987; 
1992). He thus claims that there is a shift from modern 
intellectuals as legislators of universal values who 
legitimated the new modern social order to postmodern 
intellectuals as interpreters of social meanings, and thus 
theorizes a depoliticalization of the role of intellectuals in 
social life. I, however, want to make another distinction 
between functional intellectuals who serve to reproduce and 
legitimate the values of existing societies contrasted to 
critical-oppositional intellectuals who oppose the existing 
order. Sometimes oppositional intellectuals voice their 
criticisms in the name of existing values which they claim 
are being violated (i.e. truth, rights, rule by law, justice, etc.) 
and sometimes in the name of values or ideas which are said 
to be higher potentialities of the existing order (i.e. 
participatory democracy, socialism, genuine equality for 
women and blacks, ecological restoration, etc.). Functional 
intellectuals were earlier the classical ideologues, whereas 
today they tend to be functionaries of parties or interest 
groups, or mere technicians who devise more efficient 
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means to obtain certain ends, or who apply their skills to 
increase technical knowledge in various specialized domains 
(medicine, physics, history, etc.) without questioning the 
ends, goals, or values that they are serving, or the social 
utility or disutility of their activities. Functional intellectuals 
are thus servants of existing societies who are specialists in 
legitimation and technical knowledge, while oppositional 
intellectuals are critics who struggle to create a better 
society. Critical intellectuals were traditionally those who 
utilized their skills of speaking and writing to denounce 
injustices and abuses of power, and to fight for truth, justice, 
progress, and other universal values. In the words of Jean- 
Paul Sartre (1974: 285), "the duty of the intellectual is to 
denounce injustice wherever it occurs." For Sartre, the 
domain of the critical intellectual is to write and speak within 
the public sphere, denouncing oppression and fighting for 
human freedom and emancipation. On this model, a critical 
intellectual's task is to bear witness, to analyze, to expose, 
and to criticize a wide range of social evils. The sphere and 
arena of the critical/oppositional intellectual is the word, and 
his or her function is to describe and denounce injustice 
wherever it may occur. The modern critical intellectual's 
field of action was what Habermas (1989) called the public 
sphere of democratic debate, political dialogue, and the 
writing and discussion of newspapers, journals, pamphlets, 
and books. Of course, not all intellectuals were critical or by 
any means progressive. With the rise of modern societies, 
there was a division between physical and mental labor, and 
intellectuals became those who specialized in mental labor, 
producing and distributing ideas and culture, with some 
opposing and some legitimating the established forms of 
society. Thus, intellectuals were split into those critical and 
oppositional individuals who opposed injustice and 
oppression, as contrasted to functional intellectuals who 
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produced technical knowledge that served the existing 
society and those producers of ideology who legitimated the 
forms of class, race, and gender domination and inequality 
in modern societies. In the following reflections, I want to 
discuss some challenges from postmodern theory to the 
classical conceptions of the critical-oppositional intellectual 
and some of the ways that new technologies and new public 
spheres offer new possibilities for democratic discussion and 
intervention, which call for a redefinition of the critical 
intellectual. Consequently, I will discuss some changes in the 
concept of the public sphere and how new technologies and 
new spheres of public debate and conflict suggest some new 
possibilities for redefining intellectuals in the present era. 
The Public Sphere and the Intellectual Democracy involves 
a separation of powers and popular participation in 
governmental affairs. During the era of the Enlightenment 
and 18th century democratic revolutions, public spheres 
emerged where individuals could discuss and debate issues 
of common concern (see Habermas 1989). The public was 
also a site where criticism of the state and existing society 
could circulate. The institutions and spaces of the 18th 
century democratic public sphere included newspapers, 
journals, and a press independent from state ownership and 
control, coffee houses where individuals read newspapers 
and engaged in political discussion, literary salons where 
ideas and criticism were produced, and public assemblies 
which were the sites of public oratory and debate. Bourgeois 
societies split, of course, across class lines and different class 
factions produced different political parties, organizations, 
and ideologies with each party attracting specialists in words 
and writing known as intellectuals. Oppressed groups also 
developed their own insurgent intellectuals, ranging from 
representatives of working class organizations, to women 
like Mary Wollstonecraft fighting for women's rights, to 
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leaders of oppressed groups of color, ethnicity, sexual 
preference, and so on. Insurgent intellectuals attacked 
oppression and promoted action that would address the 
causes of oppression, linking thought to action, theory to 
practice. Thus, during the 19th century, the working class 
developed its own oppositional public spheres in union halls, 
party cells and meeting places, saloons, and institutions of 
working class culture. With the rise of Social Democracy and 
other working class movements in Europe and the United 
States, an alternative press, radical cultural organizations, 
and the spaces of the strike, sit-in, and political insurrection 
emerged as sites of an oppositional public sphere. 
Intellectuals in modern societies were thus conflicted beings 
with contradictory social functions. The classical critical 
intellectual -- represented by figures like the French 
Enlightenment ideologues, "Thomas Paine, Mary 
Wollstonecraft, and later figures like Heine, Marx, Hugo, 
Dreyfus, Du Bois, Sartre, and Marcuse -- was to speak out 
against injustice and oppression and to fight for justice, 
equality, and the other values of the Enlightenment. Indeed, 
the Enlightenment itself represents one of the most 
successful discourses of the critical individual, a discourse 
and movement which assigns intellectuals key social 
functions. And yet conservative intellectuals attacked the 
Enlightenment and its prodigy the French Revolution and 
produced discourses that legitimated every conceivable form 
of oppression from class to race, gender, and ethnic 
domination. Against the EN and Sartre's model of the 
committed intellectual who is engaged for freedom (engagé), 
Michel Foucault complained that Sartre represented an ideal 
of the universal intellectual who fought for universal values 
such as truth and freedom, and assumed the task of speaking 
for humanity (1977). Against such an exalted and in his view 
exaggerated conception, Foucault militated for a conception 
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of the specific intellectual who intervened on the side of the 
oppressed in specific issues, not claiming to speak for the 
oppressed, but to intervene as an intellectual in specific 
issues and debates. Foucault's conception of the specific 
intellectual has been accompanied within a new postmodern 
politics with a turn toward new social movements as the 
domain of contemporary politics (Laclau and Mouffe 1985), 
replacing the state and the national realm of party politics. 
For a postmodern politics, power is diffuse and local and not 
merely to be found in macroinstitutions like the workplace, 
the state, or patriarchy. Macropolitics that goes after big 
institutions like the state or capital is to be replaced by 
micropolitics, with specific intellectuals intervening in 
spheres like the university, the prison, the hospital, or for the 
rights of specific oppressed groups like sexual or ethnic 
minorities. Global and national politics and theories are 
rejected in favor of more local micro politics, and the 
discourse and function of the intellectuals is seen as more 
specific, provisional, and modest than in modern theory and 
politics, subordinate to local struggles rather than more 
ambitious projects of emancipation and social 
transformation. In my view, such a binary distinction 
between macro and micro theory and politics is 
problematical, as are absolutist commitments to either 
modern or postmodern theory tout court (Best and Kellner 
1991 and 1997). Using the example of the events of 1989 
that saw the collapse of communism, for instance, it is clear 
that the popular offensives against oppressive communist 
power combined micro and macropolitics, moving from 
local and specific struggles rooted in union halls, 
universities, churches, and small groups to mass 
demonstrations forcing democratic reforms and even 
classical mass insurrection aiming at an overthrow of the 
existing order, as in Romania. In these struggles, 
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intellectuals played a variety of roles and deployed a 
diversity of discourses, ranging from the local and specific 
to the national and general. Thus, whereas I would argue that 
postmodern theory contains important criticism of some of 
the illusions and ideologies of the traditional modern 
intellectual, it goes too far in rejecting the classical role of 
the critical intellectual. Moreover, I shall suggest that some 
of the modern conception of the critical and oppositional 
intellectual remains useful. I would, in fact, reject the 
particular/universal intellectual dichotomy in favor of 
developing a normative concept of the critical public 
intellectual. The public intellectual -- on this conception -- 
intervenes in the public sphere, fights against lies, 
oppression, and injustice and fights for rights, freedom, and 
democracy a la Sartre's committed intellectual. But a 
democratic public intellectual on my conception does not 
speak for others, does not abrogate or monopolize the 
function of speaking the truth, but simply participates in 
discussion and debate, defending specific ideas, values, or 
norms or principle that may be particular or universal. But if 
universal, like human rights, they are contextual, 
provisional, normative and general and not valid for all time. 
Indeed, rights are products of social struggles and are thus 
social constructs and not innate or natural entities -- as the 
classical natural rights theorists would have it. But rights can 
be generalized, extended, and can take universal forms -- as 
with, for instance, a UN charter of human rights that holds 
that certain rights are valid for all individuals -- at least in 
this world at this point in time. Consequently, one does not 
need all of the baggage of the universal intellectual to 
maintain a conception of a public or democratic intellectual 
in the present era. Intellectuals may well seek to occupy a 
higher ground than particularistic interests, a common 
ground seeking public interests and goods. But intellectuals 
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should not abrogate the right to speak for all and should be 
aware that they are speaking from a determinate position 
with its own biases and limitations. Moreover, intellectuals 
should learn to get out of their particular frame of reference 
for more general ones, as well as to be able to take the 
position of the other, to empathize with more marginal and 
oppressed groups, to learn from them, and to support their 
struggles. To perpetually criticize oneself, to develop the 
capacity for self-reflection and critique -- as well as 
selfexpression -- is thus part of the duty of the democratic 
intellectual. New Technologies, New Public Spheres, and 
New Intellectuals In the following discussion, I will argue 
that although the public intellectual should assume new 
functions and activities today, the critical capacities and 
vision of the classical critical intellectual are still relevant, 
thus I suggest building on models of the past, rather than 
simply throwing them over, as in some types of postmodern 
theory. I want to suggest that rethinking the intellectual and 
the public sphere today requires rethinking the relationship 
between intellectuals and technology. In a certain sense, 
there was no important connection between the classical 
intellectual and technology. To be sure, intellectuals -- 
especially scientific scholars like Leonardo de Vinci, 
Galileo, or Darwin -- deployed technologies and entire 
groups like the British Royal Society were concerned with 
technologies and were indeed often inventors themselves. 
Some intellectuals used printing presses and were 
themselves printers and many, though not all, of the major 
intellectuals of the 20th century probably used a typewriter, 
though I personally know of no major studies of the 
relationship between the typewriter and intellectuals. Yet a 
classical intellectual did not have to intrinsically deploy any 
specific technology and there was thus no intimate 
connection between intellectuals and technology. I now want 


विदेह ३६६ म अंक १५ मार्च २०२३ (वर्ष १६ मास १८३ अंक ३६६) | | 
8 


to argue that in the contemporary high-tech societies there is 
emerging a significant expansion and redefinition of the 
public sphere and that these developments, connected 
primarily with media and computer technologies, require a 
reformulation and expansion of the concept of critical or 
committed intellectual, as well as a redefinition of the public 
intellectual. Earlier in the century, John Dewey envisaged 
developing a newspaper that would convey "thought news," 
bringing all the latest ideas in science, technology, and the 
intellectual world to a general public, which would also 
promote democracy (see the discussion of this project in 
Czitrom 1982: 104ff). In addition, Bertolt Brecht and Walter 
Benjamin (1969) saw the revolutionary potential of new 
technologies like film and radio and urged radical 
intellectuals to seize these new forces of production, to 
"refunction" them, and to turn them into instruments to 
democratize and revolutionize society. Sartre too worked on 
radio and television series and insisted that "committed 
writers must get into these relay station arts of the movies 
and radio" (1974: 177; for discussion of his Les temps 
modernes radio series, see 177-180). Previously, radio, 
television, and the other electronic media of communication 
tended to be closed to critical and oppositional voices both 
in systems controlled by the state and in private corporations. 
Public access and low power television, and community and 
guerilla radio, however, open these technologies to 
intervention and use by critical intellectuals. For some years 
now, I have been urging progressives to make use of new 
communications broadcast media (Kellner 1979; 1985; 
1990; 1992) and have in fact been involved in a public access 
television program in Austin, Texas since 1978 which has 
produced over 600 programs and won the George Stoney 
Award for public affairs television. My argument was that 
radio, television, and other electronic modes of 
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communication were creating new public spheres of debate, 
discussion, and information and that intellectuals who 
wanted to engage the public, to be where the people were at, 
and who thus wanted to intervene in the public affairs of their 
society should make use of these new media technologies 
and institutions, and develop new communication politics 
and new media projects. In fact, one can argue that the 
victory of Reagan and the Right in the United States in 1980 
was related to the Right's effective mobilization of 
conservative intellectuals and their use of television, radio, 
fax and computer communication, direct mailings, 
telephones, and other sophisticated political uses of new 
technologies, as well as more traditional print media. 
Furthermore, one could argue that Clinton's victory over 
Bush in 1992, and the surprising success of the Perot 
campaign, were related to effective uses of communication 
technologies. And more recently in the U.S., the Republican 
and rightwing success in the 1994 elections can be related to 
their use of talk radio, computer bulletin boards, and other 
technologies. Indeed, Newt Grinrich, William Bennett, and 
other conservatives have made very effective use of public 
access television, radio, computer networks, book promotion 
tours with high media exposure, and other technologies to 
promote their ideas. Yet it is generally acknowledged that the 
Clinton administration deployed much more effective 
communications politics in the 1996 election than the Dole 
campaign. Effective CU politics are thus now essential to 
political success in national and local conflicts and often 
which side has the most effective politics of CU wins the 
struggle in question. Consequently, I would argue that 
effective use of technology is essential in contemporary 
politics and that intellectuals who wish to intervene in the 
new public spheres need to deploy new communications 
media to participate in democratic debate and to shape the 
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future of contemporary societies and culture. My argument 
is that first broadcast media like radio and television, and 
now computers have produced new public spheres and 
spaces for information, debate, and participation that contain 
both the potential to invigorate democracy and to increase 
the dissemination of critical and progressive ideas -- as well 
as new possibilities for manipulation, social control, and the 
promotion of conservative positions. But participation in 
these new public spheres -- computer bulletin boards and 
discussion groups, talk radio and television, and the 
emerging sphere of what I call cyberspace democracy 
require critical intellectuals to gain new technical skills and 
to master new technologies. I am thus suggesting that 
intellectuals in the present moment must master new 
technologies and that there is thus a more intimate 
relationship between intellectuals and technology than in 
previous social configurations. To be an intellectual today 
involves use of the most advanced forces of production to 
develop and circulate ideas, to do research and involve 
oneself in political debate and discussion, and to intervene 
in the new public spheres produced by broadcasting and 
computing technologies. New public intellectuals should 
attempt to develop strategies that will use these technologies 
to attack domination and to promote education, democracy, 
and political struggle -- or whatever goals are normatively 
posited as desirable to attain. There is thus an intrinsic 
connection in this argument between the fate of intellectuals 
and the forces of production which, as always, can be used 
for conservative or progressive ends. Toward a Radical 
Democratic Techno-Politics A revitalization of democracy in 
capitalist societies will therefore require a democratic media 
politics. Such a politics could involve a two-fold strategy of, 
first, attempting to democratize existing media to make them 
more responsive to the "public interest, convenience, and 
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necessity." In the United States, the media watchdog group 
FAIR (Fairness and Accuracy in Media) has developed this 
alternative, criticizing mainstream media for failing to 
assume their democratic and journalistic responsibilities and 
calling for an expansion of voices and ideas within the media 
system. Another strategy involves the development of 
oppositional media, alternatives to the mainstream, 
developed outside of the established media system. On my 
view, both strategies are necessary for the development of a 
democratic media politics and it is a mistake to pursue one 
at the neglect of the other. Developing a radical democratic 
media politics thus involves continued relentless criticism of 
the existing media system, attempts to democratize and 
reform it, and the production of alternative progressive 
media. On my account, democratizing our media system will 
require expansion of the alternative press, a revitalization of 
public television, an increased role for public access 
television, the eventual development of a public satellite 
system, democratized computer networks, and oppositional 
cultural politics within every sphere of culture, ranging from 
music to visual to print culture. Community and Low-Power 
Radio Community radio has long provided an alternative set 
of voices to the highly commercialized mainstream radio. 
Citizen-band (CB) and short-wave radio allows individuals 
to directly communicate with each other. Many countries 
have also experimented with low-power community radio, 
which enables groups to actually bring individuals out of 
their homes to public places to engage in discussion or 
communal activity. Low-power radio enables individuals to 
directly communicate with their neighbors through call-in 
telephone connections, or through discussions in nearby 
studios, and thus provide democratic and participatory 
institutions (see Box 3). Low-power radio, however, is 
subject to quick suppression by the state, as happened in 
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Japan which had an extensive low-power radio culture in 
play that was shut-down almost overnight when the state 
outlawed low-power broadcasting. In the U.S., there have 
been some low-power radio experiments, but the 
government too has cracked down on these local attempts to 
democratize radio. A democratic media politics should thus 
struggle for low-power radio and to increase the possibilities 
of direct communication through radio technology. 
Ironically, despite the higher costs of television technology, 
there are probably more immediate possibilities for 
democratic alternative television than in radio. As 
mentioned, while low-power radio technologies are 
relatively inexpensive, they are easily suppressed by a state 
which opposes democratic and free-wheeling 
communication. Community radio has been curtailed by 
saturation of FM and AM frequencies and in most places 
there is simply not room for legal community radio stations. 
During the early 1990s in Austin, Texas, for instance, a 
vicious battle took place between the University of Texas 
and a local community-based co-op radio group for the 
remaining FM frequency band. Hence, it has been difficult 
to develop new radio outlets for public communication with 
the previous limited spectrum allotment, although fiber- 
optic community cable system and the Internet also make 
possible a dramatic expansion of community and alternative 
road which could make possible Brecht's vision of a radio 
system with every individual a sender. Public Access 
Television Public access television has been for some 
decades now an established venue for alternative democratic 
communication. The rapid expansion of public access 
television in the 1970s in the U.S. provided new possibilities 
for progressive individuals and groups to produce video 
programming that cuts against the conservative 
programming which dominates mainstream television in the 
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United States. Progressive access programming is now being 
cablecast regularly in such places as New York, Los Angeles, 
Boston, Chicago, Atlanta, Madison, Urbana, New Orleans, 
Austin, and perhaps as many as 2,000 other towns or regions 
of the country. Public access television, in most cases, 
provides free equipment and airtime to individuals and 
groups who want to make their own programming. Usually, 
one must take a course to actually use studio and editing 
equipment and a few systems lease the equipment and 
airtime, but, for the most part, where there are public access 
channels, the cable systems make them available for public 
use and they are usually managed by an independent body, 
answerable to the community, and often financed by the 
cable system. When cable television began to be widely 
introduced in the early 1970s, the Federal Communications 
Commission mandated in 1972 that "beginning in 1972, new 
cable systems {and after 1977, all cable systems} in the 100 
largest television markets be required to provide channels for 
government, for educational purposes, and most importantly, 
for public access." This mandate suggested that cable 
systems should make available three public access channels 
to be used for state and local government, education, and 
community public access use. "Public access" was construed 
to mean that the cable company should make available 
equipment and air time so that literally anybody could make 
noncommercial use of the access channel, and say and do 
anything that they wished on a first-come, first-served basis, 
subject only to obscenity and libel laws and prohibitions 
against advertising and pitches for money. Creating an 
access system required, in many cases, setting up a local 
organization to manage the access channels, though in other 
systems the cable company itself managed the access center. 
In the beginning, however, few, if any, cable systems made 
as many as three channels available, but some systems began 
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offering one or two access channels in the early to mid 
1970s. The availability of access channels depended, for the 
most part, on the political clout of local governments and 
committed, and often unpaid, local groups to convince the 
cable companies, almost all privately owned, to make 
available an access channel. Here in Austin, for example, a 
small group of video activists formed Austin Community 
Television in 1973 and began broadcasting with their own 
equipment through the cable system that year. Eventually, 
they received foundation and CentertainmentA government 
grants to support their activities, buy equipment, and pay 
regular employees salaries. A new cable contract signed in 
the early 1980s called for the cable company to provide 
$500,000 a year for access and after a difficult political 
struggle, which I shall mention later, were able to get at least 
$300,000-$400,000 a year to support Austin Community 
Television activities. A 1979 Supreme Court decision, 
however, struck down the 1972 FCC ruling on the grounds 
that the FCC did not have the authority to mandate access, 
an authority which supposedly belongs to the U.S. Congress. 
Nonetheless, cable was expanding so rapidly and becoming 
such a high-growth competitive industry that city 
governments considering cable systems were besieged by 
companies making lucrative offers (20 to 80 channel cable 
systems) and were able to negotiate access channels and 
financial support for a public access system. Consequently, 
public access grew significantly during the early 1980s. 
Where there are operative public access systems, individuals 
have promising, though 10 sufficiently explored, 
possibilities to produce and broadcast their own television 
programs. In Austin, Texas, for example, there have been 
weekly anti-nuclear programs, black and chicano series, gay 
programs, countercultural and anarchist programs, an atheist 
program, feminist and women's programs, labor 
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programming, and a weekly progressive news magazine, 
Alternative Views, with which I am involved, that has 
produced over 470 hour-long programs from 1978 to the 
present on a wide variety of topics. We combine news reports 
from alternative sources with discussion, documentaries, 
and video-footage from alternative sources. Paper Tiger 
Television in New York combines critique of corporate 
media by media critics with imaginative sets, visuals, 
editing, and so on. A labor-oriented program, The Mill Hunk 
News, in Pittsburgh used to combine news reports of labor 
issues with documentary interviews with workers, music- 
videos, and other creative visuals, while Labor Beat in 
Chicago also uses documentary footage, music, drama, and 
collages of images, as well as interview and talking head 
formats, to present alternative information (see Box 4). 
There have been some experiments with national 
progressive satellite networks, although they have suffered 
from inadequate funding and the failure of often 
conservative-owned cable systems to carry progressive 
programming. While public access television is still in a 
relatively early stage of development in the U.S. and Europe, 
it contains the promise of providing a different type of 
alternative television. Despite obstacles to its use, public 
access provides the one institution in the commercial and 
state broadcasting systems that is at least potentially open to 
progressive intervention. It is self-defeating simply to 
dismiss broadcast media as tools of manipulation and to 
think that print media are the only tools of communication 
and political education open to progressives. Surveys have 
shown that people take more seriously individuals, groups, 
and politics that appear on TV; thus the use of television 
could help progressive movements and struggles gain 
legitimacy and force in the shifting and contradictory field 
of U.S. politics. The Right has been making effective use of 
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new technologies and media of communication, and for 
progressives to remain aloof is a luxury that they can no 
longer afford. Of course, many will claim that democratic 
politics involves face-to-face conversation, discussion, and 
producing consensus. But for intelligent debate and 
consensus to be reached, individuals must be informed and 
radio, television, and computers are important sources of 
information in the present age. Thus I am not proposing that 
media politics supplement all political activity and 
organizing, but am suggesting that a media politics should 
be developed to help activist groups and individuals obtain 
and disseminate information. In Austin, Texas, for instance, 
a group, Council for Public Media, has been working to 
inform activist groups how they can get information through 
the new computer technologies and how they can use the 
press, broadcast media, and other methods of 
communication to get their messages out. Activist groups are 
coming to see that media politics is a key element of political 
organization and struggle and thus more work on developing 
institutions and strategies for media politics is necessary. 
Indeed, if progressive groups and movements are to produce 
a genuine alternative to the Right, they must increase their 
mass base and circulate their struggles to more segments of 
the population. After all, most people get their news and 
information from television, and the broadcast media 
arguably play a decisive role in defining political realities, 
shaping public opinion, and determining what is or what is 
not to be taken seriously. If progressives want to play a role 
in local and national political life, they must come to terms 
with the realities of electronic communication and computer 
technologies in order to develop strategies to make use of 
new technologies and possibilities for intervention. The 
Democratization of Computers and Information Other 
possibilities for expanding a system of democratic techno- 
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politics reside in new computer and information 
technologies. It appears that there vvill be a merger of 
entertainment and information centers in the homes of the 
future vvith all possible print media information accessible 
by computer and all visual media entertainment and 
information resources available for home 
computer/entertainment center access. But the threat--and 
likelihood if alternative concepts are not developed and 
disseminated--is that this information and entertainment 
material will be thoroughly commodified, available only to 
those who can afford to pay. Consequently, it is necessary to 
begin devising public alternatives to these private/corporate 
information and entertainment systems of the future. Given 
the growing importance of computers and information in the 
new techno-capitalist society, producing new information 
networks and systems must therefore be an essential 
ingredient of a progressive media and information politics. 
The computerization of the world is well underway and 
possibilities are growing for new information networks and 
computer communication systems. To avoid corporate and 
government monopolization and control of information, new 
public information networks and centers are also necessary 
so that citizens of the future can have access to the 
information needed to intelligently participate in a 
democratic society. For computers, like broadcasting, can be 
used for or against democracy. Indeed, computers are a 
potentially democratic technology. While broadcast 
communication tends to be one-way and unidirectional, 
computer communication is potentially bi-, or even omni-, 
directional. Individuals can use computers to do word- 
processing to communicate with other individuals, or can 
directly communicate with others via modems which use the 
telephone to link individuals with each other. Modems can 
tap into community bulletin boards, web sites, or computer 
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conference programs, that make possible a new type of 
public communication and progressives should intervene in 
these information modes as well as participating in public 
debate and discussion. For instance, many computer bulletin 
boards and web sites have a political debate conference 
where individuals can type in their opinions and other 
individuals can read them and if they wish respond. This 
constitutes a new form of public dialogue and interaction. 
Computer data bases and web sites provide essential sources 
of information and new technologies that tremendously 
facilitates information-searching and research. Mainstream 
data bases include Lexis/Nexis and Dialogue which contain 
a tremendous array of newspapers, magazines, journals, 
transcripts of TV programs, news conferences, 
congressional hearings, and newsletters, reproduced in full. 
Alternative data bases include Peacenet which has over 600 
conferences on topics of ecology, war and peace, feminism, 
and hundreds of other topics. Here progressives put in 
alternative information and some of the conferences have 
lively debates. Between the mainstream and alternative 
computer data bases, individuals and groups can access a 
tremendous amount of information in a relatively short time. 
I was able to research my book on the media and the Gulf 
war, for instance, because 1 was able to access information 
on various topics from a variety of sources simply by 
punching in code words which enabled me to discern the 
conflicting media versions of the Gulf war and to put in 
question the version being promoted by the Bush 
administration and Pentagon. Eventually, the lies and 
disinformation promoted by the U.S. government in the war 
were thoroughly exposed by a variety of sources, accessible 
to computer data base searches. Corporations, government 
institutions, the major political parties, and other groups are 
taking advantage of these computer data bases and 
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progressive must learn to access and use them to produce the 
information necessary to prevail in the public debates of the 
future. But the politics of information in the future must 
struggle to see that alternative information is accessible in 
mainstream computer data bases, as well as alternative ones. 
Many data bases and information services omit leftist, 
feminist, environmentalist, and other alternative information 
sources from their listings, thus in effect shutting out radical 
alternatives in information sources, much as the 
broadcasting networks exclude dissident voices from 
broadcast communication. Progressive groups and 
alternative publications should struggle to make sure that 
their information sources and services are listed in data base 
bibliographies and source material. Yet the proliferation of 
the World Wide Web enables independent and alternative 
groups and individuals to creat their own web sites, to make 
their information available to people through the globe, often 
free of charge. In the next section, I will give some examples 
of how computer techno-politics have deployed web sites, 
bulletin boards, mailing lists, and email campaigns to 
promote a variety of political struggles. First, however, I 
want to conclude this section by noting that a synergy is 
emerging between the new sources of information, new 
media and technologies, and political organization and 
struggle. Print and broadcast media organs can obtain 
information from computers and disseminate it to the public. 
Political groups can obtain information from these sources 
and disseminate it back through print, broadcast, and 
computer technologies. Information critical of, say, 
transnational corporate policies can be disseminated through 
a multiplicity of sites, so political groups need to be aware 
of the potential for the transmission of information through 
a variety of media in the contemporary era. Moreover, the 
Internet may be a vehicle for new forms of alternative radio, 
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television, film, art, and every form of culture as well as 
information and print material. New multimedia 
technologies are already visible on web sites and Internet 
radio and television is now in its infancy. This would truly 
make possible Brecht's dream of a communications system 
where everyone was a sender and receiver and would greatly 
proliferate the range and diversity of voices and texts and 
would also no doubt give a new dimension of the concept of 
information/cultural overload. Indeed, we must obviously 
gain a whole set of new literacies to use and deploy the new 
technologies (see Kellner, forthcoming). But in conclusion, 
I want to limit my focus on new technologies and techno- 
politics of the present day. Techno-Politics and Political 
Struggle Since new technologies are in any case dramatically 
transforming every sphere of life, the key challenge is how 
to theorize this great transformation and how to devise 
strategies to make productive use of the new technologies. 
Obviously, radical critique of dehumanizing, exploitative, 
and oppressive uses of new technologies in the workplace, 
schooling, public sphere, and everyday life are more 
necessary than ever, but so are strategies that use new 
technologies to rebuild our cities, schools, economy, and 
society. I want to focus, therefore, in the remainder of this 
section on how new technologies can be used for increasing 
democratization and empowering individuals. Given the 
extent to which capital and its logic of commodification have 
colonized ever more areas of everyday life in recent years, it 
is somewhat astonishing that cyberspace is by and large 
decommodified for large numbers of people -- at least in the 
overdeveloped countries like the United States. In the U.S., 
government and educational institutions, and some 
businesses, provide free Internet access and in some cases 
free computers, or at least workplace access. With flat-rate 
monthly phone bills (which I know do not exist in much of 
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the world), one can thus have access to a cornucopia of 
information and entertainment on the Internet for free, one 
of the few decommodified spaces in the ultracommodified 
world of technocapitalism. Obviously, much of the world 
does not even have telephone service, much less computers, 
and there are vast inequalities in terms of who has access to 
computers and who participates in the technological 
revolution and cyberdemocracy today. Critics of new 
technologies and cyberspace repeat incessantly that it is by 
and large young, white, middle or upper class males who are 
the dominant players in the cyberspaces of the present, and 
while this is true, statistics and surveys indicate that many 
more women, people of color, seniors, and other minority 
categories are becoming increasingly active. Moreover, it 
appears that computers are becoming part of the standard 
household consumer package and will perhaps be as 
common as television sets by the beginning of the next 
century, and certainly more important for work, social life, 
and education than the TV set. Moreover, there are plans 
afoot to wire the entire world with satellites that would make 
the Internet and communication revolution accessible to 
people who do not now even have telephones, televisions, or 
even electricity. However widespread and common -- or not 
-- computers and new technologies become, it is clear that 
they are of essential importance for labor, politics, education, 
and social life, and that people who want to participate in the 
public and cultural life of the future will need to have 
computer access and literacy. Moreover, although there is the 
threat and real danger that the computerization of society 
will increase the current inequalities and inequities in the 
configurations of class, race, and gender power, there is the 
possibility that a democratized and computerized public 
sphere might provide opportunities to overcome these 
inequities. I will accordingly address below some of the 
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ways that oppressed and disempowered groups are using the 
new technologies to advance their interests and progressive 
political agendas. But first I want to dispose of another 
frequent criticism of the Internet and computer activism. 
Critics of the Internet and cyberdemocracy frequently point 
to the military origins of the technology and its central role 
in the processes of dominant corporate and state powers. Yet 
it is amazing that the Internet for large numbers is 
decommodified and is becoming more and more 
decentralized, becoming open to more and more voices and 
groups. Thus, eyberdemocracy and the Internet should be 
seen as a site of struggle, as a contested terrain, and 
progressives should look to its possibilities for resistance and 
circulation of struggle. Dominant corporate and state 
powers, as well as conservative and rightist groups, have 
been making serious use of new technologies to advance 
their agendas and if progressives want to become players in 
the political battles of the future they must devise ways to 
use new technologies to advance a progressive agenda and 
the interests of the oppressed and forces of resistance and 
struggle. There are by now copious examples of how the 
Internet and cyberdemocracy have been used in progressive 
political struggles. A large number of insurgent intellectuals 
are already making use of these new technologies and public 
spheres in their political projects. The peasants and guerilla 
armies struggling in Chiapas, Mexico from the beginning 
used computer data bases, guerrilla radio, and other forms of 
media to circulate their struggles and ideas. Every manifesto, 
text, and bulletin produced by the Zapatista Army of 
National Liberation who occupied land in the southern 
Mexican state of Chiapas in 1994 was immediately 
circulated through the world via computer networks. In 
January 1995, the Mexican government moved against the 
movement and computer networks were used to inform and 
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mobilize individuals and groups throughout the world to 
support the Zapatistas struggles against repressive Mexican 
government action. There were many demonstrations in 
support of the rebels throughout the world, prominent 
journalists, human rights observers, and delegations 
travelled to Chiapas in solidarity and to report on the 
uprising, and the Mexican and U.S. governments were 
bombarded with messages arguing for negotiations rather 
than repression; the Mexican government accordingly 
backed off their repression of the insurgents and as of this 
writing in August 1997, they have continued to negotiate 
with them. Earlier, audiotapes were used to promote the 
revolution in Iran and to promote alternative information by 
political movements throughout the world (see Downing 
1984). The Tianenaman Square democracy movement in 
China and various groups struggling against the remanents 
of Stalinism in the former communist bloc and Soviet Union 
used computer bulletin boards and networks, as well as a 
variety of forms of communications, to circulate their 
struggles. Opponents involved in anti-nafta struggles made 
extensive use of the new communication technology (see 
Brenner 1994 and Fredericks 1994). Such multinational 
networking and circulation of information failed to stop 
nafta, but created alliances useful for the struggles of the 
future. As Witheford (forthcoming) notes: "The anti-nafta 
coalitions, while mobilizing a depth of opposition entirely 
unexpected by capital, failed in their immediate objectives. 
But the transcontinental dialogues which emerged checked - 
- though by no means eliminated--the chauvinist element in 
North American opposition to free trade. The movement 
created a powerful pedagogical crucible for cross-sectoral 
and cross-border organizing. And it opened pathways for 
future connections, including electronic ones, which were 
later effectively mobilized by the Zapatista uprising and in 
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continuing initiatives against maquilladora exploitation." 
Thus, using new technologies to link information and 
practice, to circulate struggles, is neither extraneous to 
political battles nor merely utopian. Even if material gains 
are not won, often the information circulated or alliances 
formed can be of use. For example, two British activists were 
sued by the fastfood chain McDonald's for distributing 
leaflets denouncing the corporation's low wages, advertising 
practices, involvement in deforestization, harvesting of 
animals, and promotion of junk food and an unhealthy diet. 
The activists counterattacked, organized a  McLibel 
campaign, assembled a website with a tremendous amount 
of information criticizing the corporation, and assembled 
experts to testify and confirm their criticisms. The five-year 
civil trial, ending ambiguously in July 1997, created 
unprecedented bad publicity for McDonald's and was 
circulated throughout the world via Internet websites, 
mailing lists, and discussion groups. The McLibel group 
claims that their website was accessed over twelve million 
times and the Guardian reported that the site "claimed to be 
the most comprehensive source of information on a 
multinational corporation ever assembled" and was indeed 
one of the more successful anticorporate campaigns 
(February 22, 1996; visit http://www. 
envirolink.org/mcspotlight/home.html). Many labor 
organizations are also beginning to make use of the nevv 
technologies. Mike Cooley (1987) has written of how 
computer systems can reskill rather than deskill workers, 
while Shosana Zuboff (1988) has discussed the ways in 
which high-tech can be used to "informate" workplaces 
rather than automate them, expanding workers knowledge 
and control over operations rather than reducing and 
eliminating it. The Clean Clothes Campaign, a movement 
started by Dutch women in 1990 in support of Filipino 
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garment workers has supported strikes throughout the world, 
exposing exploitative working conditions (see their website 
at http://www. cleanclothes.org/ 1/index.html). In 1997, 
activists involved in Korean workers strikes and Merseyside 
dock strike in England used websites to gain international 
solidarity (for the latter see 
http://www.gn.apc.org/Ibournet/docks/). Most labor 
organizations, such as the North South Dignity of Labor 
group, note that computer networks are useful for 
coordinating and distributing information, but cannot 
replace print media that is more accessible to more of its 
members, face-to-face meetings, and traditional forms of 
political struggle. Thus, the trick is to articulate one's 
communications politics with actual political movements 
and struggles so that cyberstruggle is an arm of political 
battle rather than its replacement or substitute. The most 
efficacious Internet struggles have indeed intersected with 
real struggles ranging from campaigns to free political 
prisoners, to boycotts of corporate projects, to actual 
political struggles, as noted above. Hence, to capital's 
globalization from above, cyberactivists have been 
attempting to carry out globalization from below, developing 
networks of solidarity and circulating struggle throughout 
the globe. To the capitalist international of transnational 
corporate globalization, a Fifth International of computer- 
mediated activism is emerging, to use Waterman's phrase 
(1992), that is qualitatively different from the party-based 
socialist and communist Internationals. Such networking 
links labor, feminist, ecological, peace, and other 
progressive groups providing the basis for a new politics of 
alliance and solidarity to overcome the limitations of 
postmodern identity politics (on the latter, see Best and 
Kellner 1991, 1997, and forthcoming). Moreover, a series of 
struggles around gender and race are also mediated by new 
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communications technologies. After the 1991 Clarence 
Thomas Hearings in the United States on his fitness to be 
Supreme Court Justice, Thomas's assault on claims of sexual 
harassment by Anita Hill and others, and the failure of the 
almost all male US Senate to disqualify the obviously 
unqualified Thomas, prompted women to use computer and 
other technologies to attack male privilege in the political 
system in the United States and to rally women to support 
women candidates. The result in the 1992 election was the 
election of more women candidates than in any previous 
election and a general rejection of conservative rule. Many 
feminists have now established websites, mailing lists, and 
other forms of cybercommunication to circulate their 
struggles. Likewise, African-American insurgent 
intellectuals have made use of broadcast and computer 
technologies to advance their struggles. John Fiske (1994) 
has described some African-American radio projects in the 
"techostruggles" of the present age and the central role of the 
media in recent struggles around race and gender. African- 
American "knowledge warriors" are using radio, computer 
networks, and other media to circulate their ideas and 
counter-knowledge on a variety of issues, contesting the 
mainstream and offering alternative views and politics. 
Likewise, activists in communities of color -- like Oakland, 
Harlem, and Los Angeles -- are setting up community 
computer and media centers to teach the skills necessary to 
survive the onslaught of the mediazation of culture and 
computerization of society to people in their communities. 
Obviously, rightwing and reactionary groups can and have 
used the Internet to promote their political agendas. In a 
short time, one can easily access an exotic witch's brew of 
ultraright websites maintained by the Ku Klux Klan, myriad 
neo-Nazi groups including Aryan Nations and various 
Patriot militia groups. Internet discussion lists also promote 
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these views and the ultraright is extremely active on many 
computer forums, as well as their radio programs and 
stations, public access television programs, fax campaigns, 
video and even rock music production. These groups are 
hardly harmless, having promoted terrorism of various sorts 
ranging from church burnings to the bombings of public 
buildings. Adopting quasi-Leninist discourse and tactics for 
ultraright causes, these groups have been successful in 
recruiting working class members devastated by the 
developments of global capitalism which have resulted in 
widespread unemployment for traditional forms of 
industrial, agricultural, and unskilled labor. The Internet is 
thus a contested terrain, used by Left, Right, and Center to 
promote their own agendas and interests. The political 
battles of the future may well be fought in the streets, 
factories, parliaments, and other sites of past struggle, but all 
political struggle is already mediated by media, computer, 
and information technologies and will increasingly be so in 
the future. Those interested in the politics and culture of the 
future should therefore be clear on the important role of the 
new public spheres and intervene accordingly 


घरबाली आ बगिया। संगहि सडक नाटक अछि : चिन्हियौ नेपाल, लेहुआयल 
आँचर, नै आब नै, ककर लाल, कोंटा सिंगार आदि। 


द्वितीय : रूपम श्री ( सहरसा ) 


सुश्री sun श्रीक जन्म सहरसामेँ भेलन्हि। अहाँ स्नातकमे पढैत छी 
संगहि संगीतसँ सेहो प्रभाकर cos रहल छी। रंगमंचसँ लगाव agin सुजीक 
प्रयाससँ १९९५ सँ भेल। रूपम श्री विभिन्न संस्था संग रंगमंच कऽ रहल छथि। 
जाहिमे प्रमुख अछि इप्टा, पंच कोसी। हिनका द्वारा कएल गेल महत्वपूर्ण नाट्य 
प्रस्तुति अछि : मधुश्रावणी, कनियाँ पुतरा, पाँच पत्र। रूपम श्रीक प्रिय 
नाटककार छथि महेन्द्र मलंगिया आ प्रिय निर्देशक छथिन उत्पल झा। मैथिली 
रंगमंचमे काज क'र' मे नीक लगैत अछि। २००३ मे खगौल, पटनामे अहाँकें 
सर्वश्रेष्ठ अभिनेत्रीसँ सम्मानित कएल गेल, तरंग महोत्सवमे उत्कृष्ठ नृत्यक लेल 
द्वितीय पुरस्कार राष्ट्रपति श्रीमती प्रतिभा सिंहदेवी पाटीलसँ अहाँ ग्रहण केलहुँ। 


तृतीय : कल्पना मिश्रा ( दिल्ली ) 


सुश्री कल्पना मिश्राक जन्म मिथिलाक नागदह गाममे भेलन्हि। बच्चेसँ 
कल्पना जीक लगाव संगीतसँ भऽ गेलन्हि। अहाँ शास्त्रीय संगीतक प्रशिक्षण 
प्रयाग विद्यापीठ संगीत समिति, इलाहाबादसँ प्राप्त केलहुँ। अहाँक शिक्षा दिक्षा 
बेगूसरायमे भेल। पहिने हिनक झुकाव मैथिली संगीत दिस भेल, तत्पचात ई 
अभिनय दिस सेहो आकर्षित भेलीह। अहाँ दिल्ली स्थित मिथिलांगन संस्थासँ 
रंगकर्म कऽ रहल छी। मैथिलीक संग भोजपुरी, हिन्दीमे सेहो अहाँ लगातार 
अपन पहचान बनेबामे सफल भेलहुँ अछि। रंगमंचक संग अहाँ लगातार फिल्म, 
टेलीविजनक लेल काज कऽ रहल छी। कल्पना जी कतेको मैथिली नाट्य 
प्रस्तुतिमे अपन अभिनय प्रतिभा देखा चुकल छथि। जाहिमे प्रमुख अछि : जट 
जटिन, उगना dec, सामा चकेबा आदि। हिनक इच्छा छनि जे महिला 
कलाकारक प्रति मिथिला समाजक नजरियामे बदलाव अएबाक चाही। कल्पना 
vile प्रिय निर्देशक छथि संजय चौधरी आ प्रिय नाटककार महेन्द्र मलंगिया। 

सूचना: पंकज पराशरके डगलस PAR आ अरुण कमलक रचनाक 
चोरिक पुष्टिक बाद (http://www.box.net/shared/9५xgdy३७०।)बैन कए 
विदेह मैथिली साहित्य आन्दोलनसँ निकालि देल गेल अछि। 

पंकज पराशर उफ अरुण कमल उर्फ डगलस PAR उर्फ उदयकान्त 
उर्फ 152 २२०.२२७.१६३.१०५, १६४.१००.८.३, २२०.२२७.१७४.२४३ 
उर्फ.....पंकज पराशरकें बैन कए विदेह साहित्य आन्दोलनसँ। निकालल जा रहल 
अछि। 

सम्पूर्ण दस्तावेज ग्ल आ पंकज पराशर उफ अरुण कमल उर्फ डगलस 
केलनर उर्फ उदयकान्त उर्फ ISP २२०.२२७.१६३.१०५ , १६४.१००.८.३ , 
२२०.२२७.१७४.२४३ उर्फ.....क चोरुक्का नीचाँक e सेहो आहि / 
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http://www.box.net/shared/y 4xgdy 3dr 

विदेहमे किछु अनोनिमस ई-मेल अएलाक बाद ओकर इन्क्वायरीक बाद 
चेतना समिति द्वारा पंकज पराशरके देल सम्मानकॅ वापस लेबा लेल आ एहि 
लेखकको बैन करबा लेल ई हमर (चेतना समितिक आजीवन मेम्बरक हैसियतसँ) 
आधिकारिक अनुरोध अछि आ इन्क्वायरीक विस्तृत विविचन नीचा देल जा रहल 
अछि। कृपया चेतना समिति एहि विषयपर अपन आपात बैसकी करए आ उचित 
निर्णय लए से अनुरोध।- गजेन्द्र ठाकुर 


इन्क्वायरीक विवरण: 


पाठकक सूचनाक बाद ई पता चलल अछि (आ ओकर सत्यापन कएल 
गेल) जे एहि लेखकक ई एहि तरहक पहिल कृत्य नहि अछि। ई लेखक पहिने 
सेहो Douglas Kellner क Technopolitics क पंक्तिशः अनुवाद मूल 
लेखकक रूपमे नामसँ ज्ञानरंजनक हिन्दी पत्रिका "पहल"मे धोखासँ छपबओलक | 
तकर पता चललाक बाद "पहल"मे एहि लेखकक रचनाक प्रकाशन बन्द भऽ 
गेल। एहि सम्बन्धमे विस्तृत आलेख विदेहक अगला अंकक सम्पादकीयमे देल 
जाएत | 

२. एहि सभ घटनाक बाद पंकज पराशरकों fleet बैन कएल जा रहल 
eft विदेह आर्काइवसँ "विलम्बित कइक युगमे निबद्ध" delle हटाओल जा 
रहल अछि। प्रकाशकको सेहो उचित पुलिसिया कार्यवाही (यदि आवश्यक हुअए 
तँ, आ आन कार्रवाही लेल एहि समस्त घटनाक्रमक सूचना दऽ देल गेल अछि। 
३.पाठक डगलस केलनरसँ ई-मेल kellnergseis.ucla.edu पर "पहल" 
पत्रिका वा तकर सम्पादक श्री ज्ञानरंजनसँ editor.pahal@gmail.com, 
edpahalibp@yahoo.co.in वा info@deshkaal.com पर आ दैनिक 
जागरणसंँ nishikant@jagran.com, sanjay@jagran.com पर सम्पर्क 
कए विस्तृत जानकारी as सकैत छथि। डगलस केलनरक आर्टिकल गूगल 
सर्चपर technopolitics टाइप कए ताकि wh छी आ पढ़ि सके छी। पहल 
पत्रिकाक वेबसाइट www.deshkaal.com पर सेहो पहल पत्रिकाक पुरान 
अंक सभ आस्ते-आस्ते देबाक प्रारम्भ भेल अछि। 

विस्तृत जानकारीक लेल सुधी पाठकगण अहाँक धन्यवाद । भविष्यमे सेहो 
एहि घटनाक पुनरावृत्ति नहि हुअए ताहि लेल अहाँक पारखी नजरिक आस आगाँ 
सेहो wal एहि तरहक कोनो घटनाक जानकारी हमर ई-पत्र 
ggajendra@gmail.com पर अवश्य पठाबी। 

पंकज पराशर उर्फ अरुण कमल उफ डगलस PAR उफ उदयकान्त 
उफ ISP 220.227.163.105 , 164.100.8.3 , 220.227.174.243 


डगलस केलनरक नीचाँक आलेखकक पंकज पराशर द्वारा चोरि सिद्ध 
कएलक जे एक दशक पहिने एहि लेखक द्वारा अरुण कमलक चोरि सँ आइ 
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धरि हुनकामे कोनो तरहक परिवर्तन नहि आएल छन्हि। š, आब ओ पटना 
विश्वविद्यालयक प्रोफेसरक रचना चोरेबासँ आगाँ बढ़ि गेल छथि आ कैलिफोर्निया 
वि.वि.क प्रोफेसरक रचना चोराबए लागल छथि। एहि सन्दर्भमे हमरा एकटा 
खिस्सा मोन पड़ैत अछि। २०-२२ बरख पुरान सत्य कथा। दरभंगामे रहैत 
रही, छतपर हम आ हमर एकटा पिसियौत भाइ साँझमे ठाढ़ रही। सोझाँमे 
सरवनजीक घरक बाअड़ीमे खूब लताम फड़ल छलन्हि। हमर पिसियौत भाइ 
हुनका इशारा दऽ कहलखिन्ह जे दस टा लताम आनू। ओ बेचारे दसटा लताम 
तोड़लन्हि आ आबि रहल छलाह आकि रस्तामे हमसभ देखलहुँ जे एकटा छोट 
बच्चा संग हुनका किछु गप भेलन्हि आ ओ पाँचटा लताम ओहि sear दऽ 
देलखिन्ह। जखन सरवन जी अएलाह तँ कहलन्हि जे ओ बच्चा हुनका भैया 
कहि सम्बोधित कएलकन्हि आ पाँचटा लताम मँगलकन्हि- से कोना नञि 
दितियैक- सरवनजीक कहब छलन्हि। आब पंकज पराशर प्रसंगमे की भेल से 
देखी। प्रदीप बिहारीजीक बेटा प्रणवके पंकज पराशर नोम चोम्स्की आ डगलस 
केलनरक रचना दैत छथिन्ह आ तकर अनुवाद करबा लेल कहै छथिन्ह। बेचारा 
जान लगा कऽ अनुवाद कऽ दैत छन्हि, ई सोचि जे जिनका ओ चच्चा कहै 
छथि- जे क्रान्तिकारी विचारक छथि (मार्क्सवादी!!!) से कोनो नीक पत्रिकामे ई 
अनुवाद छपबा देथिन्ह। मुदा छह मासक बाद चच्चाजी कहै छथिन्ह जे du 
चोम्स्की बला रचना हेरा गेल आ डगलस केलनर बला रचनाक अनुवाद नञि 
नीक रहए से रिजेक्ट भऽ गेल। मुदा क्रान्तिकारी कवि (चोरुक्का सेहो विवरण 
नीचाँमे अछि) दुनू रचना पहल पत्रिकामे पठा दै छथि- पहल-८६ मे डगलस 
केलनर बला रचना छपितो छन्हि (आ से अनुवादक रूपमे नहि वरन्‌ मूल 
लेखकक रूपमे) आ ओ बैन सेहो कऽ देल जाइ छथि। हमर सरवन जी एकटा 
बच्चा द्वारा भैया कहलापर पाँचटा लताम ओकरा दऽ दै छथिन्ह मुदा हमर 
पराशरजी भातिजोक पाँचटा लताम निर्लज्जतासँ छीनि लैत छथि। 

आ हम हुनकर खोजबीन तखन करै छी जखन ओ विदेहंमे आइडेन्टिटी 
बदलि हमरा TR qaq छथि- हुनकर रियल आइडेन्टीटी नाङट करै छी। फेर 
सभसँ गप करै छी आ पाठकक सहयोगसँ आरम्भ पहल क पुरान अंक भेटि 
जाइत अछि जतए हिनकर कुकृत्य छन्हि | 

डॉ. जेकील आ मिस्टर हाइडक कथा अंग्रेजी विषएमे स्कूलमे पढ़ने रही। 
एकटा वैज्ञानिक रहथि डॉ. जेकील gawd कलुषित। मोन करन्हि जे चोरि- 
उच्क्कागिरी करी। से एकटा द्रवक खोज कएलन्हि जकरा पीबि कऽ ओ मिस्टर 
ass बनि जाथि आ रातिमे चोरि-उच्क्कागिरी करथि। एक रातुक गप अछि जे 
मिस्टर हाइड ककरो हत्या कऽ भागि रहल रहथि मुदा भोर भऽ गेल रहै से 
लोक सभ हुनका खेहारए लगलन्हि। ओ डॉ.जेकीलक घरमे पैसि गेलाह (कारण 
डॉ.जेकील तँ ओ स्वयं छलाह) आ केबार भीतरसँ लगा लेलन्हि। लोक सभ 
चिन्तित जे डॉ. जेकीलकें ई बदमाश मारि cafe से ओ सभ dan पीटए 
लगलाह। मिस्टर हाइड द्रव पीअब शुरु केलन्हि मुदा ओहि दिन दवाइमे रिएक्शन 
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नहि भेलैक आ हुनकर रूप डॉ. जेकीलमे नहि बदलि सकलन्हि। आब एहि 
कथाक अन्तमे मिस्टर हाइड माथ नोचि रहल छथि जे हुनका अपन समस्त 
पापक प्रायश्चित मिस्टर हाइड बनि करए पडतन्हि। 

पंकज पराशर उर्फ अरुण कमल उर्फ डगलस केलनर उर्फ उदयकान्त 
उर्फ ISP 220.227.163.105 , 164.100.8.3 , 220.227.174.243 
उर्फ..... हिनकर रियल आइडेन्टिटी हम नाङट करै छी आ ई आब अभिशप्त 
छथि अपन शेष जीवन मिस्टर हाइड रहि अपन कुकृत्यक सजा भुगतबाक लेल। 

मैथिलमे ई एकटा तथ्य छै जे चुपचाप जे गारि सुनै अछि तकरा कहल 
जाइ छै जे ओ बड्ड नीक लोक छथि। मुदा समए आबि गेल अछि मिस्टर 
हाइड सभकेँ देखार करबाक आ ओकरा कठोर सजा देबाक। मुदा ई d मात्र 
प्रारम्भ अछि। मैथिलीमे बहुत गोटे छथि जे हिन्दीमे बैन भेल लेखककें पोसै छथि 
(मैथिली सेवाक लेल) जे जखन ककरो गारि पढ़बाक होए तँ ओ तकर प्रयोग 
कऽ सकथि। 

एहि ब्लैकमेलरक डॉ. जेकील आ मिस्टर हाइड बला चरित्र मैथिल 
सर्जनाक विरोधमे मैथिल-जन पत्रिकामे एक दशक पहिने उजागर भऽ गेल छल 
मुदा लोक हिनका पोसैत रहल। 

आरम्भमे सेहो ई एकटा चिट्टी मैथिलीक सम्पादकक विरोधमे cafe जे 
छपि गेल आ ओकर घृणित भाषाक कारण भाइ साहेब राजमोहन झाकें माफी 
माँगए पड़लन्हि आ फेर ई मिस्टर हाइड सेहो ओहि सम्पादकसँ लिखितमे माफी 
मँगलन्हि । 

एकटा आग्रह आ आह्वान: सुभेश कर्ण आ समस्त मैथिली-प्रेमी-गण- एहि 
मिस्टर हाइडक ब्लैकमेलिंग आ एब्युजक द्वारे अहाँ wih मैथिली छोडि कऽ 
जएबाक आवश्यकता नहि अछि, कारण पापक घैला भरि गेलाक बाद ई आब 
अभिशप्त छथि अपन शेष जीवन मिस्टर हाइड रहि अपन कुकृत्यक सजा 
भुगतबाक लेल। 

जे.एन.यू.मे छात्र-छात्रा सभसँ पोस्टकार्ड पर साइन as ओहिपर अपन 
रचना लेल प्रशंसा-पत्र पठबैत घुमैत अपस्याँत कथित गोल्ड मेडेलिस्ट(!!!) 
मिस्टर aged चिड़ैक खोता तोड़बाक सख शुरुहेसँ छन्हि। पहिल कथा "dH 
जखन ई सहरसामे सभसँ पुछने फिरै छथि जे साहित्यकार बनबासँ की-की सभ 
फाएदा छै तखन ई एकटा पाइ आ पुरस्कारक लेल अपस्याँत मैथिल युवा-पीढ़ीक 
प्रतिनिधित्व करै छथि, जे राजमोहन झा जीक शब्दमे मैथिलीसँ प्रेम नञि करैत 
अछि। ई मिस्टर हाइड सेहो ओहि सम्पादकसँ लिखितमे माफी मँगलन्हि आ 
जखन ओ माफ कऽ देलखिन्ह तखन फेर हुनका TR पढ़ब शुरु कऽ देलन्हि। 
हमरासँ लिखित मेल-माफी अस्वीकार भेलाक बाद मिस्टर हाइडक माथ “raq 
स्वाभाविके । मिस्टर हाइड ककरो इनकम टैक्स, कस्टम वा सरकारी नोकरीमे 
देखै छथि, सुनै छथि तँ पाइक मारल जेकाँ हिनका मोनमे ब्लैकमेलिंग कुलुबुलाए 
लगै छन्हि, प्रायः आनन्द fene एक गोट कलाकार जेकाँ- जे एहने मिस्टर 
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हाइड लेल कहै अछि- जे ई डॉक्टर रहितए d किडनी बेचितए, से ओ जतए 
छथि ओतहु ब्लैकमेलिंगक धन्धा शुरू d देने छथि। मुदा चिड़ैक खोता 
उजाड़ैत-उजाड़ैत मधुमाखीक छत्ता उजाड़बाक गल्ती Wa ब्लैकमेलर dö दैत 
अछि। जे सरकारी नोकरी वा इन्कम-टैक्स, कस्टममे ई ब्लैकमेलर रहितए तँ 
देश जरूर बेचि दैतए। 

जे कियो सूचनाक स्वतंत्रताक नाम पर, अन्तर्जालपर स्वतंत्रताक नामपर 
वा साहित्यिक समालोचनाक नामपर गारि पढ़ैत अछि तँ सर्वदा मोन राखू जे ई 
सभ स्वतंत्रता əri? प्राप्त अछि। एहि घटनाक विषएमे अहाँसँ पत्रकार, 
न्यूजपेपर, पत्रिका आ हिन्दीक गणमान्य लेखकगण/ प्रोफेसर/ विश्वविद्यालय आदिकं 
एहि घटनासँ सूचित करेबाक अनुरोध अछि। विशेष जानकारी लेबाक आ देबाक 
लेल ggajendra@gmail.com पर सूचित करू | 


कोना पकड़ाएल ई चोरः-स्टेप बाइ स्टेप:- 

VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 

But this time he has not used his name as maithil, mithila aa subodhkant 
but as Pankaj Parashar pparasharjnu@gmail.com 

Reply 09/24/2090 at ०९:४८ PM 


VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 

The same blackmail letter has been sent by the blackmailer to my email 
address which has been spammed through ISP address २२०.२२७.१६३.१०५ 
, १६४.१००.८.३ aa २२०.२२७.१७४.२४३. 

Reply 09/24/2090 at ०९:४५ PM 


VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 

pahal=- ८६, aarambh -33 aa arunkamalak naye ilake me ka sambandhit 
prishtha pathebak lel dhanyavad pathakgan. 

Reply 09/24/2090 at ०८:१६ PM 


VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 
http://www.gseis.ucla.edu/courses/ed3* 3a/newDK/intell.htm ehi link par 
douglas kellner ke lekhak anuvad pahal-l& ke page १२५-१३१ par achhi- 
soochnak lel dhanyad pathakgan. 

Reply 09/28/2090 at ०८:१६ PM 


VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 
ehi ghatnakram me kono pathak lag je Arun Kamal jik kavita "Naye llake 
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Me" hoinh aa Aarambh (ank २३, maithili magazine editor Sh. Rajmohan 
Jha (March 2000) me prakashist maithili kavita "Sanjh Hoit Gam Me" te 
kripya ggajendra@gmail.com par soochit karathi- Dhanyavad. 

Reply ०१/२४/२०१० at ०८:०२ PM 


VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 

ehi ghatnakram me bahut ras aar jankari aa dher ras samarthan debak 
lel dhanyavad pathakgan. 

Reply 09/23/2090 at 99:80 PM 


VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 

out of these three addresses of the spammer i.e. pkjpp@yahoo.co.in, 
pparasharjnu@gmail.com and pkjppster@gmail.com the address 
pkjpp@yahoo.co.in, is fails verification test and addresses 
parasharjnu@gmail.com and pkjppster@gmail.com stands verified and 
confirmed. 

Reply 09/29/2090 at १०:०० PM 


VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 

the htpps host matches reliance communications and the corresponding 
email gamghar at gmail dot com and maithilaurmithila at gmail dot com is 
fake ids related with the actual spammers id i.e.pkjpp@yahoo.co.in, 
pparasharjnu@gmail.com and pkjppster@gmail.com 

Reply 09/29/2090 at ०८:५० PM 


VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 

The office premise has been located, the blackmailer works in Dainik 
Jagran, the organisation being taken into confidence. 

Reply 09/29/2090 at ०६:१३ PM 

१४ 


VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 

maithil, mithila aa subodhkant nam se abhadra aa blackmail karay bala 
blackmailer ke cheenhi lel gel achhi,ISP address २२०.२२७.१६३.१०५ , 
१६४.१००.८.३ aa २२०.२२७.१७४.२४३ aa ban kayal ja rahal achhi, agan ohi 
organisation se seho sampark kayal jaayat jatay se ee email aayal achhi. 
Reply 09/94/2090 at ११:१९ PM 
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VIDEHA GAJENDRA THAKUR said... 

comment moderation lagoo kayal ja rahal achhi 

Reply 09/94/2090 at ०९:२७ PM 

from ISP २२०.२२७.१७४.२४३ of Dainik Jagran he abused many times earlier 
too to others. अविनाशके सेहो २२०.२२७.१७४.२४३ आइ.एस.पी.सँ एहि प्रकारक ई-पत्र अबैत 
रहै मुदा ओ मामिला खतम क$ देने रहथिन। ओ टिप्पणी सभ एतेक घृणित छैक जे एतए नहि देल 
जा रहल अछि। 


पाठकक संदेश: एहि घटनाक्रमपर 


kellner@ucla.edu" <kellner@ucla.edu 

Dear Gajendra 

thanks for the detective work. was there a response? 
best regards, 

Douglas Kellner 

Philosophy of Education Chair 

Social Sciences and Comparative Education 
University of California-Los Angeles 

Box 951521, 3022B Moore Hall 

Los Angeles, CA 90095-1521 


Fax 310 206 6293 
Phone 310 825 0977 
http://www.gseis.ucla.edu/faculty/kellner/kellner.html 


dear Gajendraji, 

apnek mail milal. Pankajjik kritya janike bar dukh bhel. Ahi se maithilik 
nam kharab hoyat achhi. Apnek kadam ekdum uchit achhi. 

Rajiv K Verma 


dhanyvad. muda ehne lok sabjagah aadar pabait achi 
shridharam 


ओकरा सार्वजनिक नहि करबै। अहां कें सूचनार्थ पठेने छी जे पंकज पहिनेहो इ सब काज करैत 
रहय छलैए। 
avinash 
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ठीक छै--_-सम्पादक । 

Dear Gajendra g 

You are doing very well in the field of collecting all the documents related 
to the Maithili. Videha. Com realy a adventureous collection. | will also 
find some time to learm the article published through the videha. 

Now your detective style theft the sleeping of many of the so called 
literary personnel. Go a head jai Maithili jai Mithila 

Sunil Mallick 

President 

MINAP, Janakpur 


your efforts are commendable. Anysuch ghost writer or fake identity holder 
must be boycotted from literature at once Thanks. 

shyamanand choudhary 

Namaskar. 

Chetna samitik sachiv ken mailak copy hastgat kara del achi. 


Dr. Ramanand Jha’ Raman’ 

गजेन्द्र जी , 

चेतना समिति हिनका सम्मानित कएलक अछि सेहो हमरा ज्ञात नहिं | यद्यपि हमहू चेतना क स्थाई 
सदस्य | जे हो. मुदा निंदास्पद घटना तं ई थिके d दुखी कयलक | कतिपय नव मैथिल-प्रतिभाक 
आकलन-मूल्यानकनक हमर अपन स्नेग्रही स्वभाव, एहि दुर्घटनाक बाद तं आब चिंता मे ध' 

देलकय| 

देखी, 

हम अपने विस्मित भेलहुँ। बहुत दु:खद दृश्य | सृजन विरूद्ध साहित्यिक सन्दर्भ मे ई घटना आधुनिक 
मैथिलीक बहुत कुरूप प्रसंग क' क' स्मरण कैल जायत 

सस्नेह, 


गंगेश गुंजन, 

PRIYA MAITHILJAN 

APPAN BHASHA- SANSKAR-SANSKRITI KE ASMARAN KARU AA EHAN 
VIVADAASAPAD LEKANI B KARANI KE VIRAM DIYA. DHANYABAD. 
SAPREM, 


PK GHOUDHARY 

Gajendra babu 

pankaj puran chor achhi. Ham sab okar likhit ninda das sal pahine 
aarambh me kene rahi. Okra ban k kay ahan nik kayal. Chetna samiti ke 
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seho samman wapas lebak chahi aa okar ninda karbak chahi. 
subhash Chandra yadav 


प्रिय ठाकुरजी! 

(माननीय संपादक) 

“विदेह ई-पत्रिका” [मैथिली] 

एखन धरिक उपलब्ध साक्ष्यक आधार पर हम अपनहिक संग जाएब पसिन्न करब। 

शंभु कुमार सिंह 

Sir | have sent the link of Parashar’s duplicacy to several people 

along with Pranabh Bihari who had traslated that article. | had 
telephonic conversation with him also and he was quite upset over 
Parashar;s duplicay 

Pranav is my junior and a good friend of mine. since you have referred 
Pranav who had traslated that article it is unfortunate that he was 
misused by Parashar. But i must congratulate you for exposing scam run 
by Parashar and his team. Parashar, though must not be blamed if he 
lifted the article of Nom Chomskey . Now i must doubt the artistic 
sensibility of Parashar who is now a pseudo-- intellectuals. | am amazed 
that how did he dare to publish the article of Nom Chomskey as his own. 
God bless him no more 

In the past Pankaj Parasar was accused for lifting the 

senses and emotions from poems of doyens of Hindi and Maithili poets. 
What Pankaj did should be condemned. | regret for him. 


These People are hellbent to bring down the literary discourse down to 
the gutter. Now you have been receiving mails like one. We are with you 
and i have forwarded your mails to Maithili speaking people all across the 
country .- 


VIJAY DEO JHA 

Dear Gajendraji, 

| fully agree with you that we must fight against blatant cases of wrongful 
appropriation. 

हाँ अपन मेल में लिखने छी जे विदेह आर्काइव से संबंधित लेखक'क सबटा रचना हटा लेल 
जायत। अहि से आर्काइव सं ई प्रसंग सेहो, एकर साक्ष्य सेहो मेटा जायत। हमर मत ई जा 
साक्ष्यब रहबाक चाही निक आ अधलाह दुनु तरहक काज'क। अहां अप्पसन कामेंट आ fora सेहो 
आर्काइव मे जा के संबंधित रचना के पोस्टा-स्क्राप्टर के रुप मे भविष्या'क पाठक'क लेल सुरक्षित 
राखि सकैत छियर्न्हा) 
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ई दोहरेबाक बहुत औचित्यक नहि जे विदेह निक लागि रहल अछि आ अहांक परिश्रम एकदम देखा 
रहल अछि। 

ईति, 

सदन। 


Thanx Gajendraji, for your immediate response. | must congratulate you 
for the work you have done to save the sanctity of the literature world as 
a whole. 

| feel proud for the person like you who shows the courrage to bell the 
cat. If the so called writers like Parasharji are there to spoil the sea, on 
the other side it is very hopeful sight to have a person like you who is 
alert enough to take care of such filth & keep the sea clean. 


Thanx for enlightening me on the subject. 


Regards, 
Bhalchandra Jha. 


पंकज पराशरकेर एहन कार्य पर स्मरण अबैत अछि करीब बीस-पचीस साल पहिलुक घटना, जहिया 
आकाशवाणी दरभंगासँ म,म,डॉ, सर गंगानाथ झाक एकमात्र मैथिलीक कारुणिक veh एक गोट कवि 
द्वारा अपन कहि प्रसारित कए देल गेल छल, जे बादमे (सजग श्रोता द्वारा सूचना देलाक बाद) 
आजन्म बैन कए देल गेलाह | कहबाक तात्पर्य जे SI हम मैथिल दरभैगा- मधुबनीमे गंगानाथ बाबूक 
पदके अपन कहि सकैत छी तँ ई कोन बड़का गप | निश्चये एहन रचनाकारकेर सङ्ग कड़गर SU 
उठाएब आवश्यक । 

ajit mishra 


Dear Gajendrajee, 

We should take strong step to prevent such intellectual cheats. 

My support is always with you. 

K N Jha 

This seems to be a dangerous trend and we should also try and refrain 
from publishing anything from such authors. Regards, 

Prof. Udaya Narayana Singh 

प्रियवर ठाकुर जी, 

मैथिल साहित्यकार आब साइबर क्राइम सेहो क रहल छथि, ई जानि अपार प्रसन्नता भेल | 
पंकज पराशर के नकारात्मक बुद्धिक पूर्ण उपयोग करबाक लेल हम नोबेल प्राइज सा सम्मानित 
कराय चाहैत छी | 

बुद्धिनाथ मिश्र 
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Sampadak Mahoday 

Apne ehi prakarak durachar rokwak lel je prayash ka rahal chhee 

ohi lel dhanyabad.Ehen blackmailer sa maithili ken bachayab aawashyak 
achhi 

Sadar 

SHIV KUMAR JHA 


गजेन्द्र भाई, 

नमस्कार ! मैथिली मे एहि तरहक काज लगातार भ' रहल अछि | किछु व्यक्ति एहि धंधा मे 
अग्रसर छथि | मैथिलीक सम्पादक लोकनिक अनभिज्ञताक फायदा कतेको अंग्रेजी पढ़निहार 
तथाकथित साहित्यकार लोकनि उठा रहल छथि। पंकज जीक पहल मे छपल लेख के हम सेहो 
पढ़ने हीं आ किछुए दिनक बाद हम नेट पर मूल लेखकक आलेख के सेहो पढ़लहु | हमरा त' 
आश्चर्य लागल छल जे पंकज जी आलेखक कम स कम शीर्षक a बदलि लैतथि मुदा हुनका एतेक 
ज्ञान रहितनि तखन की छल। 


एतबे नहि , हिनक बहुत रास कवितो अंग्रेजी साहित्य स' हेर-फेर कयल गेल अछि । खैर ! जे 
करथि ... । मुदा एहि बेर कहाबत ठीक होबाक चाही " सौ सोनार के त' एक लोहार के "। 
प्रकाशन मे जे भी कियो व्यक्ति गलती क' रहल छथि हुनका गंभीर क्रिमिनल बुझबाक चाही। 
धन्यवाद एहि लेल अहाँ के जे एतेक जोरदार तरीका WD एहि गप्प के उठैलहु। 

अहाँक 

प्रकाश चन्द्र । 

pankaj parashar vala prasang bar dukhad laagal 

kamini 


Gajendr jee, 

maamailaa ke tool jatabe debainhi, sabhak oorjaa otabe svaahaa hetai. 
हमर मनतब एतबे, जे एक बेर अहां देखार क देलहुं, आब छोडि देल जाओ. हिन्दीयो मे एहिना भ 
रहल छै. बेर बेर आ खराब भाषा मे लिखल मोन के दुखी करैत अछि. फेर लागैत अछि जे अहि मे 
समय कियैक नष्ट करी? 

हिन्दुस्तान मे जाति आ सेहो मैथिली से जाति नयि जाएत. हम एकरा नयि मानैत छलहुं मुदा आब 
30 बरख से मैथिली मे लिखनाक बाद आब देखल जे एक ओर 

1 मैथिली साहित्य मे लिली जी, उषा जी आ शेफलिका जी के बाद यदि किओ नाम लैत अछि त 
हमर. 

2 एखनो कोनो पत्रिका बै छै त हमरा लेल रचनाक आग्रह होइते छै. 

3 एखनो हम ओतबे सक्रिय छी आ निरंतर लिखि रहल छी. 

4 दुखद जे हमरा बाद (सुस्मिता पाठक आ ज्योत्स्ना मिलन के हम अपने तुरिया बुझैत छी) के बाद 
एहेन कोनो सशक्त कोन, महिला लेखने नयि आएलए. 
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5 ई स्थिति रहलाक बादो, आब जहन हम देखै छी, त पाबै छी जे हमरा पर, हमर रचना यात्रा 
अथव हमर रचना पर किछु नयि लिखल गेलए, चाहे ओ मोहन भारद्वाज रहथु अथवा आन किओ. 
जहन हमर दशक केर चर्च होइत छै, तीन चारिटा नाम पर सविस्तार चर्चा होइत छै, जाहि मे हमर 
नाम नयि रहैत छै. हमर नाम मात्र सन्दर्भ लेल जोडि देल जाइत छै. 

6 एतेक दिन मे मात्र रमण जी हमरा पर एक गोट लेख लिखलन्हि. हम ओकरा पुन: टाइप करबा 
के अहां लग uon. 

7 जाति पाति धर्म आ द्वेष पर कहियो ध्यान नयि देलाक कारणे त कही हमर ई स्थिति नयि छै, 
आब हमरा ई सोचबा मे आबि रहल अछि. 

8 हमर शिक्षक, जे स्वयं हिन्दी के ख्यातिलब्ध कथाकार छथि, हमरा बुझेने रहलाह जे हम मैथिली 
मे लिखब बन्न क; दी, कियैक त हम गैर मैथिल (जाति विशेष) से नयि छी, तैं हमर लेखन के 
कहियो मैथिल सभ नयि नोटिस करताह, कहियो किछु नयि करता.. अपन भाषाक प्रति प्रेम के 
आगरह कारणे हम हुनकर बात "fa मानलियै, लिखैत गेलहुं, मुदा आब लागि रहलअए जे हुनकर 
कहबी सही छलन्हि की? 

9 एखनो की हाल छै मैथिली मे, देखियो. ओकरा विरुद्ध किछु करियु. मैथिली मे जे पैघ पैघ संस्था 
चाइ, चेतना समिति सनक, सभ बेर विद्यापति पर्व मनबैत छथि. लाखो खर्च करै छथि, मुदा नीक 
लेखक केर पोथी सभ बेर 5-7 टा निकालैथु, से नयि होबैत छन्हि. 

10 हमरा भेटल जानकारी के मोताबिक विद्यापति हॉल किराया पर ad छै. तकरा मे कोनो आपत्ति 
नयि, यदो ओकरा से किछु आय होबै. मुदा ओकरा मैथिलीक काज अथवा नाटक आदि लेल मांगल 
जाएत, त; नयि भेटै छै. यदि ओकर शुल्क चुका दी, wes त किरायाके रूप मे किऊ ल' सकि छै. 
एकरा सभ के उजागर करी. 

11 व्यक्ति से संस्था du होइत छै. जतेक संस्था सभ छै, तकरा पर लिखी, साहित्य अकादमीक 
मैथिली विभाग सहित. 

12 लिली रेक सभटा रचनाक अनुवाद अधिकार हमरा देने छथि. हुनक साहित्य अकादमी पुरस्कार 
प्राप्त पोथी 'मरीचिका' केर हिन्दी अनुवाद लेल पिछला 2-3 साल से हम लिखि रहल छी. साहित्य 
अकादमीक पत्रिका 'समकालीन भारतीय साहित्य" मे हम पिछला 25 साल से अनुवाद सहित छपि 
रहल छी. मुदा हमरा से अनुवादक नमूना मांगल गेल. ओहि कुर्सी पर जे स्वनाम धन्य बैसल छथि, 
हुनका हमरा मादे नयि बूझल त कोनो मैथिल साहित्यकार से पूछि सकैत छलाह. ई तहिने भेलै, 
जेना एक बेर एक गोट चैनल ऋषिकेश मुखर्जी से हुनकर बायोडाटा मंगने छल आ एखनि पढल 
समाचारक अनुसारे आ. जानकी वल्लभ शहस्त्री से हुनकर बायोडाटा पद्मश्री लेल मांअगल गेलैय. 

13 अपन विनम्रता दर्शाबैत हम लिली जीक दू तीन टा कथाक हिन्दी अनुवाद हम पठा देलियन्हि. 
तैयो अई पर कोनो विचार नयि. लिखला के बाद हमरा कहल गेल जे हम लिली जी से साहित्य 
अकादमी के अनुवादक अधिकार दियाबे मे मददि करी. आरे भाई, अहां के अनुवाद से मतलब अछि 
ने, आ जहन हम अनुवाद क; के देब' लेल तैयार छी तहन अकादमी के किअयैक अधिकार चाही? 
अई लेल जे अकादमी अपन पसीनक आदमी के अनुवाद लेल द; सकय. एखनि धरि ओकरा पर 
निपटारा नयि भेलैये. अकादमी से फेर कोनो पत्र +f आएल sre. अनुवाद तैयार राखल छै. लिली 
जी आब बहुत बुजुर्ग भ; गेल छथि. हुनक मात्र इयैह इच्छा छै (आ बहुत स्वाभाविक) जे हुनकर 
पोथी सभ हुनका सोझा मे प्रकाशित भ; जाए. 

14 लिली जी के पोथी हिन्दी मे आनबाक श्रेय हमरे अछि, ई मनितहुं ओकरा रेकॉर्ड केनाए मैथिल 


मैथिली प्रबन्ध-निबन्ध-समालोचना २००९-१० 239 


समीक्षक आवश्यक नयि बुझैत छथि. एकरा पर ag, 

15 मैथिली के भारतीय ज्ञानपीठ से पुस्तक प्रकाशन लेल हमही आगां एलहुं आ प्रभास जी आ लिली 
जी के पोथी बहार भेलै.भारतीय ज्ञानपीठ से मैथिली पुस्तक प्रकाशन के श्रेय हमरे छन्हि, ईहो मनैत 
ओकरा रेकॉर्ड केनाए मैथिल समीक्षक आवश्यक नयि बुझैत छथि. एकरा पर ay, 

गजेन्द्र जी, मैथिलीक ई सभ मानसिकता पर आन्दोलन करी जाहि से रचनाकार आ वरिष्ठ रचनाकार 
सभ के अपमानित af होब' पडे. अहां चाही त' एकरा विदेह पर द' सके छी. 

हम दोसर बात सेहो लिखि के पठायब. मुदा हम फेर कहब, जे हम व्यक्ति के नयि संस्था आ 
व्यक्ति के मानसिकता के दोष देबन्हि. लोक पढु आ पूचाथु ई स्वनामधन्य सभ से जे जकरा से 
अहां के गोलौंसी ad, तकरा पर अहां लिखब आ जकरा से नयि ad, जे मौन भावे लिखि रहलए 
कोनो विविआद मे पडल बगैर, हुनका लेल ई व्यवहार? 

-विभा रानी. 

Shri gajendraji 

good work. 

Anha sa ehina neer khshir vivekakak ummeed lagatar banal rahat. 

chor ke ehina dekhar kelak baad dandit seho karbak prayas karbaak 
chahi. anha bahut raas neek pahal ka rahal chhi. 

Saadhuvaad. 

manoj pathak. 


संगहि "विदेह" के एखन धरि (१ जनवरी २००८ सँ १४ जनबरी २०१०) 
९३ देशक १,०४२ ठामसँ ३६,७१७ गोटे द्वारा विभिन्न आइ.एस.पी.सँ २,१९,८९१ 
बेर देखल गेल अछि (गूगल एनेलेटिक्स डाटा)- धन्यवाद पाठकगण।- गजेन्द्र 
ठाकूर 
संदेश- 


[ विदेह ई-पत्रिका, विदेहःसदेह मिथिलाक्षर आ देवनागरी आ गजेन्द्र 
ठाकुरक सात खण्डक- निबन्ध-प्रबन्ध-समीक्षा, उपन्यास (Meese) , पद्य-संग्रह 
(सहस्राब्दीक चौपड़पर), कथा-गल्प (गल्प गुच्छ), नाटक (संकर्षण), महाकाव्य 
(त्वञ्चाहञ्च आ असञ्जाति मन) आ बाल-मंडली-किशोर जगत- संग्रह कुरुक्षेत्रम्‌ 
अंतर्मनक wai] 

q, श्री गोविन्द झा- विदेहकें तरंगजालपर उतारि विश्वभरिमे मातृभाषा 
मैथिलीक लहरि जगाओल, खेद जे अपनेक एहि महाभियानमे हम एखन धरि संग 
नहि दए सकलहुँ। सुनैत छी अपनेकें सुझाओ आ रचनात्मक आलोचना प्रिय 
लगैत अछि तँ किछु लिखक मोन भेल। हमर सहायता आ सहयोग अपनेकें सदा 
उपलब्ध रहत | 

२. श्री रमानन्द रेणु- मैथिलीमे ई-पत्रिका पाक्षिक रूपें चला कऽ जे अपन 
मातृभाषाक प्रचार कऽ रहल छी, से धन्यवाद। आगाँ अपनेक समस्त मैथिलीक 
कार्यक हेतु हम हृदयसँ शुभकामना दऽ रहल छी। 


240 विदेह : सदेह : २ (विदेह ई-पत्रिकाक 264 सँ qon अंकर बीछल) 
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बहस- पंकज पराशरक साहित्यिक चोरि मैथिली साहित्यक कारी 
अध्याय थिक 


विदेह-सदेह 3 (२००९-१०) vf पंकज पराशरक साहित्यिक AR ər 
साइबर अपराधक पापक घैलक महा-विस्फोट भेल अछि s du श्रेय 
पत्रिकाक सम्पादक श्री गजेन्द्र ठाकुरकें जाइत छनि। हुनकर अपराध 
पकड़बाक चेतना केर जतेक प्रशंसा कयल जाय, कम होयत। 
“विदेहक मैथिली प्रबन्ध-समालोचना- अंक, अइ पोल-खोल लेल 
कएक युग धरि विलम्बित भऽ कऽ निबद्ध रहत, से “समय कें 
अकानैत” कहब कठिन अछि। 

साहित्योमे चौर्यकलाक उदाहरण पहिनहुँ अबैत रहल अछि गोटपगरा। 
मुदा एक बेरक चोरि पकड़ा गेलाक बाद प्रायः चोरिक आरोपी 
साहित्यकार मौन-वृत धारण करैत रहलाह अछि आ मामिला dasa 
रहल अछि। 

मुदा ताहि परम्पराक विपरीत अइ बेरक चोर "सिन्हा चोर’ निकलल 
अछि आ विगत एक दशकसँ निरन्तर चोरि करैत जा रहल अछि- 
सेन्ह काटिकऽ। आ तेहेन महाचोरकें मैथिलीक साहित्यकार आ संस्था 
सभ तरहत्थीपर उठा-उठा कऽ पुरस्कृत केलक अछि आ समीक्षाक 
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चासनीमे चोरायल कविता सबके बोरि देल गेल अछि। 
विदेह-सदेह-२ प्रमाण-पुरस्सर अभियोगे टा नहि लगौलक, अपितु एहेन 
महत्वाकांक्षी असामाजिक तत्वक विरुद्ध साहित्यिक दण्ड आरोपित कऽ 
अपन “बोल्डनेस” सेहो प्रदर्शित केलक अछि। एक दशकमे तीन बेर 
पकड़ायल चोर प्रायः “डेयर डेभिल” होइत अछि आ अपन अनुचित | 
सीमाहीन महत्वाकांक्षाक पूर्ति लेल अपन वरीय संवर्गीय व्यक्तिकें 
सीढ़ीक रूपमे उपयोग करेत अछि आ स्वार्थ-सिद्धिक उपरान्त अपन 
पयर सँ ओही सीढ़ीकें निचाँ खसा दैत अछि। फेर ओकरा अपन 
ट्विटर-फेसबुक-नेट वा पत्रिकामे गारिक निकृष्टतम स्तरपर उतरऽ मे 
कनियों देरी नहि होइत छै। ओ नाम बदलि-बदलि कऽ गारि पढ़ैत 
अछि आ अपन प्रशंसामे जे.एन.यू.क छात्र-छात्राक पोस्टकार्ड लिखेबामे 
अपस्याँत भऽ जाइत अछि। ओ हिन्दीक कोनो बड़का साहित्यकारक 
बेटीक संग अपन नाम जोडि विवाहक वा प््रेम-प्रसंगक खिस्सा रस 
aS लऽ कऽ Wed करैत अछि। wa प्रवृत्ति कएटा आओर 
तिकड़मबाजमे देखल गेल अछि जे हिन्दीक पैघ-पैघ नामक माला 
जपि कऽ मठोमाठ होअय चाहैत अछि। वस्तुतः ई चिन्ताजनक तथ्य 
थिक जे मैथिलीक नव-तूरकें हिन्दीक पैघ-पैघ नामक वैशाखीक एतेक 
जरुरति किऐक होइत छनि? 

“विदेहक” “इनक्वायरीक विवरण” पढि कऽ रोइयाँ ठाढ़ भऽ जाइत 
अछि। पहल-८६ आ आरम्भ-२३ मे जे पोल खूजल छल, अइ 
तथाकथित साहित्यकारक, तकरा बादे मैथिली साहित्यसँ बारि देल 
जेवाक चाहैत छल। मुदा विडम्बना देखू जे चेतना समिति सम्मानित 
कऽ देलक । “मैथिल ब्राह्मण समाज”, रहिका (मधुबनी) सन अँखिगर 
संस्थाकें चकचोन्ही लागि गेल, जखनकि संस्थामे विख्यात साहित्यकार 
उदयचन्द्र झा “विनोद” आ पढ़ाकू प्रोफेसरगण छथि। ई संशयविहीन 
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अछि जे पुरस्कृत करेबामे विनोदजीक महत्वपूर्ण भूमिका रहल हैत। 
“विदेह” द्वारा रहस्योद्धाटन केलाक बावजूद एखन धरि चेतना समिति 
अथवा मैथिल ब्राह्मण समाज, रहिकाके अपन पुरस्कार आपस करेवाक 
वा आने कोनोटा कार्रवाई करवाक बेगरता नहि बुझा रहल छै आ 
सर्द गुम्मी लधने अछि। एहेन “जड-संस्था” सभ मैथिली साहित्यक 
उपकार करैत अछि वा अपकार? ई केना मानल जाय जे पहल-८६ 
वा आरम्भ-२३ अइ दुनू संस्थाक कोनो अधिकारी वा साहित्यकारकें 
पढ़ल नहि छलनि? 

ई आश्चर्यजनक सत्य थिक जे मैथिलीक कएटा te साहित्यकार 
पंकज पराशरक कृत्रिम काव्य आ आयातित शब्दावलीमे फंसि गेलाह 
अछि। “विलम्बित कएक युग मे निबद्ध” क भूमिकामे अनेरो विदेशी 
साहित्यकारगणक तीस-चालिस टा नाम ओहिना नहि गनाओल गेल 
अछि, अपन कविता कें विश्वस्तरीय प्रमाणित करबाक लेल अँखिगर 
चोरे एना कऽ सकैत अछि। सम्भावना बनैत अछि जे डगलस केलनर 
जकाँ ओहू सभ कविक रचनाक भावभूमिक वा शब्दावलीक चोरिक 
प्रमाण एही काव्य-पोथीमे भेटि जाय। अंततः मि. हाइडक कोन 
ठेकान? मैथिलीमे तँ लोक विश्व-साहित्य कम पढ़ैत अछि। तकर 
नाजायज फायदा कोनो ब्लैकमेलर किऐक नहि उठाओत? आखिर 
टेक्रो-पोलिटिक्स की थिक- टेकनिकल पोलिटिक्स थिक, सैह किने? 
एकरा बदौलत झाँसा दऽ कऽ पाकिस्तानोक यात्रा कयल जा सकैत 
अछि। “टेक्रो-पोलिटिक्सक” बदौलत किरण-यात्री पुरस्कार, वैदेही- 
माहेश्वरी सिंह “महेश” पुरस्कार, एतेक धरि जे विदितजीक 
अकादमीयोक पुरस्कार लेल जा सकैत अछि। प्रदीप बिहारीक सुपुत्रक 
भातिज-कका सम्बन्धक मर्यादाक अतिक्रमण कयल जा सकैत अछि। 
प्रो. अरुण कमलक “नये इलाके में” सेंधमारी ws कऽ “समय कें 
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अकानल” जा सकैत अछि। आर तँ आर, अइ टेकनिकल 
पाँलिटिक्सक बदौलत जीवकान्तजी सन महारथी साहित्यकारसँ 
“विलम्बित कएक युग...” पोथीक समीक्षा लिखबा क5 “मिथिला 
दर्शन” (५) सन पत्रिकामे छपवा कऽ स्थापित आ अमर भेल जा 
सकैत चछि। मैथिली साहित्यक we ta सफल औजार थिक 
“eo पोलिटिक्स”! 

ई मानल जा सकैत अछि जे मिथिला दर्शनक सम्पादककें आरम्भ- 
२३ आ पहल-८६ कोलकातामे नहि भेटल होइन्हि। मुदा जीवकान्तजी 
नहि पढ़ने हेताह से मानबामे असौकर्य Us रहल अछि। जीवकान्त 
जी तँ प्रयाग शुक्लक “चन्द्रभागा में सूर्योदय” आ एही शीर्षकक 
नारायणजीक कविता (चन्द्रभागामे सूर्योदय) सेहो पढ़ने हेताह जे छपल 
अछि मैथिलीमे। तखन पंकज पराशरक समुद्रसँ असंख्य प्रश्न पूछऽवला 
कविताक भावार्थ fete नहि लगलनि जे समीक्षामे कलम तोडि प्रशंसा 
करऽ पड़लनि वा करा गेलनि? एकरा “प्रायोजित समीक्षा” fara 
नहि मानल जाय? की प्रयाग शुक्ल वा नारायणजीक समुद्र विषयक 
कवितासँ वेशी मौलिकता पंकज wera कवितामे भेटलनि 
जीवकान्तजीके? ओइ सभ कविताक कनियाँ “छाया”क शंको नहि 
भेलनि समीक्षककें? “सभ्यताक सभटा मर्मान्तक पुकार”क नोटिस 
लेबऽवला समीक्षकके साहित्यिक चोरि असभ्य आ मर्मान्तक पीडादायक 
नहि लगलनि? आब जीवकान्तजी सन समीक्षकक “पोजीशन फॉल्स” 
भऽ जेतनि से अन्दाज तँ मिथिला दर्शनक सम्पादकको नहियें रहनि, 
उदय चन्द्र झा “विनोद” कें सेहो नहि रहनि। ई अभिज्ञान तँ पंकजे 
पराशर टाके रहल हेतनि? बेचारे “पराशर” मुनिक आत्मा स्वर्गमे 
कनैत हेतनि आ पंकसँ जनमल जतेक कमल अछि सब अविश्वसनीय 
यथार्थक सामना करैत हेताह। पराशर गोत्री भऽ कऽ तीन बेर चोरि 
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केनाइ “पराशर” महाकाव्यक रचयिता स्व. किरणजीके सेहो कनबैत 
हेतनि। आखिर जीवकान्तजी साहित्यिक चोरिक नोटिस किए ने 
लेलनि, जखनकि हुनका विचारें “मैथिलीक समीक्षक प्रायः मूर्खता 
पीबिकऽ विषवमन करैत अछि”(विदेह-सदेह-२-२००९-१०)/ विनीत 
उत्पल-साक्षात्कार आ जीवकान्तजी स्वयं पंकज पराशरक चोरिवला 
कविता-पोथीक समीक्षक छथि, अपितु चौर्यकला प्रवीण कविक घोर 
प्रशंसक छथि। तखन अइ समीक्षा-आलेखमे अन्तर्निहित असीम-प्रशंसा 
साकांक्ष-पाठककें “विष-वमन” कोना ने लगौक? हुनका सन “पढ़ाकू” 
समीक्षक-पाठककें “फॉल्स पोजीशन”मे अननिहार “एक्सपर्ट आ 
हैबिचुएटेड” साहित्य-चोरसँ प्रशंसा आ पुरस्कार दुनू पाबि जाय तँ 
मैथिली-काव्यक ई उत्कर्ष थिक वा दुर्भाग्य? अंततः विदेह-सदेह टा 
किऐक निन्दा केलक एहि घटनाक? आन कोनो पत्रिका किऐक नहि 
केलक? डॉ. रमानन्द झा “रमण” इन्टरनेटपर निन्दा करैत छथि तँ 
घर-बाहर पत्रिकामे किऐक नहि जकर ओ सम्पादक छथि? चेतना 
समिति, पटना सम्मानित करैत अछि एहने-एहने साहित्यकारके तखन 
अपने पत्रिकामे कोना निन्दा करत, जखनकि पुरस्कार आपसो नहि 
लैत अछि, जानकारी भेलाक वा साकांक्ष साहित्यकारक अनुरोध प्राप्त 
भेलाक Tal? नचिकेताजी नेटपर निन्दा करताह आ “qam q छपत 
तँ “मिथिला दर्शन"मे किऐक नहि निन्दा वा सूचना छपल? कारण 
स्पष्ट अछि- जीवकान्तक समीक्षा पंकज पराशरक काव्य-पोथीपर 
छपत, तखन ओही पोथीक चोरि कयल कविताक निन्दा कोना छपत? 
चारु भाग साहित्यिक आदर्श, मर्यादा आ नैतिकताक धज्जी उड़ि रहल 
a- पितामह आ आचार्यगणक समक्ष आ (अनजाने मे सही) हुनको 
लोकनिक द्वारा। मैथिल ब्राह्मण समाज, रहिका; चेतना समिति, पटना 
आ साहित्य अकादेमी, नई दिल्लीमे अन्ततः कोन अन्तर अछि वा 
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रहल? एहेन नामी पुरस्कारक संचालन आ चयनकर्ता महारथी सभकें 
नव लोककें पढ़बाक बेगरता किऐक नहि बुझाइत छनि? बिना पढ़ने 
पुरस्कारक निर्णय वा समीक्षाक निर्णय कतेक उचित, जखन कि ई 
चोरि तेसर ap चोरि थिक आ से छपि-कऽ भण्डाफोड भेल अछि। 
एकरा वरेण्य आ वरीय साहित्यकारगण द्वारा काव्य-चोरि, आलेख- 
ARP प्रश्रय देल जायब किऐक नहि मानल जाय, जखनकि आरम्भ, 
मैथिल-जन, पहल आ विदेह-सदेह पहिनहि छापि चुकल छल? की 
साहित्यिक चोरिकें प्रश्रय देब, दलाल वर्गकें प्रश्रय देब नहि थिक? 
एहेन सम्भावनायुक्त नव कविकें प्रश्रय देब मैथिली साहित्य लेल घातक 
अछि वा कल्याणकारी, जकरा मौलिकतापर तीन बेर प्रश्न चेन्ह लागल 
होइक? की पोथीक आकर्षक गत्ता देखि वा विदेशी कविगणक नामावली 
(भूमिकामे) पढि कऽ समीक्षा लिखल जाइत अछि वा पुरस्कारक निर्णय 
लेल जाइत अछि? of से भेल हो तँ सब किछु “ठिक्के छै भाइ”? 

अइ सबसँ तँ जीवकान्तजीक बात सत्य बुझाइत अछि जे समीक्षकगण 
दारू पीबि कऽ वा पैसा पीबि कऽ वा मूर्खता पीबि कऽ समीक्षा लिखैत 
छथि। डगलस केलनरक “टेक्रोपोलिटिक्स” d छपि गेल “पहल” मे 
चोरा क5। आब जीवकान्तजी, ज्ञान रंजनजी अथवा हिन्दी जगतक 
आन साहित्यकार-सम्पादकसँ पूछथु जे नोम चोम्स्कीवला रचना कतय 
गेल, की भेल, कोन नामें छपल? पंकज पराशरक नामें कि पदीप 
बिहारीजीक सुपुत्रक नामें (अनुवाद रूपमे) | ई रिसर्च एखन नहि भेल 
तँ भविष्यमे पुनः एकटा साहित्यिक चोरिक पोल खूजत? अंततः 
एकटा Ate कएटा पोखरिकें प्रदूषित करए देल जाय आ से कए 
बेर? उदय-कान्त बनि कऽ TR पढ़वाक आदति d पुरान छनि डॉ. 
verdi | ककरो “सरीसृप” कहि सकैत छथि (मैथिल-जन) आ 
कोनो परिवारमे घोँसिया कऽ विष वमन कऽ सकैत छथि। ऑक्टोपसक 
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सभ गुणसँ परिपूर्ण डॉ. पॉल बाबाकें चोरिक भविष्यवाणी करवाक 
बड़का गुण छनि d हिनका नामी फुटबॉल टीम द्वारा पोसल जाइत 
अछि, जाहिसँ “विश्व-कप”के दौरान अइ “अमोघ अस्त्रक” उपयोग 
अपना fer कयल जा सकय। 

सहरसा-कथागोष्ठीमे पठित हिनकर पहिल कथाक शीर्षक छल- हम 
पागल नहि छी। ई उद्घोषणा करवाक की FRAT रहैक- से आइ 
cd बुझा रहल छैक। अविनाश आ पंकज पराशरक मामाजी 
तहिया हिनकर कथाकँ “टिप्पणीक”क्रममे मैथिली-कथाक “टर्निंग 
प्वाइन्ट” मानने छलाह। आइ ओ “टर्निंग प्वाइन्ट” ठीके एक ad 
“टर्निंग प्वाइन्ट” प्रमाणित भेल, कारण कथाक ओहि शीर्षकमे सँ 
“नहि” हटि गेल अछि, हिनकर तेबारा चोरिसँ। हिनकर पहिल चोरि 
(अरुण कमलक कविता- नए इलाके में) क निन्दा प्रस्तावमे “मामाजी” 
आ डॉ. महेन्द्रकै छोडि, सहरसाक शेष सभ साहित्यकार हस्ताक्षर 
कऽ “आरम्भ”कैँ पठौने छलाह। आइ ओ हस्ताक्षर नहि केनिहार सभ 
कन्छी काटि कऽ वाम-दहिन ताक-झाँक करवाक लेल बाध्य छथि। 
द्वैध-चरित्र आ दोहरा मानदण्डक परिणाम सैह होइत अछि। अविनाश 
तखन तँ देखार भऽ जाइत छथि जखन ओ विदेह-सदेह-२ मे लिखैत 
छथि जे “एकरा सार्वजनिक नहि करबै”। नुका कऽ सूचना देवाक 
कोन बेगरता? पंकज पराशरसँ सम्बन्ध खराब हेवाक डर वा कोनो 
“टेक्ोपोलिटिक्स”(?) केर चिन्ता? 

विदेह-सदेह-२ क पाठकक संदेश तँ कएटा साहित्यकारकें देखार कऽ 
दैत अछि। जतय राजीव कुमार वर्मा, श्रीधरम, सुनील मल्लिक, 
श्यामानन्द चौधरी, गंगेश गुंजन, पी.के.चौधरी, सुभाष चन्द्र यादव, 
शम्भु कुमार सिंह, विजयदेव झा, भालचन्द झा, अजित मिश्र, 
के.एन.झा, प्रो.नचिकेता, बुद्धिनाथ मिश्र, शिव कुमार झा, प्रकाश चन्द्र 
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झा, कामिनी, मनोज पाठक आदि अपन मुखर भाषामे प्रखरतापूर्वक 
निन्दनीय घटनाक निन्दा केलनि अछि, ततहि अविनाश, डॉ. रमानन्द 
झा “रमण”, विभारानीक झाँपल-तोपल शब्द आश्चर्य-भावक उद्रेक करैत 
अछि। मुदा संतोषक बात ई अछि जे पाठकक “प्रबल भाव-भंगिमा” 
साहित्यकारोक “मेंहायल आवाज”क कोनो चिन्ता नहि करैत अछि। 
विभारानी तँ कमाले कऽ देलनि। एहि ठाम मैथिली भाषा-साहित्यक 
एक सय समस्या गनेवाक उचित स्थान नहि छल। ई ओनाठ काल 
खोनाठ आ महादेवक विवाह कालक लगनी भऽ गेल। कोनो चोर बेर- 
बेर अपन कु-कृत्यक परिचय दऽ रहल अछि आ हुनका समय नष्ट 
करब बुझा रहल छनि आ चोरके देखार केलासँ दुःख भऽ रहल 
छनि? ओ अपन प्रतिक्रियामे कतेक आत्म श्लाघा आ हीन-भावना व्यक्त 
केलनि अछि से अपने पत्र अपने ठंढ़ा भऽ कऽ पढि कऽ बूझि सकैत 
छथि। हिन्दीयोमे एहिना भऽ रहल अछि, तें मैथिलीमे माफ कऽ देल 
जाय? आब हिन्दीसँ पूछि-पूछि कऽ मैथिलीमे कोनो काज होयत? 
विभारानी ज्योत्सना चन्द्रमके ज्योत्सना मिलन केना कहैत छथि? 
हुनकर उपेक्षा कोना मानल जाय? ओ सभ साहित्यिक कार्यक्रममे 
नोतल जाइत छथि, सम्मान आ पुरस्कार पबैत छथि, पाठक द्वारा 
पठित आ चर्चित होइत छथि। समीक्षाक शिकाइत की उच्चवर्णीय 
(?) साहित्यकारके मैथिलीमे नहि छनि? समीक्षाक दुःस्थिति सभ 
जातिक मैथिली साहित्यकार लेल एके रंग विषम अछि। ओइ मे 
जातिगत विभेद एना भेलए जे ब्राह्मण-समीक्षक, आरक्षणक दृष्टिकोणें 
निम्र जाति (?)क साहित्यकारक किछु बेशीए समीक्षा (सेहो सकारात्मक 
रूपें) केलनि अछि। समीक्षा आ आलोचनाक विषम स्थितिक कारणें 
जँ नैराश्यक शिकार भऽ जाय लेखक, तँ लेखकीय प्रतिबद्धताक की 
अर्थ रहि जायत? विभाजीकें बुझले नहि छनि जे हुनका लोकनिक 


1942 || विदेह सदेह:३० 


बाद मैथिली महिला लेखनमे कामिनी, नूतन चन्द्र झा, वन्दना झा, 
माला झा आदि अपन तेवरक संग पदार्पण कऽ चुकल छथि। हुनका 
ने कामिनीक कविता संग्रह पढ़ल छनि आ ने “इजोडियाक अडैठी 
Ws” | हुनका अपन गुरुदेवक बात मानि हिन्दीमे जाइसँ के कहिया 
रोकलकनि? ओ गेलो छथि हिन्दीमे। मातृभाषाक प्रेरणा अद्वितीय होइत 
छै। मैथिलीक जड़ संस्था अथवा समीक्षक सभपर प्रहार करबामे 
हमरा कोनो आपत्ति नहि, मुदा अर्थालाभ तँ एतय नगण्य अछिए। 
सामाजिक सम्मान विभाजीकें अवश्य भेटलनि अछि। समाजमे 
जड़”लोक छै तँ “चेतन” लोक सेहो छैक | हुनकासँ मैथिली भाषा- 
साहित्य आ मिथिला-समाजकें te आशा छै, हीनभाव वा आत्मश्लाघासँ 
ऊपर उठि काज करवाक बेगरता छैक। सक्षम छथि ओ। हुनका 
श्रेय लेवाक होड़सँ बँचवाक चाही। अन्यथा साहित्य अकादेमी 
प्रतिनिधि, दिवालियापन केर शिकार जूरीगण आ मैथिलीक सक्षम 
साहित्यकारमे की की अन्तर रहि जायत? विभारानीक विचलनक दिशा 
हमरा चिन्तित आ व्यथित करैत अछि। ओ दमगर लेखिका छथि, 
सशक्त रचना केलनि अछि, आइ ने काल्हि समीक्षकगण कलम 
उठेबापर बाध्य हेबे करताह। समीक्षकक कर्तव्यहीनतासँ कतौ लेखक 
निराश हो? 

पंकज पराशरक श्रृंखलाबद्ध साहित्यिक चोरिपर सार्थक प्रतिक्रिया देब 
कोनो साहित्यकार लेल अनुचित नहि अछि कतहुसँ। साहित्यकार 
लेल साहित्यिक मूल्यक प्रति ओकर प्रतिबद्धता मुख्य कारक होइत 
अछि आ हेवाको चाही आ तकरा देखार करवाक “बोल्डनेसो” हेवाक 
चाही। “चाही”वला पक्ष साहित्यमे qeu होइत Gf एहेन-एहेन 
गम्भीर विषयपर साहित्य आ समाजक “चुप्पी” एहेन "ese प्रोत्साहित 
करैत अछि आ जबदाह Usd बढ़बैत अछि, भाषा-साहित्यकें बदनाम 
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तँ करिते अछि। जाधरि पंकज पराशरक चोरि-काव्यक समीक्षा लिखल 
जाइत रहत, विभारानीक मूल-रचनाक समीक्षा के लिखत? ककरा 
जरूरी बुझेतैक? विभारानी अपने तँ समीक्षा प्रायोजित नहि करओती? 
सक्षम लेखकक व्यवहारोक अपन स्तर होइत छै। तँ संगठित भऽ 
चोरिक भर्त्सना हेवाक चाही | 
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